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序　PREFACE


每年，来自全国各地的数十万考研学员走进新东方课堂。虽然他们有着不同的生活背景和人生经历，但脸上的表情都是一样的，既有绝望和迷茫，同时也充满了对未来的憧憬和渴望。通过自己的努力，改变自己的命运，拼搏一次成就一生，几乎是所有考研学生共同的信念。面对这些用青春的勤奋向未来换取幸福的年轻人，我总希望自己能够帮上一点忙，哪怕一点小小的鼓励，都可能会成为帮助他们跨越人生台阶所需要的最后的精神力量。因此，我走过很多城市，做过很多演讲。在每个城市，我都给学员讲述我自己的故事，讲述我人生奋斗中的痛苦和悲伤，挣扎和努力，坚持与奋发，成长与喜悦。我告诉他们，失败和成功离我们同样近，如果我们站在原地不动就会失败，如果我们向前走一步就是成功。失败是糊在我们眼前的一层灰蒙蒙的纸，看上去茫茫无边，但是只要我们勇敢地把这层纸撕开，在纸的背后就是我们生命的蓝天碧海。在给学员演讲的同时，我也一直努力为学员做一些对他们的学习和考试有实际帮助的事情。所以在繁忙的工作之余，我和我的同事们一起努力，编写出了一些帮助学员学习的英语书籍。

在英语教学中，我一向偏爱词汇词源学，多年前我写了一本《GRE词汇精选》，书中使用的“词根+联想”单词记忆方法被很多学员接受，同时该书也被很多同学亲切地称为“红宝书”。书中使用的词汇记忆方法已经被其他很多图书所引用，对学员快速记忆单词起到了一定作用。现在我把这种已经被证明很有效的记忆方法在《考研英语词汇词根+联想记忆法：乱序版》这本书里再次介绍给大家，使大家能够以最快的时间攻克考研路上的第一个难关——单词关。

这本书从实用的角度入手，除了通过有效的记忆方法帮助大家迅速记住单词以外，还强调单词在考研中的意义和用法，并配上有趣的图片以提高记忆效果。本书结合历年考试真题，从考研大纲中精心遴选出3176个核心单词，重点总结了这些单词的常考、常用释义，分析了这些单词的常见用法、惯用搭配，并且经过电脑统计，简化了一些考试中从来没有出现过的、非常生僻的词义，以提高背诵的质量和效率。同时搜索出近十年考试中经常出现，大纲中却没有列出的465个“超纲单词”。本书还整理出熟词僻义、分主题写作词汇以及完形填空中最让同学们头疼的形近词，为大家取得考研高分扫清障碍。

考研不但是知识技能的大比拼，而且是对心理承受能力和耐力的一次考验，只有那些耐得住寂寞、善于利用时间的人才能取得最终的成功。当你熬过那一个个不眠之夜，挺过常常向你袭来的放弃的念头，最后获得成功的时候，你收获的不仅仅是一张研究生录取通知书，更是对自己的信心以及在未来的人生路上迈出的更坚定的脚步。

俞敏洪

新东方教育科技集团董事长


前言　PREFACE


考研英语虽不设专门的词汇考查题型，但从整体来看，完形填空、阅读理解、翻译、写作却都在各有侧重地考查考生的词汇掌握情况。因此，考研英语要想取得理想的成绩，词汇量过关乃先决条件之一。考研复习时间紧，任务重，考生要想在短时间内取得理想的复习效果，选择一本好的英语词汇书尤为重要。根据多年的教学研究，编者认为，一本好的考研词汇书须具备以下几个条件：

第一，科学的记忆方法

经过多年对考研英语的大量研究，编者发现，很多考生在背单词时，会每天背一至两个list，编者把这种“直线”记忆方法叫做“猴子掰包谷”，因为背了新的就会忘了旧的，再回头重背的时候，会有很大的挫败感。因此，编者建议大家采用“循环式”记忆方法，也就是每天在背新的单词之前，先复习一下之前背过的单词，这样循环往复，叠加背诵的时间远远少于直线背诵多次的时间，而且对单词的印象也会更加深刻。

第二，单词记忆做“减法”

很多同学背单词时采取“词海战术”，认为背得越多，效果越好。其实这种“加法”战术是因人而异的：对于英语基础好的同学，做“加法”会让他们有更大的提高；但是对于基础一般的同学，除了英语外还需要在有限的时间内备考好几门课程，压力非同一般。

所以编者建议大家在平时的学习中做“加法”，而在备考时做“减法”——高效分配自己的时间，把时间用在“刀刃”上，把单词记忆重点放在常考单词和单词的常考词义上，打“攻坚战”，这样容易在短期内见到效果，也有助于增强自信心。

第三，语境记忆不落单

单词从来都不是孤立存在的，因此我们一定要在上下文中体会其含义。但许多考生在记忆单词时，往往会陷入这样的误区：单纯地背单词拼写和词义，等到在文章中遇到这个单词时，还要去想到底该取单词的哪个义项。比如side，这个单词很简单，它的主要含义是“旁边的，侧面的”，但side effect却并不是“旁边的影响”。因此，一定不能孤立地记忆单词，而是在背诵side时，就应将side effect“副作用”一起记下来，这样背诵单词才更有成效。

《考研英语词汇词根+联想记忆法：乱序版》正是秉承以上理念编写而成的。本书自首次出版以来，一直很受广大读者的欢迎。此次改版，我们不但更新了考研真题中考过的词义、真题词组及真题例句，还更新了熟词僻义部分。本书特点如下：

一、“词根＋联想”，词汇记忆障碍一扫而光

很多考生抱怨单词难记，那是因为他们没有注意到英文单词的构词。实际上英文的构词与中文的偏旁部首有着异曲同工之妙，想要快速记忆，就要学会利用词根、词缀知识来分析单词。掌握一定量的词根、词缀和单词构成知识，就可以举一反三，用四两拨千斤的“巧力”记住海量单词。例如：

词根 loc（地方）→local（当地的）

→locate（位于）

→location（位置，场所）

→locality（地区，地点）

在记住loc是表示“地方”的词根后，配合名词词尾-tion, -ity就很容易记住location和locality的词义了。

词根、词缀记忆法能够化枯燥乏味的单词记忆为高效、有趣的“拼词游戏”，帮助考生在单词记忆的征途上披荆斩棘，切实提高记忆效率。

本书还利用单词的分拆、形近词、谐音以及词与词之间的联系等形成了一套系统、灵活、实用的联想记忆法。另外，为了增加背诵的趣味性并加深考生对单词的记忆，本书为一些单词配上了生动的漫画插图，让大家过目难忘：

bearing bear（容忍）+ing→能忍让→风度

bud 泥土（mud）中发出的芽（bud）

contrast vt.使与…对比，使与…对照
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这些方法把记单词从枯燥的劳役变成了生动的游戏，帮助考生克服背单词的恐惧心理，让大家“爱上背单词”。

二、乱序编排，此时无序胜有序

传统的词汇书采取首字母由A到Z的编排方式，考生复习起来非常乏味，记忆总停留在A、B开头的单词，有些考生直到考试前一天，单词还没背过C。

为了帮助大家树立攻克词汇大关的信心，本书突破传统编排方式，以乱序编排，为读者带来全新的复习体验。本书按照单词的重要程度将5979个单词分为核心单词、超纲单词、简单单词三部分：


核心单词
 收录历年考研常考单词3176个，配以常考释义、记忆方法、助记图片和例句，分为50个单元，考生可以合理规划时间，实现短期突破。


超纲单词
 总结考研真题中出现过的超纲单词，配以记忆方法和例句，考生可以在学有余力时进行复习，增加高分胜算。超纲单词收录在下册书中，便于考生携带和用于自测，减轻了考生的备考压力。


简单单词
 为了满足部分考生夯实基础的需要，编者整理了考研大纲中的2338个高中水平的单词，考生可以用来查缺补漏。特别说明的是，本部分内容作为赠品送给同学们使用，大家可以登录www.dogwood.com.cn/mp3/kylx2019下载或扫描封底“音频及附赠资料”二维码在线读取。

三、标记考过词义，单词活跃程度全解密

为突出单词在考试中的重要性，编者根据单词在真题中的活跃程度，对所有核心单词都标出了考查频度，同时对经常作为考点出现的单词标记“★
 ”。此外，本书在全面列举单词常用释义的基础上，将所有考过的单词释义用下划线标出，使考生的复习更有针对性，提高复习效率。

四、真题出击，熟悉考题

本书从考研真题中精选了大量例句，以便考生在复习词汇时了解考试难度，提前进入考试状态。

对于高频单词，书中列举了常考的搭配形式，有助于考生集中突破单词难点。

下册中收录了熟词僻义和写作话题词汇，方便考生在考前集中复习记忆；还收录了考研英语真题词组，总结历年考研真题中出现的所有词组，并根据大纲和历年考试情况剔除部分过于简单和不常考的词组，让考生有目的、有重点地进行复习和掌握。

五、走出单词辨析误区，同/反义词捆绑记忆

形近词和近义词辨析是考试中常见的“陷阱”。本书收录了常见的易混淆词对和易混词辨析，帮助考生快速区分易混淆单词，提高复习效率，同时也可用于集中复习和查阅。书中还列举了大量同/反义词，考生可以将同/反义词和主词条捆绑记忆，丰富词汇量。

六、词根词缀集中记忆

本书下册汇集了考研词汇常见的词根、词缀，方便考生系统学习和掌握。掌握了常见词根词缀的意思后，再遇到生词、难词时，就更容易猜出词义。

七、听音记单词

本书上册的核心单词和下册的超纲单词，单词和释义均配有录音，由专业外教朗读。考生可以根据音频记单词，或自测单词的掌握情况。

八、超值赠品，助力考研

1.简单单词

2.考研英语200道真题

3.常用缩写词

4.国家（或地区）、语言、国民、国籍及洲名表

以上内容考生可以登录www.dogwood.com.cn/mp3/kylx2019下载或扫描封底“音频及附赠资料”二维码在线读取。

本书得以顺利完成，要感谢汇智博纳的金利、何静、李岩岩、周晓兰、邱玉、商文、李素素等各位编辑，他们的辛苦努力使得这本书如此实用、有趣。

对于在考研路上苦苦追寻的各位考生，我衷心希望这本书能够为你铺就成功之路，助你早日实现梦想。最后预祝各位考生都能顺利通过考试！

编者


上册

WordList 1

核心单词
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challenge★
 [ˈtʃælɪndʒ]



中
 n. 挑战；艰巨任务



例
 I'm ready to meet any challenge. 我准备好了去迎接任何挑战。


中
 vt. ① 向…挑战



例
 Tom challenged me to play another tennis game. 汤姆向我发起挑战，要我跟他再打一场网球。


中
 ② 质疑，对…表示怀疑



例
 Instead, the company has done precisely what it had long promised it would not: challenge the constitutionality of Vermont's rules in the federal court, as part of a desperate effort to keep its Vermont Yankee nuclear power plant running. 相反，该公司的所作所为恰恰是它很早就曾承诺不会做的事情——在联邦法庭上质疑佛蒙特州的各项规定是否符合宪法，这是它为拼命保证佛蒙特洋基核电站能够正常运行所做的努力的一部分。


派
 challenging（a. 具有挑战性的）；unchallenged（a. 未受到挑战的；未引起争议的）

furnish [ˈfɜːnɪʃ]



中
 vt. ① 供应，提供



例
 furnish…with 向…提供


考
 furnish sth. to sb. 为某人提供某物 The hotel furnished towels and sheets to us. 宾馆为我们提供毛巾和被单。


中
 ② 装备，布置


例
 Having bought the apartment, the man couldn't afford to furnish it. 买下公寓之后，那位男士没钱装修了。

establish★
 [ɪˈstæblɪʃ]



记
 联想记忆：e＋stabl（看作stable，稳定的）+ish（使…）→使稳定→安置


中
 vt. ① 建立，设立



例
 In the meantime, thriving Spanish colonies had been established in Mexico, the West Indies, and South America. 与此同时，繁荣的西班牙殖民地不断被建立起来，遍布墨西哥、西印度群岛和南美洲。


中
 ② 安置，使定居



例
 We are now comfortably established in our new house. 我们现已在新居中舒适地安顿了下来。


中
 ③ 确定，查实，证实



例
 All these conditions tend to increase the probability of a child committing a criminal act, although a direct causal relationship has not yet been established. 虽然尚未确定它们之间有直接的因果关系，但所有这些条件往往会增加儿童犯罪的概率。


中
 ④ 使立足



考
 to get established 立足


派
 established（a. 已制定的，确定的）

intellectual★
 [ˌɪntəˈlektʃuəl]



记
 词根记忆：in+tel（l）（说）+lect（讲）+ual→讲话井井有条的→有智力的


中
 n. 知识分子



例
 People who work in this domain are regarded as the highly qualified intellectuals. 在这个领域里工作的人被视为高级知识分子。


中
 a. ① 智力的，有智力的，显示智力的



例
 intellectual powers 智力 // an intellectual worker 脑力劳动者 // Traditionally, legal learning has been viewed in such institutions as the special preserve of lawyers, rather than a necessary part of the intellectual equipment of an educated person. 传统上，这些院校一直把学习法律看作是律师专有的权利，而不是每个受过教育的人必备的知识才能。


中
 ② 理智的



考
 intellectual life 精神生活


中
 ③ 知识的



考
 intellectual property 知识产权 // intellectual pursuits 对知识的追求


派
 intellectualism（n. 智力活动；知性主义，对理智之偏重）；intellectually（ad. 知识上地；智力上地）


参
 intellect（n. 智力；才智）

qualification [ˌkwɒlɪfɪˈkeɪʃn]



中
 n. ① 资格，合格；技能



例
 a qualification test 资格考试 // Tom possessed the qualifications for the job. 汤姆有从事这份工作的资格。


中
 ② 限定，条件



例
 The principal qualification for holding such a position was not hobby, but experience. 担任这种职位的首要条件不是兴趣爱好，而是经验。


中
 ③ 合格证


例
 The so-called doctor doesn't have the medical qualification. 这个所谓的医生没有行医资格证书。

appearance★
 [əˈpɪərəns]



中
 n. ① 出现，出场，露面



例
 Harry's sudden appearance surprised me. 哈里的突然出现让我大吃一惊。


中
 ② 外表，外貌，外观



例
 This Armani dress added to Kate's strikingly beautiful appearance. 这套阿玛尼的礼服将凯特的美貌衬托得更加出众。


派
 disappearance（n. 不见，消失）

aspect★
 [ˈæspekt]



记
 词根记忆：a+spect（看）→看人不能只看外表→样子，外表


中
 n. ① 样子，外表，面貌
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例
 Everyone wore a happy aspect in the party. 晚会上每个人都神情愉悦。


中
 ② （问题等的）方面



例
 in all aspects 全面 // In his work, he attempted to show how all aspects of culture changed together in the evolution of societies. 在他的作品中，他试图展示文化的各个方面是如何在社会发展中一起改变的。


参
 respect（n. 尊敬）

liquid [ˈlɪkwɪd]



记
 词根记忆：liqu（液体）+id→液体


中
 n. 液体



例
 The teacher demanded his students to closely observe the liquid's behavior at the boiling point. 老师要求学生们仔细观察这种液体达到沸点时的状态。


中
 a. 液体的，液态的


例
 The spacecraft used liquid hydrogen as its fuel. 这艘太空船采用液态氢作为燃料。

lad [læd]



中
 n. 男孩，小伙子


例
 The lads of the village were soon gathered up. 村里的小伙子很快就被召集起来了。

apply★
 [əˈplaɪ]



中
 vi. ① (for)申请，请求



例
 It is necessary for an inventor to apply for a patent before he makes his invention public. 发明者在将其发明公之于众前有必要申请专利。// apply to the Customs 报关


中
 ② 适用，应用，运用



考
 apply to 向…申请；适用；应用 Discussions at home can help kids practice doing these things and help them apply these skills to everyday life situations. 家里的讨论有助于孩子练习做这些事情，并将这些技能应用到日常生活场景中去。


派
 applicant（n. 申请者，请求者）

exterior [ɪkˈstɪərɪə]



记
 联想记忆：金玉其外 （exterior），败絮其中（interior）


中
 a. 外部的
 ，外面的


例
 A purple sunset irradiates the exterior glass walls of the building. 夕阳紫色的余晖照亮了这座建筑物的玻璃外墙。


中
 n. 外部；外表


例
 Though Tony's exterior was altered, his mind was unchangeable. 尽管托尼的外表发生了变化，但思想是无法改变的。

preference★
 [ˈprefrəns]



中
 n. ① (for/to) 偏爱，喜爱



例
 Buyers have a growing preference for smaller cars recently. 近来，购买者更偏爱体型较小的汽车。


中
 ② 优惠，优先选择



例
 The students who come earlier have the preference to the seats. 先到的学生可以优先选择座位。

elbow [ˈelbəʊ]



中
 n. 肘；弯头


例
 After the fight, the boy's forearms were black and blue from wrist to elbow. 打完架后，男孩的前臂从手腕到肘部都是青一块紫一块的。


中
 v. 用肘挤



考
 elbow sb. out of the way 用肘将人挤开 I tried to stop the angry man, but he elbowed me out of the way. 我试图拦住那个愤怒的男人，他却用胳膊把我给挤开了。

discipline★
 [ˈdɪsəplɪn]



记
 词根记忆：dis（不）+cip（拿）+line（线）→不拿老百姓一针一线→纪律


中
 n. ① 纪律，规定



例
 Without discipline, there is no method. 没有规矩，不成方圆。


中
 ② 学科



例
 No disciplines have seized on professionalism with as much enthusiasm as the humanities. 没有哪个学科像人文学科一样，如此热切地关注专业化。


中
 ③ 训练



例
 The mountaineer has been under perfect discipline. 那位登山队员受过良好的训练。


中
 ④ 自制力



考
 reveal a mental discipline 展现自制力


派
 disciplined（a. 受过训练的；遵守纪律的）

thrill [θrɪl]



记
 联想记忆：thr+ill（病） → 把人吓得都病了→使毛 骨悚然


中
 n. 令人激动的事


例
 Mary received quite a thrill when she met her favorite singer. 玛丽碰到自己最喜欢的歌手时激动不已。


中
 vt. ① 使激动，使兴奋



例
 The traveler thrilled us with his stories of adventure. 这位旅行者的冒险经历使我们兴奋不已。


中
 ② 使毛骨悚然


例
 I'm thrilled to death by the idea of being abandoned. 一想到被抛弃，我就吓得要死。


派
 thrilling（a. 令人激动的；让人毛骨悚然的）

allegiance [əˈlɪːdʒəns]



记
 词根记忆：al+leg（法律）+iance→法律需要人人拥护


中
 n. 拥护；忠诚



例
 Those people pledge their allegiance to the flag of the United States of America. 那些人对着美利坚合众国国旗宣誓效忠。


同
 loyalty（n. 忠诚）；devotion（n. 奉献；忠诚）

edition [ɪˈdɪʃn]



记
 来自edit（v. 编辑）


中
 n. 版，版本，版次



例
 The publishers are already planning a second edition. 出版商已经在进行第二版的筹划工作了。

triumph★
 [ˈtraɪʌmf]
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记
 联想记忆：胜利（triumph）之后吹喇叭（trumpet）


中
 n. 胜利，成功



例
 We expected our army could return in triumph. 我们盼望军队凯旋。


中
 vi. 得胜，战胜


考
 triumph over 得胜，战胜 The small animal finally triumphed over the much larger one. 那只小动物最终战胜了那个比它大得多的家伙。
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hostage [ˈhɒstɪdʒ]



记
 联想记忆：host（主人←→客人）+age→不情愿的客人→人质


中
 n. 人质



例
 The gunman told the police to back off or he would shoot a hostage. 持枪歹徒要求警方退后，否则他就要枪杀一名人质。


同
 pawn（n. 抵押品；人质）

loaf [ləʊf]



中
 n. 一条面包


例
 The base of the loaf is overcooked, black and dirty. 这条面包的底部烤得太过了，又黑又脏。


中
 vi. 游荡，闲逛


例
 The tramp had no place to go but to loaf in the park. 那个流浪汉无家可归，只能在公园里闲逛。

applicable [əˈplɪkəbl]



中
 a. (to)能应用的，适用的



例
 Your suggestion is not applicable to me. 你的建议对我并不适用。

motion★
 [ˈməʊʃn]



记
 词根记忆：mot（移动）+ion（表行为）→运动


中
 n. ① 运动，动



例
 Probably there is no one here who has not in the course of the day had occasion to set in motion a complex train of reasoning of the very same kind, though differing in degree, as that which a scientific man goes through in tracing the causes of natural phenomena. 在座的诸位中，大概不会有人在一整天的过程中都没有机会进行一连串复杂的思考活动，这些思考活动与科学家在探索自然现象的原因时所经历的思考活动，尽管复杂程度不同，但在类型上是完全一样的。


考
 in motion 在开动中，在运转中 // motion picture 电影


中
 ② 提议，动议


例
 Last week, the federal government endorsed a motion on social assistance. 上星期，联邦政府签署了一项关于社会援助的提议。


中
 vt. 向…示意


例
 After I entered the office, the manager motioned me to a chair. 我进了办公室后，经理示意我坐下。


参
 比较：emotion （n. 情绪，情感）；promotion （n. 促进，发扬）
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diploma [dɪˈpləʊmə]



记
 联想记忆：做外交官（diplomat）需要学位证书（diploma）


中
 n. 文凭，学位证书


例
 Jim took a diploma from the University of London. 吉姆取得了伦敦大学的文凭。

contrast★



中
 [kənˈtrɑːst]
 vt. 使与…对比，使与…对照


例
 contrast A with B 把A与B做对比 // Emily contrasted the two colors and then chose the yellow one. 埃米莉比较了两种颜色后选择了黄色的那个。


中
 vi. ① (with)
 和…形成对照



例
 The young man's black jacket contrasted sharply with his white pants. 那个年轻男子的黑夹克和白裤子形成了鲜明的对比。
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中
 ② 截然不同，有明显差异，对比鲜明



例
 The approach contrasts with one that would require an Internet driver's license issued by the government. 该途径与需要政府发给网络通行证的途径明显不同。


中
 [ˈkɒntrɑːst]
 n. 对照，对比
 ，差异


考
 by contrast 对比之下 // in contrast with/to 与…对比 Our house appears big in contrast with Jim's. 我们的房子和吉姆的比显得很大。

trend★
 [trend]



记
 联想记忆：倾向（tend）加r还是倾向（trend）


中
 n. 倾向，趋势



例
 The economist predicted that the trend of prices would be upward. 经济学家预测物价会上涨。


中
 vi. 伸向；倾向


例
 The price of the shares trends to go down. 股票价格趋于低迷。

hono(u)rable [ˈɒnərəbl]



中
 a. ① 可敬的


例
 The honorable judge was well respected throughout the city. 这位可敬的法官受到了全城人的尊敬。


中
 ② 荣誉的，光荣的


例
 The general did honorable service to his nation. 这位将军为祖国做出了杰出的贡献。

freelance [ˈfrɪːlɑːns]



中
 a. 自由职业的


例
 She became a freelance journalist after ten years. 10年后她成了一名自由撰稿人。

appendix [əˈpendɪks]



记
 词根记忆：ap（表加强）+pend（悬挂）+ix→挂在书后面的东西→附录


中
 n. 附录；附属物


例
 For the details of this contract, see the appendix. 合同细则，详见附录。

objection [əbˈdʒekʃn]



记
 来自object（v. 反对）


中
 n. 反对，异议



例
 I have no objection to spending the evening with your friends. 我不反对今晚和你的朋友们一起度过。


考
 objection to 厌恶；反对 Local residents raised strong objections to the proposal to build an airport in the neighborhood. 当地居民强烈反对在附近建造新机场的提案。


派
 objectionable（a. 引起反对的；讨厌的）

inflation [ɪnˈfleɪʃn]



中
 n. 通货膨胀



例
 control inflation 控制通货膨胀 // Some economists argue that powerful structural changes in the world have ended up the old economic models that were based upon the historical link between growth and inflation. 一些经济学家认为：全球格局强有力的变化已经推翻了那个以经济增长和通货膨胀的历史联系为基础的旧的经济模式。


考
 inflation rate 通货膨胀率 // inflation figures 通货膨胀指数


派
 inflationary（a. 膨胀的；通货膨胀的）

substantial★
 [səbˈstænʃl]



记
 联想记忆：substant（看作substance，物质，实质）+ial（…的）→ 实质的


中
 a. ① 实质的，真实的



例
 A child can easily confuse the substantial world with the world of his imagination. 孩子很容易把现实世界跟自己幻想中的世界混淆起来。


中
 ② 坚固的，结实的



例
 Corson observed the castle, a substantial 17th century mansion. 科森注视着这座城堡——一栋坚固的17世纪的官邸。


中
 ③ 富裕的，可观的



例
 Supporters of the new super systems argue that these mergers will allow for substantial cost reductions and better coordinated service. 支持组建新的超大型铁路集团的人认为，兼并将大幅降低成本，也对调度服务有利。
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派
 substantially（ad. 主要地；实质上；重大地）

hasty [ˈheɪsti]



中
 a. 匆忙的，仓促的；草率的



例
 eat a hasty lunch 急急忙忙地吃完午餐 // Joan gives her husband a hasty kiss and leaves the room. 琼匆匆吻了丈夫一下，然后离开了房间。


同
 cursory （a. 草率的；匆匆忙忙的）；rushed（a. 贸然的）；fleet （a. 快速的，敏捷的）；expeditious（a. 迅速的，敏捷的）；prompt （a. 迅速的）


反
 careful （a. 小心的，仔细的）；leisurely（a. 不慌不忙的，从容的）

interpret★
 [ɪnˈtɜːprɪt]



记
 词根记忆：inter（在…之间）+pret→在两种语言之间沟通→口译


中
 vt. ① 解释，说明



例
 How well the predic-tions will be validated by later performance depends upon the amount, reliability, and appropriateness of the information used and on the skill and wisdom with which it is always interpreted. 这些预测能在多大程度上被后来的表现证实，取决于所采用信息的数量、可靠性和适应性，以及解释这些信息的技能和才智。


中
 ② 了解，认为



例
 I interpreted Lucy's answer as a refusal. 我把露西的回答理解为是一种拒绝。


中
 ③ 口译


例
 I interpreted the ambassador's remarks for every body. 我为大家口译了大使的话。


中
 vi. 做口译


派
 interpretation （n. 解释；口译）；interpreter （n. 口译者；解释者）

fraction [ˈfrækʃn]



记
 词根记忆：frac （碎裂） +tion→碎的部分→碎片


中
 n. ① 碎片；小部分，一点儿


考
 a fraction of 一小部分 Only a fraction of my friends have cars. 我的朋友中只有一小部分人有车。


中
 ② 分数


例
 Don't forget to add the fraction in your result. 别忘了把这个分数加进你的计算结果里。

rectangle [ˈrektæŋgl]



记
 词根记忆：rect（正，直）+angle（角）→（四个角）都是直角→矩形


中
 n. 长方形，矩形


例
 Each angle of a rectangle is 90 degrees. 矩形的每一个角都是90度。

owl [aʊl]



中
 n. 猫头鹰


参
 比较：growl（n./v. 咆哮）；howl（n./v. 嗥叫）

denote [dɪˈnəʊt]



记
 词根记忆：de（向下）+not（知道）+e→向下看表示知道了→表示


中
 vt. 表示，意味着
 ；意指


例
 Your giving up denotes a lack of courage. 放弃意味着你缺乏勇气。

editor [ˈedɪtə]



中
 n. 编辑，编者



例
 The editors were so busy that they could not afford the time of reading the draft. 编辑们太忙了，没有时间去读草稿。


派
 editorship（n. 编辑的职位）

fruitful [ˈfruːtfl]



中
 a. ① 多产的，果实累累的


例
 Those apple trees were fruitful in autumn. 到了秋天，那些苹果树上果实累累。// a fruitful experience 丰富的经验 // a fruitful novelist 多产的小说家


中
 ② 富有成效的



例
 a fruitful talk 卓有成效的谈话 // a fruitful career 成功的事业


考
 fruitful research 富有成效的研究


参
 fruitless（a. 不结果实的；无结果的）

startle [ˈstɑːtl]



记
 联想记忆：start（出发；惊起）+le→使吃惊


中
 vt. 惊吓；使吃惊



例
 Sorry, I didn't mean to startle you. I just came back from a masquerade. 抱歉，我不是故意要吓你。我刚从一个化装舞会回来。

inlet [ˈɪnlet]



记
 联想记忆：in（进入）+let（让）→让人进入的地方→进口


中
 n. ① 水湾，小湾


例
 There are a thousand little inlets and backwaters all through here. 这里散布着上千个小水湾和死水潭。


中
 ② 进口，入口


例
 A narrow inlet cuts through the steep cliffs. 一个狭窄的入口嵌在陡峭的悬崖上。

system★
 [ˈsɪstəm]



中
 n. ① （电脑）系统



例
 The electricity failure paralyzed the computer system. 电力中断使电脑系统全面瘫痪。


中
 ② 体系，制度，体制



例
 A majority of the citizens wanted to revert the country to the previous system. 大多数公民要求国家恢复原来的体制。


中
 ③ （人体的）系统



考
 nervous system 神经系统 // immune system 免疫系统


中
 ④ （水管或电线等的）系统



考
 underground pipe system 地下管道系统


派
 supersystem（n. 超系统；超级体系）
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concede [kənˈsɪːd]



记
 词根记忆：con（=with，带着）+ced（走）+e→带着走→让步


中
 vt. ① （不情愿地）承认，承认…为真 （或正确）


中
 ② 退让，允许，让步，给予


例
 After defeated in the war, the country conceded a portion of the land to its neighboring country. 战败后，该国将一部分土地割让给了邻国。

相关词汇

accede 同意 concede 让步

recede 后退 precede 领先（于）

ac（一再）+ced（走）+e→一再奔波的结果→同意

con（共同）+ced（走）+e→共同前进是让步的结果→让步

re（向后）+ced（走）+e→向后走→后退

pre（在前）+ced（走）+e→在前面走→领先

dictate [dɪkˈteɪt]



记
 词根记忆：dict（说）+ate（动词词尾）→口述


中
 v. ① 口述；（使） 听写



例
 The boss dictated the plan to us. 老板向我们口述了这项计划。


中
 ② 命令


例
 The heir of the company always dictated his orders to the management. 该公司的继承人总是对企业的管理指手画脚。


中
 ③ 支配
 ；摆布；决定


例
 acquisition capacity that dictates a universal grammar 一种能够支配普遍语法的语言习得能力

lame [leɪm]



记
 发音记忆：“累母”→孩子瘸了，当母亲的当然累了→跛的


中
 a. ① 跛的；有缺陷的


例
 The lame man always uses a stick when he walks. 这个跛脚的男人走路时总是拄着一根拐杖。


中
 ② 站不住脚的



例
 They should start by discarding California's lame argument. 他们首先应该做的就是摒弃加州这个毫无说服力的论述。


同
 disabled （a. 肢体有残疾的）；handicapped （a. 有生理缺陷的）

exhaust [ɪgˈzɔːst]



记
 词根记忆：ex（出）+haust（拉）→力气全被拉出来→使筋疲力尽，耗尽


中
 vt. ① 使筋疲力尽，耗尽



例
 The long war exhausted the strength of both countries. 这场持久战耗尽了两国的国力。


考
 be exhausted from… 因…而十分疲乏


中
 ② 抽完，汲干


例
 The chemist exhausted the test tube of air. 化学家将试管里的空气抽空了。


中
 n. 排气装置；废气



例
 Automobile exhaust is a serious pollution problem. 汽车的尾气排放是一个严重的污染问题。


考
 exhaust pipe 排气管


派
 exhausted （a. 耗尽的；疲惫的）；exhausting （a. 使耗尽的；使筋疲力尽的）；exhaustive（a. 彻底的；详尽的）

stiff [stɪf]



记
 联想记忆：still（静止的）的ll变为僵直的ff→僵直的


中
 a. ① 硬的，僵直的


例
 Jones was evidently unused to such stiff collars. 琼斯显然不习惯这种硬衣领。


中
 ② 拘谨的；呆板的


例
 The supporting actress seems a little stiff in the film. 女配角在电影中的表演似乎有点儿生硬。


中
 ③ 艰难的，费劲的


例
 GRE is a stiff examination for me. GRE考试对我来说难度很大。


中
 ④ 激烈的



考
 stiff competition 激烈的竞争


派
 stiffness（n. 僵硬，坚硬）

pinch [pɪntʃ]



记
 联想记忆：p+inch（英寸）→以英寸计量的→（一） 撮，微量


中
 n. ① （一）撮，微量



例
 Ruth put a pinch of pepper into the dish. 鲁思往菜里加了一撮胡椒粉。


考
 with a pinch of salt 有保留地 I took Tom's words with a pinch of salt. 我对汤姆的话半信半疑。


中
 ② 捏，掐


例
 Susan returned John's insult with a pinch on his arm. 对于约翰的侮辱，苏珊掐了他胳膊一下，以示回敬。


中
 ③ 紧缺
 ，短缺



例
 This will be particularly true since energy pinch will make it difficult to continue agriculture in the high-energy American fashion that makes it possible to combine few farmers with high yields. 这种困境将是确定无疑的，因为能源紧缺使农业很难以高能耗的美国耕种方式继续下去，尽管这种耕种方式使投入少数农民就可获得高产成为可能。


中
 vt. 捏，掐，拧，挟


例
 The child was crying because somebody had pinched him. 那个孩子被人掐了一下，大哭起来。

pants [pænts]



中
 n. ① 长裤，（宽松的） 便裤


中
 ② 内裤


例
 Tom just wore a little stretchy pants after bath. 洗完澡后，汤姆只穿了一条弹力小裤衩。

remnant [ˈremnənt]



记
 联想记忆：可能是 remain （vi. 剩下，余留） 的变体


中
 n. ① 残余物；零头布料


例
 Emily is biting a piece of crust, the remnant of her breakfast. 埃米莉在啃一片干面包，那是她早餐吃剩下的。


中
 ② 遗迹


例
 The archaeologists are looking for the remnant of an old city. 那些考古学家在寻找一座古城的遗迹。


同
 remains（n. 残余；遗迹）；leftover（n. 剩余物，残留物）

projector [prəˈdʒektə]



中
 n. 放映机，幻灯机，投影仪


例
 None of the villagers knew how to operate the projector. 村民中没有人知道怎样操作放映机。

torrent [ˈtɒrənt]



记
 词根记忆：tor（=tour，迂回，转）+rent→汹涌的激流迂回前行→激流


中
 n. 激流，山洪


例
 The torrent destroyed the whole village in seconds. 眨眼间，山洪吞噬了整个村子。

crisp [krɪsp]



记
 发音记忆：发音像嚼薯片的声音→脆的


中
 a. 脆的，易碎的



例
 You should cook the pastry until it is crisp and golden. 你应该把糕点烤到酥脆且呈金黄色的程度。


中
 n. 炸薯片



考
 manufacturers of crisps 炸薯片制造商

tag [tæg]



中
 n. 标签，货签


例
 Mary looked at the tag on a Chanel handbag to check its price. 玛丽看了看一款香奈尔手袋上的标签以确认其价格。


中
 vt. 贴标签于


例
 They tend to tag our group as antiscience. 他们想给我们的组织贴上反科学的标签。
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duration [djuˈreɪʃn]



记
 词根记忆：dur（持久）+a+tion（表状态）→持久；持续时间


中
 n. ① 期间


例
 Throughout the duration of the test, John kept coughing. 整个考试期间，约翰一直在咳嗽。


中
 ② 持久；持续时间



例
 We had to stay indoors for the duration of the SARS. “非典” 持续期间，我们不得不待在室内。

dealer [ˈdɪːlə]



记
 联想记忆：deal（交易）+er→交易的人→商人


中
 n. 商人，贩子



例
 The dealer is just a cheap crook. 那个商人不过是个卑鄙的骗子。


派
 dealership（n. 代理权）

incident [ˈɪnsɪdənt]



记
 词根记忆：in+cid（落下）+ent →从天而降的东西→事变
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中
 n. 事件；事变



例
 a touching incident 感人的事件


考
 tragic incident 惨剧

zeal [zɪːl]



中
 n. 热情，热忱



例
 a man of zeal 热心人 // Emily entered with great zeal upon this task. 埃米莉满怀热情地投入了这项工作。

rhythm [ˈrɪðəm]



中
 n. 节奏，韵律



例
 This music is written in a rhythm of three beats to a bar. 这段音乐是以一小节三拍的节奏写成的。


参
 rhyme（n. 韵，押韵）

educate★
 [ˈedʒukeɪt]



中
 vt. 教育，培养，训练



例
 The experts are calling for a national campaign to educate the public about health and nutrition. 专家们正在呼吁针对健康和营养问题在全国展开一场教育公众的活动。


派
 reeducate （vt. 再教育）；educated （a. 受过教育的，有教养的）；educationalist （n. 教育家）；educator （n. 教育家）

overlook [ˌəʊvəˈlʊk]



记
 来自词组look over （从…上面看）


中
 vt. ① 漏看，忽略



例
 Companies often focus on data and applications but they overlook the dangers of email. 公司经常把注意力集中在数据和应用软件上，却忽略了电子邮件带来的危险。


中
 ② 俯瞰，眺望



例
 The house on the hill overlooks the village. 从小山上的房子可以俯瞰整个村庄。


中
 ③ 宽容，放任


例
 Mr. Richards is a perfectionist. He won't overlook even the slightest mistake. 理查兹先生是个完美主义者，无论多小的错误他都不会放过。


派
 overlooked （a. 被忽视的）
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shear [ʃɪə]



记
 联想记忆：sh（看作she）+ear（耳朵）→她剪了个齐耳的短发→剪


中
 vt. 剪，修剪


例
 shear a lawn 修剪草坪 // shear sb. of one's power 剥夺某人的权力 // The barber sheared his hair. 理发师给他理了发。

kidnap [ˈkɪdnæp]　



中
 vt. 绑架


例
 The mother was worried about whether her daughter had been kidnapped. 那位母亲很担心自己的女儿是否被绑架了。

propaganda [ˌprɒpəˈgændə]



记
 联想记忆：prop（支持者）+aganda（看作agenda，议程）→支持者宣传议程→宣传


中
 n. 宣传


例
 There is much propaganda against smoking nowadays. 现在有许多反对吸烟的宣传。

prescribe [prɪˈskraɪb]



记
 词根记忆：pre（预先） +scrib（写）+e→预先写好药方→开处方


中
 vt. ① 指示，规定



例
 The government pres-cribed the national speed limit. 政府规定了全国的车速限制。


中
 ② 开处方，开（药）



例
 As long as a doctor prescribes a drug for a legitimate medical purpose, the doctor has done nothing illegal even if the patient uses the drug to hasten death. 只要医生依据合法的医药用途开药，那么即使病人用这种药来加速自己的死亡，医生的行为也没有违法。

cape [keɪp]



记
 联想记忆：梦想有一天穿着蝙蝠侠的斗篷（cape）逃跑（escape）


中
 n. ① 斗篷
 ；披肩


中
 ② 海角，岬


Ordinary people merely think how they shall spend their time; a man of talent tries to use it.

普通人只想到如何度过时间，有才能的人设法利用时间。

——德国哲学家 叔本华（Arthur Schopenhauer, German philosopher）




WordList 2
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音频
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solo [ˈsəʊləʊ]



记
 词根记忆：sol（孤独的）+o→单独的


中
 a. 单独的，单独进行的


例
 The musician provided solo performance in a band. 这位音乐家在乐队里表演独奏。


中
 ad. 单独地


例
 I could see the hurt as Sally decided herself to go solo. 当萨莉决定独自离开的时候，我能了解她的痛苦。


中
 n. 独奏 （曲），独唱 （曲），独舞


例
 David finished a guitar solo. 戴维弹完了一曲吉他独奏。

neglect★
 [nɪˈglekt]



记
 词根记忆：neg（否定）+lect（集合）→拒绝集合在一起→忽视；忽略


中
 vt. ① 忽视；疏忽，忽略



例
 People today often neglect the consequences of sleep deficit. 如今人们经常忽视睡眠不足的后果。
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中
 ② 漏做


例
 You neglected to mention the shortcomings of the plan on the meeting. 你在会上漏提这项计划的缺点了。


中
 n. 忽视；疏忽，漏做



例
 Franks was fired because of the neglect of duty. 弗兰克斯因玩忽职守被开除了。


同
 ignore（vt. 不理，忽视）；overlook（vt. 忽略，未注意到）

quantify [ˈkwɒntɪfaɪ]



中
 vt. 确定数量，量化


例
 quantify the risks of…测定…的风险 // Some researchers wanted to quantify the contribution of the brand to a company's performance. 一些研究人员想量化品牌对公司业绩的贡献。

faulty [ˈfɔːlti]



中
 a. 有缺点的，有错误的



例
 Our manager has just settled a consumer's complaint about a faulty home appliance. 我们经理刚刚处理了一起顾客对有瑕疵家电的投诉。


派
 faultless（a. 完美的）

eliminate [ɪˈlɪmɪneɪt]



中
 vt. 消除，排除



例
 The government decided to eliminate absolute poverty all over the country. 政府决定在全国消除贫困。
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派
 elimination（n. 排除；消除）

upright [ˈʌpraɪt]



记
 联想记忆：up（向上）+right（正直的）→垂直的


中
 a. ① 垂直的，直立的



例
 The contestant went to warm up on an old upright piano in the corner. 那位参赛者用墙角的旧立式钢琴进行热身练习。


中
 ② 正直的，诚实的


例
 The upright witness told the truth at the trial. 这位诚实的证人在法庭上说出了真相。


中
 ad. 竖立着



例
 The pet dog can stand upright with its tail dragging on the floor. 这只宠物狗可以尾巴着地竖直站起来。

commemorate [kəˈmeməreɪt]



记
 词根记忆：com（共同）+memor（记忆）+ate（做）→共同回忆→纪念


中
 vt. 纪念
 ，庆祝


例
 We commemorated those who had lost their lives in the war. 我们纪念那些在战争中牺牲的人。

reproach [rɪˈprəʊtʃ]



中
 n./vt. 责备，指责

dilute [daɪˈluːt]



记
 词根记忆：di（离开）+lut（=lav，冲洗）+e→冲开→冲淡，稀释


中
 vt. 冲淡，稀释



例
 The waiter diluted the wine with water and gave it to John. 侍者用水把酒稀释后递给了约翰。


中
 a. 冲淡的，稀释的


例
 Be careful of the dilute sulphuric acid. 小心那些稀释的硫酸。

sane [seɪn]



记
 词根记忆：san（健康的）+e→心智健全的


中
 a. ① 理智的，明智的，清醒的


例
 Tom is not mad; he is as sane as any other normal person. 汤姆没有疯，他的神智跟其他正常人一样清醒。


中
 ② 心智健全的


例
 No sane man would do such crazy things. 正常人不会做这种疯狂的事。


中
 ③ 合情合理的


例
 Do you have any sane reasons for not wearing your seat belt? 你能对自己不系安全带给出合理的解释吗？

lease [liːs]



记
 联想记忆：出租 （lease） 房屋相当于让与（release）使用权


中
 n. 租约，租期


例
 You'd better sign a lease with the owner of the house. 你最好与房东签一个租约。
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中
 vt. 出租


例
 This house will be leased season to season. 这幢房子将按季出租。

browse [braʊz]



记
 联想记忆：我们说的上网浏览网页就是browse


中
 vi. ① 吃嫩叶或草


例
 A lovely giraffe browsed among the top branches of the tree. 一只可爱的长颈鹿在吃高高的树枝上的嫩叶。


中
 ② 浏览


例
 My mother browsed through a magazine after dinner. 吃完饭后，我的母亲随意翻阅着杂志。


中
 n. ① 嫩叶，嫩芽


中
 ② 吃草，放牧


例
 The hunter aimed at a deer at browse. 猎人瞄准了一只正在吃草的鹿。


中
 ③ 浏览


例
 A rough browse of this book is not enough. 对这本书只粗略地浏览一下是不够的。


同
 skim（vi. 浏览，略读）；graze（vi. 放牧，吃草）

tentative [ˈtentətɪv]



记
 词根记忆：tent（伸展）+ative（…的）→伸出去看看→尝试的，试验（性）的


中
 a. ① 尝试的，试验（性）的



例
 a tentative explanation 推测性的解释 // All the theories are tentative and are subject to criticism. 所有这些理论都是尝试性的，很容易遭到批评。


中
 ② 犹豫的，迟疑不决的


seam [siːm]



记
 联想记忆：海（sea）天一色，就像陆地和天空没有接缝（seam）


中
 n. 缝，接缝


例
 The dress is beautifully cut, but some of the seams still look unfinished. 这件衣服剪裁得非常漂亮，但有些接缝似乎还未完工。

highway★
 [ˈhaɪweɪ]



中
 n. 公路，大路



例
 Be careful! There are a lot of chuckholes on the old highway. 小心！这条旧公路上有许多坑。
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alter★
 [ˈɔːltə]



记
 本身为词根：改变


中
 v. ① 改变，变更



中
 ② 改（衣服使其合身）



例
 The evening dress Mary was wearing had been altered to fit her. 玛丽穿的那件晚礼服已经改得很合身了。


派
 alteration（n. 改变，变更）


参
 比较：altar（n. 祭坛）

manipulate [məˈnɪpjuleɪt]



记
 词根记忆：mani（手）+pul（看作pull，拉）+ate（做）→用手拉→操作，控制


中
 vt. ① 操作，控制



例
 The software is designed to store and manipulate data. 设计这个软件的目的是存储和处理数据。


中
 ② 操纵，控制，影响



例
 Salesmen often use fast talk to manipulate the buyer. 销售员常用滔滔不绝的介绍来左右买主。


派
 manipulation（n. 操作；处理）；manipulative（a. 操纵的，控制的）

accuracy★
 [ˈækjərəsi]



记
 词根记忆：ac（表加强）+cur（小心）+acy（表性质）→一再小心，力保准确→准确（性）


中
 n. 准确（性），准确度



例
 The students are careful in checking the accuracy of their reports. 学生们在认真核实报告的准确性。


派
 inaccuracy（n. 错误；不精确）

descendant [dɪˈsendənt]



中
 n. 子孙，后代



例
 That sex ratio will be favored which maximizes the number of descendants an individual will have and hence the number of gene copies transmitted. 那种性别比例将受到拥护，能在最大限度上增加个体将拥有的后代数量，并因此能在最大限度上增加传递到后代身上的基因复制的数量。

sting [stɪŋ]



记
 本身为词根：刺


中
 v. 刺，刺痛，叮


例
 As I walked in the park, a bee stung me. 我在公园散步的时候，被蜜蜂蜇了一下。


中
 n. 刺，刺痛，剧痛，叮


例
 The bee has an added sting for Blair. 蜜蜂又蜇了布莱尔一下。

linguistic [lɪŋˈgwɪstɪk]



记
 词根记忆：lingu（语言）+ist+ic→语言的


中
 a. 语言的，语言学的



例
 Whorf came to believe in a sort of linguistic determinism which, in its strongest form, states that language imprisons the mind, and that the grammatical patterns in a language can produce far-reaching consequences for the culture of a society. 沃尔夫开始相信某种语言决定论的观点，其极端说法是：语言禁锢思维，语言的语法结构能对一个社会的文化产生深远的影响。
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参
 linguist（n. 语言学家）

outbreak [ˈaʊtbreɪk]



记
 来自词组break out （突发，爆发）


中
 n. 爆发


例
 We didn't understand Jack's sudden outbreak of anger. 我们不知道杰克为什么突然大怒。

brochure [ˈbrəʊʃə]



中
 n. 小册子



例
 We need a holiday brochure for reference. 我们需要一本假日指南作为参考。


参
 pamphlet（n. 小册子）

enormous★
 [ɪˈnɔːməs]



记
 词根记忆：e（出）+norm（规则）+ous（…的）→超出规则的→巨大的


中
 a. 巨大的，庞大的



例
 enormous expenditure 巨额开支


派
 enormously（ad. 巨大地；非常）

exclude [ɪkˈskluːd]



记
 词根记忆：ex（出）+clud（关闭）+e→关在门外→把…排除在外


中
 vt. 拒绝，把…排除在外，排斥



例
 I have excluded him because, while his accomplish-ments may contribute to the solution of moral problems, he has not been charged with the task of approaching any but the factual aspects of those problems. 我之所以把他排除在外，是因为尽管他的成果可能有助于解决道德问题，但他只承担了处理那些问题的事实层面的任务。


派
 exclusion（n. 排除，除外）

spin [spɪn]



记
 联想记忆：s+pin（钉）→板上钉钉，不许自转→自转


中
 v. ① 旋转


例
 The windmill was spinning merrily in the wind. 风车在风中欢快地旋转着。


中
 ② 纺纱


例
 Cotton is spun into thread at the factory. 棉花在工厂被纺成了棉线。


中
 ③ （蜘蛛）织网，（蚕等）吐丝


例
 The spider spun a web in the doorway. 蜘蛛在门口织了一张网。


中
 ④ 杜撰；虚构；编造



考
 spin off 随之而产生


中
 n. 旋转；自转

brutal [ˈbruːtl]



中
 a. ① 残忍的



例
 The beasts were extremely brutal, especially under attack. 这些野兽极其残忍，尤其是受到攻击的时候。


中
 ② 严峻的，严酷的


例
 The weather bureau forecast a winter of brutal cold this year. 气象局预测今年将是个寒冬。

howl [haʊl]



记
 发音记忆：“嗥”→嗥叫


中
 vi. （狼、狗等）嗥叫，（风等）呼啸


例
 The prairie wolf howled now and then, and occasionally the lowing of cattle gave me hope of human proximity. 草原上的狼不时地嗥叫着，偶尔传来的牛叫声才使我感到附近有人居住。


中
 vt. （因愤怒、痛苦等）吼叫，哀号


例
 The crowd howled its displeasure. 人群怒吼着表示不满。


中
 n. ① （狼、狗等）嗥叫；（风等）呼啸


例
 The howls of a dog in the midnight irritated me. 半夜的狗吠声令我烦躁。


中
 ② （因愤怒、痛苦等）吼叫；哀号


例
 Lily let out a terrifying howl and began to back away. 莉莉发出一声吓人的哀号，然后开始往后退。


同
 wail（vi. 悲叹，哀号 n. 哀诉，恸哭）；bellow〔vi. （牛、象等）怒吼，咆哮 n. 喊声，咆哮〕；yowl（n./vi. 嚎叫，恸哭）

network [ˈnetwɜːk]



记
 组合词：net（网）+work（工作；运转）→网络


中
 n. ① 网状物



中
 ② 广播网，电视网


例
 Madonna's new song is to be broadcasted on a radio network. 麦当娜的新歌将在广播网上播放。


中
 ③ 网络



例
 Anti hacker software will be used on the most common computer network platforms in China. 反黑客软件将用于中国最常见的计算机网络平台。


中
 ④ 人际关系网，联络网



例
 An emerging body of research shows that positive health habits—as well as negative ones—spread through networks of friends via social communication. 最近大量的研究表明，不论是良好的还是不良的卫生习惯，都会通过社会交际在朋友圈中传播。// If people in the network just two degrees removed from the initial influential prove resistant, for example, the cascade of change won't propagate very far or affect many people. 例如，倘若社会网络中那些与有影响力的人士隔一个层级的人拒绝接受影响，那么，一连串的变化则无法长久深远地传递，或影响很多人。

dynamic(al) [daɪˈnæmɪk(l)]



记
 词根记忆：dynam（力量）+ic→动力的


中
 a. ① 动力的，电动的



例
 The dynamic loudspeaker is of high quality. 这个电喇叭的质量很好。


中
 ② 有生气的



例
 My boss is a man of dynamic personalities. 我的老板是个精力充沛的人。


中
 n. 动态



例
 Closer inspection reveals important differences among the biggest national markets, especially in their customer segments and wholesale structures, as well as the competitive dynamics of individual food and drink categories. 细心审视可以发现，国内最大的市场之间存在着重大差异，尤其是在客户群体、批发结构以及单种饮食类别的竞争态势等方面。
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派
 dynamics（n. 动力学）

swan [swɒn]



记
 联想记忆：天鹅（swan）游泳（swam）


中
 n. 天鹅

rigorous [ˈrɪgərəs]



记
 联想记忆：rigor （严酷，严格）+ous→不断要求的→严格的


中
 a. ① 严密的，缜密的



例
 The organization has announced a rigorous analysis of the investigation recently. 该组织最近宣布了一份关于这项调查的缜密分析。


中
 ② 严格的，严厉的


例
 be rigorous with sb. 对…严苛 // Ralph Waldo Emerson and other Transcendentalist philosophers thought schooling and rigorous book learning put unnatural restraints on children. 拉尔夫·沃尔多·爱默生和其他一些先验主义哲学家认为，学校教育和严格的书本学习限制了孩子们的天性。


中
 ③ 严峻的


同
 meticulous（a. 谨小慎微的）；rigid（a. 严格的）


反
 careless（a. 粗心的；草率的）

technology★
 [tekˈnɒlədʒi]



记
 词根记忆：techn（技艺）+ology（…学）→工艺


中
 n. 工艺，技术，科技



例
 Science and technology would cure all the ills of humanity, leading to lives of fulfillment and opportunity for all. 科学技术会解决人类所有的问题，并为每个人带来充满满足感和机遇的生活。


考
 advances in technology 科技的进步


派
 technological（a. 科技的）；technologist（n. 工艺专家，技术专家）；biotechnology（n. 生物科技）

wax [wæks]



中
 n. 蜡，蜂蜡


例
 a wax figure 蜡像


中
 vt. 打蜡


例
 Tom swept, mopped, and then waxed the floor. 汤姆扫了地，拖了地，还给地板上了蜡。


参
 waxwork （n. 蜡像）

solidarity [ˌsɒlɪˈdærəti]



记
 词根记忆：solid（结实的）+ar+ity→结实的状态→团结


中
 n. 团结
 ，一致


例
 The country show solidarity in face of tsunami. 在海啸面前，全国团结一心。


同
 unity （n. 团结；一致）；concord （n. 一致；和谐）


反
 split（n. 分裂）

slaughter [ˈslɔːtə]



记
 联想记忆：s+laughter（笑声）→面对屠杀，戊戌六君子之一的谭嗣同留下了“我自横刀向天笑，去留肝胆两昆仑”的千古绝句→屠杀


中
 vt. 屠杀，杀戮，屠宰


例
 The workers slaughter thousands of cows each day. 工人们每天屠宰数千头牛。


中
 n. ① 屠杀，杀戮


中
 ② 屠宰


例
 The heartless slaughter of animals for food disgusted the vegetarian. 无情地屠宰动物做食物令素食主义者很反感。


同
 carnage（n. 残杀，大屠杀）；massacre（n./v. 大屠杀）

pit [pɪt]



中
 n. ① 坑；陷阱


中
 ② 煤矿，矿井


例
 The collapse of the pit killed 14 men working in it. 这次矿井坍塌事故导致14名在场工作的矿工死亡。


中
 ③ 剧院的正厅后座



例
 By the time Shakespeare was twenty-five, Lyly, Peele, and Greene had made comedies that were at once popular and literary; Kyd had written a tragedy that crowded the pit. 到莎士比亚25岁的时候，黎里、皮尔和格林已经创作出了既受欢迎又具有文学性的喜剧；基德已经写了一部让剧院座无虚席的悲剧。

decay [dɪˈkeɪ]



记
 联想记忆：和delay（v. 耽误）一起记


中
 vt. （使）腐朽，腐烂



例
 Stone does not decay, and so tools of long ago have remained when even the bones of the man who made them have disappeared without trace. 石头不会腐烂，所以以前的（石器）工具能保存下来，虽然它们的制造者已经消失得无影无踪。


中
 vi. 衰减，衰退



例
 The patient's health decayed. 那位病人的健康状况每况愈下。


中
 n. ① 腐朽，腐烂


例
 The smell of death and decay hung over the city. 城市的上空弥漫着死亡和腐烂的气息。


中
 ② 衰减，衰退



例
 I have to drill enough to prevent from decay. 为了防止衰老，我必须充分锻炼。

pray [preɪ]



记
 联想记忆：p+ray （光线）→对着光线祈祷→祈祷


中
 vt. ① 请求，恳求


例
 We pray you to set the innocent prisoner free. 我们恳求你放了这个无辜的囚犯。


中
 ② 祈祷，祈求


例
 I pray that my baby is healthy. 我为孩子的健康祈祷。


参
 prey（n. 猎物）

grand [grænd]



中
 a. ① 盛大的，豪华的


例
 The concert will be put on in that grand theatre. 音乐会将在那家豪华剧院举行。


中
 ② 重大的，主要的



例
 the grand staircase 主楼梯


中
 ③ （计划等）宏伟的，宏大的



例
 In the grand scheme of life, one lecture really doesn't matter. 在宏大的人生计划中，一场讲座真的没那么重要。


中
 ④ （常用于大型建筑物的名称前）大的



例
 Julie Parks of Grand Rapids Community points to another key to luring Millennials into manufacturing: a work/life balance. 大急流城社区学院的朱莉·帕克斯指出了另一个吸引千禧一代从事制造业的关键因素：工作与生活的平衡。

booth [buːð]



记
 联想记忆：和tooth（n. 牙齿）一起记


中
 n. 电话亭；摊位



例
 We asked a booth owner the way to the castle. 我们向一个货摊老板打听了去城堡的路。

beware [bɪˈweə]



记
 词根记忆：be（使…）＋ware（注视）→使注视→当心


中
 vi. 当心，谨防



例
 Mom again and again enjoined me to beware of going out alone in the evening. 妈妈再三嘱咐我晚上一个人外出要当心。

occasion★
 [əˈkeɪʒn]



中
 n. ① 场合，时节，时刻



中
 ② 时机，机会



例
 The boss decided to take advantage of this occasion to make great profits. 老板决定利用这次机会大赚一笔。
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考
 on occasion 有时，不时 // by occasion of 由于

numerous [ˈnjuːmərəs]



记
 词根记忆：numer（数）+ous（…的）→不计其数的→众多的


中
 a. 众多的，许多的，大批的



例
 Numerous enterprises bring better and more efficient services to consumers through the use of computers. 许多公司通过电脑给顾客带来更好、更有效的服务。

element★
 [ˈelɪmənt]



中
 n. ① 元素



例
 chemical elements 化学元素


中
 ② 基本部分；典型部分



例
 Some software programs can also check spelling and certain grammatical elements to your writing. 有些软件还可以检查写作中的拼写以及某些语法方面的内容。
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nursery [ˈnɜːsəri]



中
 n. 托儿所


例
 Children in this nursery are taken good care of. 这个托儿所的孩子受到了很好的照顾。

worship [ˈwɜːʃɪp]



中
 n. ① 礼拜，礼拜仪式


例
 Mr. Smith attends worship every week. 史密斯先生每周都去做礼拜。


中
 ② 崇拜，敬仰


例
 Nobody can save him from his fanatic worship of the literature. 没有人能把他从对文学狂热的崇拜中解救出来。


中
 v. ① 崇拜，敬仰，尊敬



例
 Most Americans worship variety and individuality. 大多数美国人都崇尚多样化和个性化。


中
 ② 做礼拜


例
 Anna worships at the church down the street. 安娜在沿街的那座教堂做礼拜。

dental [ˈdentl]



记
 词根记忆：dent（牙齿）+al→牙齿的


中
 a. 牙齿的，牙科的
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例
 The citizens' dental care is free in this city. 在这个城市，居民的牙齿护理是免费的。

dense [dens]



中
 a. 浓厚的，密集的，稠密的



例
 a dense fog 浓雾 // The colonists' first glimpse of the new land was a sight of dense woods. 殖民者最先看到的是新大陆上一片茂密的丛林。


派
 densely（ad. 密集地）

productivity★
 [ˌprɒdʌkˈtɪvəti]



中
 n. 生产率



例
 Reforms are essential for the increase of productivity. 改革对提高生产率来说至关重要。


考
 productivity revolution 生产率的变革

valve [vælv]



记
 联想记忆：沃尔沃 (Volvo) 汽车需要换阀门（valve）


中
 n. ① 阀


例
 a safety valve 安全阀 // The fireman opens the valve, sending out a huge flume of water towards the fire. 消防员打开阀门让大股的水柱喷向火苗。


中
 ② 电子管，真空管


例
 The valve in this stereo set is broken. 这套音响设备的电子管坏了。

abuse★



记
 词根记忆：ab（离开）+use（使用）→离开正确的使用方法→滥用


中
 [əˈbjuːz]
 vt. ① 滥用



例
 The phrase “substance abuse” is often used instead of “drug abuse” to make clear that substances such as alcohol and tobacco can be just as harmfully misused as heroin and cocaine. “物质滥用”通常用来代替“药物滥用”， 这是为了清楚地表明滥用烟酒这样的物质可能与滥用海洛因和可卡因一样有害。


中
 ② 虐待


例
 Mary was abused by her stepfather. 玛丽遭继父虐待。


中
 ③ 谩骂


例
 I will get angry if you abuse my professor. 如果你骂我的教授，我会生气的。


中
 [əˈbjuːs]
 n. ① 滥用


考
 drug abuse 滥用药物


中
 ② 虐待



考
 child abuse 虐待儿童
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circular [ˈsɜːkjələ]



记
 联想记忆：和circle（n. 圆；循环）一起记


中
 a. ① 圆（形）的，环形的


例
 At the end of the street is a circular arena. 这条街的尽头是一座环形竞技场。


中
 ② 循环的


例
 We had a circular tour last summer holiday. 去年暑假，我们做了一次环程旅行。


中
 n. 传单，通报


例
 The students have known the content of the circular. 学生们已经知道了通报的内容。

revive [rɪˈvaɪv]



记
 词根记忆：re（重新）+viv（生存）+e→使…重新生存→（使）复苏


中
 v. 恢复；（使）复苏



例
 revive the economy 振兴经济 // And, unless banks carry toxic assets at prices that attract buyers, reviving the banking system will be difficult. 除非银行出售的有毒资产在价格上足以吸引买家，否则银行系统的复兴将会十分艰难。


派
 revival（n. 苏醒，复苏；复兴）


同
 restore（v. 恢复）；revitalize（vt. 使复兴）


反
 languish（v. 憔悴，枯萎）
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disguise [dɪsˈgaɪz]



记
 词根记忆：dis（分离） +guise（装束）→与正常的装束是分开的→伪装


中
 n. 假装，伪装



例
 The man in the park actually was a police officer in disguise. 公园里的那个人实际上是个伪装的警察。


中
 vt. 假装，伪装，掩饰



例
 Betty cannot disguise her disappointment as no mail from her friend. 因为没有收到朋友的邮件，贝蒂难掩心中的失望。

deny★
 [dɪˈnaɪ]



记
 发音记忆：“抵赖”→否认


中
 vt. ① 否认，否定



例
 Linda signed the affidavit denying any indecent relationship with her boss. 琳达在口供书上签了字，否认与老板有任何不正当关系。


中
 ② 拒绝



例
 It is strictly regulated that access to confidential documents is denied to all but a few. 只有少数人而非所有人可以接触机密文件，这一点已有严格规定。


考
 deny oneself 节制，戒除，摒弃

huddle [ˈhʌdl]



记
 联想记忆：聚集在一起（huddle）处理（handle）问题


中
 v. 聚集在一起，挤作一团


考
 huddle up （against/to sb./sth.）把身子蜷成一团，蜷缩 Tom was cold so he huddled up against the radiator. 汤姆觉得冷，便缩成一团靠在电暖炉旁。


中
 n. 挤在一起的人，一堆杂乱的东西


例
 Jack found a huddle of books and magazines on the floor. 杰克发现地板上胡乱堆放着一些书和杂志。

cellar [ˈselə]



记
 联想记忆：cell（密室，狭窄空间）+ar→地窖，地下室


中
 n. 地窖，地下室


例
 The cellar seems even older than the house. 地窖看上去比那栋房子还古老。


同
 basement（n. 地下室）


参
 collar（n. 衣领）

namely [ˈneɪmli]



中
 ad. 即，也就是


例
 Only one boy was absent, namely Tom. 只有一个男孩缺席，那就是汤姆。

undertake [ˌʌndəˈteɪk]



中
 vt. ① 承担，担任



例
 undertake responsibility 承担责任 // The man undertakes the responsibility of sending the boys home. 这个男子承担着把男孩们送回家的责任。


中
 ② 许诺，保证


例
 I can't undertake that you will make a profit from the deal. 我不能保证你会从这笔交易中获利。


中
 ③ 着手，从事


例
 Mary will undertake the project of renovating her house on Saturday. 玛丽将在星期六着手修葺她的房子。


派
 undertaking（n. 企业；承诺）

instrumental [ˌɪnstrəˈmentl]



中
 a. ① (in)起作用的，有帮助的



例
 The witness' information was instrumental in catching the criminal. 目击证人提供的消息有助于捉拿那名罪犯。


中
 ② 乐器的


例
 We heard Albert's epic instrumental works last night. 我们昨晚欣赏了阿尔伯特史诗般宏大的器乐作品。

generate [ˈdʒenəreɪt]



记
 词根记忆：gen（产生）+er+ate（做）→产生


中
 vt. ① 产生，发生；引起



例
 All around the world, lawyers generate more hostility than the members of any other profession—with the possible exception of journalism. 纵观全世界，律师比从事其他任何行业的人招来更多的抱怨——可能新闻业是个例外。


中
 ② 产生（能量），发（电）



考
 generate electricity 发电

threat★
 [θret]



中
 n. ① 恐吓，威胁



例
 Now utopia has grown unfashionable, as we have gained a deeper appreciation of the range of threats facing us, from asteroid strike to epidemic flu and to climate change. 如今，随着我们对人类所面临的种种威胁（如小行星撞击地球、流感、气候变化等）有了更深入的认识，乌托邦式的假想已经过时了。


中
 ② 坏兆头，危险迹象



例
 The black clouds are the threat of rain. 乌云是要下雨的征兆。

manual [ˈmænjuəl]



记
 词根记忆：manu（手）+al（…的）→手的


中
 a. 手的
 ；手工做的；体力的


例
 a manual worker 手工劳动者 // manual labor 体力劳动


中
 n. 手册，指南


例
 manual instruction 使用手册

converge [kənˈvɜːdʒ]



记
 词根记忆：con+verge（转）→转到一起→聚集


中
 vi. ① （在一点上）会合；互相靠拢


例
 There is a tree where the two rivers converge. 两条河汇合的地方有一棵树。


中
 ② 聚集，集中


例
 Thousands of supporters converged on New York for the rally. 成千上万的支持者聚集到纽约参加集会。


中
 ③ （思想、观点等）趋近


例
 Cultural beliefs about the role of women converge with the government policies. 在女性角色上，文化观念与政府政策趋于一致。

default [dɪˈfɔːlt]



记
 词根记忆：de（向下）+fault（错误）→错下去→拖欠


中
 n. ① 违约，拖欠


例
 The bank can seize the asset in case of a default in payment. 如若拖欠付款，银行可以没收其资产。


中
 ② 弃权


例
 by default 因对手缺席 // She became a tennis champion by default last year. 去年因对手弃权，她获得了网球冠军。


中
 ③ 默认；系统设定值



例
 On May 31st Microsoft set off the row: It said that Internet Explorer 10, the version due to appear with Windows 8, would have DNT as a default. 5月31日，微软使这一争议激化。该公司表示，即将和Windows 8系统一起发布的IE 10版本浏览器将把DNT设置为默认选项。


中
 vi. ① 不履行义务


例
 There is a risk that we'll default on the payment obligation. 我们有无法履行偿还义务的风险。


中
 ② 拖欠


例
 He committed suicide because he defaulted on a lot of debt which he can't pay. 他因无法偿还拖欠的大笔债务自杀了。


A man is not old as long as he is seeking something. A man is not old until regrets take the place of dreams.

只要一个人还有所追求，他就没有老。直到后悔取代了梦想，一个人才算老。

——美国演员 巴里穆尔（J. Barrymore, American actor）
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fabulous [ˈfæbjələs]



记
 联想记忆：fab（看作fable，寓言）+ul+ous→寓言式的


中
 a. ① 寓言式的；传奇式的


例
 In their eyes, Benjamin is such kind of a fabulous hero. 在他们眼里，本杰明就是这种传奇式的英雄人物。


中
 ② 极为巨大的


例
 Victor and Anna have a fabulous art collection. 维克多和安娜收藏了很多艺术品。


中
 ③ 极好的


例
 The pictures you've taken are really fabulous. 你拍的照片真是太精彩了。

inhabit [ɪnˈhæbɪt]



记
 词根记忆：in （里）+hab （居住）+it→住在里面→居住，栖息


中
 vt. 居住，栖息


例
 This is a small island inhabited only by birds. 这是个只有鸟类栖息的小岛。


派
 inhabited（a. 有人居住的）；inhabitable（a. 适合人居住的）


参
 habitual（a. 习惯的，惯常的）

constant★
 [ˈkɒnstənt]



记
 词根记忆：con（共同）+stant（站，立）→始终站立→持续的，不断的


中
 a. ① 持续的，不断的



例
 Tom was fed up with his mother's constant complaints. 汤姆对妈妈没完没了的抱怨感到厌烦。


中
 ② 永恒的，不变的


例
 constant temperature 恒温 // a constant speed 匀速 // a constant value 不变价值


中
 ③ 坚定的，忠实的


例
 The old man looked on his dog as a constant companion. 老人把他的狗当作忠诚的伙伴。


中
 n. ① 常数，恒量



中
 ② 不变的事



例
 Vanity is a constant; people will only start shopping more sustainably when they can't afford not to. 虚荣心不会改变，只有当人们到了无法承受不这样做的时候，才会进行可持续消费。


派
 constantly （ad. 不变地；经常地；坚持不懈地）；inconstancy（n. 反复无常）


参
 instant（a. 立即的）

prosperity★
 [prɒˈsperəti]



中
 n. 繁荣，兴旺



例
 The country has entered a time of economic prosperity. 这个国家进入了经济繁荣时期。


参
 比较：prospect（n. 前途；景色）；prediction（n. 预言，预告）；permission（n. 允许）

siege [siːdʒ]



记
 联想记忆：和seize（v. 抓住，逮住）一起记


中
 n. 包围，围攻


例
 During the enemy's siege, no one could leave or enter the city. 在敌人包围期间，任何人都不能出入这个城市。


参
 besiege（v. 围困，围攻）
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handwriting [ˈhændraɪtɪŋ]



中
 n. 笔迹，手迹，书法



例
 I dislike the shocking handwriting of Tony. 我讨厌托尼那糟糕的笔迹。
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conduct★



记
 词根记忆：con（共同）+duct（引导）→引导大家一起做→引导


中
 [ˈkɒndʌkt]
 n. ① 行为，举动，品行



考
 rules of conduct 行为准则 Some rules of conduct are determined by culture. 文化决定了某些行为准则。


中
 ② 引导；实施



例
 They liken the conduct of monetary policy to driving a car with a blackened windscreen, a cracked rear-view mirror. 他们把货币政策的实施比作驾驶一辆挡风玻璃被遮住、后视镜碎裂的汽车。


中
 [kənˈdʌkt]
 vt. ① 引导，带领



例
 The waiter conducted me into the banqueting hall. 服务生把我领进了宴会大厅。// Your outline should smoothly conduct you from one point to the next, but do not permit it to railroad you. 你的大纲应该顺利地引导你从一点到下一点，但是不要让它像铁轨引导火车一样限制你的思维。


中
 ② 处理，实施，管理



例
 The new manager conducts his business very successfully. 新任经理把企业管理得很成功。


中
 ③ 传导，传（热、电等）


例
 Plastics and rubber don't conduct electricity. 塑料和橡胶不导电。


中
 ④ 指挥（乐队）


例
 Our music teacher often conducts the school orchestra. 我们的音乐老师常担任校管弦乐团的指挥。

lever [ˈliːvə]



记
 词根记忆：lev（举起，变轻）+er（表物）→给我一个杠杆，我能撬起整个地球→杠杆


中
 n. 杆，杠杆



例
 Move this lever to change gear, then step on the pedal. 换挡时扳动这根杆，然后踩油门踏板。

blend [blend]



记
 联想记忆：混合（blend）在一起很乏味（bland）


中
 n. 混合（物）


例
 Jill's manner was a blend of friendliness and respect. 吉尔的举止既热情友好，又充满敬意。


中
 v. （使）混合，（使）混杂


例
 You must blend the flour and eggs and sugar together before you make cakes. 做蛋糕之前，要先把面粉、鸡蛋和糖和在一起。


参
 bland（a. 温和的；枯燥乏味的）

ample [ˈæmpl]



记
 联想记忆：有充足的（ample）材料可供取样（sample）


中
 a. ① 充分的，富裕的



例
 There is ample evidence that climate patterns are changing and we should do something now. 有充分的证据表明气候模式正在改变，现在我们应该做点什么。


中
 ② 宽敞的，宽大的


例
 An ample table stood in the middle of the kitchen. 厨房中央有一张宽大的餐桌。


同
 spacious（a. 广大的）；plentiful（a. 大量的）


反
 insufficient（a. 不足的，不够的）


参
 比较：amble（vi. 缓行）；trample（n./v. 踩踏）

preside [prɪˈzaɪd]



记
 词根记忆：pre（…前的）+sid（坐）＋e→坐在前面主持→主持


中
 vi. （at, over）主持


例
 The local officials presided over the festivity. 当地官员主持了这场盛宴。


派
 president（n. 总统）

psychology★
 [saɪˈkɒlədʒi]



记
 词根记忆：psycho（心智，灵魂）+logy（…学）→心理学


中
 n. ① 心理学



例
 The physician has some expertise in child psychology. 那名内科医生在儿童心理学方面有一些专业知识。


中
 ② 心理


例
 The book examines the psychology of serial killers. 这本书对连环杀手的心理进行了分析研究。


派
 psychologist（n. 心理学者，心理学家）；psychological（a. 心理的）


参
 psychoanalyst（n. 心理分析学者）；psychoactive（a. 作用于精神的）

rash [ræʃ]



记
 联想记忆：r+ash（灰）→有些老人认为出疹子糊上草木灰就好了→疹，皮疹


中
 n. ① 疹，皮疹


例
 Rash appears on my skin whenever I eat chocolate. 我一吃巧克力就会出皮疹。


中
 ② （短时期内出现的）一连串令人不快的事物


例
 We hope that there is no more rash of bombings. 我们希望不会再有连串的轰炸了。


中
 a. 鲁莽的，轻率的


例
 It's stupid of you to make such a rash decision. 这么轻率地做决定，你真是太愚蠢了。


派
 rashly （ad. 鲁莽地）；rashness （n. 鲁莽）


同
 hasty（a. 轻率的；匆忙的）；reckless（a. 轻率的，鲁莽的）


反
 cautious（a. 十分小心的，谨慎的）


参
 crash（n./v. 碰撞）

radical★
 [ˈrædɪkl]



记
 词根记忆：radic（根）+al→根本的


中
 a. ① 基本的，重要的，根本的



例
 a radical error 根本性错误 // There is a radical change in our strategy. 我们的策略发生了根本的改变。


中
 ② 激进的，极端的



例
 Mr. McWhorter acknowledges that formal language is not strictly necessary, and proposes no radical education reforms—he is really grieving over the loss of something beautiful more than useful. 麦克沃特先生承认正式英语并非不可或缺，他也没有提出激进的教育改革——其实，他只是在为美好事物的丧失而哀叹，并不是为实用性东西的丧失感慨。


派
 radically（ad. 根本上，根本地）

inventory [ˈɪnvəntri]



记
 词根记忆：in（进入）+vent（来）+ory（表物）→进来清查库存货物并列清单→存货清单


中
 n. ① 详细目录


例
 These newly bought items have not been added into the inventory yet. 这些新购置的物品尚未被编入详细目录。


中
 ② 存货清单，物品清单，库存物品



例
 Quicker turnarounds mean less wasted inventory, more frequent release, and more profit. （服装）更快速度地更替意味着更少的库存浪费、更频繁的新品上市和更多的利润。

pillar [ˈpɪlə]



中
 n. 柱，台柱，栋梁


例
 Several pillars supported the ceiling. 几根柱子支撑着天花板。

grip [grɪp]



中
 v. 紧握，抓紧


例
 Strengthening economic growth, at the same time as winter grips the northern hemisphere, could push the price higher still in the short term. 随着北半球进入冬天，在此时巩固经济增长可以在短期内提高价格。


中
 n. 握，抓紧



例
 The handlebar afforded no comfortable grip. 这个把手握起来不舒服。

antenna [ænˈtenə]



记
 联想记忆：蚂蚁（ant）脑袋上的触须就像天线（antenna）


中
 n. 天线


例
 If you install an outside TV antenna, you will have better reception. 如果你安装室外天线，电视的收视效果会更好些。

sip [sɪp]



记
 联想记忆：在高档酒店喝一小口（sip）酒也得给小费（tip）


中
 v. 啜饮，抿，呷


例
 Anne sipped at the coffee because it was hot. 安妮只抿了一小口咖啡，因为太烫了。


中
 n. 小口喝，一小口的量


例
 Could I have a sip of the juice you made? 我能尝一口你做的果汁吗？


同
 drink（v. 喝）

devise [dɪˈvaɪz]



记
 词根记忆：de（离开）+vi（路）＋se→离开人群一心搞发明→发明


中
 vt. 设计，想出，发明



例
 devise a scheme 制订计划 // It's said that Tom devised a method for quicker communications between offices. 据说汤姆想出了一个使办公室间沟通更快捷的办法。

bold [bəʊld]



记
 联想记忆：b+old（年长）→年长的人通常不会太冒失→冒失的


中
 a. ① 大胆的，勇敢的



例
 It was a bold idea to build a power station in the deep valley. 在这个深谷中修建电站真是一个大胆的想法。
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中
 ② 冒失的，冒昧的


例
 Could I be so bold as to ask you for a dance? 我可以冒昧地邀请您跳一支舞吗？


中
 ③ 黑体的，粗体的


例
 The names of the writers were printed in bold type. 作者的名字是用粗体印刷的。

highly★
 [ˈhaɪli]



中
 ad. ① 高度地，很，非常



例
 Being friendly is a virtue that many American value highly. 友善是许多美国人非常看重的一种美德。


中
 ② 赞许地


例
 Tom speaks highly of the carpenter who built his deck. 汤姆对为他制作甲板的那位木匠评价很高。

stadium [ˈsteɪdiəm]



记
 联想记忆：stad（看作stand，站）+ium（表场所）→体育场


中
 n. 体育场


diffuse


记
 词根记忆：dif（分开）+fuse（流）→流开→扩散


中
 [dɪˈfjuːz]
 vi. 扩散


例
 Nitrogen diffuses from the lungs to the blood, and from the blood to body tissues. 氮从肺扩散到血液里，又从血液扩散到身体的组织里。


中
 vt. ① 传播，散布
 ；使分散


例
 diffuse knowledge 传播知识 // The wheel was invented and then diffused to the rest of the world. 车轮一经发明就被传到世界各地。


中
 ② 宣泄，舒缓（尤指不良情绪）



例
 Alvarez's experience demonstrates the importance of finding ways to diffuse stress before it threatens your health and your ability to function. 阿尔瓦雷斯的经历表明，要在压力威胁到你的健康和行动能力之前找到方法疏导它，这一点很重要。


中
 [dɪˈfjuːs]
 a. ① （文章等）冗长的，漫无边际的


例
 The speaker's speech was very diffuse and I missed the point. 那位演讲人的演说太漫无边际了，我都没抓住要点。


中
 ② 四散的，弥漫的


例
 Direct light is better for reading than diffuse light. 直射光比漫射光更适合看书。
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派
 diffusion（n. 扩散；传播）

negligible [ˈneglɪdʒəbl]



记
 词根记忆：neg（不）+lig（选择）+ible（可…的）→可以不选的→可以忽略的


中
 a. 可以忽略的，微不足道的



例
 Don't waste time on such negligible questions. 不要在这些无关紧要的问题上浪费时间。

graph [grɑːf]



记
 本身为词根：图；写


中
 n. 图表，曲线图



例
 As you can see from this steep falling graph, our market share is sliding. 由这张直线下降的曲线图你可以看出，我们的市场份额正在下滑。

tile [taɪl]



记
 联想记忆：一堆（pile）瓦片（tile）


中
 n. 瓦片，瓷砖


参
 比较：fertile（a. 肥沃的）；hostile（a. 敌对的）；textile（n. 纺织品）

gaol/jail [dʒeɪl]



记
 联想记忆：gao（音似：高）+l（音似：了）→他因为喝酒喝高了而进了拘留所→拘留所


中
 n. 监狱，拘留所


例
 If you break the law, you can go to gaol. 如果你犯了法，就会进监狱。


中
 vt. 监禁


例
 The 18-year-old murderer is gaoled for life. 这名18岁的杀人犯被判终身监禁。

segregate [ˈsegrɪgeɪt]



记
 词根记忆：se（分开）+greg（团体）+ate→分开


中
 vt. 隔离，分开


例
 The doctor thought it is necessary to segregate the cholera patients. 医生认为有必要把那些霍乱病人隔离起来。


同
 isolate（vt. 使隔离，使孤立）；separate（v. 分开，隔离）


反
 unite（v. 联合）

invasion [ɪnˈveɪʒn]



中
 n. 侵入，侵略



例
 Countries that still think foreign investment is an invasion of their sovereignty might well study the history of infrastructure （the basic structural foundations of a society） in the United States. 那些仍然认为外国投资是对它们主权侵犯的国家也许要好好研究一下美国的基础设施（社会的基本结构基础）历史了。

precedent [ˈpresɪdənt]



记
 词根记忆：pre（…前的）+ced（走）+ent→走在前面→先例


中
 n. 先例，范例；惯例


例
 It needs strength and courage to shatter precedent. 打破惯例需要力量和勇气。


派
 precedable（a. 可能被超前的，可能先发生的）

critical★
 [ˈkrɪtɪkl]



中
 a. ① 批评的，评论的



例
 Ben's work has earned him critical comments as well as growing followers. 本的作品在受到批评的同时，也给他带来了日益众多的追随者。


中
 ② 危急的
 ，紧要的



例
 The ancient Hopewell people of North America probably cultivated corn and other crops, but hunting and gathering were still of critical importance in their economy. 北美远古的霍普韦尔人很可能培育了谷物和其他农作物，但打猎和采集对他们的经济仍至关重要。


中
 ③ 挑剔的



例
 Bill grew tired of his critical girlfriend. 比尔越来越讨厌他那个爱挑剔的女友了。


考
 be critical of 爱挑毛病的，批评的


中
 ④ 临界的



例
 Regardless of how influential an individual is locally, he or she can exert global influence only if this critical mass is available to propagate a chain reaction. 不管一个人在当地的影响力有多大，只有（被影响人群）达到一个能引起连锁反应的临界量时，他/她才会具有全球影响力。


派
 critically（ad. 批评地；挑剔地）


同
 crucial（a. 至关紧要的）；captious（a. 吹毛求疵的）


反
 uncritical（a. 不加批判的，不严厉的）

excursion [ɪkˈskɜːʃn]



记
 词根记忆：ex（出）+curs（跑）+ion→跑出去→短途旅行


中
 n. 短途旅行，游览


例
 Many excursions were arranged by the holiday company. 很多短途旅游都由度假服务公司安排。

commit★
 [kəˈmɪt]



记
 词根记忆：com（共同）+mit（送）→全部送交→把…交托给


中
 vt. ① 把…交托给；提交



例
 commit oneself to 承诺，保证（做某事、遵守协议或遵从安排等） // commit sb. to prison 把某人送进监狱 // commit one's idea to writing 把某人的想法写下来


中
 ② 犯 （错误），干 （坏事）



例
 commit murder 谋杀 // A robbery was committed in this district last night. 昨晚，该区发生了一起抢劫案。
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考
 commit crimes 犯罪 // commit suicide 自杀


派
 commitment（n. 责任；犯罪；委托；信奉；承诺）

integrate [ˈɪntɪgreɪt]



记
 词根记忆：integr （完整） + ate （使…） →使完整→使成为一体


中
 vt. (into，with)使成为一体，使结合在一起，使合并



例
 We all think that transport planning should be integrated with energy policy after discussion. 经过讨论，我们都认为交通计划应该与能源政策相结合。


派
 disintegrate（vt. 使分裂，使分解）；integrated（a. 综合的；完整的）；integration（n. 一体化）

crash [kræʃ]



记
 象声词：破裂声


中
 v. 碰撞，坠落； 崩溃


例
 Tony crashed something and woke everybody up. 托尼撞上了什么东西，把大家都给吵醒了。


中
 n. ① 碰撞，坠落，摔坏


例
 car crash 撞车 // air crash 飞机坠毁 // Mary's car can't stand the slightest crash. 玛丽的车经不起丝毫碰撞。


中
 ② 失败，瓦解，崩溃



例
 The stock market crash of 1929 made many people bankrupt. 1929年的股市崩盘使许多人破产了。


中
 ③ 撞击声，爆裂声


中
 ④ 狂跌



例
 The crash was a major reason the U.S. Fish and Wildlife Service （USFWS） decided to formally list the bird as threatened. 数量的锐减是美国鱼类及野生动物管理局（USFWS）决定正式将该鸟类列入“受威胁物种”名录的主要原因。

cosy/cozy [ˈkəʊzi]



中
 a. 温暖而舒适的


例
 I felt all cosy tucked up in bed. 我钻进被窝里，感觉舒适又温暖。


同
 comfortable（a. 舒适的）

boundary [ˈbaʊndri]



记
 词根记忆：bound（界限）+ary（场所，地点）→分界线，边界


中
 n. 分界线，边界



例
 boundary dispute 边界争端 // National cultures have no boundary. 民族文化无国界。

peep [piːp]



中
 vi. 偷看，窥视


例
 Jim peeped through the keyhole to see whether his friend was in. 吉姆透过钥匙孔看朋友是否在家。

conductor [kənˈdʌktə]



中
 n. ① 领队，（乐队）指挥



例
 Finally, the conductor came to the stage to wave his hands toward the audience. 最后，乐队指挥来到台上向观众挥手致意。


中
 ② （电车等的）售票员，列车员



考
 bus conductor 公共汽车售票员


中
 ③ 导体
 ，导线


例
 Aluminum is a conductor of electricity. 铝是一种电的导体。


派
 semiconductor（n. 半导体）

halt [hɔːlt]



中
 n. 止步，停步，停止前进


考
 come/bring to a halt 停止；停住 Marlon's car comes to a sudden halt outside Truman's house. 马龙的车在杜鲁门的房子外戛然而止。


中
 v. 止步，（使）停止


例
 Susan stumbled and halted in her utterance. 苏珊说话时结结巴巴，还时有停顿。

isle [aɪl]



记
 联想记忆：和island（n. 岛）一起记


中
 n. 小岛，岛


例
 Ireland is sometimes called the “Emerald Isle. ”爱尔兰有时被称作“翡翠岛”。

intrigue [ɪnˈtriːg]



记
 词根记忆：in（使）+trig（=tric，复杂）+ue→使复杂→施诡计


中
 vi. 密谋，施诡计


例
 While the king was abroad, the barons had been intriguing against him. 当国王在国外的时候，男爵们正密谋推翻他。


中
 vt. 引起极大兴趣，激起…的好奇心 （或兴趣），迷住


例
 Claudia was clearly intrigued by everything she saw. 很明显，眼前的一切激起了克劳迪娅的兴趣。


中
 n. 阴谋，诡计，密谋


例
 Tom's mind is full of intrigues. 汤姆满脑子都是阴谋诡计。

stoop [stuːp]



记
 联想记忆：站（stood）直了别弯腰（stoop）


中
 vi. 弯腰，俯身


例
 We have to stoop all the way down the tunnel. 穿过这条隧道时，我们得一直弯着腰。


中
 n. 弯腰，曲背


例
 Anne's stoop is caused by a curved spine. 安妮的驼背是由脊柱弯曲引起的。

cater [ˈkeɪtə]



记
 联想记忆：cat （猫）+er→小猫看见主人回来就迎了上去→迎合


中
 vi. ① 迎合



考
 cater for 迎合 TV should cater for diverse tastes. 电视节目应该迎合观众的不同口味。


中
 ② 提供饮食及服务


例
 The restaurant caters for vegetarians and those with a sweet tooth. 这家餐馆为素食主义者和喜爱甜食的人提供餐饮服务。

inertia [ɪˈnɜːʃə]



中
 n. ① 不活动，惰性


中
 ② 惯性


例
 Inertia is the tendency of a body to resist acceleration. 惯性是物体抗拒加速度的倾向。

deviate [ˈdiːvieɪt]



记
 词根记忆：de（离开）+vi（路） + ate → 离开道路 → 偏离，背离


中
 vi. 背离，偏离


考
 deviate from 偏离，不按…办 As a reporter, there is no licence for his news to deviate from the truth. 记者所报道的新闻绝不允许偏离事实。


同
 swerve（v. 突然转向）

drawer [ˈdrɔːə]



中
 n. 抽屉


例
 My drawer is full of old papers and other rubbish. 我的抽屉里净是些旧文件和其他没用的东西。

closet [ˈklɒzɪt]



记
 联想记忆：close（关闭）+t→关起门来说话→私下的；隐蔽的


中
 a. 私下的；隐蔽的


例
 Tom is a closet alcoholic and always drinks in private. 汤姆私底下是个酒鬼，经常一个人偷偷喝酒。


中
 n. 橱，壁橱


例
 Everything Jack owned was hanging neatly in his closet. 杰克所有的东西都整齐地挂在自己的壁橱里。


中
 vt. 把…引进密室会谈


例
 My boss has been closeted with the police for several hours. 我的老板被警察叫到密室里谈话已经有几个小时了。

deadly [ˈdedli]



中
 a. 致命的，致死的



例
 The rats were killed by a deadly poison. 一种致命的毒药要了那些老鼠的命。

luggage★
 [ˈlʌgɪdʒ]



中
 n. 行李



例
 Mr. Black's luggage was misplaced by the airlines. 布莱克先生的行李被航空公司放错了地方。

plausible [ˈplɔːzəbl]



记
 词根记忆：plaus（鼓掌）+ible（可…的）→可给予鼓掌的→似乎合理的


中
 a. 似乎合理的，似乎可信的



例
 The jury believed the witness's plausible testimony. 陪审团相信了证人看似可信的证词。

vice [vaɪs]



记
 本身为前缀：副，次


中
 n. ① 邪恶，坏事


例
 The man's life was deeply stained with crimes and vices. 这个人的一生被罪行和坏事深深地玷污了。


中
 ② 恶习


例
 I can't bear his vice of untidiness. 我无法忍受他不讲卫生的恶习。


中
 ③ [pl.]台钳，老虎钳


中
 a. 副的



例
 vice president 副总统


考
 vice versa 反之亦然

underneath [ˌʌndəˈniːθ]



中
 prep. 在…下面



例
 Bill stored empty boxes underneath the basement stairs. 比尔将空盒子放在地下室的楼梯下面。


中
 ad. 在下面，在底下


例
 On the sidewalk, I could hear the subway as it passed underneath. 在人行道上，我能听到脚下地铁通过的声音。

blur [blɜː]



记
 联想记忆：海天碧蓝（blue）一色，界线模糊（blur）不清


中
 n. ① 模糊不清的事物


例
 The birds flied away, leaving a blur. 鸟儿们飞远了，看不清了。


中
 ② 污点


例
 The hot oil made a blur on the clothes. 热油在衣服上留下了污点。


中
 v. （使） 模糊；涂污，污损


例
 Tears blurred Annie's eyes when her husband departed from her. 丈夫离她而去的时候，泪水模糊了安妮的双眼。

percentage [pəˈsentɪdʒ]



中
 n. 百分数，百分率，百分比



例
 The salesmen get a percentage on everything they sell. 推销员可以从他们卖掉的商品中获得一定百分比的提成。

nucleus [ˈnjuːkliəs]



中
 n. ① 核，原子核


例
 At the core of every ice crystal is a minuscule nucleus. 在每一个冰晶体的中心都有一个极小的核。


中
 ② 核心


例
 These young people formed the nucleus of the club and played an important role in it. 这些年轻人成了俱乐部的核心，并在其中起到了重要作用。

ambiguous [æmˈbɪgjuəs]



记
 词根记忆：ambi（=amb，两边的）+gu（驾驶）+ous→两边开的→模棱两可的


中
 a. 模棱两可的



例
 Tony gave an ambiguous answer to this question. 托尼对这个问题做了一个模棱两可的回答。


派
 unambiguous（a. 明确的）


同
 obscure（a. 模糊的）；inexplicable（a. 无法解释的）


WordList 4

[image: ]
音频



[image: ]


crust [krʌst]



记
 联想记忆：不要轻易相信（trust）她美丽的外壳（crust）


中
 n. ① 外皮，壳


例
 The driver scraped off the thin crust of ice on the windshield. 司机刮掉了挡风玻璃上的一层薄冰。


中
 ② 地壳



例
 There's a fault in the earth's crust which runs along the west coast of the USA. 沿美国西海岸的地壳上有一个断层。

interference [ˌɪntəˈfɪərəns]



中
 n. ① 干涉，干预



例
 This is a private matter and your interference is not welcome. 这是私人问题，请勿干涉。


中
 ② 妨碍，打扰


例
 The harmful effect of electromagnetic interference is yet to be proved. 电磁干扰的危害还有待证实。

regardless [rɪˈgɑːdləs]



中
 a. ① 不留心的，不注意的


例
 a regardless result 毫不在意的后果


中
 ② (of) 不管



例
 We can share information with you through computer networks, regardless of where you are. 不管你在什么地方，我们都可以通过计算机网络与你共享信息。

terror [ˈterə]



记
 词根记忆：terr（使惊恐）+or→恐怖


中
 n. ① 恐怖


例
 Jack awoke from his nightmare with a feeling of terror. 杰克惊恐万分地从噩梦中醒来。


中
 ② 可怕的人 （事）


例
 The detective, nicknamed Holmes, is a terror to criminals. 那个外号叫“福尔摩斯”的侦探令罪犯闻之丧胆。

shelter [ˈʃeltə]



记
 联想记忆：shel（看作shell，壳）+ter→法海躲进了蟹壳寻求庇护→保护


中
 n. ① 掩蔽处，躲避处



例
 As it kept raining, we had to stay in the shelter all night. 雨一直下，我们只好在避雨处待了一整夜。


中
 ② 掩蔽，保护


例
 The people were running for shelter when the earthquake happened. 当地震发生的时候，人们到处寻找庇护。


中
 v. 掩蔽，躲避，庇护


例
 The superstar would be embarrassed to shelter tax. 这个超级明星将会为自己的逃税行为感到难堪。

lick [lɪk]



中
 vt. 舔


例
 The dog licked its mouth after finishing its meal. 这条狗吃完食物后舔了舔嘴巴。


中
 n. 舔


例
 The dog walked right up to David and gave him a lick on his hand. 那条狗径直走到戴维跟前，舔了一下他的手。

lest [lest]



中
 conj. 唯恐，免得



例
 I had to obey my sister lest she should be angry. 我得顺着我妹妹，免得她生气。

confine★
 [kənˈfaɪn]



记
 词根记忆：con（共同）+fin（范围）+e→共同的界限→限制


中
 vt. ① (to, within)限制，局限于



例
 If its message were confined merely to information—and that in itself would be difficult if not impossible to achieve, for even a detail such as the choice of the color of a shirt is subtly persuasive—advertising would be so boring that no one would pay any attention. 如果广告的内容仅限于提供信息（虽说这不是不可能做到，但本身也很难做到，因为哪怕是衬衫颜色的选择这样的细节也带有几分劝说性质），那么广告就会很乏味，也不会有人关注它。
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中
 ② 管制，禁闭


例
 He confined himself in the room when he heard the news that he failed the exam. 他听说自己考试不及格，就把自己关在了房间里。


派
 confined（a. 被限制的，局限的）

textile [ˈtekstaɪl]



记
 词根记忆：text（编织）+ile→编织物→纺织品


中
 n. 纺织品



例
 cotton textiles 棉织品


中
 a. 纺织的


考
 textile industry 纺织工业

grieve [griːv]



中
 vt. 使悲伤，使伤心


例
 The boy's wrong actions grieved his parents. 男孩的错误行为使他的父母感到伤心。

provision [prəˈvɪʒn]



中
 n. ① 供应，（一批）供应品



例
 The provision of a new library will be a great benefit to the students. 提供一座新的图书馆将会使学生们受益匪浅。


中
 ② 准备，预备


例
 make provision 做好准备，预先采取措施 // The couple spent all their money and made no provision for the future. 那对夫妻花光了他们所有的钱，没有为将来做准备。


中
 ③ 条款，规定



例
 According to the provision of the agreement, the interest must be paid monthly. 依据该协议书的条款，利息必须按月支付。


中
 ④ 给养，口粮


例
 We have a plentiful store of provisions for the war. 我们贮存了充足的口粮以备战时之需。

contradict [ˌkɒntrəˈdɪkt]



记
 词根记忆：contra（反对）+dict（说）→说反对的话→反驳


中
 v. ① 反驳


例
 contradict sb.'s statement 驳斥某人的说法 // Mr. Bennett did not contradict his attorney's comment. 贝内特先生没有反驳律师的意见。


中
 ② 同…矛盾，同…抵触



例
 Their actions contradict their principles. 他们的行为与他们的原则相矛盾。


派
 contradictory（a. 反驳的，反对的）；self-contradictory（a. 自相矛盾的）


同
 deny（vt. 驳斥，反对）

infectious [ɪnˈfekʃəs]



记
 词根记忆：in（进入）+fect（做）+ious（…的）→进入 流感高发季节，做到不被传染很难→传染的


中
 a. 传染的，传染性的；有感染力的


例
 The experts announced that flu is highly infectious during spring. 专家称流感在春季传染性很强。

intelligible [ɪnˈtelɪdʒəbl]



记
 来自intelligent（a. 聪明的，明智的）


中
 a. ① 可理解的，易领悟的


例
 Every product should attach an intelligible set of directions. 每件产品都应附有一套容易理解的说明。


中
 ② 清楚的


例
 The word pronunciation in this tape is not intelligible. 这盘磁带里的单词发音不清楚。


同
 clear（a. 清楚的，明白的）；distinct（a. 清楚的；明显的）


反
 unintelligible（a. 难解的，无法了解的）；incomprehensible（a. 不能理解的，难以领悟的）

supplement


记
 联想记忆：sup（表加强）+ple（满）+ment→使填满→增补，补充


中
 [ˈsʌplɪmənt]
 n. ① 增补（物），补充（物）



例
 Ethanol is commonly used as a gasoline supplement. 乙醇常常被用作汽油的补充物。


中
 ② 增刊



例
 I like reading the colorful supplements of the newspaper. 我喜欢看报纸的彩色副刊。


中
 [ˈsʌplɪment]
 vt. 增补，补充


例
 Today many women are working to supplement their family's income. 如今，为了增加家庭收入，很多妇女都参加了工作。

propel [prəˈpel]



记
 词根记忆：pro（向前）+pel（推）→向前推→推进，推动


中
 vt. ① 推进，推动



例
 America attracts talent from around the world into its universities, helping to propel innovation. 美国吸引了全世界的优秀人才来这里上大学，这有助于推动创新。


中
 ② 激励，驱使


例
 Jack's greed propelled him towards a path of crime. 贪婪使杰克走上了犯罪的道路。


同
 stimulate（v. 刺激；激励）；impel（vt. 驱使，推进）

appal(l) [əˈpɔːl]



记
 联想记忆：ap+pall（看作pale，苍白的）→吓得脸煞白→使惊骇


中
 vt. 使惊骇，使恐怖


例
 The punk fans were appalled by the sudden suicide of their favorite singer. 这些朋克迷对他们最喜爱的歌手突然自杀感到震惊。

dormitory [ˈdɔːmətri]



记
 词根记忆：dorm（睡眠）+it+ory（地点）→在学校睡觉的地方→宿舍


中
 n. （也作dorm）（集体）宿舍


参
 同根词：dormant（a. 睡眠状态的；静止的）

drain [dreɪn]



记
 联想记忆：d+rain（雨水）→排去雨水→排水沟


中
 n. ① 排水沟，阴沟


例
 The drain is blocked up with food scraps. 排水沟被食物残渣给堵住了。


中
 ② 流出；消耗


例
 a brain drain 人才流失 // a drain on sb.'s strength 对某人体力的消耗


中
 v. （使液体） 排去，放干



例
 The swimming pool is drained and cleaned every winter. 这个游泳池每年冬天都会被排空水并且清洗干净。


考
 drain away 渐渐枯竭

portrait [ˈpɔːtreɪt]



记
 联想记忆：por+trait（特点，特性）→描绘某人的特点→肖像，画像


中
 n. 肖像，画像



例
 right of portrait肖像权 // I'll paint you a beautiful portrait as your birthday present. 我要为你画一幅漂亮的肖像画作为你的生日礼物。

stationery [ˈsteɪʃənəri]



中
 n. 文具


例
 The store near the school mainly sells stationery. 学校附近的那家商店主要经营文具。

expand★
 [ɪkˈspænd]



记
 词根记忆：ex（出） +pand（伸展）→伸展出去→扩张；展开
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中
 v. ① （使）膨胀，（使）扩张



例
 expand one's know-ledge 扩大知识面 // All gases and most liquids and solids expand when heated. 所有气体和大部分液体及固体在受热时都会膨胀。


中
 ② 张开，展开



例
 The wheelchair expands to form a litter. 轮椅打开后变成了一副担架。

相关词汇

expand 扩张 expend 花费

extend 延长

ex（出）+pand（扩展）→扩展出去→扩张

ex（出）+pend（花费）→花出，花费

ex（出）+tend（伸展）→伸出→延长

spade [speɪd]



记
 发音记忆：“四倍的”→有一把顺手的铁锹，干活如同增加了四倍的力气→铁锹


中
 n. 铁锹，铲子


例
 The gardener bought a new garden spade. 园丁买了一把新的园艺铲。

visual [ˈvɪʒuəl]



记
 词根记忆：vis（看见）+ual（…的）→看的


中
 a. 看的；视觉的



例
 visual impressions 视觉印象 // visual perception 视觉感知 // The visual impact of the movie is striking. 这部电影的视觉冲击力很强。


派
 visualize（v. 形象，形象化；想象）

vocal [ˈvəʊkl]



记
 词根记忆：voc（喊叫）+al（…的）→嗓音的


中
 a. ① 嗓音的，发声的


例
 Mario's vocal exercise usually bothered Meg. 马里奥的发声练习经常让梅格心烦意乱。


中
 ② 直言不讳的



例
 Mr. Thomas was vocal in his criticisms of that economic policy. 托马斯先生在批评那项经济政策时直言不讳。


考
 a vocal group 敢于直言的群体


中
 n. 声乐节目


例
 Mr. Williams will give with the vocals tonight. 威廉斯先生今晚要表演声乐节目。


同
 outspoken（a. 坦率直言的）

attribute★



记
 词根记忆：at（向）+tribut（给予）+e→向…给予→把…归于


中
 [ˈætrɪbjuːt]
 n. 属性，品质，特征


例
 Marilyn had inherited all her mother's beautiful attributes and was so pretty. 玛丽莲继承了她妈妈所有美丽的特征，十分漂亮。
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中
 [əˈtrɪbjuːt]
 vt. (to)把…归于；认为…是…所为



例
 Some attributed virtually every important cultural achievement to the inventions of a few, especially gifted peoples that, according to diffusionists, then spread to other cultures. 一些学者几乎把每项重要的文化成就都归功于少数几个民族，尤其是天才民族的发明创造，依据文化传播论者的观点，这些文化成就后来又传播到了其他文化中。


派
 attribution（n. 归属，归因；属性）


同
 quality（n. 质量；性质）；ascribe（vt. 归因于，归咎于）


参
 比较：contribute（vt. 捐献）；distribute（v. 分发）

occurrence [əˈkʌrəns]



记
 词根记忆：occurr（=occur，发生）+ence→发生


中
 n. ① 发生，出现


例
 Satellites have extended the power of communications to report events at the instant of occurrence. 卫星的使用提高了通讯能力，可以对事件进行实时报道。


中
 ② 事件，事故，发生的事情



例
 Vandalism used to be a rare occurrence here. 过去这里很少发生故意破坏公物的现象。

laptop [ˈlæptɒp]



记
 组合词：lap（膝盖）+top（上部）→膝上型电脑→便携式电脑


中
 n. 便携式电脑


例
 Sarah's father bought a laptop for her. 萨拉的爸爸给她买了一台便携式电脑。

attach [əˈtætʃ]



记
 词根记忆：at（表加强）+tach（拴）→拴上→缚上


中
 vt. ① 缚上，系上，贴上



例
 Please attach this tag to the shoes before selling them. 请在出售前把这个标签贴到鞋上。


考
 attach importance to 重视 According to the standard history of American philosophy, nowhere else in colonial America was “so much importance attached to intellectual pursuits”. 根据标准的美国哲学史，在殖民时期的美国没有哪个地方“如此重视对知识的追求”。


中
 ② 使依附，使隶属，使依恋



例
 attached chart/list 附表 // an attached primary school 附属小学


考
 attach oneself to 使成为一分子；使附属 Tom will attach himself to our party tonight. 汤姆今晚将参加我们的聚会。


同
 fasten（vt. 使固定，系）；adhere（vi. 粘贴）

arch [ɑːtʃ]



中
 n. 拱门；弓形结构；桥拱洞


例
 The travelers huddled under the arch of the bridge during the storm. 下暴雨的时候，游客们挤在桥拱下躲雨。


中
 vt. 拱起，使变成弓形


例
 The overbridge arched the wide road. 过街天桥横跨这条宽阔的马路。

available★
 [əˈveɪləbl]



中
 a. ① 可用的，可得到的



例
 Many popular books are available in this library. 这个图书馆有很多畅销书可供读者借阅。


中
 ② 可以见到的，随时可来的


例
 The Human Resources manager is not available at the moment. Please call later. 人力资源经理现在不在，请稍后再打电话。


派
 availability（n. 可用性，实用性）

compound [ˈkɒmpaʊnd]



记
 词根记忆：com+pound （放置）→放到一起的东西→化合物


中
 n. 混合物，化合物



例
 Vitamins are organic compounds which are necessary for the normal growth and maintenance of life of animals, including man. 维生素是有机化合物，对包括人类在内的一切动物的正常生长和生命的维持都是必需的。


中
 a. 混合的；化合的；复合的


例
 We can join simple statements together to make compound statements. 我们可以把简单的陈述合在一起做综述。

相关词汇

molecule 分子 atom 原子

element 元素 catalyst 催化剂

organism 有机体 mineral 无机物

acid 酸 alkali 碱

salt 盐

gown [gaʊn]



记
 联想记忆：灰姑娘脱下（down）礼服（gown）和玻璃鞋逃离了王子的视线→女式礼服


中
 n. ① 女式礼服，女裙服


例
 Jane is dressed in a very elegant evening gown. 简穿着一件非常雅致的晚礼服。


中
 ② （外科医生手术时穿的）罩衣；（法官等穿的）长袍


例
 The doctor put on his gown and prepared for the coming operation. 医生穿好罩衣为即将开始的手术做准备。

underestimate


记
 联想记忆：under（低于…）+estimate（估计）→估计少了→低估


中
 [ˌʌndərˈestɪmət]
 n. 低估；轻视



例
 Some individuals would therefore not have been caught, since no baited hooks would have been available to trap them, leading to an underestimate of fish stocks in the past. 因为已经没有更多挂饵的鱼钩使它们上钩，因此一些鱼就没有被捕到，从而导致过去鱼类的数量被低估了。


中
 [ˌʌndərˈestɪmeɪt]
 vt. 低估



例
 I underestimated the capital we needed by 20%. 我把我们需要的资金少估算了20％。
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同
 underrate（v. 低估，看轻）


反
 overestimate（v. 估计过高）；overrate（v. 高估）

vague [veɪg]



记
 词根记忆：vag（漫游）+ue→漫游而思想不集中→含糊的


中
 a. 不明确的，含糊的；暧昧的



例
 a vague answer 含糊其辞的回答 // A turbulent business environment also has senior managers cautious of letting vague pronouncements cloud their reputations. 动荡的商业环境也使得高级经理人格外小心，避免让模糊不清的表态给自己的名誉蒙上阴影。

locomotive [ˈləʊkəməʊtɪv]



记
 词根记忆：loc（地方）+o+mot（移动）+ive（的）→移动的


中
 a. 运动的，移动的，运载的


例
 The locomotive shed collapsed in the rainstorm. 移动工棚在暴风雨中倒塌了。


中
 n. 机车，火车头


例
 The train has fifteen to twenty carriages and a locomotive. 这列火车由15到20节车厢和一个火车头组成。

tremendous [trəˈmendəs]



记
 联想记忆：trem（抖动）+end+ous→让人颤抖的→巨大的


中
 a. 巨大的，极大的



例
 The earth has a tremendous amount of water, but almost all of it is in the ocean. 地球上有大量的水资源，但绝大部分水都存在于海洋里。
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同
 enormous（a. 巨大的，庞大的）


反
 tiny（a. 微小的）

deprive★
 [dɪˈpraɪv]



记
 词根记忆：de（去掉）+priv （单个）+e→从个人身边拿走→使丧失


中
 vt. 夺去，使丧失；使不能享有



例
 be deprived of rights 被剥夺权利


考
 deprive sb. of sth. 剥夺某人某物；使不能享有某物 The commission ignores that for several decades America's colleges and universities have produced graduates who don't know the content and character of liberal education and are thus deprived of its benefits. 委员会忽视了这样的事实：几十年来，美国的高等院校培养出的大量毕业生并不了解文科教育的内容和特点，因此这些人无法从中受益。


派
 deprivation（n. 剥夺）


同
 remove（vt. 开除；移交）

affirm [əˈfɜːm]



记
 词根记忆：af（表加强）+firm（坚固的）→成为坚固的东西→断言


中
 vt. ① 断言，肯定



例
 I affirm that the cause of the landlord's death was fairly ascertained. 我敢肯定房东的死因已经查明了。


中
 ② （在法庭上） 证实，宣誓说实话


例
 The witness's testimony affirmed the innocence of the suspect. 证人的证词证实了这名嫌疑人无罪。


同
 assert（vt. 断言，声称）

petrol [ˈpetrəl]



记
 发音记忆：“派车”→派车得先加油→汽油


中
 n. 汽油



例
 I had filled my car up with petrol before I drove to Beijing. 在驾车去北京之前，我给油箱加满了油。

seal [siːl]



记
 联想记忆：sea（海洋）+l（看作love，爱）→海豹是可爱的海洋动物→海豹


中
 n. ① 海豹


例
 They know that a seal swimming under the ice will keep a breathing hole open by its warm breath, so they will wait beside the hole and kill it. 他们知道在冰面下游泳的海豹呼吸的热气会使冰面上出现一个呼吸孔，于是他们就在洞旁守候，（伺机）捕杀海豹。


中
 ② 印，图章


例
 He was searching for tiny engraved seals attributed to the ancient Mycenaean culture that dominated Greece from the 1400s to 1200s BC. 他要找的是古迈锡尼文化时期刻有图案的微型印章，在公元前15世纪至13世纪，古迈锡尼文化统治着希腊。
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中
 ③ 封铅，封条


例
 Julia broke the seal on the container. 朱莉娅弄断了容器上的封铅。


中
 vt. 封，密封


例
 I put the cucumbers in a jar and sealed the lid tightly. 我把黄瓜放进一个广口瓶里，然后用盖子密封上。

confidence★
 [ˈkɒnfɪdəns]



记
 来自confide（v. 信赖）


中
 n. ① 信任



例
 in confidence 推心置腹地 // break sb.'s confidence 辜负某人的信任 // I took you into my confidence. 我对你很信任。


考
 confidence in/into sb./sth. 信任；对…的信赖


中
 ② 信心，自信



例
 with confidence 满怀信心地 // have confidence in 对…有信心 // establish confidence 树立信心


考
 self-confidence 自信


中
 ③ 秘密，机密


例
 A friend indeed does not betray confidences. 真正的朋友是不会泄露秘密的。

simultaneous [ˌsɪmlˈteɪniəs]



记
 词根记忆：simul（=simil，相同）＋tane+ous（…的）→同时的


中
 a. 同时的，
 同时存在的



例
 As American skies become busier, simultaneous use of intersecting runways for landing and takeoff is risky. 由于美国的领空变得比以前更繁忙，同时使用交叉跑道起降飞机是非常危险的。
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派
 simultaneously（ad. 同时地）


同
 coinstantaneous（a. 同时发生的，同时的）
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参
 同根词：spontaneous（a. 自发的）

specimen [ˈspesɪmən]



记
 词根记忆：spec（看见）+ imen→专门展示给人看的东西→标本，样本


中
 n. 标本，样本


例
 fossil specimens 化石标本 // Anton is observing the biological specimen with a magnifying glass. 安东正在用放大镜观察这个生物标本。

audience★
 [ˈɔːdiəns]



记
 词根记忆：audi（听）+ ence→听众


中
 n. ① 听众，观众，读者



例
 Thirty thousand audience crowded the concert hall. 3万名听众挤满了音乐大厅。


中
 ② 谒见，会见


例
 John will have an audience with the former head-master next week. 约翰将于下周拜会前任校长。

有些集合名词可与单复数谓语动词连用，当作整体看待时，谓语动词用单数。

audience 观众 crew 机组人员

committee 委员会 company 公司

council 理事会 class 班级

crowd 人群 family 家庭

jury 陪审团 staff 职员

team 队 union 联盟

collision [kəˈlɪʒn]



中
 n. 碰撞，冲突


例
 a collision of interests 利益冲突 // There occurs a collision between the two countries over fishing rights. 这两个国家之间因为捕鱼权发生了冲突。

constitute [ˈkɒnstɪtjuːt]



记
 词根记忆：con（共同）+stitut（站立）+e→站在一起→组成，构成


中
 vt. 组成，构成



例
 The practice of making excellent films based on rather obscure novels has been going on so long in the United States as to constitute a tradition. 根据相当晦涩的小说制作优秀影片的习惯在美国由来已久，已经成为一种传统。


参
 比较：institute（n. 学会）；substitute（n. 代用品）

defer [dɪˈfɜː]



中
 v. 推迟，延期


例
 Jessica had applied for a deferred admission due to her grandmother's death. 杰西卡因祖母去世申请了延期入学。
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派
 deferred（a. 延期的）


同
 delay（v. 延期）

headquarters [ˌhedˈkwɔːtəz]



记
 组合词：head（头）+quarters（部分）→指挥部；总部


中
 n. ① 司令部，指挥部


例
 The town hall was requisitioned as army headquarters. 市政厅被征用为军队的指挥部。


中
 ② 总部，总局


例
 Several companies have their headquarters in the area. 有几家公司的总部设在这个地区。

alert [əˈlɜːt]



记
 联想记忆：风靡全球的电脑游戏“红色警戒”的英文名就是Red Alert


中
 a. ① 警惕的


例
 The alert scientist spotted the mistake. 警觉的科学家发现了这个错误。


中
 ② 机灵的


例
 Jack is nice looking, funny and alert. 杰克不但英俊、风趣，还很机灵。


中
 n. ① 警戒，戒备，警惕


中
 ② 警报



例
 A company may leverage “owned” media by sending e-mail alerts about products and sales to customers registered with its Web site. 企业可以充分利用“自有”媒介，向在其网站上注册过的顾客发送关于公司产品与促销信息的电子邮件通知。

plentiful [ˈplentɪfl]



记
 来自plenty（n. 丰富）


中
 a. 富裕的；丰富的



例
 New sources of energy must be found, and this will take time, but it is not likely to result in any situation that will ever restore that sense of cheap and plentiful energy we have had in times past. 必须找到新的能源，这需要时间；而我们过去感觉到的那种能源价廉而充足的情况在任何情况下都不大可能再出现了。

congress [ˈkɒŋgres]



记
 词根记忆：con（共同）+gress（行走）→走到一起开大会→大会


中
 n. ① （代表）大会



例
 the People's Congress 人民代表大会 // The issue will be discussed in congress tomorrow. 这个问题将会在明天的代表大会上讨论。


中
 ② （美国等国的）国会，议会



例
 There are three parties in Congress of this country. 该国国会内部分为三个党派。
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foremost [ˈfɔːməʊst]



记
 词根记忆：fore（前）+most（最）→放在最前面的→最重要的


中
 a. ① 最重要的



例
 My foremost concern is your welfare. 我最关心的是你的幸福。


中
 ② 最好的



例
 foremost classical music critics 最优秀的古典音乐评论家


中
 ad. 首先，第一


例
 First and foremost, I'd like to thank John for his help. 首先，我要感谢约翰的帮助。


参
 chief（a. 主要的，首要的）；principal（a. 最重要的，主要的）；primary（a. 首要的；基本的）


反
 least（a. 最不重要的）

arouse [əˈraʊz]



记
 联想记忆：a+rouse（唤醒，激起）→唤醒，唤起


中
 vt. ① 唤醒，唤起


例
 The alarm clock arouses me at 6 a.m. every morning. 闹钟每天早上6点把我叫醒。


中
 ② 激起，引起



例
 arouse one's anxiety/curiosity/interest 引起不安/好奇/兴趣 // Mary's strange behavior was arousing the interest of the neighbors. 玛丽奇怪的行为引起了邻居们的兴趣。

interact [ˌɪntərˈækt]



记
 词根记忆：inter（在…之间，相互）+act（行动）→互相作用


中
 vi. (with)互相作用，互相影响



例
 We can't yet give a robot enough common sense to reliably interact with a dynamic world. 我们还无法给机器人足够的“常识”，使它们安全可靠地与动态世界进行互动。


派
 interaction（n. 互相作用，互相影响）；interactive（a. 交互式的）；interactivity（n. 互动）

utter [ˈʌtə]



中
 vt. 说，发出 （声音）



例
 Upon the horrible scene, Harry was too frightened to utter a word. 看到那可怕的景象，哈里吓得一句话也说不出来。


中
 a. 彻底的，完全的


例
 The utter naturalness of my partner at once set me at ease. 搭档十分自然的状态让我立刻自在了起来。


派
 utterance（n. 说话；意见）；utterly（ad. 完全地，绝对地）

chill [tʃɪl]



记
 联想记忆：c+hill （小山） →山上→高处不胜寒→寒冷


中
 n. 寒冷，寒气，寒战


例
 There is quite a chill in the air this morning. 今晨的空气颇有寒意。


中
 vt. 使寒冷


例
 Chill the beer in the fridge before supper. 晚饭前把啤酒放到冰箱里冰镇一下。
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yell [jel]



记
 联想记忆：ye（看作yes）+ll（想象成高高举起的双臂）→高举双臂，高呼“Yes” →叫喊


中
 vi. 叫喊


例
 The workers have to yell to be heard over the din of the engines. 工人们在发动机的嘈杂声中要大喊着才能让别人听见自己的话。


同
 shout（v. 呼喊，呼叫）

tomb [tuːm]



记
 发音记忆：“投母”→投入大地母亲的怀抱→坟，冢


中
 n. 坟，冢



例
 British archaeologist Howard Carter knew that the tomb of the Egyptian pharaoh Tutankhamun existed from information found in other sites. 英国考古学家霍华德·卡特从其他遗址中获悉，埃及法老图坦卡蒙建有陵墓。

describe★
 [dɪˈskraɪb]



记
 词根记忆：de（表加强）+scrib（写）+e→写得很全面→描述


中
 v. 描述，形容



例
 Not everyone experiences the kinds of severe chronic stresses Alvarez describes. 并不是每个人都经历了阿尔瓦雷斯描述的那种严重的持续性压力。

keen [kiːn]



中
 a. ① 热心的，渴望的



考
 be keen on 喜爱 The group of old people are dead keen on fishing. 这群老人酷爱钓鱼。


中
 ② 敏锐的；头脑敏捷的


例
 a man of keen perception 洞察力敏锐的人 // The detective's keen eyes discovered the lie. 侦探敏锐的眼睛看穿了这个谎言。


中
 ③ 锋利的


例
 The blacksmith who lived in woods could make keen swords. 那个住在森林里的铁匠能够铸造锋利的刀剑。


Every day I remind myself that my inner and outer life are based on the labors of other men, living and dead, and that I must exert myself in order to give in the same measure as I have received and am still receiving.

每天我都提醒着自己：我的精神生活和物质生活都是以别人的劳动为基础的，无论是活着的人，还是死去的人，我必须尽力以同样的分量来报偿我所获得的和至今仍在接受着的东西。

——美国科学家 爱因斯坦（Albert Einstein, American scientist）




WordList 5
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音频
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straightforward [ˌstreɪtˈfɔːwəd]



记
 组合词：straight（直的）+forward（向前的）→直截了当的→正直的，坦率的


中
 a. ① 正直的，坦率的


例
 a straightforward reply 坦率的回答 // Tom was a straightforward guy who was easy to get along with. 汤姆是个坦率的人，很容易相处。


中
 ② 简单的；易懂的



例
 a straightforward job 一项简单的工作 // It used to be so straightforward. A team of researchers working together in the laboratory would submit the results of their research to a journal. 曾经，这件事很简单。在实验室合作的研究团队会把他们的研究成果提交给一个期刊。


中
 ad. （= straightforwards）坦率地


例
 The film star explained straightforward the scandals about him in press conference. 这位影星在记者招待会上坦率地解释了有关自己的各种传闻。


同
 upright（a. 正直的，诚实的）；simple（a. 简单的）


反
 dishonest（a. 不诚实的）；intricate（a. 复杂的，难以理解的）

advisable [ədˈvaɪzəbl]



中
 a. 可取的；明智的



例
 It is advisable to save part of your paycheck each month. 每个月都把一部分工资存起来是很明智的。


派
 advisability（n. 适当；明智）


参
 advisor（n. 顾问，指导老师）；advisory（a. 顾问的，咨询的）

fibre/fiber [ˈfaɪbə]



中
 n. 纤维，纤维质



例
 Green vegetables contain less fat and more fibre than other foods. 绿色蔬菜与其他食物相比脂肪含量更低，纤维含量更高。

dedicate [ˈdedɪkeɪt]



记
 词根记忆：de+dic（说）+ate（做）→说要为祖国献身→奉献


中
 vt. 奉献；把…用在



例
 The scientist has dedicated all his life to his country. 这位科学家把一生都献给了他的祖国。


考
 be dedicated to (doing) sth. 致力于某事


派
 dedication（n. 奉献；专用）


同
 devote（vt. 投入于，献身）

stall [stɔːl]



中
 n. ① 货摊



例
 a market stall 市场的摊位


中
 ② 畜栏，厩


例
 Bill threw some hay into the horse's stall. 比尔往马厩里扔了些干草。


中
 v. （使）停转，（使）停止


例
 I suggest we stall the sale until the prices go up. 我建议等到价格上涨时再出售。


参
 install（vt. 安装）

rectify [ˈrektɪfaɪ]



记
 词根记忆：rect（正确）+ify（使）→使正确→纠正，整顿


中
 vt. 纠正，整顿



例
 rectify the financial order 整顿金融秩序 // The professor rectifies the mistakes in my report. 教授纠正了我报告中的错误。


同
 amend （v. 修改，改进）；correct （v. 改正，纠正）


参
 比较：justify（vt. 证明…是正当的）；testify（v. 证明，证实）；verify（vt. 查证，核实）

resign [rɪˈzaɪn]



记
 词根记忆：re（一再）+sign（标记；签名）→再度签名是辞职的时候→辞去，辞职


中
 v. 辞去，辞职



例
 The Prime Minister refused to comment on the rumor that he had planned to resign. 总理对其打算辞职的谣言拒绝做出任何评论。


派
 resignation（n. 辞职；放弃）

oar [ɔː]



记
 联想记忆：桨橹（oar）是用木板（board）做的


中
 n. 桨橹


例
 Mario tried to push the boat free from mud with his oars. 马里奥试着用桨把船撑出泥浆。

merchant [ˈmɜːtʃənt]



记
 词根记忆：merc（贸易）+h+ant（表人）→做贸易的人→商人


中
 n. 商人，零售商


例
 My grandfather was a grain merchant in Kansas. 我祖父曾在堪萨斯州做粮食生意。

royalty [ˈrɔɪəlti]



中
 n. 王家，王族


例
 As a member of the royalty, Tony is always in the news. 作为王室成员，托尼一向是新闻人物。

innumerable [ɪˈnjuːmərəbl]



记
 词根记忆：in（不）+numer（数字）+able（可…的）→不可用数字表示的→无数的


中
 a. 无数的，数不清的


例
 The last trail of the UFO has vanished, leaving innumerable unanswered questions. 那个不明飞行物最后的痕迹也消失了，留下了无数个未解之谜。

verge [vɜːdʒ]



记
 联想记忆：被工作驱使（urge），快到了崩溃的边缘（verge）


中
 n. 边，边缘



考
 on the verge of 接近，濒于 John's eyes are half closed and it looks like that he's on the verge of falling asleep. 约翰双眼半闭着，看上去好像快睡着了。


中
 v. 接近，濒临


考
 verge on 接近，濒临 Bessie verged on falling apart at the bad news. 贝茜得知这个坏消息时快崩溃了。

prosperous [ˈprɒspərəs]



中
 a. 繁荣的，兴旺的



例
 a prosperous city 兴旺发达的城市 // Edna ran a drug store which enjoyed a steady and prosperous trade. 埃德娜经营一家药店，生意稳定且兴隆。

foam [fəʊm]



记
 联想记忆：肥皂 (soap) 变成了很多泡沫（foam）


中
 vi. 起泡沫


例
 The ocean foamed like a roaring cataract towards the beach. 大海吐着泡沫，像咆哮的大瀑布一般向海滩涌来。


中
 n. 泡沫


例
 The dirty dishes sat in the sink under the soapy foam. 那些脏盘子放在水池里，上面满是肥皂泡。


参
 roam（n./v. 漫步，徘徊）

veteran [ˈvetərən]



记
 发音记忆：“为他人”→本着为他人的思想，成为光荣的老兵→老兵


中
 n. 老手；老兵


例
 Tom is a Persian Gulf War veteran, and his father was a Vietnam War veteran. 汤姆是海湾战争的老兵，他父亲则是越战老兵。


中
 a. 经验丰富的



例
 It is not strange that veteran drivers would commit some mistakes. 即使是经验丰富的司机也会犯错，这并不奇怪。

feature★
 [ˈfiːtʃə]



中
 n. ① 特征，特色



例
 An important feature of Van Gogh's paintings is their bright colors. 梵高画作一个非常重要的特征就是颜色鲜亮。


中
 ② 特写；专题


例
 The editor put Bill's feature on the front page. 编辑将比尔的特写放在了头版。//Vertical sites are the most likely to contain community features like industry news, articles, and discussion groups. 纵向网站最有可能包含如行业动态、文章和讨论小组等社区专题页面。


中
 ③ （地理）特征，地形，地貌



考
 geographical features 地理特征


中
 v. ① 以…为特点（或特征）；起
 作用



例
 The latest model features alloy wheels and an electronic alarm. 最新款式的特色是合金车轮和电子报警器。// Chewing gum, once bought primarily by adolescent boys, is now featured in commercials as a breath freshener and teeth cleanser for use after a meal. 口香糖，曾经主要由青少年购买，现在作为一种口气清新剂和饭后使用的牙齿清洁剂出现在商业广告中。


中
 ② （在展览、杂志中）重点推出，特别报道



例
 feature at least one celebrity mom 对至少一位明星妈妈进行特别报道

monarch [ˈmɒnək]



记
 词根记忆：mon（o）（单个）+arch（统治）→个人统治→君主


中
 n. 君主，帝王



例
 The revolution overthrew the monarch. 这场革命推翻了君主。

novelty [ˈnɒvlti]



中
 n. 新奇，新颖



例
 Second, novelty itself frequently provokes disbelief. 第二，创新本身常常会引发怀疑。

junction [ˈdʒʌŋkʃn]



记
 词根记忆：junct（连接）+ion→连接


中
 n. ① 连接，接合


中
 ② 交叉点，接合处，枢纽站



例
 The power station was built at the junction of two rivers. 那个发电厂建在两条河的交汇处。


派
 disjunction（n. 分离；折断）；conjunction（n. 联合；连词）


同
 juncture（n. 接合；接合处）

principle★
 [ˈprɪnsəpl]



中
 n. ① 原理，
 原则



例
 in principle 原则上 // By using the first draft as a means of thinking about what you want to say, you will very likely discover more than your notes originally suggested. Plenty of good writers don't use outlines at all but discover ordering principles as they write. 当你通过初稿思考你要表达的内容时，你很可能会发现比最初的笔记提示得更多的要点。许多优秀的作家根本不写提纲，而是边写边摸索写作顺序。
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中
 ② 主义，信念


例
 I live by the principles of my religion. 我依靠自己的宗教信念而生活。

thrive [θraɪv]



记
 联想记忆：th+rive（看作river，河） →古代人类的繁荣之地大都位于几大流域→繁荣


中
 vi. 兴旺，繁荣



例
 A business cannot thrive without investment. 一个缺少投资的企业无法兴旺起来。

combination [ˌkɒmbɪˈneɪʃn]



记
 来自combine（v. 结合）


中
 n. ① 结合，联合，合并



例
 The combination of overwork and stress inevitably leads to insomnia. 加班和压力的结合，将不可避免地导致失眠。


中
 ② 结合体，联合体



例
 David smelt the combination of hot moist breath and freshly baked cookies in the kitchen. 戴维闻到了厨房里湿热的空气和新烤好的饼干的混合气味。
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splash [splæʃ]



中
 vt. 溅湿某人，泼


例
 Jimmy splashed mud on me by jumping in the puddle. 吉米跳进水坑，溅了我一身的泥。


中
 n. ① 溅，飞溅声


例
 With a great splash, the fisherman swims off in hasty pursuit of the fish. 渔夫急忙跳下水去追那条鱼，溅起一大片水花。


中
 ② 引人注目的事物



例
 The artist made a splash in artistic circles with his new painting. 那位画家的新作在艺术界引起了轰动。


考
 make a splash 引起广泛关注；引起轰动


同
 splatter （v. 飞溅）

synthesis [ˈsɪnθəsɪs]



记
 词根记忆：syn（共同）+thes（放）+is→放在一起→综合


中
 n. 综合，合成



例
 Her novels are an odd synthesis of English reserve and Welsh emotionalism. 她的小说把英格兰人的拘谨和威尔士人的情感外露奇特地结合在了一起。


参
 synthesize（v. 综合，合成）；photosynthesis（n. 光合作用）
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deteriorate [dɪˈtɪəriəreɪt]



记
 联想记忆：deterior （拉丁文：糟糕的） +ate→变糟糕→变坏


中
 vi. 恶化，变坏



例
 Relation between the two countries has deteriorated sharply recently. 最近那两个国家的关系严重恶化了。


派
 deterioration（n. 退化；恶化，变坏）

confer [kənˈfɜː]



记
 词根记忆：con（共同）+fer（带，拿）→一起拿来讨论→商谈，商议


中
 vi. 商谈，商议


例
 The engineers and technicians are still conferring on the unexpected accident. 工程师和技术员们还在讨论这次意外事故。


中
 vt. 授予，赋予



考
 confer sth. upon/on sb. 把…授予某人 A lifetime achievement award was conferred upon the distinguished actor. 这位著名演员被授予终身成就奖。


同
 consult（vi. 商量，商议）


参
 同根词：infer（v. 推断）

miracle [ˈmɪrəkl]



记
 词根记忆：mir（惊讶）+acle→令人惊奇的人（或事）


中
 n. 奇迹，令人惊奇的人 （或事）


例
 The recovery of the patient with cancer was a miracle. 这位癌症病人的康复是个奇迹。

limp [lɪmp]



记
 联想记忆：新金属乐队“软饼干” Limp Bizkit


中
 a. 柔软的，易曲的，无力的


例
 Carter is wearing a limp yellow sweater. 卡特穿着一件松垮的黄色毛衣。


中
 n./vi. 蹒跚，跛行


例
 The veteran walks with a bad limp. 那位老兵走路时跛得很厉害。// The wounded dog limped away slowly. 那条受伤的狗缓慢而蹒跚地走开了。
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consent [kənˈsent]



记
 词根记忆：con（共同）+sent （感觉）→感觉一致→同意


中
 vi. 同意；赞成，答应



考
 consent to 同意，答应 I refuse to consent to your absurd request! 我绝不答应你的无理要求！


中
 n. 同意；赞成，答应


考
 with the consent of sb./with one's consent 经某人同意 With his teacher's consent, Mike left the classroom. 得到老师的许可后，迈克离开了教室。
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abnormal [æbˈnɔːml]



记
 词根记忆：ab（远离）+ norm（规则）+al→偏离规则的→反常的


中
 a. 反常的，不正常的


例
 an abnormal phenomenon 反常现象 // The climate has been abnormal for quite a few years. 气候已经有好几年都不正常了。


派
 abnormality（n. 异常；变态，畸形）


同
 unusual（a. 不平常的）；exceptional（a. 异常的）


反
 normal（a. 正常的）

mischief [ˈmɪstʃɪf]



中
 n. ① 损害，伤害，危害


例
 The storm did a lot of mischief to the crops. 这场暴风雨对庄稼造成了很大的危害。


中
 ② 恶作剧，捣蛋，胡闹


例
 My busy schedule keeps me out of mischief. 我的时间安排得很紧，没工夫搞恶作剧。

introduction [ˌɪntrəˈdʌkʃn]



记
 来自introduce（vt. 介绍）


中
 n. ① (to, about) 介绍



例
 The first four chapters of Kitchel's book give a very brief introduction to evolution. 基切尔在书的前四章简要介绍了进化。


中
 ② (of)传入，引进



例
 The introduction of gunpowder gradually made the bow and arrow obsolete. 火药的传入逐渐废弃了弓箭。


中
 ③ 导言，导论，绪论


例
 The introduction of the biology textbook began with a quote from Darwin. 这本生物课本的绪论的开头引用了达尔文的一句话。

colonial [kəˈləʊniəl]



中
 a. 殖民（地）的



例
 Many of the earliest colonial houses are standing in the town. 许多殖民地最早时期的房子仍然矗立在这个小镇上。

efficient★
 [ɪˈfɪʃnt]



中
 a. ① 有效的，效率高的



例
 Colonial merchants tried to keep their shops as efficient as possible. 殖民地的商人们努力对自己的商店实行尽可能高效的管理。


中
 ② 有能力的，能胜任的



例
 Harry's a very efficient young man though a little proud. 尽管有些骄傲，但哈里还算是个很有能力的年轻人。


派
 efficiently（ad. 有效地）；inefficient（a. 效率低的）


参
 比较：proficient（a. 精通的）；sufficient（a. 充分的）

benefit★
 [ˈbenɪfɪt]



记
 词根记忆：bene（善，好）＋fit→好处


中
 n. ① 利益，好处，恩惠



例
 for the benefit of 为了…的利益/好处 // social benefits 社会效益 // This book is of great benefit to me. 这本书使我受益匪浅。


中
 ② 福利费（政府对失业者、病人等提供的补助金）
 ；（公司发的）福利；（保险公司发的）保险金


例
 We're doing these things because we know they help people stay off benefits and help those on benefits get into work faster. 我们正在做这些事情，是因为我们知道这样能帮助人们远离救济金，并且帮助那些依靠救济金生活的人更快地找到工作。


中
 vt. 有益于，使受益



例
 Nuclear science should be developed to benefit the people instead of harming them. 发展核科学应该使人们受益，而不是使他们受害。


中
 vi. 受益，得益



考
 benefit from/by 从…得益 The writer's career benefited from these best-selling books. 这些畅销书成就了这位作家的事业。

bosom [ˈbʊzəm]



中
 n. （心）胸


考
 a bosom friend 知心朋友 I have a wide circle of friends, but no bosom friends. 我的朋友圈子很广，但没有知心朋友。
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solar★
 [ˈsəʊlə]



记
 词根记忆：sol（太阳）+ar→太阳的


中
 a. 太阳的；日光的



例
 solar calendar阳历 // a solar stove太阳灶


考
 solar system 太阳系 // solar energy 太阳能

dissolve [dɪˈzɒlv]



记
 词根记忆：dis（分开）+solv（松开）+e→松开→解散


中
 vt. 使溶解，使融化



例
 The nurse dissolved the pill in a glass of water for the little girl. 护士帮小女孩把药丸放入一杯水里溶解。


中
 vi. 解散
 ；取消


例
 The Christmas party didn't dissolve until midnight. 直到午夜，圣诞晚会的宾客们才开始散去。

semiconductor [ˌsemikənˈdʌktə]



记
 词根记忆：semi（半）+conductor（导体）→半导体


中
 n. 半导体


arrange [əˈreɪndʒ]



中
 vt. ① 整理，排列，布置



例
 The pupils are arranged in lines according to height. 按照身高，学生们被排成几队。


中
 ② 安排，筹备



例
 Would you like to arrange an exploration tour to Alaska for us? 你能为我们安排一次去阿拉斯加的探险旅行吗？


派
 arrangement（n. 排列；安排）

orderly [ˈɔːdəli]



中
 a. 整齐的，有秩序的，有条理的



例
 On the shelf was an orderly array of law books. 书架上是一排摆放整齐的法律书。


中
 n. 勤务兵


例
 The officer scolded the medical orderly for being late. 长官批评卫生勤务兵迟到了。
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meantime [ˈmiːntaɪm]



中
 n. 其间，其时


例
 The next program starts in five minutes; in the meantime, here's some music. 下一个节目五分钟后开始，现在先播放音乐。


中
 ad. 同时，当时



例
 I continued working. Meantime, my partner went out shopping. 我继续工作。同时，我的搭档出去买东西。

reptile [ˈreptaɪl]



中
 n. 爬行动物


例
 Being reptiles, dinosaurs are generally believed to be cold-blooded. 恐龙作为爬行动物，通常被认为是冷血的。

rag [ræg]



中
 n. 破布，碎布


例
 in rags 衣衫褴褛的；破碎的 // The beggar was in a pile of rags and almost starved. 那个乞丐衣衫褴褛，几乎要饿死了。


参
 比较：drag（v. 拉，拖）；rage（n./vi. 大怒）；rug（n. 地毯，垫子）

tuition [tjuˈɪʃn]



中
 n. ① 学费


例
 tuition charges/fees 学费


中
 ② 教学，讲授，指导



例
 We are thus led to distinguish, within the broad educational process which we have been so far considering, a more formal kind of education—that of direct tuition or schooling. 因此，在我们迄今一直在思考的宽泛的教育过程中，我们可以区分出一种更正规的教育方式，即直接教育或学校教育。

heave [hiːv]



记
 联想记忆：举（heave）到空中（heaven）


中
 vt. ① （用力） 举起，提起


例
 Two hurried workers heave the strange cargo up onto a sorting table. 两名匆忙的工人把这件奇怪的货物提到分拣台上。


中
 ② 扔 （尤指重物）


例
 The captain ordered the sailors to heave these burdens overboard. 船长命令船员们把这些重物抛出船外。


中
 n. 举起；升降


例
 Two goons gave the guns a might heave. 两名暴徒用力举起这些枪。


参
 heaven（n. 天堂）

enthusiasm [ɪnˈθjuːziæzəm]



中
 n. 热情，热心



例
 Young people would lose their enthusiasm if they were confined everywhere. 如果处处受到限制，年轻人就会失去热情。


派
 enthusiast（n. 热心家；狂热者）

pope [pəʊp]



中
 n. （天主教）教皇，罗马主教

defendant [dɪˈfendənt]



记
 词根记忆：defend（辩护）+ant→需要辩护的一方→被告


中
 n. 被告；被告人


例
 Finally the plaintiff was found guilty and was sentenced to three years in prison instead of the defendant. 最后原告被发现有罪并被判入狱三年，而被告无罪。
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反
 plaintiff（n. 原告）

edible [ˈedɪbl]



记
 词根记忆：ed+ible（可…的）→可以吃的


中
 a. 可以吃的，可食用的


例
 edible oil 食用油 // The fridge contains almost nothing edible. 冰箱里几乎没什么可吃的。


派
 inedible（a. 不能吃的，不能食用的）


同
 eatable（a. 可以吃的）

supervise [ˈsuːpəvaɪz]



记
 词根记忆：super（超，上）＋vis（看）+e→在上面看着→管理，监督


中
 v. 管理，监督



例
 The crew hurries about the small stage as Ed energetically supervises. 在埃德精力充沛的指导下，所有的工作人员都围着那个小舞台忙活。


派
 supervision（n. 管理，监督）；supervisor（n. 管理者，监督者）


同
 administer （v. 管理）；superintend （v. 管理，监督）

likewise [ˈlaɪkwaɪz]



中
 ad. ① 同样地，照样地



例
 I'll help you if you need me. Likewise, I hope you'll help me. 如果你需要，我会帮助你。同样，我希望你也会帮助我。


中
 ② 又，也，而且


例
 When you intend to camp out, make sure you pack plenty of food. Likewise, you need warm clothes. 当你打算外出露营时，务必带上大量的食物，还有暖和的衣服。

plea [pliː]



记
 联想记忆：他只有在恳求（plea）帮忙的时候才会说“请”（please）


中
 n. ① 恳求，请求


例
 The group of citizens made a plea for lower tax rates. 这群市民请求降低税率。


中
 ② 抗辩，答辩，辩护


例
 The defendant entered a plea of no guilt. 被告进行了无罪辩护。


中
 ③ 借口，托辞


例
 Paul left the party early with the plea of a headache. 保罗以头疼为借口提前离开了晚会。

reclaim [rɪˈkleɪm]



记
 词根记忆：re （回来）+claim （大叫）→叫回来→收回，要求归还


中
 vt. ① 要求归还，收回



例
 reclaim scraps 回收废料 // The country reclaimed its lost territory according to the contract. 该国根据契约收回了失去的领土。
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中
 ② 开垦


例
 The Netherlands has reclaimed large tracts of land from the sea. 荷兰依靠填海开垦出了大片的土地。

thorough [ˈθʌrə]



记
 联想记忆：和through（prep. 穿过，通过）一起记


中
 a. ① 彻底的，完全的



例
 Your room is so dirty that you need to have a thorough clean-up. 你的房间太脏了，需要彻底地清扫一下。


中
 ② 细心的；认真的；周到的



例
 You must be more thorough with your assignment since I have found a lot of mistakes in it. 你做功课须再认真些，因为我在里面已经发现了许多错误。


派
 thoroughly（ad. 十分，彻底地）；thoroughness（n. 完全，十分）

trunk [trʌŋk]



记
 联想记忆：喝醉 （drunk） 了酒，倒在树干（trunk）上酣睡


中
 n. ① 大衣箱，皮箱；（汽车后部）行李箱


例
 We have our bags in the trunk. 我们把包放在汽车后面的行李箱里。


中
 ② 树干；躯干


例
 Trees have annual growth rings in their trunks to tell their ages. 树干上有年轮，能说明树的年龄。

historic [hɪˈstɒrɪk]



中
 a. ① 有历史意义的


例
 It is a historic meeting between the two leaders. 这是两位领导人之间一次具有历史意义的会晤。


中
 ② 历史的


考
 historic site古迹 Most historic sites in the early history of this country have been restored. 该国早期的大多数古迹都得到了修复。


派
 prehistoric（a. 史前的）

fitting [ˈfɪtɪŋ]



中
 a. 适当的，恰当的


例
 Mary is wrapped in a tight fitting evening dress. 玛丽穿了一件合体的紧身晚礼服。


中
 n. ① [pl.]配件，附件


例
 The ship is like a furnace, and its brass fittings are too hot to touch. 这艘船像火炉一样，它的黄铜配件烫得让人无法触碰。


中
 ② 装配，安装


例
 The workers finished the gas fitting of the building. 工人们完成了大楼的煤气安装。
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参
 fitness（n. 适当）

cashier [kæˈʃɪə]



中
 n. 收银员，出纳员


例
 A cashier takes and gives out money in a bank or shop. 出纳员在银行或商店里收付钱款。

sober [ˈsəʊbə]



记
 联想记忆：sob（哭泣）+er→别哭泣了，要冷静→冷静的


中
 a. ① 清醒的，冷静的


例
 a man of sober judgment 能冷静判断的人 // I must stay sober under such dangerous situation. 在这种危险的情况下，我必须保持冷静。


中
 ② 适度的；严肃的


例
 The theme is a sober reminder of global problems that continue to afflict people everywhere. 这一主题郑重地提醒人们不要忘记一直困扰世界各地人民的种种全球性问题。


同
 moderate（a. 适度的；适中的）；solemn（a. 严肃的；庄严的）

obsolete [ˈɒbsəliːt]



中
 a. 已废弃的，过时的


例
 The computer I bought ten years ago is now obsolete. 我十年前买的电脑现在早就过时了。

navy [ˈneɪvi]



记
 词根记忆：nav（船）+y →驾驶舰船保卫祖国→海军


中
 n. 海军


例
 This country has cut spending on the navy and the coast guard. 该国削减了海军和海岸警卫队的开支。

indulge [ɪnˈdʌldʒ]



中
 vt. ① (in) 沉溺，纵容自己，肆意从事



例
 The British welfare system indulges jobseekers' laziness. 英国的福利系统纵容求职者的懒惰。


中
 ② 允许（某人）延期付款


例
 The bank indulged Mario to pay the arrearage in a year. 银行允许马里奥在一年内还清欠款。

funeral [ˈfjuːnərəl]



中
 n. 丧葬，葬礼


例
 Hundreds of people attended the hero's funeral. 数百人参加了这位英雄的葬礼。

mobilise/mobilize [ˈməʊbəlaɪz]



记
 词根记忆：mob（移动）+il+ize（使）→动员


中
 vt. ① 动员



例
 The government mobilized millions of people to build the dam. 政府动员了几百万人来修建水坝。


中
 ② 调动（资源）



例
 mobilize peer pressure 调动同辈压力

feminine [ˈfemənɪn]



记
 词根记忆：femin（女人）+ine（…的）→女性的


中
 a. ① 女性的


例
 Tracy was my standard of feminine loveliness. 特蕾茜在我眼里是女性魅力的典范。


中
 ② 娇柔的


例
 Annie waved her hand in a feminine way to say goodbye. 安妮娇柔地挥了挥手说再见。


同
 womanly（a. 像女人的，女性的）；effeminate（a. 柔弱的，女子气的）


派
 masculine（a. 男子的，男子气概的）；macho（a. 男子气的，大男子气的）

combat [ˈkɒmbæt]



记
 词根记忆：com（共同）+bat（打，击）→互相打→战斗


中
 v. ① 战斗，搏斗，格斗



例
 It was hard enough for them to combat the corruptionists. 和腐败分子做斗争对他们来说真是举步维艰。


中
 ② 防止，减轻



例
 combat unnecessary waste 防止不必要的浪费。


中
 n. 战斗，搏斗，格斗


例
 Men go to war and are exposed to combat stress. 男性去打仗，面临战斗的压力。

embryo [ˈembriəʊ]



记
 词根记忆：em＋bryo（变大）→种子等变大→胚胎


中
 n. ① 胚，胚胎


例
 embryo stage胚胎期 // In the embryo stage, chickens actually have a tail, which disappears before the bird hatches. 事实上小鸡在胚胎期是有尾巴的，不过在孵化之前消失了。


中
 ② 事物的萌芽期


例
 The idea already existed in embryo in his earlier works. 这一想法已经在他早期的作品中初具雏形。

herald [ˈherəld]



中
 n. ① 预告，先兆


例
 The economists claim that the rise in unemployment is the herald of economic recession. 经济学家们断言，失业率的上升是经济衰退的先兆。


中
 ② 传令官


例
 The herald is a person who carried messages from a ruler in the past. 传令官是古时传达统治者口信的人。


中
 vt. 预示…的来临


例
 It is a common sense that a flash of lightning heralds torrential rain. 有闪电划过预示着将会有倾盆大雨，这是常识。


WordList 6
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scorn [skɔːn]



记
 联想记忆：s+corn （玉米）→不要藐视种玉米的人→轻蔑，藐视


中
 vt. 轻蔑，藐视


例
 Henry told me that he scorned lying. 亨利告诉我，他藐视撒谎（的人）。


中
 n. 轻蔑，藐视



例
 George looked at me with scorn and said nothing. 乔治轻蔑地看着我，什么也没说。


同
 despise（vt. 鄙视，轻视）；disdain（vt. 蔑视，鄙弃）


反
 respect（vt. 尊敬）；esteem（vt. 敬重，尊敬）

tragedy [ˈtrædʒədi]



中
 n. 悲剧；惨事，灾难



例
 The tragedy in the mine claimed 150 lives. 这次矿难有150人丧生。


反
 comedy（n. 喜剧）

posture [ˈpɒstʃə]



记
 词根记忆：pos（放）+ture→摆放的样子→姿势，体态


中
 n. ① 姿势
 ，体态


例
 Even though humans have been upright for millions of years, our feet and back continue to struggle with bipedal posture and cannot easily withstand repeated strain imposed by oversize limbs. 尽管人类已经直立行走了几百万年，我们的脚和背也还不是很适应两足着地的姿势，而且难以承受过大的身材带来的持续压力。


中
 ② 看法，态度


例
 You should adopt a more cooperative posture with the judge. 你应该对法官采取更为合作的态度。


中
 vi. 摆出（不自然的）姿势，装模作样


例
 Kate postured in front of the mirror. 凯特在镜子前搔首弄姿。


同
 gesture（n. 姿态，手势）

relate★
 [rɪˈleɪt]



中
 vt. ① 叙述，讲述



例
 The teacher asked the students to relate the story told in the article in their　own words. 老师让学生们用自己的话来叙述文章中讲的那个故事。


中
 ② 使联系



考
 relate to 与…有关 Experts said that the plague was related to the flood last year. 专家们说瘟疫与去年的洪水有关。


派
 related（a. 有关的，相联系的；有亲属关系的）；unrelated（a. 无关的，不相干的）

mode [məʊd]



中
 n. 方式，式样



例
 mode of life生活方式 // The educators are worried that children will be trapped in a certain mode of thinking. 这些教育学家担心孩子们会陷入一种固定的思维模式。


考
 production mode 生产方式

institute [ˈɪnstɪtjuːt]



记
 词根记忆：in+stit（站立）+ute→设立


中
 vt. ① 设立，设置，制定


例
 China has instituted a system of regional autonomy in areas inhabited by minority ethnic groups. 中国在少数民族聚居地建立了区域自治制度。


中
 ② 开始，开创



例
 Many employers have instituted weight loss and fitness initiatives. 许多雇主主动发起了减肥和健身计划。


中
 n. 学会，研究所，学院



例
 Wood established an Institute of Midwestern Art in his home state. 伍德在他家乡所在的州建立了一个中西部艺术学院。


考
 financial institute 金融研究所

augment [ɔːgˈment]



记
 词根记忆：aug（提高）+ment→提高，增加


中
 vt. 扩大，增加，提高



例
 augment one's prestige 提高某人的威信 // During this transfer, traditional historical methods were augmented by additional methodologies designed to interpret the new forms of evidence in the historical study. 在这种转变中，历史学家研究历史时，那些用来解释新史料的附加方法充实了传统的历史研究方法。

sequence [ˈsiːkwəns]



记
 词根记忆：sequ（跟随）+ence→跟随其后→先后


中
 n. ① 先后，次序


例
 in sequence 按顺序，按先后次序 // The secretary placed the files in an alphabetical sequence. 秘书将文件按字母顺序摆放好。


中
 ② 连续，数列



考
 a sequence of 一系列The historian studied a sequence of events leading to World War I. 这个历史学家对导致第一次世界大战爆发的一系列事件做了研究。

obligation [ˌɒblɪˈgeɪʃn]



记
 来自obligate（v. 强迫）


中
 n. 义务，责任



例
 I have felt bound by a solemn obligation to do this. 我感到一种神圣的责任感促使我这么做。

reckless [ˈrekləs]



记
 联想记忆：reck（顾忌）+less→无所顾忌的→轻率的


中
 a. 轻率的；鲁莽的；不考虑后果的


例
 The reckless driver drove beyond the speed limit and got fined. 鲁莽的司机超速驾驶，被罚了款。


同
 rash（a. 鲁莽的，轻率的）；impetuous（a. 冲动的，鲁莽的）


反
 careful（a. 小心的，仔细的）；prudent（a. 谨慎的）

detector [dɪˈtektə]



中
 n. 探测器



例
 Archaeologists also may locate buried remains by using such technologies as ground radar, magnetic-field recording, and metal detectors. 考古学家也可以使用地面雷达、磁场记录和金属探测仪等技术来确定一些被埋遗迹的具体位置。

manoeuvre/maneuver [məˈnuːvə]



记
 来自希腊文manu operare（用手做事）


中
 v. ① 演习


例
 The fleet is maneuvering in the Baltic. 该舰队正在波罗的海演习。


中
 ② 谨慎地运用技巧（使某物）移动，运动


例
 The sailors maneuvered their ships between the huge trunks. 水手们操纵着船在巨大的主航道间穿梭。


中
 ③ 熟练而巧妙地引导某人（或某事物）


例
 Diana maneuvered the conversation round marriage as she had dinner with John, her boyfriend. 和男友约翰吃饭时，黛安娜巧妙地把话题引到了婚姻问题上。

decline★
 [dɪˈklaɪn]



记
 词根记忆：de（向下）+clin（弯曲）+e→向下弯曲→下降


中
 vi. 下倾，下降，下垂；衰落



例
 The tariffs of these home appliances have declined by 36 percent. 这些家用电器的关税下调了36%。
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中
 vt. 拒绝，谢绝



例
 Depending on the comments received, the editor would accept the paper for publication or decline it. 根据收到的反馈，编辑将决定是发表该论文还是退稿。


中
 n. ① 下降；衰落，衰退；减少



例
 There are no major threats resulting in an overall population decline. 没有出现会使其总体人口数量下降的主要威胁。


考
 on the decline 在衰退中 // in decline 下降 // an overall population decline总体人口减少


中
 ② 斜面，倾斜


例
 The path follows a sharp decline to the lake. 小路沿着陡坡而下，通向湖边。


派
 declining（a. 倾斜的；衰退中的）


参
 同根词：recline（v. 放置）；incline〔v. （使）倾斜〕

mock [mɒk]



记
 联想记忆：和尚（monk）没头发常受到嘲笑（mock）


中
 v. 嘲笑，讥笑



例
 The comedian mocked the President's new plans in the play. 喜剧演员在剧中嘲笑了总统的新计划。


中
 a. ① 仿制的，假装的


例
 To amuse the children, Tony threw up his hands in mock horror. 为了逗孩子开心，托尼举起双手假装害怕。


中
 ② 模拟的，演习的


例
 We had a mock debate in class yesterday. 昨天我们在课堂上进行了一次模拟辩论。


中
 n. 模拟考试


例
 We will take our mocks next Friday. 下周五我们有几场模拟考试。

extract


记
 词根记忆：ex（出）+tract（拉）→拉出→拔出


中
 [ɪkˈstrækt]
 vt. ① 拔出
 ，抽出


例
 extract a tooth 拔出一颗牙齿 // Betty's slim fingers open the wallet, and extract a thin gold card. 贝蒂纤细的手指打开了钱包，抽出了一张薄薄的金卡。


中
 ② 摘录


例
 The teacher extracted several passages from the text and explained separately. 老师从课文中摘出几段话并分别进行了讲解。


中
 [ˈekstrækt]
 n. ① 提炼物，精华


例
 lemon extract 柠檬汁 // I added a teaspoon of vanilla extract to the cake. 我在蛋糕上加了一茶匙的香草汁。


中
 ② 摘录


例
 Susan read me a few extracts from her new novel. 苏珊念了几段自己新小说的片断给我听。

linen [ˈlɪnɪn]



记
 联想记忆：line（绳）+n→麻绳→亚麻布


中
 n. 亚麻布，亚麻布制品



例
 The linen coat is comfortable to wear. 这件亚麻外套穿起来很舒服。

ounce [aʊns]



记
 发音记忆：盎司


中
 n. 盎司，英两


例
 If you can finish a 32-ounce steak, it's free. 如果你能吃完一份32盎司的牛排，那么这餐就是免费的。


参
 announce（vt. 宣布，通告）

volcano [vɒlˈkeɪnəʊ]



中
 n. 火山



例
 That mysterious island had a dormant volcano. 那座神秘的岛上有一座休眠火山。


派
 volcanic（a. 火山的；火山引起的）
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flourish★
 [ˈflʌrɪʃ]



中
 vi. 繁荣，茂盛；兴旺



例
 Plants will not flourish without water. 没有水，植物就不会长得茂盛。

previous [ˈpriːviəs]



记
 词根记忆：pre（…之前的）+vi（=via, 路）+ous→走在道路之前→在前的


中
 a. 早先的，在前的



例
 I'd really like to have dinner with you, but I have a previous engagement. 我真的很想和你共进晚餐，可是我已经有约在先了。


中
 ad. （to）在…之前


例
 Previous to our being there, there was an earthquake in the area. 在我们去那儿之前，该地区曾经发生过一场地震。


派
 previously（ad. 先前，以前）

positive★
 [ˈpɒzətɪv]



记
 词根记忆：pos（放）+it+ive→放在心上的→积极的


中
 a. ① 积极的；肯定的



例
 Positive progress has been achieved during the negotiation. 谈判已经取得了积极的进展。
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考
 positive role 积极的作用 // positive example 积极的榜样


中
 ② 确实的，明确的


例
 The police had no positive proof of his guilt. 警察没有他犯罪的确凿证据。


中
 ③ 〈美〉正电的；【化】阳性的


例
 a positive number 正数 // The molecule has 4 positive charges. 这个分子带有四个正电荷。


中
 ④ 十足的，完全的


例
 Tom is a positive fool. 汤姆是个十足的傻瓜。


中
 n. （摄影） 正片


例
 We made ten positives from the negative. 我们用这张底片洗出了十张正片。


派
 positively（ad. 断然地；肯定地，确实地）

string [strɪŋ]



记
 本身为词根：拉紧→缚，捆


中
 n. ① 弦，线，细绳


例
 Alma loops the string around the villain's arms and legs. 阿尔玛用绳子绑住了那个坏蛋的胳膊和腿。


中
 ② 一串，一行



中
 ③ 一系列



例
 The rich man owns a string of health clubs. 这个富人拥有多家健身俱乐部。


考
 a string of lucrative awards 一系列丰厚的奖励


中
 vt. 缚，捆；悬挂


例
 string sth. out 把某物排在一条线 // string sth./sb. up 把…挂起来 // Lanterns were strung in the trees around the pool. 水池周围的树上悬挂着灯笼。

frost [frɒst]



中
 n. 霜，霜冻
 ；严寒


例
 We covered the tomato plants to protect them from frost. 我们把西红柿苗盖上，以保护它们不受霜冻的侵袭。

plateau [ˈplætəʊ]



记
 联想记忆：plat（平）+eau→高出平地的地→高原


中
 n. ① 高原



中
 ② 稳定期，停滞期



考
 hit a plateau 进入停滞期

相关词汇

basin 盆地 grassland 草地

desert 沙漠 plain 平原

abide [əˈbaɪd]



记
 联想记忆：不“遵守”正常的顺序排列abcde，把c换成了i →遵守


中
 vi. 坚持，遵守


例
 You have to abide by the referee's decision or you must quit. 你必须遵守裁判的裁决，否则你就得退出。


考
 abide by 坚持，遵守 I abide by what I have said. 我说话算数。

personnel★
 [ˌpɜːsəˈnel]



记
 联想记忆：和personal（a. 私人的，个人的）一起记


中
 n. ① 全体人员，全体职员



例
 personnel exchange 人才交流 // Airline personnel can buy flight tickets at reduced prices. 航空公司职员购买飞机票可享受价格上的优惠。


中
 ② 人事（部门）



例
 personnel department 人事部（处、科） // personnel manager 人事经理

telegraph [ˈtelɪgrɑːf]



记
 词根记忆：tele（远距离）+graph（写）→从远处写来的→电报


中
 n. 电报机
 ；电报


例
 Once Jane knew where we were, she sent messages by telegraph every week.简得知我们的地址后，每周都会给我们发电报。


中
 v. 打电报传达（消息），电告


例
 Jack has no telephone, so I will telegraph him. 杰克没有电话，所以我会给他发电报。

dome [dəʊm]



记
 联想记忆：我家（home）有个圆屋顶（dome）


中
 n. 圆屋顶，拱顶


例
 I like the dome of the great cathedral very much. 我非常喜欢那座大教堂的拱顶。

encounter [ɪnˈkaʊntə]



记
 联想记忆：en+counter（对立的）→面对面→遇到


中
 n. ① 遇到，遭遇



例
 It seemed more like a casual encounter between old friends than a formal negotiating session. 与其说这是一次正式的谈判会议，还不如说它更像是老朋友间的偶遇。
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中
 ② 对决，冲突



例
 After a bruising encounter with Congress, America's Financial Accounting Standards Board （FASB） rushed through rule changes. 美国财务会计标准委员会（FASB）在与国会产生激烈冲突之后，匆匆通过了规则的修改。


中
 vt. 遇到，遭遇



例
 encounter difficulties/danger/trouble/opposition 遇到困难/危险/麻烦/反对 // The government has encountered strong opposition to its plan to raise income tax. 政府关于提高所得税的计划遭到了强烈的反对。
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patron [ˈpeɪtrən]



记
 词根记忆：patr（父亲）+on→像父亲一样对待我→保护人


中
 n. 赞助人，保护人


例
 The poor artist got financial aid from a wealthy patron. 穷困潦倒的艺术家得到了一位富有的赞助人的资助。


派
 patronage（n. 赞助，资助）

scheme [skiːm]



中
 n. ① 计划，方案
 ；阴谋


例
 Joey starts to embark on his money-making scheme. 乔伊开始着手他的赚钱计划。


中
 ② 配置；安排



例
 The color scheme in my bathroom is pale blue and gray. 我浴室的色彩配置是淡蓝色和灰色。


中
 v. 计划，策划；阴谋


例
 The gambler schemed to recoup his losses. 赌徒算计着怎么把输掉的东西补回来。

thermal [ˈθɜːml]



记
 词根记忆：therm（=thermo，热）+al→热的


中
 a. ① 热的，由热造成的


例
 a thermal spring 温泉 // thermal energy 热能


中
 ② 保暖的


例
 My grandpa had to wear thermal underwear to keep warm in cold winter. 我爷爷冬天的时候必须穿保暖内衣来御寒。

pursue★
 [pəˈsjuː]



记
 发音记忆：“怕羞”→尽管怕羞，她还是追求他到底→追赶


中
 vt. ① 追赶，追踪


例
 The policeman pursued the thief down the street. 警察沿着大街追赶小偷。


中
 ② 继续，从事



例
 pursue a degree 攻读学位 // The student didn't have time to pursue his interests. 那名学生没有时间去做自己感兴趣的事情。

acquaint [əˈkweɪnt]



中
 vt. 使认识，使了解



考
 acquaint sb./oneself with 使认识，使了解I need to acquaint myself with the new regulations as soon as possible. 我需要尽快了解新的规则。


派
 acquainted（a. 知道的；有知识的）


同
 inform（vt. 通知，告诉）

worthwhile★
 [ˌwɜːθˈwaɪl]



记
 联想记忆：worth（值得）+while（时间）→值得花时间的→值得的


中
 a. 值得（做）的



例
 A visit to London will always be worthwhile. 无论如何，伦敦值得去看一下。

lumber [ˈlʌmbə]



记
 联想记忆：和timber（n. 木材）一起记


中
 n. 木材，木料



例
 He followed the road down past the piles of lumber. 他穿过成堆木材，沿着路走下去。

majesty [ˈmædʒəsti]



记
 词根记忆：maj（大）+esty→雄伟


中
 n. ① [M-]陛下（对帝王、王后等的尊称）


中
 ② 雄伟，壮丽，庄严


例
 The foreigners visited the Forbidden City in all its majesty. 外国游客游览了气势宏伟的故宫。


同
 magnificence（n. 壮丽，宏伟）

repertoire [ˈrepətwɑː]



记
 联想记忆：汇报（report）演出需要常备剧目（repertoire）


中
 n. （剧团等）常备剧目；全部节目



例
 This tune is not in the troupe's repertoire. 该剧团的常备曲目中没有这支曲子。

aggressive★
 [əˈgresɪv]



记
 词根记忆：ag（表加强）+gress（走）+ive（…的）→走过边界的→侵略的


中
 a. ① 侵略的，好斗的；咄咄逼人的



例
 aggressive weapons 攻击性武器 // Jim's voice became aggressive and suddenly he burst up. 吉姆的声音变得咄咄逼人，而且他突然大怒。


中
 ② 敢作敢为的，有进取心的；积极的



例
 A salesman must be aggressive if he wants to succeed. 要想成为一名成功的推销员就必须有进取心。
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中
 ③ 强有力的



同
 militant（a. 好战的）；enterprising（a. 有进取心的）

compensate★
 [ˈkɒmpenseɪt]



记
 词根记忆：com（全部）+pens（花费）+ate（做）→支付所有花费→补偿


中
 v. (for)补偿，赔偿，弥补



例
 Bruce was compensated by the insurance company for his incidental injury. 布鲁斯受到意外伤害后得到了保险公司的赔偿。
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同
 pay（vt. 偿还，报偿）

interrupt [ˌɪntəˈrʌpt]



记
 词根记忆：inter（在…之间）+rupt（断裂）→中断；打断


中
 v. ① 中断，遮断，阻碍


例
 A car accident interrupted the flow of traffic. 一起车祸阻断了来往的车流。


中
 ② 打断（话），打扰



例
 It is not polite to interrupt when someone is talking. 在别人讲话时插嘴是不礼貌的。


派
 uninterrupted（a. 连续的；未受干扰的）；interruption（n. 中断；打断）

obstruction [əbˈstrʌkʃn]



记
 n. 【律】（蓄意）阻碍；妨碍；障碍（物）


例
 Perjury is an obstruction of justice. 做伪证是一种妨碍司法的行为。

fragile [ˈfrædʒaɪl]



记
 词根记忆：frag（=fract，碎裂）+ile（易…的）→易碎的


中
 a. ① 易碎的，易损的


例
 You must cushion the fragile objects carefully when you pack them. 包装那些易碎物品时要小心地给它们加上软垫。


中
 ② 脆弱的，易受伤害的



例
 The old lady looked too fragile to walk alone. 那位老妇人看上去十分虚弱，都不能自己走路了。

echo [ˈekəʊ]



中
 vi. 产生回声，产生回响


例
 The protestors' loud denunciations of the dictator echoed through the streets. 抗议人群对独裁者的高声谴责回荡在街头。


中
 n. 回声；反响；共鸣


例
 The door slammed behind him with a thunderous echo. 门在他身后砰的一声关上了，发出了巨大的回音。
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agony [ˈægəni]



记
 词根记忆：agon（挣扎）+y→痛苦地挣扎→痛苦


中
 n. 苦恼；痛苦



例
 Mary was in an agony of deciding to marry or not. 玛丽正为结不结婚的事而苦恼。

negotiate [nɪˈgəʊʃieɪt]



中
 vi. 谈判，交涉，商议



例
 Tom represented the workers to negotiate with the boss for a higher salary. 汤姆代表工人们就加薪一事与老板进行谈判。
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派
 negotiation（n. 商议，谈判）；negotiator （n. 谈判代表）

propose★
 [prəˈpəʊz]



记
 词根记忆：pro（提前）+pos（放）+e→把想法提前放出来讨论→提议，建议


中
 vt. ① 提议，建议



例
 Tom proposed that we should go for a walk after dinner. 汤姆提议我们饭后去散步。

[image: ]



中
 ② 提名，推荐


例
 I was proposed for chairman of the club. 我被提名为俱乐部的主席。


中
 vi. （向某人）求婚


例
 Tom proposed to Mary in a very romantic way. 汤姆以一种非常浪漫的方式向玛丽求了婚。

immigrant★
 [ˈɪmɪgrənt]



记
 词根记忆：im（在…内）+migr（移动）+ant（表人）→向内迁移的人→移民的


中
 a. ① （从国外）移来的，移民的



例
 Tom was sometimes a little ashamed of his immigrant origin. 汤姆有时会为自己的移民出身感到些许羞耻。


中
 n. ② 移民，侨民



例
 No social crusade aroused Elizabeth Williams' enthusiasm more than the expansion of educational facilities for immigrants to the United States. 给美国的新移民增加教育设施比任何社会运动都更能激发伊丽莎白·威廉斯的热情。
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参
 同根词：emigrant（n. 移居外国的人）；immigration（n. 移居；移民入境）

invade [ɪnˈveɪd]



记
 词根记忆：in（进入）+vad（走）+e→侵入


中
 v. 侵入，侵略，侵害


例
 There is no sign that civilization ever invaded the place. 这里没有被文明入侵过的迹象。

nominate [ˈnɒmɪneɪt]



记
 词根记忆：nomin（名字）+ate（使）→使榜上有名→提名


中
 vt. ① 提名


例
 Robin's subsequent behavior showed most clearly that he wished to nominate himself for the President. 罗宾后来的行为无疑表明他想提名自己为总统候选人。


中
 ② 任命


例
 I was nominated to the Research & Development department. 我被指派到研发部门工作。

wisdom★
 [ˈwɪzdəm]



中
 n. ① 智慧，明智



例
 We expressed doubts about the wisdom of the move. 我们对这一行动是否明智表示怀疑。


中
 ② 名言，格言



例
 The wisdom passed down from generation to generation. 这一格言代代相传。


中
 ③ 一般观点，普遍看法



考
 conventional wisdom 传统的看法

phase [feɪz]



中
 n. ① 阶段，状态，时期



例
 It is not easy to talk about the role of the mass media in this overwhelmingly significant phase in European history.讨论大众传媒在欧洲史上这个极其重要的阶段所起的作用不是一件容易的事。


中
 ② 相，相位


例
 The scientist wrote an article to explain the phases of the moon. 这位科学家写了一篇解释月相的文章。
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参
 phrase（n. 短语）

specialist [ˈspeʃəlɪst]



中
 n. 专家



例
 Yet only one of his books is now in print, and his vast body of writings on music is unknown save to specialists. 然而，如今他的著作仅有一本仍可购买，他大量的音乐评论也仅为专业人士所知。


派
 non-specialist（n. 非专家，业外人士）

definite★
 [ˈdefɪnət]



中
 a. 明确的；肯定的；限定的



例
 There are definite limits to what the official media will say. 官方媒体的报道是有明确限制的。


派
 indefinite（a. 不确定的，模糊的）；definitely（ad. 明确地；肯定地）；indefinitely（ad. 不明确地，不肯定地）


参
 比较：infinite（a. 无穷的，无限的）

subscribe [səbˈskraɪb]



记
 词根记忆：sub（下面）+scrib（写）+e→写下订单→订购，订阅


中
 vi. ① 订购，订阅；预订


例
 subscribe for shares 认购股份 // Dad has subscribed to Reader's Digest for me. 爸爸给我订阅了《读者文摘》。
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中
 ② 赞成



例
 It's a theory to which many economists subscribe, but in practice it often leaves railroads in the position of determining which companies will flourish and which will fail. 这种理论得到了很多经济学家的认同，但实际上它常常使铁路公司获得决定哪家公司生意兴隆哪家公司倒闭的权力。


考
 subscribe to 同意，赞成 I do not subscribe to any of the tenets of racism. 我不赞成任何种族主义的信条。


派
 subscription （n. 订阅）；subscriber （n. 订户；签署者）

carbohydrate [ˌkɑːbəʊˈhaɪdreɪt]



记
 词根记忆：carbo（碳）+hydr（水）+ate→碳水化合物


中
 n. 碳水化合物



例
 Sugars and starches are two kinds of carbohydrates. 糖和淀粉是两种碳水化合物。

contrary★
 [ˈkɒntrəri]



中
 a. (to) 相反的，矛盾的，对抗的



例
 The boat was sailing in a direction contrary to the current. 小船逆流而上。


中
 n. ① 矛盾，反对


例
 The results run contrary to our expectations. 结果与我们的期望相矛盾。
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中
 ② 相反，反面



例
 to the contrary （意思）相反的（地）


考
 on the contrary反之，正相反I'm not ill. On the contrary, I'm very healthy. 我没病，相反，我很健康。


中
 ③ 对立物，对立面


例
 Black and white are contraries. 黑与白相对。


派
 contrarily（ad. 反之，相反地）

numerical [njuːˈmerɪkl]



记
 词根记忆：numer（数字）+ical→数字的


中
 a. 数字的，用数字表示的



例
 IQ tests ask you to complete verbal and visual analogies, to envision paper after it has been folded and cut, and to deduce numerical sequences, among other similar tasks. 智商测试要求你完成词汇和图像的类推、想象折叠或剪裁后的纸张、演绎一些数字序列等类似的任务。


派
 numerically（ad. 用数字；在数字上）

junior [ˈdʒuːniə]



记
 联想记忆：jun（看作June，六月）＋ior→六一儿童节→年少的


中
 a. ① 年少的，年幼的


考
 junior to sb. 年纪较…轻 Mr. Cooper is several years junior to his wife. 库珀先生比他妻子小好几岁。


中
 ② 低年级的


例
 The junior class had a spring outing in the park. 低年级学生去公园春游了。


中
 ③ 后进的，下级的


例
 The junior officer from Texas irritated his senior. 这位来自得克萨斯州的下级军官惹恼了他的上司。


中
 ④ 三年级的


例
 The junior prom is the most popular one on campus. 大三学生举办的班级舞会是校园里最受欢迎的。


中
 n. ① 年少者，低班生



例
 The juniors' Christmas party is on Tuesday. 低年级学生的圣诞联欢会于星期二举行。


中
 ② 下级，晚辈


例
 The General said that Mike was the best of his juniors. 将军说迈克是他的下级中最优秀的一位。


中
 ③ 三年级学生


例
 Mike is a junior in Harvard University. 迈克是哈佛大学三年级学生。

overhaul


中
 [ˈəʊvəhɔːl]
 n. ① 彻底检修


例
 This new car needed a complete overhaul after this accident. 事故之后，这辆新车需要彻底检修一次。


中
 ② 改革


例
 A radical overhaul of the tax system will be in favor with the general public. 彻底的税制改革将是众望所归。


中
 [ˌəʊvəˈhɔːl]
 vt. ① 彻底检修


例
 The motorcar has been completely overhauled. 这辆汽车已经彻底检修过了。


中
 ② 赶上，超过（赛跑对手）


例
 Does anyone believe we will overhaul them in the remaining games? 有没有人相信我们将会在余下的几场比赛中赶上他们？

discourse


记
 联想记忆：dis+course（课程）→讲课→演讲


中
 [ˈdɪskɔs
 ] n. 演讲，谈话，论文


例
 I felt at home in this sort of discourse. 我对这类演讲得心应手。


中
 [dɪsˈkɔːs
 ] vi. （on/upon）演讲，谈话


例
 The scholar discoursed at great length on the poetic style of John Keats. 那位学者极其详细地讲述了约翰·济慈的诗歌风格。
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sturdy [ˈstɜːdi]



中
 a. 强健的，结实的


例
 The robber's hands were lashed to the seat frame with sturdy nylon. 盗贼的双手被结实的尼龙绳绑在了座架上。


同
 robust（a. 精力充沛的，强壮的）


反
 tender（a. 柔弱的）
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fuss [fʌs]



记
 发音记忆：“发丝”→发现男友的外套上有女孩的发丝→大惊小怪


中
 n. 忙乱，大惊小怪


例
 Lisa created quite a fuss by wearing that skimpy bikini. 莉萨穿了那件暴露的比基尼，引起一阵大惊小怪。


考
 make a fuss of 小题大做


中
 vi. 忙乱，大惊小怪


例
 I wish you'd stop fussing. I'll be perfectly all right. 我希望你别再大惊小怪了。我会好好的。

undo [ʌnˈduː]



记
 词根记忆：un（表相反）+do（做）→不做，取消→解开


中
 vt. ① 松开，解开


例
 Bob couldn't undo his zipper because it was stuck. 鲍勃无法拉开拉链，因为它被卡住了。


中
 ② 消除，取消，废止（某事的影响）



例
 This might sound small, but to undo the effects of such a decrease a candidate could need 30 more GMAT points than would otherwise have been necessary. 这听起来似乎微不足道，但为了抵消这部分降低的分数所带来的影响，申请者的GMAT分数要比原本需要的分数高出30分才行。


派
 undone（a. 未完成的）

ax(e) [æks]



中
 n. 斧（子）

majority★
 [məˈdʒɒrəti]



记
 来自major（a. 较多的）


中
 n. ① 多数，大多数



例
 The ruling party could even lose its majority in the lower house of parliament, starting a period of prolonged struggling. 执政党甚至可能在下议院失去其主体地位，并因此开始长期的抗争。


中
 ② 【律】 成年


考
 majority status 成人身份

physical★
 [ˈfɪzɪkl]



中
 a. ① 物质的；有形的



例
 It's common that the physical world around us is changing every day. 我们周围的物质世界每天都在发生变化，这是很正常的事情。


中
 ② 肉体的，
 身体的



例
 physical examination 体检 // Even demographics are working against the middle class family, as the odds of having a weak elderly parent and all the attendant need for physical and financial assistance have jumped eightfold in just one generation. 甚至人口统计数字也对中产阶级家庭不利，因为家中出现一位年老体弱的父亲或母亲的几率，以及随之而来的照料所需要的精力和财力的付出，仅仅在一代人的时间里也已增长为原来的八倍。


考
 physical endurance 身体的忍耐力


中
 ③ 自然科学的，物理的



例
 It is a physical change that water turns into vapour. 水变成水蒸气是一种物理变化。


派
 physically（ad. 身体上）

possess [pəˈzes]



记
 联想记忆：pos（放）+sess→放在自己的手里→占有，拥有


中
 vt. 占有，拥有



例
 Many leading American universities want their undergraduates to have a grounding in the basic canon of ideas that every educated person should possess. 很多美国的一流大学都希望他们的本科生对那些基本的、富有思想的经典之作有所涉猎，这些思想也是每一个受过教育的人应该拥有的。// possess much talent 才华横溢

buffet [ˈbʊfeɪ]



中
 n. 自助餐


例
 The restaurant offers a sea food buffet. 这家餐厅提供海鲜自助餐。

purchase [ˈpɜːtʃəs]



记
 联想记忆：pur+chase（追赶）→人们都追赶着买便宜的商品→购买


中
 vt. 买，购买



例
 People use money to purchase goods and services. 人们用货币来购买商品和服务。


中
 n. 购买的物品；购买


例
 The woman paid for her purchases and left in a hurry. 这个女人为购买的物品付款后迅速离开了。

permeate [ˈpɜːmieɪt]



记
 联想记忆：per（贯穿）+meat（肉）+e→肉很入味→渗透，渗入


中
 vi. ① 扩散，弥漫


例
 The smell of cooking permeated through the kitchen. 厨房里弥漫着饭菜的香味。


中
 ② 渗透，渗入


例
 Rain permeates through the ground, raising ground water levels. 雨水渗入大地，抬高了地下水的水位。

steep [stiːp]



记
 联想记忆：step（阶梯）中又加一个e→更陡了→陡峭的


中
 a. ① 陡峭的，险峻的


例
 a steep hill 陡峭的山 // It's very steep here and the surface is a little slippery. 这儿很陡，地面还有点儿滑。


中
 ② （数量的上升或下降）突然的，急剧的，大起大落的



例
 The government did not anticipate the steep increase in airline travel. 政府没有预见到航空旅行的急剧增加。

calendar [ˈkælɪndə]



记
 词根记忆：calend（每月第一天） + ar（物）→标注每月第一天的东西→日历，月历


中
 n. 日历，月历


dam [dæm]



中
 n. 水坝，水闸



例
 Beavers build dams and birds make nests. 海狸造水坝，鸟儿筑巢穴。

narrative [ˈnærətɪv]



记
 来自narrate（v. 叙述）


中
 n. 叙述；记叙文


例
 I began the narrative of my experience in America. 我开始讲述自己在美国的经历。


中
 a. ① 叙述的



例
 The teacher explained the narrative poem to us. 老师给我们讲解了这首叙事诗。


中
 ② 有故事性的


例
 The writer was good at the narrative treatment of historical events. 该作家擅长将历史事件做故事化处理。

worldwide [ˈwɜːldwaɪd]



中
 a. 全世界的，世界范围的


例
 The worldwide economic globalization has enhanced exchanges between different cultures. 世界范围的经济全球化促进了不同文化之间的交流。


中
 ad. 遍及全世界



例
 The deadly virus spread worldwide. 这种致命的病毒蔓延到世界各地。

altitude [ˈæltɪtjuːd]



记
 词根记忆：alt（高）+itude （表状态）→高度；海拔


中
 n. 高度，海拔



例
 The pilot announced that our altitude was 30,000 feet. 飞行员告诉我们现在的高度是3万英尺。


参
 比较：latitude（n. 纬度）；attitude（n. 态度），只要记住词根alt意为“高”即可。

vulgar [ˈvʌlgə]



记
 词根记忆：vulg（人，人群）+ar→这些人举止粗俗→粗俗的


中
 a. ① 粗野的，下流的


例
 Martin noticed a girl screaming vulgar language at her boyfriend to get out of the car. 马丁注意到一个女孩很粗野地喊她男朋友下车。


中
 ② 庸俗的，粗俗的



例
 The students laughed when Jimmy told a vulgar joke. 吉米讲了一个粗俗的笑话，学生们都笑了。


中
 ③ 普通的，通俗的

cripple [ˈkrɪpl]



中
 n. 跛子，残疾人



例
 Though he is a cripple, he supports his family by working hard. 虽然腿脚不便，但他仍然努力干活养家。


中
 vt. 使跛，使残疾


例
 The traffic accident crippled the driver for his whole life. 交通事故使这位司机终身残疾。
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liable★
 [ˈlaɪəbl]



记
 联想记忆：贴上标签（label）易于（liable）查看


中
 a. ① 有责任的，有义务的



考
 be liable for 对…应负责任的 The shipping company announced that they'll be liable for damage of the cargo. 运输公司称他们将对货物损毁负责。


中
 ② 有
 …
 倾向的，易于
 …
 的



考
 be liable to 易于…的 Without careful investigation, you are liable to come to wrong conclusions. 不经过仔细地调查研究，你很容易得出错误的结论。


参
 reliable（a. 可靠的，可信赖的）

farewell [ˌfeəˈwel]



记
 联想记忆：fare（看作far，远）+well（好）→朋友去远方，说些好听的话→告别


中
 int. 再会，别了


例
 Farewell, my dear friend. 再见，我亲爱的朋友。


中
 n. 告别


例
 a farewell speech 告别词；告别演说 // Would you like to give her a little farewell party? 你愿意为她举办一个小型的告别会吗？

equality [iˈkwɒləti]



记
 来自equal（a. 相等的）


中
 n. 同等，平等



例
 Women demonstrated for equality in employment. 妇女们为争取平等就业举行了示威游行。


派
 inequality（n. 不平等；不等式）

panel [ˈpænl]



中
 n. ① 面，板


例
 A panel fell down from the ceiling yesterday. 昨天一块板从天花板上掉了下来。


中
 ② 控制板，仪表盘



例
 They have built robots that can recognize the error of a machine panel by a fraction of a millimeter in a controlled factory environment. 他们制造出的机器人能够在受控的工厂环境下识别机器仪表上小到毫米的错误。


中
 ③ 专门小组



例
 The panel basically accepted several general conclusions. 专家组在一些总体性的结论上基本达成了一致。

immune [ɪˈmjuːn]



中
 a. ① 免疫的，有免疫力的



例
 Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS) 艾滋病


考
 immune system 免疫系统 Continued exposure to stress has been linked to worsened functioning of the immune system. 一个人免疫系统机能的下降与他持续处于紧张状态有关。


中
 ② 不受影响的



例
 Phoebe was immune to persuasion for she was very stubborn. 菲比很固执，很难被说服。


中
 ③ 免除的，豁免的


考
 immune from 免除，豁免 The criminal was told he would be immune from punishment if he helped the police. 罪犯被告知，如果他能协助警方，他就可以免受惩罚。


派
 immunization（n. 免除；免疫）

易混词汇

immure 监禁 immune 免疫的

im （进入）+mur （墙壁）+e→进入四面墙壁→监禁

im（没有）+mune（公共）→不受公共环境影响的→免疫的

pamphlet [ˈpæmflət]



中
 n. 小册子



例
 The student made the notes into a pamphlet. 这个学生把笔记整理成了一本小册子。


参
 booklet（n. 小册子）

federal★
 [ˈfedərəl]



记
 联想记忆：FBI（联邦调查局）的第一个词就是federal的首字母缩写


中
 a. 联邦的



例
 The U.S. is a federal organization of states. 美国是一个联邦制国家。


派
 federally（ad. 联邦地，联邦政府地）


参
 federation（n. 联邦，联盟）

snap [snæp]



记
 联想记忆：s+nap（小睡）→趁着你小睡时偷拍→给…拍快照


中
 vi. ① 咔嚓折断，啪地绷断；猛咬；猛然断裂


例
 snap at sth. 向…咬去；迫不及待地抓住机会 // When the thief was climbing up, the rope snapped. 小偷向上爬的时候，绳子突然断了。


中
 ② 吧嗒一声（关上或打开）


例
 When I pressed the button, the box snapped open. 我按了一下按钮，盒子吧嗒一声弹开了。


中
 ③ 厉声说话，怒声责骂


例
 Michael snapped his father a sharp reply. 迈克尔怒气冲冲地用话把父亲给顶了回去。


中
 vt. 给…拍快照


例
 The journalists snapped photos and hurled questions. 记者们噼里啪啦地拍照，还一个劲儿地提问。


中
 n. ① 吧嗒声


例
 The fragment breaks loose with a snap. 随着吧嗒一声，碎片彻底散架了。


中
 ② 快照


例
 Scarlet took a snap of the friends all sitting in the garden. 斯卡利特给坐在花园里的所有朋友拍了一张照片。


中
 a. 仓促的，突然的


例
 It's a snap decision that Tom made only in a second. 汤姆只用了片刻时间就做了这个仓促的决定。

indifferent [ɪnˈdɪfrənt]



记
 词根记忆：in（不）+different（不同的）→对待老人没什么不同→冷漠的，不关心的


中
 a. 冷漠的，不关心的；不积极的



考
 be indifferent to 对…漠不关心，不在乎 Sandy was absolutely indifferent to Jim, and it hurt him. 桑迪对吉姆非常冷漠，这令吉姆很伤心。


派
 indifference（n. 不关心）；indifferently（ad. 冷淡地，不关心地）

fairy [ˈfeəri]



记
 联想记忆：fair（美好的）+y→小仙子是美好的象征→小仙子


中
 n. 小仙子，小精灵


例
 The good fairy made Cinderella's coach come by magic. 善良的仙女使用魔力赶来了灰姑娘的马车。

transistor [trænˈzɪstə]



记
 词根记忆：trans（穿过）+ist+or（表物）→让信号穿过的东西→晶体管


中
 n. 晶体管；晶体管收音机



考
 transistor circuit 晶体管电路

whatsoever [ˌwɒtsəʊˈevə]



中
 ad. （用于否定句中以加强语气）任何



例
 Harry will not be assigned to the job since he has no experience whatsoever. 哈里没有任何经验，所以他得不到那份工作。

fancy [ˈfænsi]



中
 n. ① 爱好，喜爱，迷恋


例
 have a fancy for 喜欢，想要 // take a fancy to 喜欢 // I have a fancy for antique cars. 我很喜欢古董车。


中
 ② 想象，设想



例
 Humans have the ability to modify the environment in which they live, thus subjecting all other life forms to their own peculiar ideas and fancies. 人类有能力改变自己的生存环境，从而让所有其他生命形态服从人类自己独特的想法和想象。


中
 vt. ① 想象，幻想


例
 Can you fancy yourself on the Mars? 你能想象一下自己在火星上会是什么样吗？


中
 ② 想要，想做



例
 It's a good idea to shop daily instead of weekly, because, being human, you'll sometimes change your mind about what you fancy. 有一个好主意是：一天而不是一周购物一次，因为对于自己想要的东西，人有时会改变心意。


中
 a. ① 花式的；奇特的；异样的


例
 That was a very fancy pair of shoes. 那双鞋风格独特。


中
 ② 昂贵的；豪华的



考
 fancy cars 豪华轿车


派
 fanciful（a. 空想的；奇怪的）

recur [rɪˈkɜː]



记
 词根记忆：re（重新）+cur（进行）→再发生，重现


中
 vi. ① 再发生，重现



例
 Was Maria truly cured, or might her kidney problems recur? 玛丽亚的肾病是真的痊愈了，还是有可能复发？


中
 ② 重新提起


例
 I will recur with this problem at the end of our meeting. 我会在我们的会议结束时重新提起这个问题。

surroundings [səˈraʊndɪŋz]



中
 n. 周围的事物，环境



例
 Social surroundings are vital to the healthy growth of children. 社会环境对孩子的健康成长至关重要。

slender [ˈslendə]



记
 联想记忆：温柔（tender）和苗条（slender）都是用来形容女孩子的


中
 a. ① 修长的，苗条的；细长的


例
 Mrs. Morris's daughter is pretty and slender, and many girls envy her. 莫里斯夫人的女儿既漂亮又苗条，很多女孩子都羡慕她。


中
 ② 微小的；微薄的


例
 This candidate only got slender public support. 这位候选人只得到了少数民众的支持。


参
 slander（n./v. 诽谤）

linger [ˈlɪŋgə]



记
 联想记忆：歌手（singer）留恋（linger）曾经的舞台


中
 vi. ① 逗留，闲荡，徘徊



例
 Tom lingered around the corner of the street, waiting for his girlfriend. 汤姆在街角徘徊，等待着自己的女朋友。


中
 ② 磨蹭，拖延


例
 My son lingered over his breakfast, regardless of being late for school. 我儿子磨磨蹭蹭地吃着早饭，全然不顾上学会迟到。


同
 dawdle（vi. 闲荡，虚度）；hover（vi. 逗留在近旁，徘徊）；saunter（vi. 闲逛，漫步）

classical [ˈklæsɪkl]



中
 a. 经典的；古典（文学）的



例
 one classical theory of emotion 经典的情感理论 //Music, whether classical or rock, helps improve your memory. 无论是古典音乐还是摇滚音乐，都有助于增强人的记忆力。

rein [reɪn]



记
 联想记忆：与其堕落（ruin）下去，不如悬崖勒马（rein）


中
 n. ① 缰绳


例
 The rider tightened the horse's reins to make it slow down. 骑手拉紧了马的缰绳，让它慢下来。


中
 ② 控制


例
 The finance director of the company keeps a tight rein on spending. 这家公司的财务主管对开支的控制非常严格。


同
 halter（n. 缰绳）；curb（n. 控制）

scale★
 [skeɪl]



记
 词根记忆：scal（登，爬）+e→攀登，引申为刻度、规模及音阶等


中
 n. ① 刻度，标度


例
 In America, temperature is measured on the Fahrenheit scale. 在美国，温度是用华氏刻度来衡量的。


中
 ② 天平，磅秤；比例尺



例
 The packman empties the walnuts from the bag onto a weighing scales. 小贩将袋中的胡桃全部倒出，放在磅秤上过秤。


中
 ③ 规模



例
 on a large scale 大规模地 // in scale 成比例，相称 // out of scale 不成比例，不相称


中
 ④ 【音】音阶


例
 Maria expertly sang a coloratura scale. 玛丽亚花腔音唱得很熟练。


中
 ⑤ 鱼鳞


例
 The fish is covered with colorful scales. 那种鱼长满了彩色的鳞片。


中
 ⑥ 等级



例
 The interviewers had rated applicants on a scale of one to five. 面试官按照1至5的等级给参加面试的申请者打了分。


中
 v. (down) 缩减，缩小


考
 scale back/down 缩减


派
 upscale（a. 高消费阶层的）

suspend [səˈspend]



记
 词根记忆：sus（在…下）+pend（挂）→悬挂


中
 v. ① 吊，悬挂


例
 The lights suspended there are baroque. 挂在那儿的吊灯是巴洛克风格的。
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中
 ② 推迟；暂停



例
 The oil price was given another push up this week when Iraq suspended oil exports. 由于伊拉克暂停了石油出口，油价本周再次攀升。


派
 suspension（n. 暂停，中止；延迟）

exert [ɪgˈzɜːt]



记
 词根记忆：ex（出）+ert （能量）→使出全身能量→尽（力）


中
 vt. 尽（力）；施加（压力等）



例
 exert…on… 对…施加… // Environmental groups exert pressure on the government to tighten pollution laws. 环保组织对政府施加压力以严格污染执法。


考
 exert oneself to do sth. 努力，使劲 You must exert yourself to pass your exam. 你必须竭尽全力去通过考试。

butterfly [ˈbʌtəflaɪ]



记
 组合词：butter（黄油）+fly（飞）→颜色像黄油一样会飞的东西→蝴蝶


中
 n. 蝴蝶


例
 That boy shows us his butterfly collection. 那个男孩向我们展示了他收集的蝴蝶。


参
 dragonfly（n. 蜻蜓）

supreme [suːˈpriːm]



记
 联想记忆：supre（=super，超，过）+me→超越自我的→最高的


中
 a. ① 极度的；最重要的


例
 Winning an Olympic gold medal was, I suppose, the supreme moment of my life. 我认为赢得奥运会金牌的那一瞬间是我一生中最重要的时刻。


中
 ② 至高的，最高的



例
 The Pope is the supreme leader of the Roman Catholic Church. 教皇是罗马天主教的最高领袖。


考
 the Supreme Court 最高法院

conservative★
 [kənˈsɜːvətɪv]



记
 来自conserve（vt. 保存；保护）


中
 a. 保守的，守旧的；保守党的



例
 conservative ideas/point of view 保守思想 / 观点 // The researchers made a conservative guess at the population of China. 研究人员对中国的人口做了一下保守估计。


中
 n. 保守主义者


例
 The conservatives cling to old patterns of life. 保守主义者抓着旧的生活模式不放。

liberal [ˈlɪbərəl]



记
 词根记忆：liber（自由的）+al→自由的


中
 a. ① 自由的，思想开明的



例
 a liberal mind 开明的思想 // The new measures are rational and liberal. 这些新举措很合理，也很开明。


中
 ② 丰富的，富足的


例
 I put a liberal amount of sun block on my skin. 我在皮肤上涂抹了大量的防晒霜。


中
 ③ 慷慨的，大方的


例
 It was very strange that the mean man's son was quite liberal. 那个吝啬鬼的儿子非常大方，这真是很奇怪。


中
 ④ 通识（教育的）



例
 Regrettably, however, the report's failure to address the true nature of the crisis facing liberal education may cause more harm than good. 然而，令人遗憾的是，该报告未能指出通识教育面临的危机的实质，故其带来的弊大于利。

peanut [ˈpiːnʌt]



记
 联想记忆：美国著名漫画家查尔斯·舒尔茨的经典漫画作品之一为Peanuts（《花生》），他还创作了著名的卡通形象Snoopy。


中
 n. 花生

相关词汇

chestnut 栗子 walnut 核桃

coconut 椰子 pecan nut 开心果

hazel 榛子 pine nut 松子

almond 杏仁 melon seeds 瓜子

biology [baɪˈɒlədʒi]



记
 词根记忆：bio（生物，生命）+logy（学科）→生物学


中
 n. 生物学



例
 I major in biology, which is my favourite subject. 我主修生物学，这是我最喜欢的学科。


派
 biological（a. 生物学的）；biologist（n. 生物学家）；microbiologist（n. 微生物学家）

satisfactory [ˌsætɪsˈfæktəri]



中
 a. 令人满意的



例
 The present situation is far from satisfactory though some progress has been made. 尽管有了一些进步，但现状还是远不能令人满意。


参
 satisfied（a. 感到满意的）；dissatisfaction（n. 不满）

wink [wɪŋk]



记
 联想记忆：win（赢）+k→赢了，所以眨眼示意→眨眼


中
 vi. 眨眼；闪烁


例
 Tonight so many stars are winking on and off in the sky. 今夜星空灿烂。


中
 n. 眨眼，眨眼示意


例
 Gilbert is awfully bold to give a strange girl a wink. 吉尔伯特真是胆大，竟然向一个陌生的女孩使眼色。

[image: ]


multiple [ˈmʌltɪpl]



记
 词根记忆：multi（多）+ple→多样的，多重的


中
 a. 多样的，多重的



例
 multiple choice 多项选择 // Yao planned to establish a multiple neighborhood service center. 姚计划建立一个多功能社区服务中心。


中
 n. 倍数


例
 in multiple(s) 成倍地 // Fourteen, twenty-one and twenty-eight are multiples of seven. 14、21和28都是7的倍数。


参
 multicultural（a. 多文化的）

trumpet [ˈtrʌmpɪt]



记
 联想记忆：胜利（triumph）之后吹喇叭（trumpet）庆祝


中
 n. 喇叭，小号


例
 I played the trumpet in a band. 我在一个乐队里吹小号。


中
 v. 吹嘘；鼓吹



例
 Both Boeing and Airbus have trumpeted the efficiency of their newest aircraft. 波音公司和空中客车公司都吹嘘了其最新型飞机的性能。

hijack/highjack [ˈhaɪdʒæk]



中
 vt. ① 劫持


例
 The airliner was hijacked by a gang of terrorists. 这架班机被一伙恐怖分子劫持了。


中
 ② 操纵（会议等，以推销自己的意图）



例
 By offering on-trend items at dirt-cheap prices, Cline argues, these brands have hijacked fashion cycles, shaking an industry long accustomed to a seasonal pace. 克莱因指出，通过以极低的价格出售流行服装，这些品牌已经控制了时尚流行周期，动摇了该行业长久以来流行周期随季节而变化的节奏。

sensible [ˈsensəbl]



记
 词根记忆：sens（感觉）+ible（可…的）→可感觉到的→可觉察的


中
 a. ① 明智的，达理的



例
 The sensible investor remained unshaken after the stock market crashed. 这个明智的投资者在股市崩盘之后仍然没有动摇。


中
 ② （of）可觉察的，觉察到的


例
 We found a sensible change in the attitude of the director after his promotion. 我们发现主任升职后态度上有了明显的变化。
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nurture [ˈnɜːtʃə]



记
 联想记忆：大自然（nature）滋养（nurture）着人类


中
 vt. 抚育，教养；给…营养物



例
 My elder sister nurtured me after our mother died. 母亲去世后，姐姐一手把我带大。


中
 n. ① 营养物，食物


例
 Twigs of a giant tree draw their nurture from the primal root. 大树的嫩枝从根部汲取养料。


中
 ② 养育



例
 Nothing could replace the mother's nurture. 任何东西都不能替代母亲的养育。

selection★
 [sɪˈlekʃn]



中
 n. ① 选择，挑选



例
 Dating is a very important part of the mate selection. 约会是选择伴侣过程中一个非常重要的部分。


考
 natural selection 自然选择 The role of natural selection in evolution was formulated only a little more than a hundred years ago, and the selective role of the environment in shaping and maintaining the behavior of the individual is only beginning to be recognized and studied.自然选择在进化中的作用仅在一百多年前才得以阐明，而环境在塑造和保持个体行为时的选择作用则刚刚开始被认识和研究。


中
 ② 选集，精选物


例
 In his closet there is a small selection of pretty good clothes. 他的衣橱里有一小部分经过精挑细选的非常精致的衣服。

heir [eə]



记
 发音记忆：“儿啊”→儿子当然是继承人了→继承人


中
 n. 继承人


例
 The king named his son heir to throne. 国王指定他的儿子为王位继承人。

分性别的表“人”的名词

actor 演员 actress 女演员

god 神 goddess 女神

heir 继承人 heiress 女继承人

host 主人 hostess 女主人

prince 王子 princess 公主

steward 乘务员 stewardess 女乘务员

waiter 服务员 waitress 女服务员

intervene [ˌɪntəˈviːn]



记
 词根记忆：inter（在…中间）+ven（来）+e→来到中间→干预


中
 vi. ① （in）插手，干预，调停


例
 When riots broke out, the police were obliged to intervene in the dispute. 骚乱发生时，警察有责任调停纠纷。// intervene administratively 行政干预

[image: ]



中
 ② 插入，介入


例
 You can't see the lake from there because the building intervenes. 你在那儿看不到湖是因为有幢楼挡在中间。
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派
 intervention（n. 干涉；介入）


同
 interfere（vi. 介入；干涉，干扰）；interpose（vi. 置于…之间，介入）

相关词汇

intersect 横断 intervene 干预；介入

intersperse 散布，点缀 interaction 相互影响

inter＋sect （切割）→在中间切→横断

inter＋ven （来）＋e→来到中间→干预；介入

inter＋spers （散开）＋e→散布

inter＋action （行动）→相互行动→相互影响

vacuum [ˈvækjuəm]



记
 词根记忆：vac（空）+uum→真空


中
 n. 真空
 ；真空吸尘器


例
 vacuum cleaner真空吸尘器


中
 v. 收集



例
 The information firm was busy vacuuming up data from the far corners of the world. 信息公司忙于收集来自世界各地的数据。

literacy [ˈlɪtərəsi]



记
 词根记忆：liter（文字）+acy→识字，有文化


中
 n. 识字，有文化；读写能力



例
 The literacy rate in this area remains to be improved. 这个地区的受教育率有待提高。


参
 literate（a. 有文化的）；literary（a. 文学的）；literal（a. 文字的）

module [ˈmɒdjuːl]



记
 联想记忆：和model（n. 模型）一起记


中
 n. ① 建筑部件；家具组件；模块


例
 The crane hoists the module aloft. 起重机把建筑部件吊到了高处。
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中
 ② （航空器中的）舱


例
 The astronaut came out from the lunar module and started to walk on the moon. 宇航员从登月舱中出来，开始在月球上行走。

sensitive★
 [ˈsensətɪv]



记
 词根记忆：sens（感觉）+it+ive→感觉灵敏的→敏感的


中
 a. ① (to) 敏感的，灵敏的



例
 Surely it should be obvious to the dimmest executive that trust, that most valuable of economic assets, is easily destroyed and hugely expensive to restore and that few things are more likely to destroy trust than a company letting sensitive personal data get into the wrong hands. 毫无疑问，这对于最不敏锐的管理者来说也应该是非常明显的：信用这种最有经济价值的资产很容易遭到破坏，并且恢复成本很高——几乎没有什么事情比让敏感的个人信息流入错误的人手里更有可能破坏公司信用了。


中
 ② 易受伤害的


派
 sensitivity（n. 敏感；灵敏度）；insensitivity（n. 麻木，无感觉）；insensitive（a. 感觉迟钝的）

domestic [dəˈmestɪk]



记
 词根记忆：dom（家）+ es+tic（…的）→家的


中
 a. ① 家的，家庭的



考
 perform domestic duties 履行家庭职责


中
 ② 本国的



考
 gross domestic product (GDP) 国内生产总值 // domestic market 国内市场


中
 ③ 驯养的


例
 North American bison differ from domestic cattle in the number of their ribs. 北美野牛和驯养牛的肋骨数目不一样。


中
 ④ 家用的



考
 domestic appliances 家用电器// domestic washing machines 家用洗衣机

brand [brænd]



中
 n. 商标，标记，牌子



例
 Versace is a well-known brand from Italy. 范思哲是来自意大利的著名品牌。


中
 vt. ① 使铭记


例
 Tyler branded the lesson on his mind. 泰勒永远记住了这个教训。


中
 ② 打火印，打烙印


例
 The old farmer has branded his cattle. 这位老农给自己的牛打上了记号。

speculate [ˈspekjuleɪt]



中
 v. ① (about, on)预测，推断



例
 I wouldn't like to speculate on the reasons for her resignation. 我不愿意猜测她辞职的原因。


中
 ② 投机


例
 He likes to speculate in oil shares. 他喜欢做石油股票的投机买卖。


考
 speculate in 投机 Many people speculate in stocks nowadays. 现在很多人投机股票。


派
 speculation（n. 猜测，推测）；speculative（a. 思考的；推断的，预测的）

persecute [ˈpɜːsɪkjuːt]



记
 词根记忆：per（始终）+secut（跟随）+e→一直跟踪，伺机迫害→迫害


中
 vt. 迫害


例
 persecute animals 虐待动物 // Millions of Jews were persecuted during World War II. 二战期间，数百万犹太人遭到了迫害。

numb [nʌm]



记
 发音记忆：“楠木”→像木头一样→麻木的


中
 a. 麻木的，失去感觉的


例
 John's fingers are completely numb, unresponsive to the cold. 约翰的手指完全麻木了，对寒冷没有任何反应。


中
 vt. 使麻木


例
 We numb the body and the mind with the hard work. 繁重的工作使我们的肉体和精神都麻木了。


派
 benumb（vt. 使失去感觉）
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slice [slaɪs]



记
 联想记忆：sl+ice（冰）→一份冰激凌→一份


中
 n. ① 薄片，切片



例
 Anna cut each slice of lime in half. 安娜将每片酸橙都切成两半。


中
 ② 一份，部分



例
 Foreign companies have been taking an increasing slice of the petrol business in Europe. 外国公司在欧洲石油贸易中所占的份额日益增多。


中
 vt. 把…切成薄片



例
 John Gottman, the marriage expert, explains that we quickly “thin slice” information reliably only after we ground such snap reactions in “thick sliced” long-term study. 约翰·高特曼是一位婚姻问题专家，他解释道，只有把这种快速反应建立在资料充足的长期研究基础上，这种快速反应的碎片信息才是可信的。

undergo [ˌʌndəˈgəʊ]



记
 联想记忆：under（下；少）+go→从下面走过→经历；承受


中
 vt. 遭受；经历；承受



例
 You may have to undergo failure before experiencing success. 你在尝到成功的滋味之前，可能不得不经历失败。

atmosphere★
 [ˈætməsfɪə]



记
 词根记忆：atmo（空气）＋sphere（球体）→围绕地球的空气→大气（层）


中
 n. ① 大气（层）；大气压（压力单位）



例
 The rocket went through the atmosphere. 火箭穿过了大气层。


中
 ② 空气



例
 Some of the contents of this gas not only pollute the atmosphere but do actual harm to the health of people. 这种气体中的一些成分不仅污染空气，而且会对人体健康造成实际伤害。


中
 ③ 气氛，环境



例
 create a friendly/romantic atmosphere 营造友好/浪漫

气氛 // Those men wrote and published extensively, reaching both New World and Old World audiences, and giving New England an atmosphere of intellectual earnestness. 这些人著述颇丰，并在各地广泛发表，在新、旧大陆都拥有读者，给新英格兰带来浓郁的求知氛围。


派
 atmospheric（a. 大气的）

extinguish [ɪkˈstɪŋgwɪʃ]



记
 词根记忆：ex（出）+（s）ting（刺，引申为火焰）+uish→把火焰拿出去→熄灭


中
 vt. 熄灭，扑灭



例
 The fire fighters extinguished the fire in the office building. 消防人员扑灭了办公楼里的大火。

canal [kəˈnæl]



记
 发音记忆：“可难哦”→古代劳动人民靠双手开挖运河很困难→运河


中
 n. ① 运河；（沟）渠



例
 the Panama Canal 巴拿马运河


中
 ② （人体内输送食物、空气等的）管，道



例
 During childbirth, larger babies have more difficulty passing through the birth canal. 在分娩过程中，较大的婴儿更难通过产道出生。

intact [ɪnˈtækt]



记
 词根记忆：in（不）+tact（接触）→未经触动的


中
 a. 完整无缺的，未经触动的，未受损伤的


例
 Surprised to find himself intact in the accident, Tom's spirits lift. 汤姆惊讶地发现自己在事故中毫发未伤，精神顿时受到鼓舞。


同
 undamaged（a. 未损坏的，未毁坏的）；sound（a. 健全的，完好的）


反
 broken（a. 破碎了的）；shattered（a. 粉碎的，破坏的）

revenge [rɪˈvendʒ]



记
 词根记忆：re+veng（惩罚）+e→报复，复仇


中
 n. 报复，复仇


例
 I'll get my revenge on you for what you did to me. 我会报复你对我所做的一切的。


中
 vt. 替…报仇



例
 Violence sows hatred and the will to revenge his parents. 暴力播下了仇恨的种子，使他产生了替父母报仇的决心。


同
 retaliate（v. 报复）；avenge（v. 为…复仇，报仇）


参
 avenge（vt. 为…报仇）

lean [liːn]



中
 vi. ① 倾斜；屈身


例
 The detective leaned over to get a better look at the scene. 侦探弯下了身子以便更仔细地查看现场。


中
 ② 倚，靠；依赖


考
 lean against/on（背）靠着… The tired police officer leaned against the lamppost. 疲惫不堪的警察倚靠在了路灯柱上。// No shock there, considering how much work it is to raise a kid without a partner to lean on. 没有什么可惊讶的，想想如果没有伴侣可以依靠，抚养一个孩子需要付出多少劳动。


中
 a. ① 瘦的，无脂肪的



例
 The lean model wore the latest fashions and walked forward. 纤瘦的模特穿着最新款的时装，款款向前走来。


中
 ② 不景气的



考
 lean times 不景气的时期


派
 leaning（n. 倾向；爱好）

engine [ˈendʒɪn]



中
 n. ① 发动机，引擎



例
 My car stalls all the time. I think it has engine trouble. 我的汽车总是抛锚，我估计是发动机有毛病。


中
 ② 火车头


例
 I feel sick with a seat back to the engine. 坐背朝火车头的座位我会晕车的。

conjunction [kənˈdʒʌŋkʃn]



记
 词根记忆：con（共同）+junct（连接）+ion→连接


中
 n. ① 连接，结合



例
 Seat belts are more effective when used in conjunction with air bags. 安全带和安全气囊一起使用时效果更佳。


中
 ② 连（接）词


例
 Please add a conjunction into these two sentences. 请在这两个句子之间加一个连词。


中
 ③ （事件的）同时发生



例
 Today, widespread social pressure to immediately go to college in conjunction with increasingly high expectations in a fast-moving world often causes students to completely overlook the possibility of taking a gap year. 现今，要立刻进入大学学习的普遍社会压力以及快节奏世界中日益增高的期望经常让学生们完全忽略了休整一年再进入大学的可能性。

clutch [klʌtʃ]



记
 联想记忆：和catch（v. 抓住）一起记忆


中
 v. 抓住，攫住，掌握


例
 clutch at an opportunity 抓住机会 // Mary clutched her doll to her breast. 玛丽把她的洋娃娃紧紧抱在怀里。


中
 n. 离合器


例
 Our car needs a new clutch. 我们的汽车需要一个新离合器。


同
 clench（vt. 紧握）；take（vt. 拿，抓）

hostess [ˈhəʊstəs]



记
 词根记忆：host（主人）+ess（女性）→女主人


中
 n. 女主人；女主持人


例
 All of us think the hostess is profuse in her hospitality. 我们都觉得女主人招待得极为周到。

temperament [ˈtemprəmənt]



记
 联想记忆：temper（脾气）+ament→性情；气质


中
 n. 性情；气质



例
 Mary's silent temperament has kept her apart from her classmates. 玛丽沉默寡言的性情使她与同学格格不入。


同
 disposition（n. 脾气，性格）；character（n. 性格；特征）

economic★
 [ˌiːkəˈnɒmɪk]



中
 a. 经济（上）的，经济学的



例
 economic reform 经济改革 // economic depression 经济萧条 // During the decade before the economic crisis, spending on legal services in America grew twice as fast as inflation. 在经济危机爆发前的十年里，美国人在法律服务上的花费增长速度是通货膨胀增长速度的两倍。


派
 uneconomic（a. 非经济的）；socioeconomic（a. 社会经济学的）

mate★
 [meɪt]



中
 n. 配偶；伙伴；同事



参
 roommate（n. 室友）

curl [kɜːl]



记
 联想记忆：和hurl（v. 用力投掷）一起记


中
 v. ① （使）卷曲；蜷缩


例
 That cat curled up because of cold. 因为冷，那只猫蜷成了一团。


中
 ② （使）呈螺旋（或卷曲）状移动，（使）旋绕



例
 The air flowing over a bird's wings curls upwards behind the wingtips, a phenomenon known as upwash. 掠过鸟类翅膀的空气会在（飞机）翼尖的后方旋绕上升，这种现象被称为气流上洗。


中
 n. 卷发；卷曲状；卷曲物


例
 This curl was intended to conceal the scar in her face. 这一绺卷发是为遮盖她脸上的伤疤而留的。

pastime [ˈpɑːstaɪm]



记
 联想记忆：Pastime makes time pass. 消遣是为了消磨时间。


中
 n. 消遣，娱乐



例
 Bicycling is a great pastime and a good way to work out. 骑自行车是种不错的消遣，也是运动的好方式。


同
 amusement（n. 娱乐，消遣）；entertainment（n. 娱乐）；recreation（n. 消遣，娱乐）

disappear★
 [ˌdɪsəˈpɪə]



中
 vi. ① 不见，消失



中
 ② 灭绝



例
 Small species survived as large animals disappeared. 随着大型动物的灭绝，小型物种得以存活。//At the beginning of the century songbirds were supposed to be disappearing. 本世纪初，人们以为鸣鸟要灭绝了。


派
 disappearance（n. 不见，消失，灭绝）

pact [pækt]



记
 联想记忆：p+act（行为）→约束行为→条约


中
 n. 协定，条约，公约


例
 We have made a pact not to tell anyone our plan. 我们已经约定好不把我们的计划告诉任何人。


考
 a peace pact 和平协定


同
 agreement（n. 同意；协议）；bargain（n. 契约，合同）


参
 impact（n. 冲击，碰撞）

wander [ˈwɒndə]



记
 联想记忆：偶然的漫步（wander）发现了奇迹（wonder）


中
 vi. ① 漫步，徘徊



例
 He had nothing to do but wander in the streets all day. 他无事可做，整天在街上游荡。


中
 ② 迷路，迷失方向


例
 The girl wandered and got lost in the woods. 女孩在森林里迷路了。


中
 ③ 离题


例
 Peter wandered from the topic in his talk at the meeting. 彼得在会上的发言离题了。

compartment [kəmˈpɑːtmənt]



记
 词根记忆：com+part（部分；分开）+ment→分隔的空间→隔间


中
 n. ① 卧车包房，（客车车厢内的）隔间


例
 smoking compartment （火车内的）吸烟室 // People in the entire compartment burst into laughter. 整间包房的人都爆发出笑声。


中
 ② 分隔的空间


例
 a storage compartment 一个仓库

comic [ˈkɒmɪk]



中
 a. 可笑的；喜剧的


例
 Every movement of that actor was comic. 那个男演员的每一个动作都很滑稽。


中
 n. 喜剧演员


例
 Mary got a signature of this popular comic. 玛丽得到了这个受欢迎的喜剧演员的签名。


同
 funny（a. 滑稽的）；laughable（a. 可笑的）


反
 tragic（a. 悲惨的；悲剧的）

imaginative [ɪˈmædʒɪnətɪv]



中
 a. 富有想象力的；爱想象的


例
 Susan writes very imaginative science-fiction stories. 苏珊写的科幻小说极具想象力。

liner [ˈlaɪnə]



中
 n. 班机，班轮


例
 The luxury liner is fully prepared in case of emergency. 这架豪华班机为紧急情况做好了充分的准备。

spectrum [ˈspektrəm]



中
 n. ① 【物】谱；光谱；【电信】频谱


例
 The professor took a spectrum analysis in class. 教授在课堂上做了一次光谱分析。


中
 ② 范围
 ，幅度


例
 Mary's spectrum of scientific knowledge ranged from astronomy to geography. 说到玛丽的科学知识面，真可谓是上知天文，下知地理。

dash [dæʃ]



记
 联想记忆：d+ash（灰尘）→策马驰骋，灰尘飞扬→冲；猛冲


中
 vi. 冲；猛冲，突进


例
 The fire fighter dashed into the big fire and brought out a baby boy. 消防员冲进大火里，抱出了一个男婴。


考
 dash off 仓促写出，草草画成；急忙离开


中
 n. ① 冲；猛冲，突进


考
 make a dash for… 向…猛冲 All of the students made a dash for the dining room at noon. 一到中午，学生们都冲向食堂。


中
 ② 破折号


例
 Here should be a dash to indicate a pause. 这儿应该有个破折号来表示停顿。


参
 比较：rush （vi. 冲，闯）；rash （a. 轻率的；匆忙的）

symmetry [ˈsɪmətri]



记
 词根记忆：sym（共同）+metry（测量）→测量结果相同→对称


中
 n. ① 对称（性）


例
 The Taj Mahal is a rival to the Parthenon in sheer symmetry and beauty. 从纯粹的对称和美学角度来看，泰姬陵与帕台农神庙不相上下。


中
 ② 匀称；整齐


例
 A swollen cheek spoiled the symmetry of Jack's handsome face. 一边肿胀的脸颊破坏了杰克脸部的端正匀称。


同
 uniformity（n. 一致；均匀）


反
 asymmetry（n. 不对称）

bail [beɪl]



中
 n. 保释


例
 Tom committed another offence while he was out on bail. 汤姆在保释期间又犯下另一罪行。


中
 vt. ① 保释


考
 bail sb. out 保释某人出去 Neal's family paid ￡
 500 to bail him out. 尼尔的家人用500英镑将他保释出来。


中
 ② 帮助（某人）脱离困境


考
 bail （sb./sth.） out of sth.帮（某人/某物）脱离某事 The government will definitely bail your company out of financial difficulty. 政府一定会帮你的公司脱离财务困境的。

instability [ˌɪnstəˈbɪləti]



记
 词根记忆：in（不）+stability（稳定性）→不稳定（性）


中
 n. 不稳定（性）


例
 Political instability caused consumption to drop. 政治的不稳定导致了消费量的下滑。

hay [heɪ]



中
 n. 干草


例
 Pile the hay in the corner of the kitchen. 把干草堆到厨房的角落里。
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embassy [ˈembəsi]



中
 n. 大使馆


例
 My elder brother is with the French Embassy. 我哥哥在法国大使馆工作。

quote★
 [kwəʊt]



中
 v. 引用，援引



例
 Catherine quoted many wisdoms of Nietzsche's in her speech. 凯瑟琳在演讲中引用了很多尼采的名言。


中
 n. 引文


例
 Frank wanted this quote included in his thesis. 弗兰克想把这段引文写进他的论文。


派
 quotation（n. 引用，引证；引用语）

distill [dɪˈstɪl]



记
 词根记忆：di（分离）+still（小水滴）→分离成小水滴→蒸馏


中
 vt. ① 蒸馏；用蒸馏法提取


例
 The sailors managed to distill fresh water from sea water. 水手们设法用蒸馏法从海水中提取出了淡水。


中
 ② 吸取，提炼


例
 My father gave me his useful advice distilled from his lifetime experience. 父亲将其从毕生经历中所得出的有益经验都传授给了我。

harsh [hɑːʃ]



记
 联想记忆：har（看作hard，坚硬的）+sh→态度强硬→严厉的


中
 a. ① 严厉的，刻薄的



例
 The report has harsh words for the countries that sold these weapons. 该报道严厉谴责了出售这些武器的国家。
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考
 harsh remarks 尖刻的评论


中
 ② 粗糙的，毛糙的


例
 The harsh towel irritated my skin. 粗糙的毛巾刺激了我的皮肤。


中
 ③ 严酷的，恶劣的



例
 The harsh weather hindered us from going any further. 恶劣的天气阻碍了我们继续前行。


考
 harsh realities 严酷的现实


中
 ④ 刺耳的；刺目的


例
 Max broke into a harsh laugh when he was watching TV. 马克斯看电视时爆发出一阵刺耳的笑声。
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派
 harshness（n. 严酷）

ambitious [æmˈbɪʃəs]



中
 a. 有雄心的，野心勃勃的



例
 The two copartners have fulfilled the ambitious plans. 这两个合伙人已经实现了他们雄心勃勃的计划。


同
 aspiring（a. 积极的；有抱负的）

betray [bɪˈtreɪ]



记
 发音记忆：“被踹”→被朋友踹→背叛，出卖


中
 vt. ① 背叛，出卖



例
 If you treat Jack as a friend, he will never betray you. 如果你把杰克当作朋友，他就绝对不会背叛你。


中
 ② 暴露，流露，泄露


例
 Do not betray the truth about Jackson. 不要泄露有关杰克逊的实情。


同
 reveal（vt. 揭示，暴露）

drawback [ˈdrɔːbæk]



记
 组合词：draw（拉）+back（向后）→拖后腿→欠缺，缺点


中
 n. 欠缺，缺点



例
 The only drawback to your plan is the expense. 你的计划唯一的缺点就是费用问题。

revise [rɪˈvaɪz]



记
 词根记忆：re（重新）+vis（看）+e→反复看→修订，校订


中
 vt. ① 修订
 ，校订


例
 revise a dictionary 修订词典 // The college has to revise the plans because of the objections from the government. 这所大学因为政府的反对不得不修改计划。


中
 ② 修正，修改



例
 You will revise your paper and hand it in on the following Monday. 你要把论文修改一下，下周一交上来。


派
 revision（n. 修订，校订；修正）

norm [nɔːm]



记
 本身为词根：标准


中
 n. ① 规范



例
 A society where conformity is the norm must be lacking in creativity and vitality. 以一致性为标准的社会肯定缺乏创造力和生命力。


中
 ② 准则



例
 The political candidate adhered closely to all of the norms of the community. 这位政治候选人严格遵守所有的社会准则。


考
 norms of conduct 行为准则


派
 normal（a. 正规的；正常的）

psychiatry [saɪˈkaɪətri]



记
 词根记忆：psych（精神）+iatry→精神病学


中
 n. ① 精神病学


例
 People with degrees in psychiatry can prescribe medicine. 获得精神病学学位的人可以给病人开药。


中
 ② 精神病治疗法


例
 I don't believe in psychiatry as a panacea for everybody. 我认为精神病疗法并不是适合所有人的万灵药。

compulsory [kəmˈpʌlsəri]



记
 词根记忆：com+puls（驱动，推）+ory→不断推的→强制的


中
 a. 强制的；义务的；必修的



例
 compulsory course 必修课


考
 compulsory education 义务教育


同
 mandatory（a. 命令的，强制的）；enforced（a. 强迫的）

migrate [maɪˈgreɪt]



记
 词根记忆：migr（移动）+ate→移居（国外）


中
 vi. 迁移，移居（国外）



例
 Large numbers migrated from California, mostly to other parts of the West. 大量人口迁出了加利福尼亚州，其中大部分转向了西部的其他地区。


派
 migration（n. 移民；移往）

absence [ˈæbsəns]



中
 n. ① 缺席，不在场



例
 How many absences does Jack have this month? 这个月杰克缺席了多少次？
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考
 absence of mind 心不在焉


中
 ② 缺乏，没有


例
 The absence of such vitamin leads to poor health. 缺乏这种维生素会使人身体变差。


考
 in the absence of 由于缺乏…

error★
 [ˈerə]



记
 词根记忆：err（犯错）＋or→错误，过失


中
 n. 错误，过失；误差



例
 Good writing most often occurs when you are in hot pursuit of an idea rather than in a nervous search for errors. 当你一心一意地表达观点，而不是小心翼翼地寻找错误时，好的文章往往就诞生了。

bound★
 [baʊnd]



中
 vi. 跳（跃）


例
 The young sheep were bounding about the field. 那些小羊在田野里又蹦又跳。


中
 n. 跳（跃）


例
 Tom cleared the hedge at one bound. 汤姆纵身一跃，跳过了篱笆。


中
 a. ① 受约束的；有义务的



例
 I feel bound to tell you that you are late. 我觉得有必要告诉你，你迟到了。


考
 be bound up with 与…有密切关系The strength of a country's economy is directly bound up with the productivity of its agriculture and industry. 一个国家的经济实力与该国工农业的生产能力直接相关。


中
 ② 注定的，肯定的



考
 be bound to 必定，一定 The Earth's climate is bound to change significantly in the future. 地球的气候在将来一定会发生很大的变化。


中
 ③ 准备（或正在）到…去的，开往…的


例
 The train Paul boarded is bound for Beijing. 保罗登上的那列火车是开往北京的。


派
 rebound（n./vi. 回弹）

withdraw [wɪðˈdrɔː]



记
 词根记忆：with（向后）+draw（拉）→向后拉、扯→收回


中
 vt. ① 收回，撤销


例
 withdraw one's promise 收回诺言 // a withdrawn letter 撤回的信函 // The newspaper has agreed to withdraw its former allegations under the public pressure. 这份报纸在公众的压力之下同意撤回之前的言论。


中
 ② 缩回，退出



例
 American TV industry has withdrawn to its domestic market. 美国电视产业已经退回到它的国内市场。


中
 ③ 提取（钱）



例
 The credit card enables its owner to withdraw as much money from the bank as he has in the bank. 信用卡能够让持卡人提取其银行里的所有钱。


派
 withdrawal（n. 收回，撤退；消沉）

casualty [ˈkæʒuəlti]



记
 联想记忆：casual（偶然的）+ty→偶然的因素酿成人员伤亡→伤亡人员


中
 n. 伤亡人员；受害人



例
 For a while it looked as though the making of semiconductors, which America had invented and which sat at the heart of the new computer age, was going to be the next casualty. 美国是半导体的发明者，而且半导体又处于新的计算机时代的核心位置，但在一段时间内，半导体制造业似乎要成为下一个受害者。

blunder [ˈblʌndə]



记
 联想记忆：blu（看作blue，忧郁）+（u）nder（在…下面）→在忧郁心情的笼罩下，喝醉了酒→踉踉跄跄地走


中
 vi. ① 踉踉跄跄地走；乱闯


例
 blunder into（因笨拙或看不见）撞上某物；无意中陷入（困境）；偶然遇到（尴尬事）


考
 blunder about/around 踉踉跄跄地走 The travelers blundered about the dark forest. 旅行者们在黑暗的森林中踉跄前行。
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中
 ② （因无知、粗心等而）犯错


例
 Tom blundered in not carrying a raincoat for his trip to England. 汤姆去英国旅行没有带雨衣，真是失误。


中
 n. （愚蠢或粗心的）错误



例
 George was afraid of committing himself to an irretrievable blunder. 乔治担心自己犯下了无法挽回的错误。

incentive [ɪnˈsentɪv]



记
 词根记忆：in+cent （=cant，唱，说）+ive→使人说唱→鼓励


中
 n. 刺激；鼓励；动机



例
 As an incentive, the workers were promised a bonus if they finished the project ahead of schedule. 老板曾许诺，如果工人们提前完成这个项目，就给他们发放奖金以资鼓励。

mo(u)ld [məʊld]



中
 n. 模子，铸型



例
 The clay mold broke in transit. 黏土模型在运输过程中碎掉了。


中
 vt. 浇铸，造型；塑造，形成



例
 Individual characters are molded by the social environment in which they grow up. 个人性格是由其成长的社会环境塑造的。


派
 remold（vt. 改铸；改造）

drift [drɪft]



中
 vi. 漂，漂流



例
 The boat drifted out to the sea. 小船漂到海里去了。


考
 the theory about drifting plates 板块漂移学说


中
 n. 漂，漂流


例
 The drift of the current slowly flowed into the sea. 水流缓缓汇入了大海。


考
 drifting（a. 漂流的）


参
 比较：draft（n. 草稿）；rift（n. 裂缝；不和）

spacious [ˈspeɪʃəs]



记
 词根记忆：spac（e）（空间）+ious（多…的）→宽广的


中
 a. 宽广的，宽敞的，广阔的



例
 The new attic is bright and spacious. 这间新阁楼明亮又宽敞。


同
 capacious（a. 容量大的；宽敞的）；roomy（a. 有很多空间的，宽敞的）


反
 confined（a. 被限制的；狭窄的）

precious [ˈpreʃəs]



记
 词根记忆：preci（价值）+ous（…的）→有价值的→珍贵的；贵重的


中
 a. 珍贵的；贵重的



例
 Here rare and precious cultural relics are kept. 这里保存着稀有且珍贵的文化遗迹。
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grind [graɪnd]



记
 联想记忆：grin（露齿而笑）+d→磨牙→磨


中
 vt. 磨（碎），碾（碎）


例
 Sue often grinds her teeth while sleeping. 休睡觉时常常磨牙。


考
 grind away/at 认真刻苦地干…；苦学… He is grinding away for the coming final examinations. 他正在拼命用功，准备即将到来的期末考试。

vessel [ˈvesl]



中
 n. ① 容器，器皿


例
 The servant brought fresh water in a large vessel. 仆人用一个大容器装了清水，送了进来。


中
 ② 船，舰



例
 Today's vessels can find their prey using satellites and sonar, which were not available 50 years ago. 如今的船舶能使用卫星以及声呐发现猎物，这在50年前是不可能的。


中
 ③ 管；血管


例
 The blood owes to one of your blood vessels' being blown. 流血是因为你有一条血管破裂了。

representative [ˌreprɪˈzentətɪv]



中
 n. 代表，代理人



例
 I wrote a letter to my representative introducing our new products. 我给代理人写了一封信介绍我们的新产品。


考
 sales representative 销售代表


中
 a. ① （of）典型的，有代表性的


例
 This love poem is representative of the author's best works. 这首爱情诗是这位作家的代表作。


中
 ② 由代表组成的；代议制的

detain [dɪˈteɪn]



记
 词根记忆：de（远离）+tain（拿住）→拿住并使其远离人群→扣留


中
 vt. ① 扣留，拘留


例
 My brother has been detained for 44 hours. 我弟弟已经被拘留了44个小时。


中
 ② 耽搁


例
 This matter isn't very important, and shouldn't detain us very long. 这件事不太重要，不应该耽搁我们很长时间。


参
 同根词：attain（vt. 达到；获得）；retain（vt. 保持，保留）；contain（vt. 包含；容忍）；maintain（vt. 维持；使继续）

literary [ˈlɪtərəri]



记
 词根记忆：liter（文字）+ary→文字上的→文学（上）的


中
 a. ① 文学（上）的



例
 literary works 文学作品 // The two guests are the foremost literary critics in the United States. 这两位嘉宾是美国最重要的文学评论家。


中
 ② 精通文学的；从事写作的


例
 Dumas is a great literary man. 大仲马是一位伟大的作家。

setback [ˈsetbæk]



记
 来自词组set back（阻碍；使受挫折；使退步）


中
 n. 挫折；倒退
 ；失败


例
 Failure in the job interview was a setback for the graduate. 工作面试的失败对毕业生来说是一种挫折。

moreover★
 [mɔːrˈəʊvə]



中
 ad. 再者，加之，而且



例
 Sam won the championship in the race. Moreover, he received $1,000. 萨姆在赛跑中获得了冠军，还赢得了一千美元。
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注意下列单词词性不同时的词义差别

副词 其他词性

besides 又，另外 prep. 除…之外又…

however 无论如何；仍然 conj. 但是

meanwhile 此时，同时 n. 其间

nevertheless 虽然如此，然而 conj. 仍然；不过

otherwise 不同地；除此之外 conj. 否则，不然

cannon [ˈkænən]



记
 发音记忆：“加农”→加农炮


中
 n. 加农炮，大炮


例
 The soldiers were mending a fighter plane armed with cannon. 士兵们正在修理一架装有大炮的战斗机。

prototype [ˈprəʊtətaɪp]



记
 词根记忆：proto（原始）+type（形状）→原始的形状→原型


中
 n. 原型，蓝本


例
 We may find the prototype of the main character of the film around us. 我们可以在自己身边找到电影主人公的原型。
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hormone [ˈhɔːməʊn]



中
 n. 激素，荷尔蒙



例
 We should ban producing foods which include growth hormones to improve food safety. 我们应该禁止生产含有生长激素的食品，从而提高食品的安全性。

petroleum [pəˈtrəʊliəm]



记
 词根记忆：petr（石）+ole （油）+um→石油


中
 n. 石油



例
 This substance can burn like petroleum. 这种物质能像石油一样燃烧。

revolt [rɪˈvəʊlt]



记
 词根记忆：re（背）+ volt（转）→把背转过来对着人→反抗


中
 n./vi. （against）反抗，起义


例
 The people revolted against the military government. 人民起义反抗军事管制政府。
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参
 revolve〔v. （使）旋转〕

disclose [dɪsˈkləʊz]



记
 词根记忆：dis（不）+close（关闭）→不关闭→泄露


中
 vt. 揭示；泄露



例
 The officer didn't disclose any detail of the incident. 那位官员并未透露该事件的任何细节。


派
 disclosure（n. 揭发；泄露）


同
 reveal（vt. 展现，揭示）；uncover（vt. 揭开，揭露）


反
 conceal（v. 隐藏，隐瞒）；hide（v. 隐藏，掩藏）

hawk [hɔːk]



记
 联想记忆：美国的两个党派——鹰派（Hawk）和鸽派（Dove）


中
 n. 鹰，隼


例
 When the prisoner lowered his head, he noticed a shadow of a hawk passing through the cell window. 正当囚犯低下头时，他发现一只鹰的影子正掠过囚室的窗户。


中
 v. 沿街叫卖



例
 There is a kind of false precision being hawked by people claiming they are doing ancestry testing. 那些声称在做血统测试的人所宣扬的（基因检测）精确度其实是错的。

amid [əˈmɪd]



记
 词根记忆：a（在…）+mid（中间）→在…中间


中
 prep. 在…中间，被…围绕



例
 The President began to speak amid the crowd's acclamation. 总统在人们的欢呼声中开始演讲。
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perfume [ˈpɜːfjuːm]



记
 词根记忆：per（完全）+ fum（烟）+e→像烟雾一样从头到脚都有味道→香味


中
 n. ① 香味，芳香


例
 Do you smell the sweet perfume of flowers in the garden? 你闻到花园里花儿甜甜的香味了吗？


中
 ② 香水；香料


例
 Mary bought some duty-free perfume at the flea market. 玛丽在跳蚤市场买了一些免税香水。
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中
 vt. 使散发香气；洒香水于


例
 Nancy perfumed her bath fragrant oils. 南希在浴缸里洒了些芳香油。

expedition [ˌekspəˈdɪʃn]



记
 词根记忆：ex（出）+ped（i）（脚）+tion→徒步出远门→远征


中
 n. 远征（队），探险（队）


例
 Henry joined an expedition to the North Pole last winter vacation. 去年寒假亨利参加了一个北极探险队。

sparkle [ˈspɑːkl]



记
 联想记忆：火花（spark）闪耀（sparkle）


中
 v. 发火花，闪耀



例
 Jenny's ruby necklace sparkled in the light. 珍妮的红宝石项链在灯光下闪闪发光。

celebrity [sɪˈlebrəti]



中
 n. ① 名望，著名，名声


例
 Jack expects to attain the money and the celebrity at the same time. 杰克希望名利双收。


中
 ② 知名人士



例
 a global celebrity 全球知名人士 // Many social celebrities favor Tom's design. 许多社会名流都钟情于汤姆的设计。

yawn [jɔːn]



中
 vi. 打呵欠


例
 We have nothing to do but yawn at each other. 我们除了互相对着打哈欠以外，无事可做。


中
 n. 呵欠


例
 Upon the ring of the alarm clock, Jeff awakened with a yawn. 听到闹钟响，杰夫打着哈欠醒来了。

overhead


记
 组合词：over（在…之上）+head（头）→在头顶上的


中
 [ˈəʊvəhed]
 a. 在头顶上的；架空的


例
 An overhead railway was built across the center of the city. 市中心建起了一条高架铁路。


中
 [ˌəʊvəˈhed]
 ad. 在头顶上，在空中



例
 The robbers raised their hands overhead in front of the policemen. 劫匪们在警察面前举手投降。


中
 [ˈəʊvəhed]
 n. 经费；营运费用；经常性开支



例
 Overhead may be high and circulation lower, but rushing to eliminate its print edition would be a mistake, says BuzzFeed CEO Jonah Peretti. 也许印刷版报纸的日常开支高，而且发行量在减少，但是急于取消印刷版将是错误的，（美国新闻网站）Buzzfeed的首席执行官乔纳·佩雷蒂这样说。

sketch [sketʃ]



中
 n. ① 略图，草图


中
 ② 梗概，大意



例
 The account of yourself is actually a sketch of your working life and should include education, experience and references. 自我介绍实际上是对你工作生活的概括，而且应该包括所受教育、社会经历和推荐信。


中
 ③ 素描，速写


例
 The artist drew a realistic sketch of herself. 这位艺术家画了一幅写实的素描自画像。


中
 v. ① （out）概述，简述


例
 The lecturer sketched out her main points at the start of the talk. 讲座开始时，演讲者先概述了她的要点。


中
 ② 勾画；写生；素描；绘略图


例
 I always sketch while I am on a long telephone call. 我接通话时间长的电话时总是胡描乱画。

drag [dræg]



中
 vt. 拖，拖曳



例
 They dragged an enormous Christmas tree into the room. 他们把一棵巨大的圣诞树拖进了屋里。


考
 drag down 把…向下拖，拖垮


中
 n. ① 阻力，抗力



考
 experience reduced drag 遇到变弱的阻力


中
 ② 累赘；拖累；绊脚石



例
 Wasted time is a drag on Americans' economic and private lives, not to mention infuriating. 时间的浪费，且不说让人恼怒，它对美国的经济和个人生活来说都是拖累。

相关词组

put down 记下；镇压；放下

settle down 安顿下来

knock down 击倒；拆毁

relativity [ˌreləˈtɪvəti]



中
 n. ① 相关（性）


中
 ② 相对论


例
 The physics teacher is explaining the theory of relativity to the students. 物理老师正在给学生们讲解相对论。


参
 relatively（ad. 相关地）

parade [pəˈreɪd]



记
 词根记忆：par（准备）+ade→准备给旁边的人看→游行


中
 n. 游行；检阅


例
 dress parade 时装表演 // The National Day parade was a magnificent spectacle. 国庆节的阅兵场面宏伟壮观。


中
 vi. 列队行进，游行


例
 People in colorful costumes parade up and down the streets. 人们身穿五颜六色的服装在街上到处游行。

performance★
 [pəˈfɔːməns]



中
 n. ① 履行，执行



例
 James was praised for the faithful performance of his duties. 詹姆斯因忠于职守而受到了表扬。


中
 ② 表演，演出



例
 a lifeless performance 沉闷的演出 // I find records are often as good as, or better than an actual performance. 我觉得唱片往往跟现场表演的效果一样好，或者更佳。


中
 ③ 性能，特性



例
 Our school presently has 11 computer rooms with 750 high performance computers. 我们学校目前有11个机房，里面有750台高性能的计算机。


中
 ④ 表现
 ；业绩；工作情况


例
 The program keeps track of your progress and provides detailed feedback on your performance and improvement. 这项程序会跟踪记录你的进步并对你的表现和提高给予细致入微的反馈。

cherry [ˈtʃeri]



中
 n. 樱桃（树）


例
 The cherries you bought yesterday were very sour. 你昨天买的樱桃很酸。


参
 比较：strawberry（n. 草莓）；cheery（a. 愉快的）

timber [ˈtɪmbə]



记
 联想记忆：十年树木（timber），百年（引申为time）树人


中
 n. ① 木材，木料



例
 The carpenter bought some timber from the mill. 木匠从工厂里买了些木料。


中
 ② 树林


例
 Pairs of lovers were roaming about the timber. 成双成对的恋人们在树林中漫步。

blaze [bleɪz]



记
 联想记忆：b（音似：不）＋laze（偷懒）→一直燃烧不偷懒，正所谓“蜡炬成灰泪始干”→燃烧


中
 n. ① 火焰；火光


例
 The blaze silently erupted from the fireplace. 火焰无声地从壁炉中喷出来。


中
 ② 闪光，光辉


例
 On New Year's eve, every main street was a blaze of light. 除夕之夜，每条主干道都灯火辉煌。


中
 vi. ① 燃烧，冒火焰


例
 The whole building was blazing all night. 整座大楼燃起的火烧了整整一夜。


中
 ② 照耀，发光


例
 The stars were blazing overhead. 星星在头顶闪耀。

guitar [gɪˈtɑː]



记
 发音记忆


中
 n. 吉他，六弦琴


例
 Susan liked the boy who used to play the guitar on campus. 苏珊喜欢那个过去常在校园里弹吉他的男孩。

conservation [ˌkɒnsəˈveɪʃn]



中
 n. ① 保存；保护；保守


例
 conservation of wildlife 野生动物保护


中
 ② 守恒，不灭


例
 Our teacher is explaining the conservation of energy to us. 老师正在给我们讲解能量守恒定律。
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invalid


记
 词根记忆：in（无）+val（强壮的）+id→不强壮的→有病的


中
 [ˈɪnvəlɪd]
 n. 病人，病弱者；伤残人


例
 Since Annie could remember, her mother had been an invalid. 自安妮记事起，她妈妈就一直是个病人。


中
 [ɪnˈvælɪd]
 a. ① 有病的；伤残的


例
 My invalid uncle is confined to bed. 我生病的叔叔无法下床活动。


中
 ② 供病人用的


例
 An invalid chair with wheels on may help a patient move easily. 供病人用的轮椅可以帮助病人自如地行动。


中
 ③ 无效的；作废的



例
 Without the right date stamped on it, your ticket will be invalid. 没有盖上正确的日期，你的票就是无效的。


中
 ④ 无根据的，站不住脚的


例
 The lab's results are considered by many to be invalid. 很多人认为该实验室得出的结论是没有根据的。


派
 invalidate（vt. 无效；作废）；invalidity（n. 无效力）

intimate [ˈɪntɪmət]



中
 a. ① 亲密的
 ；密切的


例
 Mary told her mother about the intimate relationship between she and Joe. 玛丽把她和乔的亲密关系告诉了妈妈。


中
 ② 幽静舒适的



考
 intimate shops 幽静舒适的商店


派
 intimacy （n. 亲密；密切）

vulnerable [ˈvʌlnərəbl]



中
 a. 易受攻击的



例
 We are all vulnerable to vicious rumors. 我们都容易受到恶意谣言的攻击。

collective [kəˈlektɪv]



中
 n. 集体，团体


例
 The collective of laid-off workers has founded a new company. 这个由下岗工人组成的团体已经成立了一家新公司。
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中
 a. 集体的，共同的



例
 The past hard days remain in their collective memories forever. 过去的艰苦岁月永远留在他们共同的记忆里。


派
 collectivism（n. 集体主义）

predict★
 [prɪˈdɪkt]



记
 词根记忆：pre（预先）+ dict（说）→预言


中
 vt. 预言，预测，预告



例
 It is quite difficult to predict the stock market. 要想预测股市的走向绝非易事。
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派
 prediction（n. 预言，预报）；predictably（ad. 可预言地）；unpredictable（a. 不可预知的）；unpredictability（n. 不可预言）

scholar [ˈskɒlə]



中
 n. 学者



例
 The newly described languages were often so strikingly different from the well studied languages of Europe and Southeast Asia that some scholars even accused Boas and Sapir of fabricating their data. 这些新近被描述的语言与已经得到充分研究的欧洲和东南亚地区的语言往往差别显著，以至于有些学者甚至指责博厄斯和萨丕尔编造了数据材料。


派
 scholarly （a. 学者气质的，学者风度的）

cliff [klɪf]



记
 联想记忆：cli（看作climb，爬）+ff（像两个钩子）→用钩子在悬崖峭壁上爬→悬崖


中
 n. 悬崖，峭壁



例
 The calm of the mountain and the sky enthralled us as well as the cliff that towered behind. 宁静深远的高山和蓝天，亦如身后高耸的峭壁，令我们深深陶醉了。


参
 bluff（n. 断崖，绝壁；吓唬）

academy [əˈkædəmi]



记
 联想记忆：The Academy Award （Oscar） 学院奖（即奥斯卡奖）


中
 n. 学院



例
 John's daughter was studying in an academy of music. 约翰的女儿在一所音乐学院学习。

illusion [ɪˈluːʒn]



记
 词根记忆：il（不，无）+lus（看作lust，光）+ion→看到根本没有的光→错觉，幻觉


中
 n. ① 幻想中的事物；错误的观念


例
 We should have no illusions about our ability. 我们应该对自己的能力有自知之明。


中
 ② 错觉，幻觉；假象



例
 The magician created the illusion that his assistant had been cut in half. 魔术师制造出其助手被切成两半的假象。


参
 比较：delusion（n. 错觉）；elusion（n. 逃避）

sore [sɔː]



记
 发音记忆：音似“thorn”（n. 刺；荆棘）→如芒在背→疼痛的；痛处


中
 a. 疼痛的；痛心的


例
 He's had so many colds and sore throats recently. 他最近老是感冒、喉咙痛。


中
 n. 痛处，疮口


例
 This sore hurt like hell all the time. 这个疮口一直疼得要命。


参
 比较：sour（a. 酸的）；soar（vi. 高飞，翱翔）；bore（vt. 使厌烦）；score（n. 得分）；core（n. 果核；中心）

portfolio [pɔːtˈfəʊliəʊ]



中
 n. ① 公文包


例
 Please take good care of your portfolio after you go aboard. 上船后请保管好您的公文包。


中
 ② 文件夹；作品集


例
 He spent most of last year putting together a portfolio of his writing. 他去年大部分时间都在整理他的作品集。


中
 ③ 投资组合


例
 a portfolio manager 投资组合经理

dose [dəʊs]



记
 联想记忆：玫瑰（rose）对于生气中的女孩是一剂（dose）良药


中
 n. ① 剂量；一服，一剂



例
 The patient forgot to take the second dose of his medication. 那位病人忘记服第二剂药了。


中
 ② 一次，一番，
 一回（尤指不愉快的经历）



中
 vt. （给…）服药


例
 The nurse dosed the patient as directed by the doctor. 护士按照医生的指示给病人服了药。


派
 dosage（n. 剂量，用量）


参
 doze（vi. 瞌睡）

deposit [dɪˈpɒzɪt]



记
 词根记忆：de（向下）+pos（放）+it→向下放→沉淀


中
 vt. ① （使）沉淀；付（保证金）


例
 The molten igneous ore has been deposited in masses under the crust of the earth. 大量熔岩矿沉积在地壳下面。


中
 ② 存放；储蓄



例
 I was so poor that I had no money to deposit. 我太穷了，根本没钱可存。


中
 n. ① 存款；保证金


例
 savings deposit 存款额 // a fixed deposit 定期存款


中
 ② 沉积物


例
 verified deposits 探明储量 // The miners found gold deposits in the riverbed. 矿工们在河床里发现了含金沉积物。


考
 on deposit 储存着，保存着


派
 depositor（n. 存款人）

相关词汇

loan 贷款 remit 汇出

settlement 结算 saving 储蓄

withdraw 取款 interest 利息

transfer 转账 mortgage 抵押贷款

displacement [dɪsˈpleɪsmənt]



中
 n. 移置，转移；取代



例
 Tsunamis are formed by a displacement of water which can be caused by a landslide, volcanic eruption and so on. 海啸是因海水的移动而形成的，山崩、火山爆发等都可能引起这种移动。

obscure★
 [əbˈskjʊə]



记
 词根记忆：ob（在…上）+scur（覆盖）+e→覆盖在上面，看不清楚→模糊的


中
 vt. 使暗，使不明显



例
 Its beginnings obscured by unemployment caused by the world economic slow-down, the new technological unemployment may emerge as the great socio-economic challenge of the end of the 20th century. 一开始，在全球性的经济减缓所引起的失业背景下，这种新的技术失业并不明显，但到了20世纪末，它可能会显现出来，成为对社会经济的巨大挑战。


中
 a. ① 暗的；朦胧的


例
 The obscure shoreline was shrouded in fog. 朦胧的海岸线笼罩在雾中。


中
 ② 模糊的；晦涩的



例
 The readers didn't appreciate the writer's obscure style of writing. 读者们并不欣赏这位作家晦涩的写作风格。


中
 ③ 鲜为人知的



考
 obscure magazines 不知名的杂志


同
 vague（a. 含糊的，不明确的）；indistinct（a. 不清楚的）；confuse〔vt. （使）迷惑〕


反
 expose〔vt. （使）暴露，曝光 vi. 揭露〕

hurl [hɜːl]



中
 vt. ① 猛投，猛冲


例
 Jim gathered the letters and hurled them into the fire. 吉姆把信件集中到一起，猛地扔进火里。


中
 ② 大声叫骂


例
 Susan hurled insults at her boyfriend in public. 苏珊当众大骂自己的男友。

shatter [ˈʃætə]



记
 联想记忆：敌人后面的（latter）阴谋最终被粉碎（shatter）了


中
 vt. ① 使…粉碎；使散开


例
 The accident shattered John's collarbone. 这次意外事故致使约翰的锁骨粉碎了。


中
 ② 使破灭；使震惊


例
 The conflict between the two countries shattered the dream of peace. 两国间的冲突使和平的梦想破灭了。
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中
 n. 碎片；粉碎



同
 smash（vt. 打碎；摧毁）


参
 比较：scatter（v. 分散，散开）；latter（a. 后面的）

clarity [ˈklærəti]



中
 n. ① 清晰，明晰



例
 I still remember Edward's handsome face with complete clarity. 我仍然清晰地记得爱德华那张英俊的脸。


中
 ② 清晰的思维（或理解）能力



例
 As many people hit middle age, they often start to notice that their memory and mental clarity are not what they used to be. 许多人一步入中年，往往就开始注意到他们的记忆力没有以前好了，思维也不如以前清晰了。


同
 lucidity（n. 清楚，明晰）

dispose [dɪˈspəʊz]



记
 词根记忆：dis（分开）+pos（放）+e→分开放→布置，安排


中
 v. ① 处理，处置



例
 dispose sb. to/towards sth. 使倾向于，使有意于…


考
 dispose of 处理，处置 Everyone has the right to dispose of his property. 每个人都有权利去处置属于自己的东西。


中
 ② 布置，安排


例
 The manager always disposed affairs in his favor. 经理总是根据自己的喜好来安排事务。


派
 disposable（a. 可任意处理的，可自由处置的）

hemisphere [ˈhemɪsfɪə]



记
 词根记忆：hemi（半）+sphere（球）→半球


中
 n. 半球



例
 the right hemisphere of the brain大脑右半球


考
 the northern hemisphere 北半球

profound [prəˈfaʊnd]



记
 词根记忆：pro（前，向前）+found（基础）→向基础部分深入→深的，深刻的


中
 a. ① 深的，深刻的，意义深远的



例
 a profound sleep 酣睡 // a profound idea 深刻的思想 // The professor's speech made a profound impression on me. 那位教授的讲话给我留下了深刻的印象。


中
 ② 渊博的，造诣深的



例
 Our parents expect us to acquire profound knowledge in school. 父母期望我们能在学校里学到渊博的知识。

source★
 [sɔːs]



记
 n. 来源，出处；源（泉）



例
 The source of this information is very reliable. 这条信息的来源非常可靠。

restrict★
 [rɪˈstrɪkt]



记
 联想记忆：re+strict（严格的）→一再对其严格→限制，约束


中
 vt. 限制，约束



例
 restrict…to…把…限制于… // These teaching methods will restrict personal creativity. 这些教学法会限制个人的创造力。


派
 restricted（a. 受限制的，有限的）；restriction（n. 限制，约束）；restrictive（a. 限制性的）；restricting（a. 限制的，约束的）

formal [ˈfɔːml]



中
 a. ① 正式的



中
 ② 形式的


例
 Critics have concentrated too much on the formal elements of Linda's poetry, without really looking at what it is saying. 评论家过多地关注琳达的诗歌的形式，而没有真正看内容。


中
 ③ 正规的



例
 The relationship between formal education and economic growth in poor countries is widely misunderstood by economists and politicians alike. 经济学家和政治家都普遍误解了欠发达国家正规教育和经济增长之间的关系。


派
 formally（ad. 正式地；形式上地）；informal（a. 非正式的）；informally（ad. 非正式地）

deem [diːm]



记
 联想记忆：和seem（v. 似乎）一起记


中
 vt. 认为，相信



例
 Mark deemed himself a favored and happy man. 马克认为自己是一个既幸运又幸福的人。


同
 assume（vt. 假定，设想）；consider（vt. 认为）；believe（v. 认为，想）

twist [twɪst]



中
 vi. 捻，搓；绞，拧


例
 A snake twisted up the fawn's legs. 一条蛇缠在小鹿的腿上。


中
 vt. 歪曲，曲解



例
 The media twisted everything I said. 媒体把我的话全都歪曲了。


中
 n. ① 搓，拧


例
 A twist in the hose kept the water from flowing. 在软管上打个结，水就不会流出来了。


中
 ② 新手法，窍门


例
 The question demands special twists of thinking. 要解答这个问题需要特别的窍门。


中
 ③ 意外转折



例
 The twist? Half of the pens would deliver an electric shock when clicked. 真的如此吗？事实上，有一半的笔会使人在按下时被电击。


中
 ④ 曲折处



考
 every twist and turn 每一处迂回和转弯

constitution [ˌkɒnstɪˈtjuːʃn]



中
 n. ① 构成，构造，成分


例
 The biologists are studying the plant's natural constitution. 生物学家们正在研究这种植物的自然构造。


中
 ② 体格，体质



例
 She's got a strong constitution which helps her recover in no time. 她有着强壮的体质，这使得她恢复得很快。


考
 physical constitution 体质，身体素质


中
 ③ 宪法



例
 The authors of the United States Constitution attempted to establish an effective national government. 美国宪法的制定者试图建立一个有效的中央政府。
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派
 constitutional（a. 宪法的；本质的；体质上的）

qualitative [ˈkwɒlɪtətɪv]



中
 a. 性质上的，定性的


例
 Some qualitative changes are taking place in our society. 我们的社会正在发生某些质的变化。


派
 qualitatively（ad. 性质上地）

reservoir [ˈrezəvwɑː]



记
 词根记忆：re+serv（保存）+oir→保存水的地方→水库


中
 n. 水库，蓄水池



例
 Swimming is prohibited in the reservoir. 禁止在水库游泳。

absorb [əbˈzɔːb]



中
 vt. ① 吸收



例
 Plants absorb useful chemicals to promote their growth. 植物吸收有用的化学物质以促进自身的生长。


中
 ② 吸引，使专心


考
 be absorbed in 专心于 Anna is deeply absorbed in her own thoughts. 安娜陷入了沉思中。


中
 ③ 承受，承担，忍受



例
 During the same period, families have been asked to absorb much more risk in their retirement income. 与此同时，家庭成员在退休收入方面也要承担更多风险。


中
 ④ 理解；掌握



例
 I never feel overwhelmed with the amount of information my brain absorbs. 我从来没有因为大脑要消化大量的信息而感到不知所措。


派
 absorbed（a. 专心的，全神贯注的）；absorption（n. 吸收；专心）

shutter [ˈʃʌtə]



记
 联想记忆：shut（关，闭）+ter→请关闭百叶窗→百叶窗


中
 n. ① 百叶窗


例
 The sunlight filtered through the slots in the shutters. 阳光透过百叶窗的缝隙射进来。


中
 ② （照相机）快门


例
 press the shutter 按下快门

staff★
 [stɑːf]



记
 联想记忆：与stuff（n. 材料）一起记


中
 n. ① 全体职工，全体人员



例
 The office staff meet every Monday morning to discuss the week's work. 办公室职员每周一早上开会讨论本周的工作。


中
 ② 杆，棒


例
 The elderly woman walked with a staff. 老奶奶拄着拐杖走路。


中
 ③ 参谋部


例
 The President enters, followed by his Chief of Staff and the Secretary of Defense. 总统进来了，后面跟着参谋长和国防部长。


中
 vt. 配备工作人员



例
 The charitable agency was staffed by trained counselors. 这家慈善机构配备了经过专门训练的法律顾问。


派
 staffing（a. 安置职工的）

retention [rɪˈtenʃn]



记
 词根记忆：re（一再）+ten（拿住）+tion→一再拿住→保留；保持


中
 n. 保留；保持


例
 Most people are against the retention of the nuclear bomb. 大多数人反对保留核弹。
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同
 maintenance（n. 维持，保持）

radiant [ˈreɪdiənt]



记
 词根记忆：radi（光；辐射）+ant→辐射的


中
 a. ① 容光焕发的，喜形于色的


例
 The old man still looked radiant. 那位老人看起来仍然容光焕发。


中
 ② 光芒四射的，光辉灿烂的


例
 Dozens of radiant candles lit the room. 几十根光芒四射的蜡烛将房间照得通明。


中
 ③ 辐射的


例
 The engineer's whole body is wrapped in the radiant heat. 工程师的整个身体都被笼罩在辐射热中。

briefcase [ˈbriːfkeɪs]



记
 组合词：brief（摘要）+case（容器）→装文件的容器→公文包


中
 n. 公文包，公事包


例
 David left his briefcase in his office. 戴维把公文包落在了办公室。

lavatory [ˈlævətri]



记
 词根记忆：lav（洗）+at+ory（表地点）→盥洗室


中
 n. 厕所，盥洗室


例
 a public lavatory 公共厕所

resemble [rɪˈzembl]



记
 词根记忆：re（一再）+sembl （类似）+e→再看还是很像→ 类似


中
 vt. 像，类似



例
 He resembles his father very much in character. 他在性格上非常像他父亲。


参
 assemble（v. 集合）

moist [mɔɪst]



记
 联想记忆：薄雾（mist）中湿润的（moist）城市很美


中
 a. 潮湿的，湿润的


例
 The earthworm lives in moist and warm soil. 蚯蚓生活在潮湿温暖的土壤里。

climax [ˈklaɪmæks]



记
 联想记忆：cli（看作climb，攀登）+max（达到最高点）→爬到最高点→顶点


中
 n. 顶点；高潮


例
 They had no doubt that this was not the climax of their campaign for equality but merely the beginning. 他们坚信自己争取平等的运动仍未达到高潮，而仅仅是个开始。


同
 culmination（n. 顶点）

enrich [ɪnˈrɪtʃ]



记
 词根记忆：en（使…）+rich（富有的）→使富足


中
 vt. ① 使富足；使肥沃



例
 enrich…with sth. 美化；使变肥沃，加料于… // The discovery of gold in the valleys will enrich the poor mountain area. 山谷里发现了黄金，这将使那个贫穷的山区富裕起来。


中
 ② 使充实，丰富；使更有意义



例
 An appreciation of art will enrich your life. 欣赏艺术会使你的生活丰富多彩。

velocity [vəˈlɒsəti]



中
 n. 速度；速率



例
 Mercury's velocity is much greater than the Earth's. 水星的速度要比地球的快得多。


考
 wind velocity 风速


同
 speed（n. 迅速；速度；速率）；rapidity（n. 速度；迅速）

loyalty [ˈlɔɪəlti]



中
 n. 忠诚，忠心



例
 Penny never questioned her husband's loyalty. 彭妮从未怀疑过她丈夫的忠诚。

authority★
 [ɔːˈθɒrəti]



记
 联想记忆：author（作家）+ity→作家享有所著书籍的版权→权力


中
 n. ① 权力；威信；权威



例
 an academic authority 学术权威 // Whatever authority he possessed is gone. 他失去了曾经拥有的一切权力。


考
 in authority 有权


中
 ② 学术权威，专家；权威的典籍



例
 As a language authority, his favorite language is French. 作为语言方面的权威，他最喜欢的语言是法语。


中
 ③ [pl.]当局，官方



例
 The authorities got this troublous situation under control. 当局控制住了这种动荡不安的局面。


派
 authorize（vt. 批准）


WordList 10
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balcony [ˈbælkəni]



记
 发音记忆：“包给你”→把整个楼座都“包给你”→楼座


中
 n. ① 阳台


例
 Richard was smoking on the balcony. 理查德正在阳台上抽烟。


中
 ② （电影院等的）楼厅，楼座


例
 Lucy and Lily came too late and could only watch the performance from the balcony. 露西和莉莉来得太晚了，只能在楼厅观看演出了。

complex★
 [ˈkɒmpleks]



记
 词根记忆：com（共同的）+plex（重叠，交叉）→重叠交叉的→复杂的


中
 a. ① 复杂的



例
 This increasingly high level of education is probably a necessary, but not a sufficient condition for the complex political systems required by advanced economic performance. 经济效益的提高需要复杂的政治体制，而这种日益提高的教育水平或许是建立复杂政治体制的必要非充分条件。


中
 ② 合成的，综合的



例
 We introduced a complex piece of machinery last month. 上个月，我们引进了一台组合机器。


中
 n. ① 综合体


例
 The program is the complex of our suggestions. 该计划综合了大家的建议。


中
 ② 综合建筑群，综合大楼



例
 The researchers mapped not only the city's vast and ornate ceremonial areas, but also hundreds of simpler apartment complexes where common people lived. 研究人员不仅绘制出了城市中广阔而华丽的仪式举办场所，而且绘制出了几百座普通人居住的较为简朴的住宅群。


派
 complexity（n. 复杂，复杂性）


同
 complicated（a. 复杂的，难解的）；intricate（a. 复杂的，错综的）


反
 simple（a. 简单的，简易的）

restless [ˈrestləs]



中
 a. ① 得不到休息的


例
 The father spent a restless night worrying about his lost son. 父亲因为担心走失的儿子而彻夜未眠。
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中
 ② 不平静的


例
 The couple were sitting on the beach, watching the restless sea. 那对夫妻坐在海滩上，望着波涛汹涌的大海。


中
 ③ 不安的，坐立不安的


例
 Tom felt restless and walked to and fro in the room. 汤姆坐立不安，在房间里走来走去。

publication [ˌpʌblɪˈkeɪʃn]



中
 n. ① 出版物



例
 The editor had no manuscripts with that publication. 编辑没有那本出版物的原稿。

[image: ]



中
 ② 出版，发行



例
 Depending on the comments received, the editor would accept the paper for publication or decline it. 编辑可以根据收到的评审意见接受或拒绝出版论文。


中
 ③ 公布，发表



例
 The publication of Mr. Perry's report has been delayed for months. 佩里先生的报告的发表已经被延迟好几个月了。

herb [hɜːb]



记
 发音记忆：反过来发音“薄荷”→草本植物


中
 n. 药草，（调味用的）香草；草本植物


例
 The posies were bunches of herbs supposed to ward off infection. 这些花束被认为是可以预防感染的药草。

glamour [ˈglæmə]



中
 n. 魅力，诱惑力


例
 Mary was fascinated by the glamour of Hollywood. 玛丽被好莱坞的魅力给迷住了。

laser [ˈleɪzə]



记
 发音记忆：“镭射”→激光


中
 n. 激光


例
 laser printer 激光打印机

maintenance [ˈmeɪntənəns]



中
 n. ① 维修，保养


例
 vehicle maintenance 车辆的保养 // I can't even afford the cost of repairs and maintenance of the car. 我甚至都付不起汽车维修和保养的费用了。


中
 ② 维持，保持



例
 Vitamins are organic compounds necessary in small amounts in the diet for the normal growth and maintenance of life of animals, including man. 维生素是有机化合物，少量存在于食物中，是包括人在内的一切动物正常生长和维持生命所必需的。

allocate [ˈæləkeɪt]



记
 词根记忆：al（给）+loc（地方）+ate→把东西分发给地方→分配，分派


中
 v. 分配，分派；把…拨给


例
 The donation of one million dollars has been allocated to the disaster areas. 一百万美金的捐款已分发到灾区。


派
 allocation（n. 划；拨；分配）

ashamed [əˈʃeɪmd]



记
 来自shame（n. 羞耻，羞愧）


中
 a. （of）羞耻的，惭愧的，害臊的


例
 I felt ashamed of my own cowardice. 我为自己的怯懦感到羞愧。

[image: ]


series★
 [ˈsɪəriːz]



中
 n. ① 一系列，连续



考
 a series of 一系列，一连串 The comic strip stories are a series of art works. 连环画由一系列美术作品构成。


中
 ② 丛书


例
 More than 3,000 experts and scholars have completed the editing and publishing of five series of books. 三千多位专家和学者已经完成了五套系列丛书的编辑和出版工作。

stern [stɜːn]



记
 发音记忆：“死等”→命令是严厉的，所以只能死等→严厉的


中
 a. ① 严厉的；苛刻的；难以忍受的



例
 a stern punishment 严厉的惩罚 // a stern teacher 严格的教师


中
 ② 坚决的，坚定的


例
 Morris has a stern resolve to conquer any problem. 莫里斯下定决心克服任何困难。


中
 n. 船尾，舟尾


例
 Ruth sat near her father in the stern. 露丝靠着父亲坐在船尾。


同
 strict（a. 严厉的，严格的）；severe（a. 严厉的，严格的）


反
 indulgent（a. 纵容的）

demonstrate★
 [ˈdemənstreɪt]



记
 词根记忆：de（充分）+monstr（=show, 展示）+ ate（做）→充分地展示→展示


中
 vt. ① 论证，证实



例
 Alvarez's experience demonstrates the importance of finding ways to diffuse stress before it threatens your health and your ability to function. 阿尔瓦雷斯的经验证明了在压力威胁到健康和机体能力前找到分散压力的途径的重要性。


中
 ② 展示，说明



例
 demonstrate one's ability 展示自己的能力 // I thought that generosity would demonstrate your greatness. 我认为宽宏大量将会显示出你的伟大。


派
 demonstration（n. 表示；证明；示范）


同
 display（vt. 展览；显示）；show（v. 说明；显示）；illustrate（vt. 举例说明；阐明）

mechanical★
 [mɪˈkænɪkl]



中
 a. ① 机械的；机械制的



例
 There was no sudden mechanical failure before the jet plunged into the ocean. 这架喷气式飞机在坠入大海之前并未突发机械故障。


中
 ② 机械的；呆板的



例
 They were using a mechanical shovel to clear up the streets. 他们用机械铲土机清理街道。

slam [slæm]



中
 v. ① 砰地关上（门或窗）


例
 Peter slammed the door and left home hurriedly. 彼得砰地把门关上，匆匆离开了家。


中
 ② 猛力拉（或扔等），砰地放下


例
 Tom slammed the book down on the table with great anger. 汤姆非常生气，把书猛地摔在桌上。


中
 ③ 猛烈抨击


例
 Local media slammed plans to build a prison in the area. 当地媒体猛烈抨击在该地区建一座监狱的计划。


中
 n. 砰的一声


例
 There's a loud slam suddenly from the kitchen, with falling porcelain. 突然从厨房传来砰的一声，还有瓷器跌落的声音。
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flap [flæp]



记
 联想记忆：f+lap（拍打）→拍打


中
 n. ① 垂下物；帽檐；袋盖


例
 I tied the tent flap close to keep out the rain. 我把帐篷檐系紧了以防雨水进入。


中
 ② 慌乱，紧张



例
 Nancy is in a bit of a flap over the wedding plans. 南希对结婚计划有一点慌乱。


中
 v. 拍打，拍动


例
 The bird flapped its wings and flew away. 鸟儿拍打着翅膀飞走了。


同
 agitation（n. 骚动，不安）；commotion（n. 骚动，动乱）；flutter〔vi. （鸟等）振翼；飘动〕

deserve★
 [dɪˈzɜːv]


记
 联想记忆：de+serve（服务）→应该享受服务→应受；值得


中
 vt. 应受，值得


例
 The great interest in exceptional children shown in public education over the past three decades indicates the strong feeling in our society that all citizens, whatever their special conditions, deserve the opportunity to fully develop their capabilities. 在过去的30年中，公共教育显示的对特殊儿童的巨大关注表明了我们社会中的一种强烈情感，那就是所有的公民，不管其情况有多特殊，都应享有充分发展其能力的机会。


参
 desert （n. 沙漠）

levy [ˈlevi]


记
 词根记忆：lev（举起）+y→将钱物上交→征收（税等）；征税


中
 vt. 征收（税等）


例
 To levy an environmental protection tax on enterprises will increase their costs. 对企业征收环境保护税将会增加企业的成本。


中
 n. ① 征税，税款


例
 They are fighting the idea of a levy on foreign exchange transactions. 他们反对向外汇兑换交易征税的想法。


中
 ② 征兵


例
 Green levies and veteran soldiers were gathered soon before the war. 开战前，新兵和老兵很快都被召集了起来。


同
 impose〔vt. 征（税等）〕；tax（n. 所得税）；duty（n. 税，关税）

former★
 [ˈfɔːmə]


中
 a. 以前的，在前的


例
 The English, the Germans, and the French were investing in Britain's former colony. 英国人、德国人和法国人都在英国以前的殖民地进行投资。


中
 pron. 前者


考
 the former 前者


派
 formerly（ad. 从前，原来）

quantitative [ˈkwɒntɪtətɪv]


中
 a. 数量的，定量的


例
 We should do a proper quantitative analysis of this problem. 我们应该对这个问题做一个适当的定量分析。

erroneous [ɪˈrəʊniəs]


记
 来自error（n. 错误）


中
 a. 错误的，不正
 确的


例
 His economic predictions are based on some erroneous assumptions. 他的经济预测是建立在一些错误的假定之上的。

privilege★
 [ˈprɪvəlɪdʒ]


中
 n. 特权，优惠，特许


例
 It is a human nature in the West that a great many people are often willing to sacrifice higher pay for the privilege of becoming white collar workers. 许多人常常宁愿牺牲比较高的工资以换取成为白领工人的特权，这在西方是人之常情。


中
 vt. 给予优惠，给予特权


例
 The government of this country privileged the disabled to take trains free. 该国政府给予残疾人免费搭乘火车的特权。


派
 underprivileged（a. 穷困的；下层社会的）

astronomy [əˈstrɒnəmi]


记
 词根记忆：astro（星星）+nomy→研究星星的学科→天文学


中
 n. 天文学


例
 Peter claims to be an expert in astronomy, but in actual fact he is quite ignorant of the subject. 彼得自称是天文学专家，但事实上他对这门学科一无所知。


派
 astronomer（n. 天文学家）

cassette [kəˈset]


中
 n. ① 盒子


例
 Mary put all her jewellery in a cassette. 玛丽将她所有的首饰都放在了一个盒子里。


中
 ② 盒式磁带


例
 David loaded a cassette into a walkman on his belt. 戴维把一盒磁带放入腰间的随身听里。

gene★
 [dʒiːn]


记
 发音记忆


中
 n. 基因


例
 The study also found that the genes for smell were something shared in friends but not genes for immunity. 这项研究同时还发现朋友之间相同的基因是嗅觉基因，而非免疫基因。

deficit [ˈdefɪsɪt]


中
 n. 赤字，逆差


例
 a budget deficit 预算赤字 // a trade deficit 贸易逆差

obstacle [ˈɒbstəkl]


记
 词根记忆：ob（反）+sta（=stand，站）+cle（东西）→反着站的东西→障碍


中
 n. 障碍，妨碍，干扰


例
 obstacle race 障碍赛跑 // overcome obstacles 克服障碍 // The high tax puts obstacles in the way of the company trying to develop trade overseas. 高税收给这家正在尝试发展海外贸易的公司设置了障碍。

coarse [kɔːs]



中
 a. ① 粗糙的，粗劣的


例
 The farmer wore an old jacket made of coarse cloth. 那位农民穿着一件由粗布制成的夹克。


中
 ② 粗鲁的，粗俗的


例
 The film was coarse and vulgar. 这部电影很低俗。


参
 hoarse（a. 嘶哑的）

digest


记
 词根记忆：di（分开，分别）+gest（运）→分别运送，分解成块→消化


中
 [daɪˈdʒest]
 vi. 消化（食物）


例
 The small stones can help birds to digest. 这些小石子可以帮助鸟类消化。


中
 vt. 吸收，领悟


例
 I can't digest most of what you are saying. 你说的大部分话我都理解不了。
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中
 [ˈdaɪdʒest]
 n. 摘要，文摘



例
 Reader's Digest 《读者文摘》


派
 digestive（a. 消化的；助消化的）


同
 absorb （vt. 吸收；吸引）；comprehend （vt. 领会；理解）

leak [liːk]



记
 联想记忆：船底有漏洞（leak），沉入湖（lake）中


中
 v. ① 漏


例
 The cottage leaks whenever it rains. 每逢下雨，小屋就会漏水。


中
 ② 泄漏


例
 David leaked the attack to the enemy and was sentenced to death. 戴维把此次进攻的消息泄露给了敌人，结果被判了死刑。
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中
 n. ① 漏洞，漏隙


例
 There was a leak in the gas line. 煤气管道上有一道裂缝。


中
 ② 泄漏，漏出


例
 The gas is odorless, but the smell is added so you know when there's a leak. 这种气体是无味的，但被加入了气味以便在泄漏时你能知道。


派
 leakage（n. 泄露，漏）


同
 seep〔vi. 漏出，渗漏，（指液体）渗出〕

backward [ˈbækwəd]



记
 词根记忆：back（后面的）+ ward（方向）→向后的


中
 a. ① 向后的；落后的；倒行的


例
 The backward economy blocks the development of this country. 经济落后阻碍了该国的发展。


中
 ② 迟钝的



例
 My son was backward in learning to walk. 我儿子学步较晚。


中
 ad. （= backwards）向后，朝反方向



例
 backward（s） and forward(s）来回地 // The frustrated graduate sighed and fell backward onto his bed. 受挫的毕业生叹了口气，向后倒在自己的床上。

pedal [ˈpedl]



记
 词根记忆：ped（脚）+al→脚踏的东西→踏板


中
 n. 踏板


例
 a brake pedal （汽车的）刹车踏板


中
 vt. 踩踏板，骑自行车


例
 The riders pedaled their bicycles slowly up the hill. 车手们骑着自行车，缓缓上山。
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galaxy [ˈgæləksi]



中
 n. ① 星系；银河（系）



例
 A galaxy is a giant family of many millions of stars. 星系就是由数百万颗星星组成的大家族。


中
 ② 一群（杰出或著名的人物）


例
 A galaxy of beauties caught Jack's eyes. 一群美女吸引了杰克的目光。

warehouse [ˈweəhaʊs]


记
 组合词：ware（器皿）+house （房子）→放器皿的房子→仓库


中
 n. 仓库，货栈


例
 warehouse stock 仓库存货

misfortune [ˌmɪsˈfɔːtʃuːn]



记
 词根记忆：mis（坏）+fortune（运气）→坏运气→不幸，灾难


中
 n. 不幸，灾祸，灾难



例
 Misfortune followed the unlucky man wherever he went. 这个不幸的男人无论去哪里，灾难都跟随着他。


参
 fortunately （ad. 幸运地）

landlord [ˈlændlɔːd]



记
 组合词：land（土地）+lord（地主）→地主


中
 n. 房东；地主


例
 The mean landlord urged us to pay the rent right now. 吝啬的房东非要我们马上交房租不可。


参
 landmark （n. 地标；里程碑）

means★
 [miːnz]



中
 n. 方法，手段



考
 by all means 无论如何，必定 // by means of 借助于，用 // by no means 决不

pilgrim [ˈpɪlgrɪm]



记
 联想记忆：pil+grim（严肃的）→每次朝圣之旅都是严肃的→朝圣者


中
 n. 朝圣者，香客



例
 Many pilgrims travel to the cathedral in France every year. 每年有许多朝圣者到法国的大教堂朝拜。

esteem [ɪˈstiːm]



记
 联想记忆：e（音似：一）+stee（看作steel，钢铁）+m（看作man，人）→一个有钢铁般意志的人值得尊敬→尊敬


中
 vt. 尊重，尊敬


例
 I admire Anna's abilities and esteem her character. 我钦佩安娜的能力，也敬重她的人品。


中
 n. 尊重，尊敬



例
 My esteem for your family is very sincere. 我对你们家人的尊敬是非常诚挚的。


同
 regard（n./vt. 尊敬，尊重）


反
 disesteem（n./v. 轻视）

humid [ˈhjuːmɪd]



记
 词根记忆：hum（地）+id→靠近地面，湿气很重→湿的


中
 a. 湿的，湿气重的


例
 The greenhouse is humid, with plants all around. 温室湿气很重，周围全是植物。

kindergarten [ˈkɪndəgɑːtn]



中
 n. 幼儿园


例
 Kindergarten can improve the young minds. 幼儿园可以提高儿童的智力水平。
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ally


中
 [ˈælaɪ]
 n. ① 同盟国，同盟者



例
 This country tried its best to aid its ally in the war. 战争中，该国尽力帮助其盟国。


中
 ② 支持者


例
 Tom didn't find any allies in the meeting. 汤姆在会上找不到任何支持者。


中
 [əˈlaɪ]
 v. （使）结盟


考
 ally with 结盟 During World War II, Great Britain allied with the United States. 二战期间，英美两国结盟。

rouse [raʊz]



中
 vt. ① 惊起


例
 What the cheat had done have roused people's hatred. 骗子的所作所为激起了人们的憎恨。


中
 ② 唤起，唤醒


例
 A persistent ringing roused Cindy from a pleasant dream. 持续的铃声把辛迪从甜美的睡梦中唤醒。


参
 arouse（vt. 唤起；鼓励；引起）

manufacture [ˌmænjuˈfæktʃə]



记
 词根记忆：manu（手）+fact（做，制造）+ure→用手做→制造，加工


中
 vt. 制造，加工



例
 Our company manufactures bath oils, soaps, hand lotions and shampoo. 我们公司生产沐浴油、肥皂、护手霜和洗发香波。


中
 n. 制造，制造业；产品


例
 goods of home/foreign manufacture 国产（外国）货 // steel manufactures 钢铁制品


派
 manufacturer（n. 制造者，厂商）；manufacturing〔n./a. 制造业（的）〕

detach [dɪˈtætʃ]



记
 词根记忆：de（表否定）+tach（拴）→不拴在一起，解开→分开，拆开


中
 vt. 分开，拆开



例
 The campers detached their trailer and set up the camp. 那几个露营者拆下拖车，支起了帐篷。


考
 detach from 脱落；脱离


派
 detached（a. 分开的，分离的）


同
 disconnect （v. 拆开，分离）；separate （v. 分开；分别）


反
 attach（vt. 缚上，系上）

administration [ədˌmɪnɪˈstreɪʃn]



中
 n. ① 管理，经营



考
 public administration 公共管理


中
 ② 行政（机关，部门）；政府



例
 the Obama Administration 奥巴马政府
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inherit [ɪnˈherɪt]



记
 词根记忆：in+her（=heir, 继承人）+it→继承


中
 vt. ① 继承



例
 Jim has been living in the lap of luxury since he inherited his father's money. 自从继承了父亲的钱之后，吉姆一直过着极其奢华的生活。


中
 ② 经遗传获得（特征、特质等）



例
 To a certain extent, our ability to excel in making the connections that drive intelligence is inherited. 我们擅长建立能够促进智力发展的联系，在一定程度上，这种能力是与生俱来的。
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justify★
 [ˈdʒʌstɪfaɪ]



中
 vt. 证明…是正当的，认为有理



例
 To justify this claim, the arguer provided a lot of evidence. 为了证明该主张是有道理的，争辩者提供了大量的证据。


派
 justifiable（a. 有理由的）

phenomenon★
 [fəˈnɒmɪnən]



记
 词根记忆：phen（=phan，出现）+omenon→现象


中
 n. 现象



例
 This phenomenon has created serious concerns over the role of smaller economic firms, of national businessmen and over the ultimate stability of the world economy. 这种现象引起了人们对较小型经济实体、民族商人的作用以及世界经济的最终稳定性的深切关注。

insult


记
 发音记忆：“隐哨”→吹黑哨是对观众的侮辱→侮辱


中
 [ɪnˈsʌlt]
 vt. 侮辱，凌辱



例
 You had no license to insult anybody. 你无权侮辱任何人。


中
 [ˈɪnsʌlt]
 n. 侮辱，凌辱



例
 Insults were hurled back and forth between the two writers in the newspaper. 两位作家在报纸上互相辱骂。


派
 insulting（a. 侮辱的；无礼的）

orientation [ˌɔːriənˈteɪʃn]



中
 n. ① 方向，方位，定位



例
 The winding trail in the bushes caused the hikers to lose their orientation. 丛林里弯弯曲曲的小径使徒步旅行者们迷失了方向。
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中
 ② 熟悉，适应；〈主美〉（迎新） 情况介绍


例
 The manager provided an orientation of the company for colleagues from out of London. 经理给来自伦敦以外的同事做了一下公司简介。

guidance [ˈgaɪdns]



记
 词根记忆：guid（指导）+ance（状态，性质，状况）→引导，指导


中
 n. 引导，指导



例
 If you are willing to put yourself under my guidance, I shall do my utmost to help you. 如果你愿意服从我的指导，我将尽自己最大的努力来帮你。


考
 moral guidance 精神指导

schedule★
 [ˈʃedjuːl]



中
 n. 时间表，进度表



例
 a train （flight） schedule 火车（航班）时刻表 // on schedule 按时，准时 // behind schedule 落后于计划进度，晚于规定时间


考
 ahead of schedule 提前


中
 vt. 安排，预定


例
 be scheduled for 定在某时 （进行） // The purpose of the call was to schedule a job interview. 打这个电话的目的是安排一次招聘面试。


派
 scheduled （a. 安排好的，预定的）

vein [veɪn]



中
 n. ① 静脉，血管


例
 The despairing patient cut his vein to commit suicide. 那个绝望的病人割脉自杀了。


中
 ② 叶脉


中
 ③ 纹理，纹路


例
 The marble in the hotel lobby is white with blue veins. 酒店大厅里白色的大理石上有蓝色纹路。


中
 ④ 方式，风格


例
 Jack spoke in a poetic vein, sounding pretty silly to most people. 杰克说话就像吟诗，让大多数人听起来都觉得非常可笑。

jury [ˈdʒʊəri]



记
 词根记忆：jur（法律）+y→依照法律判断→陪审团


中
 n. 陪审团



例
 The plaintiff made detailed statements to the grand jury. 原告向大陪审团做了详尽的陈述。

void [vɔɪd]



记
 联想记忆：避免（avoid）空虚（void）


中
 a. ① 空的，空虚的


例
 a void space 空位 // I often waked out of the glorious dreams, and found them all void and vain. 我经常从美梦中醒来，发现一切都是那么虚无缥缈。


中
 ② （of）没有的，缺乏的


例
 The boring speech was void of novel ideas. 这次枯燥的演讲缺乏新意。


中
 ③ 无效的


例
 a void agreement 无效的协议 // The contract has been declared void for lack of signature. 这份合同因为上面没有签字而被宣布无效。


参
 avoid（vt. 避免，消除）

offspring [ˈɒfsprɪŋ]



记
 联想记忆：off（出来）+spring（春天）→春华秋实→结果


中
 n. ① 子孙，后代



例
 The female wasp does all the work of building the nest and providing the food for the offspring by herself. 雌黄蜂独自担负起筑巢和为后代提供食物的所有工作。


中
 ② 结果，产物


例
 The atomic bomb is the offspring of the 20th century physics. 原子弹是20世纪物理学的产物。

explode [ɪkˈspləʊd]



记
 联想记忆：探险（explore）遭遇爆炸（explode）


中
 v. （使）爆炸，（使）爆发


例
 The police gave the residents two minutes to complete evacuation before the bomb exploded. 炸弹爆炸之前，警方给居民两分钟的时间全部撤离。

friction [ˈfrɪkʃn]



记
 联想记忆：润滑油的功能（function）是减小摩擦力（friction）


中
 n. 摩擦；摩擦力



例
 Matches are lighted by friction. 火柴通过摩擦被点燃。

loosen [ˈluːsn]



记
 来自loose（a. 松的）


中
 v. 解开，放松


例
 Regular physical activity helps loosen your muscles. 经常参加体育活动有助于放松肌肉。

accurate [ˈækjərət]



中
 a. 精确的，准确的



例
 This ruler is much more accurate in its measurement than that one. 这把尺子比那把要精确得多。


派
 accurately（ad. 精确地）；inaccurate（a. 不准确的）

surplus [ˈsɜːpləs]



记
 词根记忆：sur（上，超）+plus（更多）→多得超过所需了→过剩，剩余


中
 n. 过剩，剩余



例
 If no surplus is available, farmers will not be able to buy their daily articles. 如果农民没有盈余，他们就无法购置日常用品。


中
 a. 过剩的，剩余的



例
 surplus labor 剩余劳动力 // Surplus grain is put in storage and shipped abroad. 剩余的粮食被储存起来运往海外。


You have to believe in yourself. That's the secret of success.

人必须相信自己，这是成功的秘诀。

——英国演员 卓别林（Charles Chaplin, British actor）
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doze [dəʊz]



中
 vi. 瞌睡；假寐


例
 doze off 打盹 // When I doze, I beat my head with my knuckles. 我一打瞌睡就用指关节弹一下自己的脑门。


中
 n. 瞌睡；假寐


例
 Have a doze on the couch, and I'll wake you when it's time to leave. 在睡椅上小睡一会儿吧，走的时候我会叫醒你的。

moisture [ˈmɔɪstʃə]



中
 n. 潮湿，湿气；湿度


例
 Warm air can hold more moisture than cool one. 暖空气容纳的湿气要比冷空气多。

initial [ɪˈnɪʃl]



记
 词根记忆：in（进入）+it（行走）+ial（…的）→走进去了解的阶段→最初的


中
 a. ① 最初的，开头的



例
 Despite a spell of initial optimism in the 1960s and 1970s when it appeared that transistor circuits and microprocessors might be able to copy the action of the human brain by the year 2010, researchers lately have begun to extend that forecast by decades if not centuries. 尽管在20世纪六七十年代人们起初表现得很乐观，认为晶体管电路和微处理器有望在2010年模拟人脑的活动，但是最近研究人员已开始将这个预测推迟了几十年——如果不是几百年的话。


中
 ② 词首的


例
 The initial letter of the word “Spain” is S. 单词“Spain”的首字母是S。


中
 n. （名字的）首字母


例
 The clerk wrote his initials on the sales receipt. 业务员在销售收据上签上了自己名字的首字母。


派
 initially（ad. 最初，开头）

poverty★
 [ˈpɒvəti]



中
 n. 贫穷，贫困



例
 Poor countries might not be able to escape their poverty traps without political changes that may be possible only with broader formal education. 贫穷国家不经历政治变革可能就无法摆脱贫穷的困境，而政治变革只有在更广泛的正规教育的基础上才能成为可能。

siren [ˈsaɪrən]



中
 n. 警报声，警报器


例
 A police siren was heard from afar, which broke the silence of midnight. 远处传来的警笛声打破了午夜的宁静。

contaminate [kənˈtæmɪneɪt]



记
 词根记忆：contamin（污染）+ate→污染


中
 vt. 弄脏，污染


例
 We shouldn't contaminate the planet we live on. 我们不应该污染我们居住的这个星球。
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同
 taint（vt. 污染；使腐败）；pollute（vt. 弄脏，污染）；defile（vt. 使肮脏；污染）

emit [ɪˈmɪt]



记
 词根记忆：e（出）+mit（送出）→送出，放出→放射


中
 vt. 散发，放射



例
 The tail pipe of the motor vehicle emitted poisonous smoke. 机动车的尾部排气管排放出有毒的烟尘。


派
 emission（n. 散发，发射）

clasp [klɑːsp]



记
 联想记忆：毕业时，同班（class）同学紧抱（clasp）在一起


中
 n. ① 握手；拥抱


例
 My husband gave me a warm clasp as I came back. 我回到家时，丈夫给了我一个温暖的拥抱。


中
 ② 扣子，钩子


例
 Jack tried to open his briefcase clasp, but it got stuck. 杰克试图打开公文包上的扣子，但它却卡住了。


中
 v. ① 扣住，钩住


例
 My button hook didn't clasp. 我的纽扣钩钩不住了。


中
 ② 紧握，紧抱


例
 The mother clasped the baby in her arms. 母亲把婴儿紧紧地抱在了怀里。

bias [ˈbaɪəs]



中
 n. 偏见，偏心，偏袒



例
 have a bias towards/against sb./sth. 对…有偏见 // A political bias was evident in the article. 这篇文章带有明显的政治偏见。


中
 vt. 使有偏见，偏心，偏袒


例
 The jury was biased towards the defendant for the false testimony. 伪造的证词使陪审团偏向了被告。

emphasise/emphasize★
 [ˈemfəsaɪz]



记
 联想记忆：em+phasise（看作phrase，短语）→用短语加强→强调


中
 vt. 强调，着重



例
 The Prime Minister emphasized that there are no plans to raise taxes. 总理强调没有增加税收的计划。


派
 emphatically（ad. 强调地；有力地）

bibliography [ˌbɪblɪˈɒgrəfi]



记
 词根记忆：biblio（书）+graph（写）+y→写书所用的书→参考书目


中
 n. （有关某一专题的）书目；参考书目


例
 universal bibliography 世界文献目录 // classified bibliography 分类书目

inward [ˈɪnwəd]



记
 词根记忆：in（向内）+ward（表方向）→向内


中
 ad. （=inwards）向内，在内


例
 I moved inward because I was blocking the doorway. 我向里面挪了挪，因为我正堵着门口。


中
 a. 在内的，里面的；内心的


例
 inward thoughts内心的想法 // After hearing the news, the man had a feeling of inward satisfaction. 听到这个消息后，这个人的内心有了一种满足感。

folk [fəʊk]



中
 n. 人们



例
 Folks usually believe everything they are told. 人们通常相信他们所听到的一切。


中
 a. 民间的


例
 The campers sat around the campfire and sang folk songs. 露营者围坐在篝火旁唱着民歌。

tribute [ˈtrɪbjuːt]



记
 词根记忆：tribut（赠予）+e→赠予（皇室）的东西→贡品


中
 n. ① 贡品
 ，（表示敬意的）礼物


例
 The colonists commanded each Indian to pay an annual tribute. 殖民者命令每个印第安人都要交年贡。
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中
 ② 颂词，称赞


例
 The residents all paid tribute to the bravery of the policeman. 居民们都称赞这位警察勇敢。


同
 compliment（n. 称赞，恭维）；praise（n. 赞扬）


参
 同根词：contribute（v. 捐献；贡献）；attribute（vt. 归结于）；distribute（vt. 分配）

exquisite [ˈekskwɪzɪt]



记
 词根记忆：ex（出）+quis（寻找）+ite→精心找出来的→精致的


中
 a. ① 优美的，优雅的，精致的


例
 Catherine is wearing an exquisite silk gown. 凯瑟琳穿着一件精致的丝质礼服。


中
 ② （指感情）强烈的，剧烈的


例
 Paul seemed convulsed with exquisite terror. 保罗似乎因强烈的恐惧而抽搐着。


中
 ③ （指感觉、感受）敏锐的，敏感的


例
 A musician needs a pair of exquisite ears for music. 音乐家需要对音乐有非常敏锐的听觉。

senator [ˈsenətə]



中
 n. 参议员



例
 Senator Smith spoke at length about the proposed legislation. 史密斯参议员就所提立法议案作了详细的发言。

pant [pænt]



记
 发音记忆：“胖得”→胖得直喘气→喘气


中
 n. 喘气


例
 Jack was so exhausted that his breathing was only a series of quick pants. 杰克累得气喘吁吁。
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中
 vi. 气喘


例
 David panted for several minutes after running up the stairs. 跑上楼后，戴维喘了好几分钟。
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考
 pant out 喘着气说

appreciate★
 [əˈpriːʃieɪt]



记
 词根记忆：ap（给）+preci（价值）+ate（做）→对价值给予肯定→正确评价；赏识


中
 vt. ① 感谢，感激



例
 We appreciated the help of our friends. 我们对朋友们的帮助心怀感激。


中
 ② 正确评价；欣赏，赏识



例
 Most of all, these new adults must feel that they are respected and supported by a family that appreciates them. 最重要的是，这些刚刚成年的人必须感觉到他们受到家人的欣赏、尊重和支持。


中
 ③ 理解，意识到，领会



例
 appreciate the economic value of trust 意识到信任的经济价值


参
 同根词：depreciate（vt. 折旧）

wit [wɪt]



中
 n. 智力，才智



考
 at one's wits' end 手足无措；黔驴技穷 Mike was at his wits' end about what to do. 迈克束手无策。


派
 witted〔a. 有（某种）智力的〕

contract★



记
 词根记忆：con（共同）+tract（拉，拽）→合同将双方利益拉到一起→合同


中
 [ˈkɒntrækt]
 n. 契约，合同；包工



例
 carry out contracts 履行合同// abide by contracts 遵守合同


中
 [kənˈtrækt]
 vi. ① 缩小；收缩



例
 Those forced to exercise their smiling muscles reacted enthusiastically to funny cartoons than did those whose mouths were contracted in a frown. 当观看滑稽的动画时，那些被强迫锻炼自己笑肌的人比那些蹙眉绷嘴者表现得更为兴高采烈。


中
 ② 订（约）


例
 You have to contract with us for this business. 为了这笔交易，你必须和我们签订合约。


参
 contact（vt./n. 接触）；contrast（vt./n. 对照）

按顺序：双方接触（contact）→签合同（contract）→对照（contrast）合同执行

dim [dɪm]



记
 联想记忆：生活没有目标（aim），就会暗淡（dim）无光


中
 a. ① 暗淡的；模糊的


例
 a dim room 光线暗淡的房间 // a dim smile 微笑


中
 ② （前景）灰暗的，渺茫的，不光明的



例
 see their life chances dim 认为他们的人生希望渺茫


参
 dime（n. 一角硬币）

hardship [ˈhɑːdʃɪp]



中
 n. 艰难，困苦



例
 No matter what hardships we face, we will endure. 不管我们面临什么样的困难，我们都将忍受。

residence [ˈrezɪdəns]



记
 词根记忆：re（表加强）+sid（坐）+ence→久坐之地→住处


中
 n. 住处，住宅
 ；居住


例
 The 1990 Census revealed that “a majority of immigrants from each of the fifteen most common countries of origin spoke English ‘well' or ‘very well' after ten years of residence. ” 1990年的人口普查显示，“来自十五个最常见原属国的移民在居住了十年以后，大多数都能讲一口‘不错’或‘非常不错’的英语”。

inspect★
 [ɪnˈspekt]



记
 词根记忆：in（进入）+spec（t）（看）→深入地看→检查，视察


中
 vt. 检查，调查，视察


例
 When the engine would not start, the mechanic inspected all the parts to find what was at fault. 引擎发动不了时，技工通过检查所有部件来找出故障。


派
 inspector（n. 检查员，巡视员）

heel [hiːl]



中
 n. 脚后跟；鞋跟


例
 I got my heel hurt when I jumped down the wall. 我从墙上跳下来时弄伤了脚后跟。

undergraduate [ˌʌndəˈgrædʒuət]



记
 联想记忆：under（下；少）+graduate（毕业生）→还不是毕业生→大学肄业生


中
 n. 大学生；大学肄业生



例
 The older and more continental view of legal education is establishing itself in a number of Canadian universities and some have even begun to offer undergraduate degrees in law. 加拿大的许多大学正在树立更传统、更具欧洲大陆特色的法律教育观点，有些大学甚至已经开始授予法学学士学位。
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rim [rɪm]



中
 n. ① （圆物的）边，轮缘


例
 Jim stuck a piece of gum on the rim of the wastebasket. 吉姆在废纸篓边上粘了一块口香糖。


中
 ② 边界


例
 There was a racial conflict at the southern rim of the country. 该国的南部边界发生了种族冲突。


同
 edge（n. 边缘）；fringe（n. 边缘，边）；margin（n. 边缘）

accord [əˈkɔːd]



记
 词根记忆：ac+cord（心脏）→心心相印→一致，符合


中
 n. ① 一致，符合


考
 out of one's accord with 同…不一致 // of one's own accord 出于自愿 // with one accord 一致地


中
 ② 协议，条约


例
 The two countries signed a peace accord last week. 两国上周签署了一项和平协议。


中
 vi. （with）相符合，相一致


例
 I wished to see whether Mary's appearance accorded with their description. 我想看看玛丽长得是不是跟他们描述的一样。


中
 vt. 授予，赠予


例
 The mayor accorded Tom an honorary title for his contribution to the education. 市长授予汤姆一个荣誉称号，以表彰他为教育事业所做出的贡献。


派
 according（ad. 依照）


参
 同根词：concord（n. 和谐）

signature [ˈsɪgnətʃə]



记
 联想记忆：sign（表示）+ature→用自己的名字表示→签名，署名


中
 n. 签名，署名，签字


例
 Corbett scribbled his signature on the notebook. 科比特在笔记簿上潦草地签了自己的名字。


中
 a. 为（某人）所特有的，体现个体特征的



考
 signature phrase 口头禅

trace★
 [treɪs]



记
 联想记忆：跑（race）道上没有留下蛛丝马迹（trace）


中
 n. ① 痕迹，踪迹


例
 without trace 无影无踪 // The police have been unable to find any trace of the gang. 警方一直未能找到那个团伙的任何踪迹。


中
 ② 极少量，微量



例
 Mary put a trace of pepper into the soup. 玛丽往汤里加了少许胡椒粉。


中
 vt. ① 描绘


例
 This book traces the development of the company. 这本书描述了该公司的发展历程。


中
 ② 跟踪，追踪



例
 trace sth. back to…某事可追溯到… // The police traced the criminal to Liverpool and arrested him there. 警方追踪罪犯到了利物浦并在那里将其逮捕。

transparent [trænsˈpærənt]



中
 a. ① 透明的


例
 The walls and the ceiling of the hall were transparent. 大厅的墙和天花板都是透明的。


中
 ② 显然的，明显的


例
 a transparent attempt 明显的企图 // We could see Jane's transparent bias to Tom. 我们可以看出，简对汤姆怀有明显的偏见。
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meditation [ˌmedɪˈteɪʃn]



记
 来自meditate（vi. 沉思）


中
 n. 沉思，冥想，默念


例
 Meditation is practiced by some eastern religions. 东方某些宗教行冥想之道。

statement★
 [ˈsteɪtmənt]



记
 词根记忆：state（声明）+ment→声明


中
 n. 声明；陈述



例
 To achieve the desired result, humorous stories should be delivered in exaggerated statements. 为达到预期的效果，讲幽默故事时应使用夸张的表述。


派
 understatement（n. 保守的陈述；低调说法）

beneath [bɪˈniːθ]



记
 词根记忆：be+neath（在…之下）→在…之下


中
 prep. ① 在…下边，在…之下



例
 The professor conceals benevolence and affection beneath his stern exterior. 教授严厉的外表下深藏着仁慈和关爱。


中
 ② 不如



例
 It is the masses beneath them that are left behind. 是那些不如他们的普通大众被甩在了后面。
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中
 ad. 在下方


例
 As we flew over the mountains we could see that there were snowy peaks beneath. 我们飞过群山时看到了底下被白雪覆盖着的山巅。

substitute [ˈsʌbstɪtjuːt]



记
 词根记忆：sub（下）+stit （放）+ute→被放到下面→代替


中
 n. (for)代用品，代替品



例
 Devoted concertgoers who reply that recordings are no substitute for live performance are missing the point. 那些忠实的音乐会观众反驳说现场演出绝非唱片所能替代，但是他们没有看到问题的实质。


中
 vt. 代替，替换


考
 substitute…for…以…代替… The coach substituted John for the injured goalkeeper. 教练用约翰换下了受伤的守门员。


派
 substitution（n. 代替，取代）


参
 institute（n. 学会；学院）

bureau [ˈbjʊərəʊ]



记
 法语词，意为：办公室


中
 n. 署，局，司，处


例
 I've never known that my uncle is an investigator for the Federal Bureau of Investigation. 我一直不知道自己的叔叔是联邦调查局的调查员。

compute [kəmˈpjuːt]



中
 n./vt. 计算
 ，估计


例
 The development of “cloud computing”, meanwhile, has made that exploration so much easier. 同时，“云计算”技术的发展使得对此类材料的翻查变得容易得多。// The loss of the accident was beyond compute. 这次事故的损失无法估算。
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派
 computation（n. 计算，估算）；computerized（a. 计算机化的）

whistle [ˈwɪsl]



记
 发音记忆：“猥琐”→对女孩子吹口哨很猥琐→口哨


中
 n. ① 口哨；汽笛


例
 The referee blows the whistle and the players gather to start the game. 裁判吹响哨子，队员们集合准备开始比赛。


中
 ② 口哨声；汽笛声


例
 Henry puts his fingers in his mouth, letting out a sharp whistle. 亨利把手指放进嘴里，吹出一声刺耳的口哨声。


中
 vi. 吹口哨；鸣笛


例
 I heard the song on the radio and I've been whistling it all day. 我在广播里听到了这首歌，于是一整天都吹着这首曲子。

irony [ˈaɪərəni]



记
 联想记忆：iron（铁）+y→遭到讽刺，气得脸铁青→讽刺


中
 n. ① 反话，讽刺，嘲弄


例
 Did you mean to say that you liked the rainy weather, or were you attempting irony? 你是真的喜欢雨天还是在说反话？


中
 ② 出人意料的事情或情况；具有讽刺意味的事



例
 The irony was that it rained the whole time when we were on vacation. 出人意料的是，我们度假的整个期间都在下雨。


参
 ironically（ad. 说反话地，讽刺地）

indication [ˌɪndɪˈkeɪʃn]



中
 n. ① 指出，指示



例
 Tom waited for the indication from his superior as to what to do next. 关于接下来要做什么，汤姆等着上司的指示。


中
 ② 迹象，暗示


例
 Jessica never gave any indication where she might go. 杰茜卡对她可能去哪里从未给过任何暗示。

extensive [ɪkˈstensɪv]



中
 a. 广大的，广泛的
 ；大量的


例
 extensive reading 泛读 // extensive knowledge 广博的知识（面） // extensive efforts 巨大的努力 // His memory, too, he described as extensive, but hazy. 他还说自己的记忆庞杂而模糊。


派
 extensively（ad. 广大地，广阔地）

procedure★
 [prəˈsiːdʒə]



记
 词根记忆：pro（向前）+ced（走，前进）+ure→一步步地向前走的过程→程序，手续


中
 n. 程序，手续，步骤



例
 regular procedure 正规手续 // the registration procedure登记手续 // But don't bother trying to kill off old habits; once those ruts of procedure are worn into the brain, they're there to stay. 但是不必费力去摒弃旧有的习惯；习惯的车辙一旦印入大脑，就会永远存在。

dazzle [ˈdæzl]



记
 联想记忆：爵士乐（jazz）令人倾倒（dazzle）


中
 vt. ① 使惊奇，使倾倒


例
 We were all dazzled by the girl's good looks and charm. 我们都为那个女孩姣好的容貌和魅力所倾倒。


中
 ② 使目眩，耀（眼）


例
 Put on dark glasses or the sun will dazzle you. 戴上墨镜，不然太阳会让你眼花的。


中
 n. ① 耀眼的光


例
 The dazzle of headlights lit the road ahead. 汽车前灯耀眼的光照亮了前方的路。


中
 ② 令人眼花缭乱的东西（或特性）


例
 The story of the company provided the dazzle in its carving out. 这家公司的创业史让人眼花缭乱。


派
 dazzlingly（ad. 灿烂地，辉煌地；非凡地，令人印象深刻地）


同
 shine（v. 照耀，发光）；glare（v. 闪耀）

curriculum [kəˈrɪkjələm]



中
 n. （[pl.] curricula）课程，（学校等的）全部课程


例
 The dean expects that the curriculum will be successful in attracting students. 系主任希望这门课程能够成功吸引学生们的注意。

一般情况下，以-um结尾的单词变复数时将-um变成-a，如：

curriculum→curricula 课程

datum→data 数据

bacterium→bacteria 细菌

fantasy [ˈfæntəsi]



记
 发音记忆：“范特西”→听着周杰伦的《范特西》，陷入无限的想象→想象，幻想


中
 n. ① 想象，幻想



例
 On display here are various fantasy elements whose reference, at some basic level, seems to be the natural world. 这里展示了各种幻想元素，在某些基本层面上，似乎这些元素的参照物就是自然世界。


中
 ② 幻想的产物


例
 The writer's adventurous story is a fantasy. 这位作家的冒险故事是幻想的产物。
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expertise [ˌekspɜːˈtiːz]



中
 n. 专门知识（或技能等），专长



例
 managerial expertise 管理方法，管理技能 // Expertise can be shared worldwide through teleconferencing, and problems in dispute can be settled without the participants leaving their homes and/or jobs to travel to a distant conference site. 通过远程会议，专业知识可以在全世界范围内共享，争论的问题也能够得到解决，而相关人员也不必离开家或工作（场所）跑到一个遥远的开会地点。

mild [maɪld]



记
 联想记忆：温柔的（mild）姑娘有时也很野蛮（wild）


中
 a. ① 温暖的，暖和的


例
 The weather reporter said we would have a mild winter this year. 天气预报员说今年我们将度过一个暖冬。


中
 ② 温和的；轻微的



例
 Aspirin is a mild analgesic. 阿司匹林是一种药性平和的止痛药。


中
 ③ （烟、酒等）味淡的


例
 I have to eat mild food because I have an ulcer in my mouth. 我得吃清淡的食物，因为我患了口腔溃疡。


派
 mildly（ad. 温和地；适度地，略微）

fade [feɪd]



记
 联想记忆：褪色（fade）的记忆如何去面对（face）
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中
 v. ① 褪色


例
 The sun has faded these once green curtains into gray. 这些曾是绿色的窗帘已被太阳晒得褪成了灰色。


中
 ② 衰减，消失



例
 Victor's smile faded as he heard the bad news. 听到这则坏消息时，维克托脸上的笑容消失了。

intuition [ˌɪntjuˈɪʃn]



中
 n. 直觉


例
 The physicist had intuition but not the laws of thermodynamics to guide him. 那位物理学家凭直觉而不是热力学定律来指导自己的研究。


参
 intuitive（a. 直觉的）

fraud [frɔːd]



记
 发音记忆：“富饶的”→骗子愿意去富饶的地区骗人→骗子


中
 n. ① 诈骗，欺骗


例
 The senator was charged with fraud. 那位参议员被指控诈骗。


中
 ② 骗子；冒名顶替者


例
 I believed that Tom's lawyer was a fraud. 我认为汤姆的律师是个骗子。


同
 deception（n. 欺骗）；trickery（n. 欺骗；诡计）；imposter/impostor （n. 冒名顶替者；江湖骗子）

illustration [ˌɪləˈstreɪʃn]



中
 n. ① 说明，例证


例
 The teacher dropped a book as an illustration of the effects of gravity. 老师让一本书下落来演示万有引力的作用。


中
 ② 插图，图解


例
 It's not a very good novel, but I like the illustrations. 这本小说并不是很好，但我喜欢里面的插图。

advent [ˈædvent]



记
 词根记忆：ad（=near, 近）+vent（来）→到来，来临


中
 n. 到来，来临，出现



例
 With the advent of a new semester, I'm full of ambitions. 随着新学期的到来，我雄心勃勃。

aural [ˈɔːrəl]



中
 a. 听觉的


例
 aural skills 听力技巧 // Our music is all about aural entertainment. 听我们的音乐完全是一种听觉上的享受。


参
 oral（a. 口头的）

fame [feɪm]



记
 联想记忆：声（fame）名（name）鹊起


中
 n. 名声



例
 everlasting fame 不朽的名声 // The Beatles were at the height of their fame at that time. 那时，披头士乐队正是最红的时期。

harden [ˈhɑːdn]



中
 v. （使）变硬



例
 The deposits harden under conditions of heat and pressure. 沉积物会在加热和加压的条件下变硬。

shuttle [ˈʃʌtl]



记
 联想记忆：shut（关，闭）+tle→封闭的空间→航天飞机


中
 n. ① 航天飞机


例
 The shuttle can carry devices for scientific inquiry. 航天飞机能携带供科学探测用的装置。


中
 ② （织机的）梭子


例
 My heart like a shuttle went to and fro when I was asked into the manager's office. 当被叫进经理办公室时，我的心就像梭子一样七上八下的。
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中
 ③ 短程穿梭运行的飞机（或火车、汽车）


例
 The pilot flew a shuttle from Chicago to Indianapolis. 飞行员驾驶飞机穿梭于芝加哥与印第安纳波利斯之间。


中
 v. （使某物）穿梭般来回，短程穿梭运送


例
 Every day I shuttle between people and cars to my office. 每天，我在人群与车流中穿行着去上班。
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intermittent [ˌɪntəˈmɪtənt]



记
 词根记忆：inter（在…中间）+mit（送）+tent→传送中停顿的→间歇的，断断续续的


中
 a. 间歇的，断断续续的



例
 The crowd cheered and there were intermittent shouts. 人群欢呼雀跃，间或有人尖叫。

tunnel [ˈtʌnl]



中
 n. 隧道；山洞


例
 It took the workers three years to dig this tunnel. 工人们花了三年时间挖掘这条隧道。

medal [ˈmedl]



记
 联想记忆：奖章（medal）一般都是用金属（metal）制成的


中
 n. 奖章，勋章，纪念章


派
 medalist（n. 获得奖章者）

reproduce [ˌriːprəˈdjuːs]



记
 词根记忆：re（一再）+ produce （生产）→一再生产→生殖


中
 vi. 生殖，繁殖


例
 Starfish reproduce by releasing eggs into the sea. 海星通过在海里产卵来繁殖后代。


中
 vt. 翻版；复制，仿造


例
 This script is copyright of Disney and is reproduced without Disney's permission. 这个剧本的版权属于迪士尼，但未经迪士尼许可就被翻版了。

cosmic [ˈkɒzmɪk]



记
 词根记忆：cosm（宇宙）+ic（…的）→宇宙的


中
 a. 宇宙的



例
 It is difficult for ordinary people to understand cosmic laws. 一般人很难理解宇宙法则。

cosmology（n. 宇宙论）；cosmos（n. 宇宙）

motel [məʊˈtel]



记
 缩合词：motor（汽车）+hotel（旅馆）→汽车旅馆


中
 n. 汽车旅馆


例
 There aren't any vacancies at the motels near the beach. 海滩附近的汽车旅馆已经没有空房了。


Trouble is only opportunity in work clothes.

困难只是穿上工作服的机遇。

——美国实业家 凯泽（H.J. Kaiser, American businessman）
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remain★
 [rɪˈmeɪn]



记
 词根记忆：re（一再）+main（留）→余留


中
 vi. ① 剩下，余留



中
 ② 仍然是，依旧是；保持不变



例
 Some Americans fear that immigrants living within the United States remain somehow immune to the nation's assimilative power. 一些美国人担心，生活在美国的一些移民对于这个国家的同化力量仍旧保持免疫。


中
 n. [pl.]剩余，残余；遗迹



例
 the remains of an aircraft飞机残骸 // The archaeologists were studying the remains of the old city. 考古学家正在研究这座古城的遗迹。

surgery [ˈsɜːdʒəri]



中
 n. ① 外科，外科学；外科手术治疗


The laser eye surgery can help cure myopia. 眼部激光手术可以帮助治疗近视。


中
 ② 手术室，诊疗室


例
 My grandma is going into surgery tomorrow. 我祖母明天动手术。


派
 surgical（a. 外科的）

mob [mɒb]



记
 联想记忆：那群暴民（mob）到处抢劫（rob）


中
 n. 暴民，乌合之众


例
 The leader was murdered at the hands of a mob. 那位领导人丧生于一群暴徒之手。


中
 vt. ① 成群暴动，群众袭击


中
 ② 成群围住


例
 Hundreds of fans mobbed the movie star. 数百个影迷将那位电影明星团团围住。


同
 crowd（v. 聚集，群集）；throng（v. 群集）；swarm（v. 密集，云集）

stereotype [ˈsteriətaɪp]



记
 词根记忆：stereo（固体的）+type（类型）→固定印制的模式→老套，固定形式


中
 n. ① 陈规，旧框框，固定形式，老套


例
 The new generation always tried to smash the stereotype. 新一代人总是试图打破陈规。


中
 ② 铅版


中
 vt. 成固定形象，对…形成固定看法


例
 It's wrong to stereotype politicians, as they were different from each other. 对政治家形成固定看法是错误的，因为他们各不相同。

software [ˈsɒftweə]



记
 组合词：soft（软的）+ware（器件）→软件


中
 n. 软件



例
 Some software programs can also check spelling and certain grammatical elements in your writing.一些软件程序还可以检查你文章中的拼写和某些语法成分。

vocation [vəˈkeɪʃn]



中
 n. 职业，行业



例
 Make authorship your avocation, not your vocation. 把写作当成你的副业，不要把它当成你的职业。


派
 vocational（a. 职业的）


参
 比较：avocation（n. 业余爱好）；evocation（n. 召集）；revocation（n. 撤回）

petition [pəˈtɪʃn]



记
 词根记忆：pet（寻求）+ition→寻求（帮助）→请愿书，申请书


中
 n. ① 请愿书，申请书


例
 A petition for closing the local paper factory was signed by hundreds of local residents. 数百名当地居民在要求关闭当地造纸厂的请愿书上签了字。
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中
 ② 诉状


例
 The woman is threatening to file a petition for divorce. 这个女人威胁要提起离婚诉讼。


中
 vt. （向…）请愿，正式请求


例
 Sandy petitioned the court for retrial, but got no response. 桑迪向法院请求复审，但未得到回应。


参
 competition（n. 竞争，竞赛）

slope [sləʊp]



记
 联想记忆：计算这个斜坡（slope）的范围（scope）


中
 n. ① 斜坡，斜面


例
 These boys glided toge-ther down the icy and snowy slope. 这些男孩子一起滑下被冰雪覆盖的斜坡。
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中
 ② 倾斜，斜度


例
 Carol is measuring the slope of the roof. 卡罗尔正在测量屋顶的倾斜度。


中
 v. （使）倾斜


例
 Those trees slope down the hill. 那些树沿山坡倾斜着生长。

dye [daɪ]



中
 n. 染料



中
 vt. 染，染色


例
 The old woman dyed her hair black. 那位老妇人把头发染成了黑色。

skull [skʌl]



记
 联想记忆：据说脑壳（skull）大的人掌握技能（skill）比较快


中
 n. 颅骨，脑壳


例
 The anthropologist unearthed the skull of an ancient human at the site. 人类学家在这个遗址挖掘出了一个远古人的颅骨。


同
 braincase（n. 脑壳）

accordingly [əˈkɔːdɪŋli]



中
 ad. ① 因此，从而


例
 The patient was tired out; accordingly, the nurses sent him to bed. 病人非常疲倦，于是护士们送他上床休息。


中
 ② 相应地，照着（办）



例
 I've told you everything; you must act accordingly. 我已经把一切都告诉给你了，你必须采取相应的行动。

herd [hɜːd]



中
 n. ① 群，兽群，牛群


例
 At dusk, the boy drove a large herd of cows and oxen home. 黄昏时，男孩赶着一大群牛回家了。


中
 ② 人群，芸芸众生



例
 “Not choice, but habit rules the unreflecting herd,” William Wordsworth said in the 19th century. 威廉·华兹华斯早在19世纪就说过：“不是选择，而是习惯主宰着不会思考的人群。”


中
 vt. 放牧；把…赶在一起


例
 The prisoners were herded onto the train for a distance area. 囚犯们被赶上火车，送往一个遥远的地方。


参
 sheepherder（n. 牧羊人）

stride [straɪd]



中
 vi. 大步走（过），迈进；跨过


例
 The army proceeded to stride forward. 部队继续向前方迈进。


中
 n. 迈步，阔步



例
 I am only two strides from you now. 我现在离你只有两大步远了。

impose [ɪmˈpəʊz]



记
 词根记忆：im（…上）+pos（放）+e→放置在…上→把…强加给


中
 vt. ① 征（税）


例
 The commission proposed to impose a new tax on food and medicines as part of government efforts to increase revenue for next year's budget. 该委员会提议对食物和药品征收新税，作为政府提高来年预算收入的一种手段。


中
 ② 处以（罚款、监禁等）


例
 The regulator has no power to impose fines but can revoke licenses. 执法者无权罚款，但有权吊销营业执照。


中
 ③ (on)把…强加给



例
 The expert considers that parents shouldn't impose their own moral values on their children. 专家认为父母不应把自己的道德观强加在孩子身上。
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discourage [dɪsˈkʌrɪdʒ]



记
 词根记忆：dis（离开）＋courage（勇气）→勇气离开了→使泄气


中
 vt. 使泄气，使失去信心；阻碍



例
 My husband always discouraged me from trying to travel. 丈夫总是打击我去旅游的积极性。
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派
 discouraged（a. 气馁的）；discouraging（a. 令人气馁的）


参
 courageous（a. 勇敢的，有胆量的）

penalty [ˈpenlti]



中
 n. 处罚，惩罚



例
 death penalty 死刑 // a financial penalty 经济惩罚


考
 penalty for 对…的处罚，罚金 The penalty for speeding is a $100 fine in this city. 该市对超速行驶处以100美元的罚款。


派
 penalize（v. 处罚）

charity [ˈtʃærəti]



中
 n. 慈善（团体），仁慈，施舍


例
 charity donation 慈善捐款 // Many charities sent money to help the dropouts. 许多慈善团体都捐款帮助那些辍学儿童。


派
 charitable（a. 仁慈的）

translation★
 [trænsˈleɪʃn]



记
 来自translate（v. 翻译）


中
 n. ① 翻译



例
 literal translation 直译


中
 ② 译文，译本



例
 The translation was made by our English teacher some years ago. 这个译本是我们英语老师几年前完成的。
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fatigued [fəˈtiːgd]



中
 a. 疲乏的


例
 We felt fatigued after exercising. 运动过后我们感到疲乏。

crack [kræk]



记
 象声词：爆裂声


中
 n. ① 裂纹，裂缝，缝隙


例
 There is a crack in the bowl. Would you please change one for me? 这个碗上有条裂缝，你能给我换一个吗？


中
 ② 破裂声，爆裂声


例
 There was a sharp crack as the branch broke off. 树枝折断的时候，发出了刺耳的断裂声。


中
 v. ① 破裂；砸开



例
 In the 20th day of the hatch, the eggs began to crack. 在孵化的第二十天，这些蛋开始破裂。


中
 ② （使）发出爆裂声


例
 The hunter's rifle cracked and the bear fell dead. 随着猎人一声枪响，熊倒地而死。


派
 cracked（a. 破碎的，破裂的）


参
 比较：crush（vt. 压碎）；crash（n. 碰撞）；craft（n. 工艺）

agent [ˈeɪdʒənt]



中
 n. ① 代理商，代理人，代表



例
 agent bank 代理银行


中
 ② 原动力，动因



例
 Since much of the variation is due to genes one more agent of evolution has gone. 既然其中的差别大都是由基因造成的，另一个进化因素就不复存在了。

transfer★



中
 [trænsˈfɜː]
 vt. ① 转移



例
 People start transferring a large part of their activities to the web nowadays. 现在，人们开始把大部分活动转移到网上进行。


中
 ② 转让，过户


例
 transfer property to sb. 把财产转让给某人 // I transferred the ownership of my house to my son. 我把房子的所有权转到了儿子的名下。


中
 vi. ① 换车


例
 You have to transfer at Cherry Street to the No. 21 bus. 你得在樱桃街换乘21路公共汽车。


中
 ② 转业，转学



例
 Mary transferred to study at Harvard University, majoring in sociology. 玛丽转学到哈佛大学，主修社会学。


中
 ③ 调动，转职


例
 The football player hoped to transfer to Real Madrid. 这名足球运动员希望能够转会到皇家马德里队。
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中
 [ˈtrænsfɜː]
 n. 转变


例
 China is undergoing the transfer from agricultural power to industrial power. 中国正在从农业大国向工业大国转变。


派
 transferable（a. 可转移的；可转换的）

outlook★
 [ˈaʊtlʊk]



中
 n. ① 景色，风光


例
 The outlook from my kitchen window is the beautiful lake. 我的厨房窗外是一片美丽的湖景。


中
 ② 观点，见解



例
 The experience completely changed her outlook on life. 这一经历彻底改变了她对生活的看法。


中
 ③ 展望，前景


例
 They analyzed their company's outlook over the next 10 years at the meeting. 会上，他们分析了公司未来10年的发展前景。


考
 world outlook 世界前景

deceit [dɪˈsiːt]



中
 n. 欺骗，谎言


例
 The politician's scandal would erupt if the deceit was detected. 谎言一旦被揭穿，那位政治家的丑闻就曝光了。

irrigate [ˈɪrɪgeɪt]



中
 vt. ① 灌溉


例
 The ancient Egyptians used a variety of techniques to irrigate the land. 古埃及人曾利用各种技术灌溉土地。


中
 ② 冲洗（伤口等）


例
 The doctor irrigated the wound with the medicated fluid. 医生用药液冲洗了伤口。


派
 irrigation（n. 灌溉；冲洗）

grease [griːs]



记
 联想记忆：上润滑剂（grease）增（increase）速


中
 n. 动物脂肪，油脂；润滑剂


例
 The hostess is cooking eggs in a frying pan full of grease. 女主人正用满是油脂的平底煎锅煎鸡蛋。


中
 vt. 抹油；润滑


例
 The soldiers grease their guns frequently. 士兵们经常给自己的枪上油。

pistol [ˈpɪstl]



记
 发音记忆：“匕首”→匕首和手枪都是凶器→手枪


中
 n. 手枪


例
 Tom was fined for carrying a pistol without a permit. 汤姆因无证持枪被罚款。


同
 gun（n. 枪）；revolver（n. 连发左轮手枪）

reverse [rɪˈvɜːs]



记
 词根记忆：re（反）+vers（转向）+e→转到背面→反转


中
 n. ① 相反，反转，颠倒


例
 Tom throws the ball in reverse. 汤姆把球向反方向扔去。


中
 ② 背面，后面


例
 The 50p coin has a crowned lion on its reverse. 这种50便士硬币反面的图案是头戴王冠的狮子。


中
 a. 相反的；倒转的


例
 in reverse order 以颠倒的次序 // Ellen shifts into reverse gear and drives back. 埃伦换到倒车挡，向后倒车。


中
 v. ① 颠倒，倒转；（使）倒退



例
 He pressed the button and reversed the direction of movement of the machine. 他按了一下按钮，让机器朝相反的方向运动。


中
 ② （争论中）改变主意（或立场）



例
 For example, Business Week predicted in 1975 that electronic means of payment “would soon revolutionize the very concept of money itself, ” only to reverse itself several years later. 例如，《商业周刊》在1975年就曾预言，电子支付方式“很快会彻底改变金钱的概念”，结果在几年之后就推翻了自己的预言。


派
 reversal（n. 倒转，反转）；reversely（ad. 反方向地；反面地）


同
 invert（vt. 使颠倒；使转化）；converse（n. 相反的事物 a. 相反的，颠倒的）

definition★
 [ˌdefɪˈnɪʃn]



中
 n. 定义，解释



例
 The definition of adulthood status may change in a given society as social and economic conditions change. 在特定的社会中，当社会和经济状况发生改变时，有关成年人身份的定义也随之改变。
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curiosity [ˌkjʊəriˈɒsəti]



中
 n. ① 好奇心；求知欲



例
 intellectual curiosity 求知欲 // Humans are thoughtful and creative, possessed of insatiable curiosity. 人类富有思维性和创造性，还有永不满足的好奇心。


考
 curiosity about… 对…好奇 // out of/from curiosity 出于好奇
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中
 ② 古董，古玩


例
 These curiosities are the old man's favorites. 这些古董是老人家的最爱。

devil [ˈdevl]


n. 魔鬼；恶棍


例
 The devil finally came with the bill. 恶有恶报。


参
 evil（a. 邪恶的）

escort


中
 [ɪˈskɔːt]
 vt. 护卫，护送


例
 The crowd gave the serial killer blank stares as he was escorted from the courtroom. 连环杀手从法庭上被押送出去时，人们面无表情地盯着他。


中
 [ˈeskɔːt]
 n. 护卫者，护送者


例
 The gaoler opened the heavy door with armed escorts. 监狱看守和荷枪实弹的护卫者一起打开了那扇厚重的门。


同
 accompany（vt. 陪伴）；squire（v. 随侍，护卫）

vital [ˈvaɪtl]



记
 词根记忆：vit（生命）+al→事关生命的→生死攸关的


中
 a. ① 生死攸关的，重大的



例
 a vital error 致命的错误 // at the vital moment 在关键时刻 // a vital decision 重要决定


中
 ② 生命的，生机的


例
 I breathed, and felt my vital energy return. 我吸了口气，觉得自己又恢复了活力。


派
 vitality（n. 活力；生动性）；revitalize〔vt. 使（某物）恢复生机〕；vitalize （vt. 赋予…生命，给予…活力）

associate★



记
 词根记忆：as（向，住）+soci（联系）+ate（做）→有联系→交往


中
 [əˈsəʊʃieɪt]
 vt. 使联系，使联合



考
 associate with 把…相联系Britain's Labor Party, as its name implies, has long been associated with trade unionism. 英国工党，正如其名所示，长期以来一直与工会主义有联系。


中
 vi. 交往，结合


例
 I don't like you associating with those people. 我不喜欢你与那些人交往。


中
 [əˈsəʊʃiət]
 n. 合作人，伙伴，同事，同行



例
 business associate 商业伙伴


中
 a. 副的


例
 associate professor 副教授

inference [ˈɪnfərəns]



记
 词根记忆：infer（推断）+ence→推理，推论


中
 n. ① 推理，推论，推断



考
 accurate inference 正确的推断 // by inference 根据推断 // If the evidence is true, then by inference Mike is guilty. 如果证据确凿，就可以推断出迈克有罪。


中
 ② 推断结果，结论


例
 From his manner, we drew the inference that Jim was satisfied with the exam. 我们从吉姆的态度推断出，他对这次考试很满意。

fragment


记
 词根记忆：frag（碎裂）+ment→碎片


中
 [ˈfrægmənt]
 n. 碎片；小部分，片断



例
 Most ground surveys involve a lot of walking, looking for surface clues such as small fragments of pottery. 大部分地面勘测工作需要长途跋涉，寻找地表线索，例如陶瓷碎片。


中
 [frægˈment]
 v. （使）成碎片；分裂



例
 Norms have evolved and fragmented. 规范一直在演变和分裂。


派
 fragmented（a. 破碎的）

flesh [fleʃ]



中
 n. 肉


例
 The cook removed the chicken's flesh from its bones. 厨师将鸡肉从骨头上剔了下来。


中
 v. 充实


考
 flesh sth. out 充实某物 Now that you have developed a topic into a tentative thesis, you can assemble your notes and begin to flesh out whatever outline you have made. 既然你已经为初步确定的论文构思了主题，就可以开始整理你的要点，充实已拟好的任何提纲。

embed [ɪmˈbed]



记
 联想记忆：em（进入…中）+bed（床）→把…嵌入床中→把…嵌入


中
 vt. 把…嵌入（或插入）



例
 The arrow embedded itself in the wall. 那支箭牢牢地插进了墙里。

token [ˈtəʊkən]



中
 n. ① 表示，象征；标志，记号


例
 in token of 作为…的标志 // Please take this in token of my gratitude for all your help. 这个谨代表我对你帮助的感激之情，请收下。


中
 ② 礼券，代金券



例
 If you buy this coat, you will get a $10 token. 如果你买这件外套，就会得到一张10美元的代金券。
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中
 ③ 信物；纪念品


例
 My husband gave me a ring as a token of our first date. 我丈夫送给我一枚戒指，以纪念我们的初次约会。


中
 ④ 筹码


例
 Tom changed all the money in his pocket into tokens. 汤姆把口袋里所有的钱都换成了筹码。


考
 by the same token 由于同样原因，同样地 You hope us to respect you; by the same token, we hope you to respect us. 你希望我们尊敬你；同样，我们也希望得到你的尊敬。


中
 a. 象征性的


例
 The king of this country is a token role and he has no real power. 该国的国王只是个象征性的角色，并没有实权。


同
 symbol（n. 标志，象征）

swamp [swɒmp]



记
 联想记忆：和lamp（n. 灯）一起记


中
 n. 沼泽，沼地


例
 The swamp is quite dangerous. 这片沼泽非常危险。
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中
 v. ① （以繁多的事情）压倒某
 人



例
 We've been swamped with phone calls since the advert appeared. 自从打了广告以后，我们的电话就多得应接不暇了。


中
 ② 淹没



考
 be swamped by 被…淹没


同
 marsh（n. 湿地，沼泽）；overwhelm（v. 淹没；压倒）

feat [fiːt]



记
 联想记忆：打败（beat）敌人，功绩（feat）卓越


中
 n. 功绩，壮举


例
 The soldier received a medal for his heroic feat in the battle. 这名战士因在战争中的英勇壮举获得了一枚勋章。
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参
 defeat（n./vt. 击败，战胜）

robust [rəʊˈbʌst]



记
 联想记忆：乐百氏（Robust）矿泉水


中
 a. ① 健壮的，强壮的，健康的


例
 If you want to be healthy and robust, get lots of exercise. 如果你想拥有健康、强壮的身体，就要多锻炼。


中
 ② 坚固的
 ，结实的；耐用的


中
 ③ （观点等）强烈的，坚定的，坚决的



例
 The only major objection came from Justice Antonin Scalia, who offered an even more robust defense of state privileges going back to the Alien and Sedition Acts. 唯一主要的反对来自法官安东宁·斯卡利亚，他为州特权提供了更加强有力的辩护，这些州特权可回溯到《客籍法和惩治叛乱法》这一法案。


同
 sturdy（a. 强健的）；healthy（a. 健康的）


反
 delicate（a. 病弱的；脆弱的）

stake [steɪk]



中
 n. ① 桩，标桩；棍子


例
 Neil raised the stake in his hand to spear Mike. 尼尔举起手中的棍子朝迈克刺了过去。
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中
 ② 赌注


例
 I cast my last stake, so I mustn't lose. 我孤注一掷，所以绝对不能输。


中
 ③ 利害关系，风险



考
 at stake 在危险中；利害攸关 The future of this company is at stake, so many of its talented employees are flowing into more profitable netbased businesses. 这家公司的前途岌岌可危，所以许多有才能的雇员都流入了收入更高的网络公司。


中
 v. ① 以…打赌，拿…冒险



中
 ② 主张权利



考
 newly staked mining claims 新宣布的采矿权声明 //

stake sth. out 清楚地界定自认为属于自己的东西 That ruling produced an explosion in business-method patent filings, initially by emerging Internet companies trying to stake out exclusive rights to specific types of online transactions. 这项裁决导致商业方法专利数量的急剧膨胀，一开始是大批新兴网络公司试图对特定在线交易方式获得独家权利。
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派
 stakeholder（n. 赌金保管者）
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vanish★
 [ˈvænɪʃ]



记
 词根记忆：van（空）+ish→空无一物→消失


中
 v. 消失，消散



例
 Some huge industries in this country have shrunk or vanished in the face of foreign competition. 面对外来竞争，这个国家的一些大企业萎缩或销声匿迹了。

sudden [ˈsʌdn]



中
 a. 突然的，意外的


例
 The driver made a sudden turn at the street corner. 司机在街角突然急转弯。


中
 n. 突然发生的事


考
 all of a sudden 突然


派
 suddenly（ad. 突然地）

surrender [səˈrendə]



记
 联想记忆：sur+render（放弃）→放弃


中
 v. 投降；放弃



例
 I'd rather make the gravest mistakes than surrender my plan. 我宁可酿成大错，也不愿放弃自己的计划。

endurance [ɪnˈdjʊərəns]



记
 来自endure（vt. 忍受，容忍）


中
 n. 忍耐（力）；持久（力），耐久（性）



例
 The patient showed remarkable endurance through out his illness. 生病期间，这位病人表现出了非凡的忍耐力。

jolly [ˈdʒɒli]



中
 a. 欢乐的，高兴的


例
 Jack actually is a jolly and outgoing fellow. 杰克实际上是个快乐而外向的人。


中
 ad. 非常


例
 We had a jolly good time on the beach. 我们在海滩上度过了一段非常美好的时光。

stripe [straɪp]



记
 词根记忆：strip（窄条）+e→条纹


中
 n. ① 条纹



例
 The bodies of the local people were marked with yellow and black stripes. 当地人的身上都涂着黄黑条纹。
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中
 ② 种类；类型；观点

forehead [ˈfɔːhed]



记
 词根记忆：fore（前）+head（头部）→额


中
 n. 额


例
 I wiped the sweat from my forehead. 我擦了擦额头上的汗。

accomplish [əˈkʌmplɪʃ]



中
 vt. 完成；实现



例
 The need of training is too evident; the pressure to accomplish a change in their attitude and habits is too urgent to leave these consequences wholly out of account. 培训的必要性显而易见；改变他们自身的态度和习惯的压力太紧迫，使得人们无法全然不顾这些影响。


考
 accomplish one's purpose 达到目的


派
 accomplishment（n. 完成；成就）

piston [ˈpɪstən]



记
 联想记忆：pis+ton（吨）→活塞运动能顶起上吨重的东西→活塞


中
 n. 活塞


例
 The piston choked the mouth of the bore of the cylinder. 活塞堵住了汽缸筒口。

verbal [ˈvɜːbl]



记
 词根记忆：verb（字，词）+al→口头的


中
 a. ① 用言辞的，用文字的



例
 In his article “How Intelligent Is Intelligence Testing?”, Sternberg notes that traditional tests best assess analytical and verbal skills but fail to measure creativity and practical knowledge, components also critical to problem solving and life success. 在《智力测试有多准？》这篇文章中，斯登伯格指出，传统的测试能很好地评估分析能力和语言能力，但是无法衡量创造力和实践能力，而这些因素在解决问题和获得成功方面也起着关键作用。


考
 verbal symbols 文字符号 // verbal signals 文字信号


中
 ② 口头的



例
 a verbal agreement/contract 口头协议 // give a verbal promise 口头上答应


考
 verbal descriptions 口头描述


中
 ③ 动词的


派
 verbally（ad. 用言辞地；口头地）；nonverbal（a. 非动词的）


反
 written（a. 书面的）

submit [səbˈmɪt]



记
 词根记忆：sub（下面的）+mit（送）→下级给上级送文件→呈送，提交


中
 vi. 服从，屈服


例
 After many times of failure, I submitted to fate. 多次失败后，我向命运屈服了。


中
 vt. (to) 呈送，提交



例
 A sketch of the long report by the budget committee was submitted to the mayor. 预算委员会向市长递交了一份长篇报告的梗概。


派
 submissiveness（n. 柔顺；服从）

rally [ˈræli]



中
 n. ① 集会


例
 We heard a lot of speeches at the political rally. 我们在这场政治集会上听到了很多演讲。


中
 ② 公路汽车赛


例
 There was a serious crash in the rally. 在公路汽车赛中，发生了一起严重的撞车事件。


中
 v. ① 集合，团结



例
 Hundreds of workers rally in dispute with the factory manager. 数百名工人集合起来同厂长进行辩论。


中
 ② （使）恢复（健康等），重新振作


例
 The patient rallied from the coma soon. 病人不久就从昏迷中苏醒了过来。

thigh [θaɪ]



记
 联想记忆：t+high（高）→比小腿高的部位→大腿


中
 n. 大腿


例
 The doctor took a bullet out of the soldier's thigh. 医生从士兵的大腿里取出一颗子弹。

rotary [ˈrəʊtəri]



记
 词根记忆：rot（旋转）+ary→旋转的


中
 a. 旋转的


例
 The machine stopped its rotary motion because of the failure of power. 机器由于断电而停止了转动。


同
 revolving（a. 旋转的）；whirly（a. 旋转的，回旋的）

switch [swɪtʃ]



中
 n. ① 开关，电闸


例
 The worker turned on the switch to operate the machine. 工人打开开关以启动机器。


中
 ② 转换



例
 Polls showed a switch to this young President. 民意调查表明，形势转向这位年轻的总统。


中
 ③ 枝条；鞭子


例
 The farmer made a broom by tying many switches together. 农民把许多枝条扎在一起做了一把扫帚。


中
 v. ① 转换



例
 Ericsson grew up in Sweden, and studied nuclear engineering until he realized he would have more opportunity to conduct his own research if he switched to psychology. 埃里克松在瑞典长大，学习核工程学，之后他意识到他如果转学心理学将会有更多的机会从事自己的研究。


中
 ② （on, off）打开或关掉…的开关


例
 Dave switched the computer off and went to bed. 戴夫关上电脑，上床睡觉了。

mixture [ˈmɪkstʃə]



中
 n. ① 混合



例
 Joseph uses a mixture of English and occasional Italian. 约瑟夫讲英语，偶尔夹杂着意大利语。


中
 ② 混合物；混合剂


例
 The concrete is a mixture of sand, broken stone and so on. 混凝土是沙子和碎石等的混合物。


参
 mixed（a. 混合的，混杂的）

passerby [ˌpɑːsəˈbaɪ]



中
 n. 过路人，行人


例
 A passerby was knocked down by Tom's car. 一个行人被汤姆的车撞倒了。

imperative [ɪmˈperətɪv]



中
 a. ① 必要的；紧急的，极重要的



例
 Kevin said it was absolutely imperative that he speak with you right away. 凯文说他完全有必要立刻和你谈谈。


中
 ② 命令的


例
 I can't stand anyone speaking to me in such an imperative tone. 我不能忍受任何人以这种命令的语气跟我讲话。


中
 n. ① 必要的事，必须完成的事



例
 First on a long list of imperatives is the purchase of a new computer. 在一个长长的必做事项清单里，头等大事就是买一台新电脑。


中
 ② 祈使语气


例
 “Leave!” is an example of an imperative. “走开！”是一个祈使语气的例子。

canteen [kænˈtiːn]



记
 发音记忆：“看停”→小孩一看到小卖部就停下不走了→小卖部


中
 n. 食堂；小卖部



例
 Our canteen is the best one among all the university canteens. 我们的食堂是所有大学食堂里最好的一个。

wrench [rentʃ]



记
 联想记忆：掉进沟渠（trench）扭伤（wrench）了脚


中
 vt. ① 猛拧，猛拉


例
 Paul grabbed the panel in both hands, trying to wrench it off the wall. 保罗双手抓住那块板，想把它从墙上拉下来。


中
 ② 摆脱；挣脱


例
 I was unable to wrench him from my heart after we broke up. 我们分手后，我无法从心里忘掉他。


中
 ③ 使扭伤


例
 Tom fell and wrenched his ankle when he was playing football. 汤姆踢球时摔倒了，扭伤了脚踝。


中
 n. ① 扳手


中
 ② （离别等的）痛苦，难受


例
 Every farewell returned a more wrench. 每一次的离别都会带来更多的痛苦。

比较：wench（vi. 通奸）；trench（n. 沟渠）；quench（v. 熄灭）

vaccine [ˈvæksiːn]



记
 词根记忆：vacc（牛）+ine→牛痘→疫苗


中
 n. 疫苗


例
 The vaccine can prevent the three main types of influenza. 该疫苗可以预防三种主要类型的流行感冒。


派
 vaccination（n. 接种疫苗，种痘）


If you would go up high, then use your own legs! Do not let yourselves carried aloft; do not seat yourselves on other people's backs and heads.

如果你想要走到高处，就要使用自己的两条腿！不要让别人把你抬到高处；不要坐在别人的背上和头上。

——德国哲学家 尼采（F. W. Nietzsche, German philosopher）
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massacre [ˈmæsəkə]



记
 联想记忆：mass（大量）+acre（英亩）→在一英亩的土地上杀掉大量的人→大规模屠杀


中
 vt. ① 大规模屠杀，残杀


例
 The invaders cruelly massacred all the people in the village. 侵略者残酷地屠杀了村里所有的人。


中
 ② 彻底击败


例
 The lawyer is collecting evidence to massacre his opponents. 这位律师正在搜集证据以彻底击败他的对手。


中
 n. ① 大屠杀，残杀



中
 ② （比赛等的）惨败


例
 The second round was a complete massacre. 第二回合是一次彻底的惨败。

conclude★
 [kənˈkluːd]



记
 词根记忆：con（共同）+ clud（关闭）+e→关闭→结束


中
 vt. ① 结束，终止
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例
 The couple thought that their marriage ought to be concluded. 那对夫妇认为他们的婚姻该结束了。


中
 ② 断定，下结论



例
 Researchers concluded that noise had bad effects on people. 研究人员得出结论，噪音对人们有不利影响。


中
 ③ 缔结，议定


例
 conclude an agreement with sb. 与某人达成协议 // The two nations concluded a formal peace treaty recently. 两国最近缔结了一份正式的和平条约。


派
 conclusive（a. 决定性的；最后的；确定的）；inconclusive（a. 非决定性的；不确定的）

intricate [ˈɪntrɪkət]



记
 词根记忆：in（使）+tric（复杂）+ate→错综复杂的


中
 a. 错综复杂的，复杂精细的



例
 The human eye is a very intricate part of the body. 眼睛是人体非常复杂精密的器官。


参
 extricate（vt. 使解脱）

futile [ˈfjuːtaɪl]



记
 联想记忆：f（看作fail，失败）+uti（用）+le→无法利用的→无效的，无用的


中
 a. ① 无效的，无用的，无意义的


例
 Gentlemen, what is the good of futile discussions? 先生们，进行这些无意义的讨论有何益处？


中
 ② （人）没出息的


例
 He is a futile man who does nothing but drink. 他是一个只知道喝酒的废物。


中
 ③ 琐碎的

Don't waste your time on such futile matters. 不要把时间浪费在这种琐碎的事情上。

typical★
 [ˈtɪpɪkl]



中
 a. (of) 典型的，有代表性的



例
 a typical example 典型的例子


派
 typically（ad. 典型地，有代表性地）

regulation★
 [ˌregjuˈleɪʃn]



中
 n. ① 规则，规章



例
 break regulations 违反规则（或条例） // school regulations 校规 // I hate the company with too many rules and regulations. 我讨厌规章制度过多的公司。


中
 ② 调节，校准，调整


例
 The air-conditioner was used for the regulation of the temperature in the room. 空调是用来调节房间里的温度的。
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condense [kənˈdens]



中
 v. ① （使）压缩，（使）凝结


例
 The drop in temperature condensed the steam to water. 温度的下降使蒸汽凝结成了水。


中
 ② 精简，压缩


例
 The report was condensed into a summary. 这篇报告被精简成了一篇摘要。

clumsy [ˈklʌmzi]



中
 a. 笨拙的，愚笨的


例
 Martin had a daughter of about fourteen years old, as I remember, fat and clumsy. 如果我没记错的话，马丁有一个女儿，大概14岁，又胖又笨。

fascinate [ˈfæsɪneɪt]



中
 vt. 迷住，强烈吸引



例
 The American spymaster who built the Office of Strategic Services in the World War II and later laid the roots for the CIA was fascinated with information. 这位美国谍报工作的首脑着迷于情报工作，在第二次世界大战中创办了战略情报局，后来又为组建中央情报局奠定了基础。


派
 fascinating（a. 迷人的，吸引人的）；fascination （n. 感染力；魔力；吸引力）


同
 charm（vt. 吸引，迷住）；captivate（vt. 迷住，迷惑，吸引）；beguile（vt. 迷住，吸引）

capture★
 [ˈkæptʃə]



记
 词根记忆：capt（取）+ure（表行为）→抓取→捕获


中
 n. 捕获，俘虏


例
 The police celebrated the capture of big drug dealers. 警方为成功抓获大毒枭而进行庆祝。


中
 vt. ① 捕获
 ，俘虏


例
 David was captured during the war and put in a Vietnamese prison camp. 战争期间戴维被捕了，被关进了越南的一个战俘集中营。


中
 ② 引起注意，吸引住



例
 The leading actor on the stage captured our attention. 舞台上的主角吸引了我们的注意力。


中
 ③ 表现，体现



例
 capture the main aspects of IQ tests 体现了智商测试的主要方面


派
 recapture（n./vt. 取回，拿回）

focus★
 [ˈfəʊkəs]



中
 n. 焦点，（活动、兴趣等的）中心



例
 Jimmy always wants to be the focus of attention. 吉米总想成为被关注的焦点。


中
 v. （使）聚集，（使）集中



例
 All the social sciences focus upon the study of humanity. 所有的社会科学都重点研究人性。


考
 focus sth. on 使聚集，集中 We need to focus public attention on this issue instead of complaint. 我们需要使公众的注意力集中在这个问题上，而不是抱怨。

spray [spreɪ]



记
 联想记忆：sp+ray（光线）→光线向四面射去→喷射


中
 n. ① 喷雾，飞沫


例
 The window exploded outward in a spray of glass. 窗户向外炸开，玻璃飞溅。


中
 ② 浪花，水花


例
 Spray buffeted the rocks at the bank. 浪花拍打着岸边的岩石。


中
 vt. 喷洒，喷射


例
 The farmers were spraying fruit trees. 农夫们正在往果树上喷洒农药。

property★
 [ˈprɒpəti]



记
 词根记忆：proper（自己的）+ty→自己的东西→财产，所有物


中
 n. ① 财产，资产，所有物



例
 intellectual property 知识产权 // Constitutional law is political because it results from choices rooted in fundamental social concepts like liberty and property. 宪法具有政治性，是因为它源于以自由和财产等基本社会理念为基础的选择。


中
 ② 性质，特性



例
 Certain plants have medicinal properties. 某些植物具有药用性。

lofty [ˈlɒfti]



记
 联想记忆：loft（阁楼）+y→阁楼高耸→高耸的


中
 a. ① 高耸的


例
 These meadows were encircled by lofty hills. 这些牧场被高山环绕着。


中
 ② 崇高的


例
 Anne's lofty ideals became an inspiration to the others in her group. 安妮崇高的理想对团队成员们是一种鼓舞。


中
 ③ 高傲的


例
 Carter is lofty, looking down upon everything. 卡特很傲慢，目空一切。


同
 towering（a. 极高的；高耸的）；arrogant（a. 傲慢的，自大的）；elevated（a. 高尚的，崇高的）

staple [ˈsteɪpl]



记
 联想记忆：订书钉（staple）使纸张固定（stable）


中
 n. ① 订书钉，U形钉


中
 ② 主食


例
 Rice is a staple of most Chinese. 米饭是大多数中国人的主食。


中
 ③ 主要产品


例
 The Boeing 707 has become a staple of the airline industry since 1970. 自1970年以来，波音707已成为航空工业的主要机型。


中
 vt. 用订书钉订，把…订起来


例
 The secretary stapled the document with that one. 秘书将这份文件同那份订在了一起。


中
 a. ① 主要的


例
 Potatoes are an important and staple crop in many parts of the world. 马铃薯是世界上很多地区的重要和主要农作物。


中
 ② 经常需要（或使用）的


同
 diet（n. 主食）；bind（v. 装订）；principal（a. 主要的，首要的）

domain [dəʊˈmeɪn]



记
 词根记忆：dom（统治）+ain→统治范围→（活动、思想等的）领域，范围


中
 n. （活动、思想等的）领域，范围



例
 The chemist's theory gained recognition in the domain of chemistry. 这位化学家的理论在化学领域得到了认可。
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同
 realm（n. 领域）；field（n. 领域, 域）

desolate


记
 词根记忆：de（表加强）+sol（单独的）+ate→非常孤独→孤独凄凉的


中
 [ˈdesələt]
 a. ① 荒凉的


例
 Antarctica is the coldest and most desolate region on Earth. 南极洲是地球上最寒冷、最荒凉的地区。


中
 ② 孤独凄凉的


例
 The three children were left desolate by their parents. 这三个小孩被父母遗弃了，孤苦伶仃。


中
 [ˈdesəleɪt]
 vt. 使荒芜


例
 Many coastal towns were desolated by the hurricane. 许多沿海城镇在飓风袭击后变成了一片废墟。

coach [kəʊtʃ]



中
 n. ① （铁路）客车，长途汽车，大客车


例
 We traveled to Shanghai by coach. 我们乘长途汽车去上海。


中
 ② 教练
 ；辅导员，私人教师


例
 I learned a lot from my coach when I was in the football team. 我在足球队时，从教练身上学到了许多东西。


考
 executive mental coach 高级心理培训师


中
 vt. 辅导，指导


例
 I'll coach you at home if you like. 如果你愿意，我可以在家里给你辅导。
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console [kənˈsəʊl]



记
 词根记忆：con（共同）+sol （孤独的）+e→彼此都孤独，互相怜惜→安慰


中
 vt. 安慰，抚慰


例
 When her pet died we tried every means to console the old woman but failed. 老妇人的宠物死后我们想尽办法安慰她，却未能奏效。

ruthless [ˈruːθləs]



记
 联想记忆：ruth（怜悯）+less→没有怜悯的→无情的


中
 a. 残酷的，无情的


例
 Phoebe left her ruthless lover. 菲比离开了她那冷酷的情人。


派
 ruthlessly（ad. 残酷地，无情地）

harness [ˈhɑːnɪs]



中
 vt. 治理；利用



例
 harness a river 治河 // harness nuclear energy 利用核能 // Technology has increased our power to harness natural disasters. 科技增强了我们治理自然灾害的能力。

orient


记
 词根记忆：ori（升起）+ent→太阳升起的地方→东方


中
 [ˈɔːriənt]
 n. [O-]东方


例
 Westerners in ancient times preferred perfumes and spices from the Orient. 古代西方人更喜欢东方的香水和香料。


中
 [ˈɔːrient]
 vt. 定…的方位



例
 The American economic system is organized around a basically private-enterprise, market-oriented economy in which consumers largely determine what shall be produced by spending their money in the marketplace for those goods and services that they want most. 美国经济体制基本上以私有企业和市场导向的经济为架构。在这种经济中，消费者在市场中消费，购买他们最想要的商品和服务，从而在很大程度上决定了市场应该生产什么。


考
 a market-oriented economy 以市场为导向的经济


派
 oriented（a. 以…为导向的）

enlarge [ɪnˈlɑːdʒ]



记
 词根记忆：en（使…进入状态）+large（大的）→扩大，放大


中
 v. 扩大，放大，增大，扩充



例
 We should give children the opportunity to enlarge their horizons. 我们应该给孩子们开阔视野的机会。

powerful★
 [ˈpaʊəfl]



中
 a. 强大的，有力的；有权的



例
 The Internet may well be the most powerful tool for combating world poverty that we've ever had. 互联网可能正是我们所拥有过的对抗世界贫穷的最有力的武器。


参
 powerless（a. 无能为力的；无影响力的）

habitat [ˈhæbɪtæt]



记
 词根记忆：hab（居住）+it+at→居住的地方→（动物或植物的）栖息地；住处


中
 n. （动物或植物的）栖息地；住处


例
 Reservoir will create a perfect habitat for snails. 水库将为蜗牛营造一个理想的栖息地。
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opponent★
 [əˈpəʊnənt]



记
 词根记忆：op（相反）+pon（放）+ent（表人）→把人放在相反的位置→对手


中
 n. 对手，反对者，敌手



例
 Mario spoke so convincingly that even his opponents were won over by his arguments. 马里奥的论述非常令人信服，甚至说服了他的对手。


中
 a. 对立的，对抗的


例
 The two countries were opponent in World War II. 这两个国家在“二战”时是对立国。

retrospect [ˈretrəspekt]



记
 词根记忆：retro（向后）+spect（看）→向后看→回顾，回想


中
 n. 回顾，回想


例
 In retrospect I must admit we made one big mistake. 回想起来，我必须承认，我们犯了一个大错误。


同
 recollection（n. 回忆，回想）；remembrance（n. 回忆）


反
 prospect（n. 前景）

tone [təʊn]



记
 词根记忆：ton（音）+e→音调，音色


中
 n. ① 音调，音色
 ；色调


例
 The piano has a beautiful tone. 那架钢琴的音色很美。


中
 ② 风气；气氛，基调


例
 There was a tone of quiet elegance in Nina's room. 尼娜的房间里有一种静谧典雅的气氛。


中
 ③ 腔调，语气


例
 We don't like the tone of the teacher when she gives her speech. 我们不喜欢那位女教师讲话的语气。


中
 ④ （肌肉、皮肤等的）结实程度



例
 Studies dating back to the 1930's indicate that laughter relaxes muscles, decreasing muscle tone for up to 45 minutes after the laugh dies down. 追溯到20世纪30年代至今的诸多研究显示，大笑可以放松肌肉，在笑声停止后长达45分钟的时间里缓解肌肉紧张度。

smuggle [ˈsmʌgl]



记
 联想记忆：不断进行反对走私（smuggle）的斗争（struggle）


中
 vt. 走私；偷运


例
 That man tried to smuggle something valuable through the Customs. 那名男子企图把一些贵重物品偷运出海关。


同
 traffic（vi. 非法买卖）

shrewd [ʃruːd]



记
 发音记忆：“熟的”→对某事很熟，因此判断敏捷→敏锐的


中
 a. ① 机灵的，敏锐的


例
 Charlie is a quiet, shrewd and thoughtful companion. 查利是一个安静、机灵、深谋远虑的共事者。


中
 ② 精明的


例
 a shrewd businessman 精明的生意人 // Shrewd salesmanship encouraged investors to hand their money over to this team. 精明的推销术鼓动投资者将钱交给这个团队打理。


同
 smart（a. 聪明的）；keen（a. 敏锐的，聪明的）


反
 dull（a. 迟钝的）

terminal [ˈtɜːmɪnl]



记
 词根记忆：term（边界）+inal→终端


中
 n. ① 终点站


例
 Mary will meet us at the bus terminal. 玛丽会在汽车终点站和我们会合。


中
 ② 终端，接线端
 ；计算机终端


例
 Every PC is a terminal of the Internet. 每一台个人电脑都是互联网的一个终端。
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派
 terminally（ad. 终端地；末尾）

swell [swel]



记
 联想记忆：s+well（井）→井喷般地胀→膨胀


中
 v. （使）膨胀，增大，隆起



例
 My face was swollen with toothache. 我的脸因牙痛肿了起来。

soar [sɔː]



记
 发音记忆：嗖→股票“嗖”地上涨→猛增


中
 vi. ① 猛增，剧增



例
 Prices soar because of inflation. 通货膨胀导致物价飞涨。


中
 ② 高飞，翱翔


例
 A bird soared across the sky above. 一只鸟从空中飞过。


中
 ③ （情绪、期望等）高涨


例
 At the good news from the Olympic Games, our spirit soared. 听到从奥运会上传来的好消息，我们情绪高涨。


中
 ④ 高耸，屹立


例
 The obelisk soared straight into the air. 方尖塔高耸入云。

torment


记
 词根记忆：tor（=tort，扭曲）+ment→扭曲的状态→折磨


中
 [ˈtɔːment]
 n. ① 痛苦，折磨


例
 Jack suffered torments from his stomachache. 杰克经受着胃痛的折磨。


中
 ② 令人痛苦的东西；折磨者


例
 Doubting about his own ability has always been a torment with Mike. 迈克总是因怀疑自己的能力而感到苦恼。


中
 [tɔːˈment]
 vt. ① 折磨，使痛苦


例
 Sam was tormented by feelings of guilt after he told a lie to his father. 萨姆在对父亲说谎后被内疚感所折磨。


中
 ② 纠缠，戏弄，烦扰（某人）


例
 Stop tormenting me with such stupid questions. 不要拿这种愚蠢的问题来烦我。

architecture [ˈɑːkɪtektʃə]



中
 n. ① 建筑（式样、风格）



例
 This villa is the architecture of the eighteenth century. 这栋别墅属于18世纪的建筑风格。


中
 ② 建筑学


中
 ③ 结构


考
 genetic architecture 遗传结构

construct★



记
 词根记忆：con（共同）+struct（建立）→共同建立→建造，构造


中
 [kənˈstrʌkt]
 vt. ① 建造
 ，构造


例
 construct a model 制作模型 // It took them three years to construct the bridge. 他们用了三年时间建这座桥。


中
 ② 创立


例
 construct an argument 建立论点 // The philosopher constructed a viable hypothesis to explain the meaning of life in his speech. 这位哲学家在他的演说中做了一个可行的假设来解释生命的意义。


中
 ③ 解释，说明



例
 The relative motion of the plates carrying these continents has been constructed in detail, but the motion of one plate with respect to another cannot readily be translated into the motion with respect to the earth's interior. 承载这些大洲的板块的相对运动已被详细地解释，但是，一个板块相对于另一个板块的运动并不能很快地转化为它们相对于地球内部的运动。


中
 [ˈkɒnstrʌkt]
 n. 构想；概念



例
 Freedom, gravity, and intelligence are constructs. 自由、万有引力以及智力都属于概念。


派
 constructive（a. 建设性的；积极的）；constructively（ad. 建设性地；积极地）；construction（n. 建筑；建筑业；构造）

promising [ˈprɒmɪsɪŋ]



中
 a. 有希望的，有前途的



例
 We thought that Tom was a promising pianist. 我们认为汤姆是一个有前途的钢琴家。

moss [mɒs]



中
 n. 苔藓，地衣


例
 The historian is trying to decipher the moss-grown inscriptions. 这位历史学家正试图破解那些爬满青苔的碑文。
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cognitive [ˈkɒgnɪtɪv]



记
 词根记忆：cogni（=cognis，知道）+t+ive（表状态）→认知的


中
 a. 认知的，认识的，有感知能力的



例
 This success, coupled with later research showing that memory itself is not genetically determined, led Ericsson to conclude that the act of memorizing is more of a cognitive exercise than an intuitive one. 这一成功以及后来表明记忆本身不是由遗传决定的研究，使得埃里克松得出这样的结论：记忆行为是一种认知活动，而不是直觉活动。
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detective [dɪˈtektɪv]



中
 n. 侦探


例
 The detective just solved a jewelry store robbery. 那名侦探刚刚侦破了一起珠宝店抢劫案。

barrel [ˈbærəl]



中
 n. ① 桶


例
 The price of crude oil has jumped to almost $90 a barrel recently. 最近原油价格跃升至每桶将近90美元。


中
 ② 枪管，炮管


例
 Smoke was rising from the gun barrel. 枪管在冒烟。

fertilizer/fertiliser [ˈfɜːtəlaɪzə]



中
 n. 肥料



例
 The need for artificial fertilizer will be reduced in the future. 将来，人造化肥的需求量会减少。

reception [rɪˈsepʃn]



中
 n. ① 接待；招待会


例
 The guests received a polite reception from the host. 客人们受到了主人礼貌的接待。


中
 ② 接收，接受；接收效果



例
 The radio got better reception when I moved the antenna. 当我移动天线时，收音机的接收效果变好了。


派
 receptionist（n. 招待员，接待员）

extend★
 [ɪkˈstend]



记
 词根记忆：ex（出）+tend（伸展）→伸展出去→延长，延伸


中
 vt. ① 延长，延伸



例
 I wonder if it is possible for me to extend my stay here for two more days. 我想知道我能否在这里多待两天。


考
 extended family 三世或四世同堂的家庭 // life-extending technology 延长生命的技术


中
 ② 提供
 ，给予


例
 We extended a warm welcome to the new students. 我们对新同学表示热烈欢迎。


派
 extended（a. 扩大的；延伸的）


参
 extent（n. 长度；范围）；extant（a. 现存的，未毁的）

exempt [ɪgˈzempt]



记
 词根记忆：ex（出）+empt（拿）→拿出去→被免除的


中
 vt. 使…免除（或豁免）


例
 Peter's poor eyesight exempted him from military service. 彼得因视力不好而免服兵役。


中
 a. 被免除的，被豁免的


例
 Children under 16 are exempt from prescription charges. 16岁以下的儿童免付处方费。

grief [griːf]



记
 联想记忆：和brief（n. 摘要）一起记


中
 n. ① 悲伤，悲痛


例
 They were able to share their common joys and griefs. 他们做到了同甘共苦。


中
 ② 悲伤的事；悲痛的缘由


例
 The boy's death was a grief to his mother. 这个男孩的离世使他的母亲很伤心。
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同
 anguish（n. 极度痛苦）；sorrow（n. 悲痛，悲哀）；heartache（n. 悲痛，伤心）；woe（n. 悲哀，悲痛）；misery（n. 痛苦，苦恼）

enforce [ɪnˈfɔːs]



记
 词根记忆：en（使…进入状态）+force（强迫）→强制


中
 vt. ① 实施，执行



例
 enforce laws 执法 // If the judgment is enforced, the banker will be bankrupted. 如果判决被执行的话，这位银行家就会破产。


中
 ② 强制；竭力主张；强加


例
 enforce a demand 竭力要求 // The mother always enforced her will on children. 那位母亲总是把自己的意愿强加给孩子们。


派
 enforcement（n. 执行；强制）

female★
 [ˈfiːmeɪl]



记
 联想记忆：fe（音似“非”）+ male（男性）→非男性→女的


中
 a. 女的；雌的



例
 The female should learn to protect themselves from harm. 女性要学会保护自己免受伤害。

decent [ˈdiːsnt]



中
 a. ① 体面的，像样的


例
 I want to live a decent life through honest labor. 我想通过诚实劳动过上体面的生活。


中
 ② 正派的，宽厚的


例
 You should treat people with decent attitude. 你应该宽以待人。

provoke [prəˈvəʊk]



记
 词根记忆：pro（在前）+vok（呼喊）+e→在某人前面呼喊→挑衅


中
 vt. ① 挑衅，激怒，招惹


例
 John's classmates provoked him by calling his nickname. 同学们叫约翰的绰号，把他给激怒了。
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中
 ② 激起；引起；引发


adult★
 [ˈædʌlt]



中
 n. 成（年）人



例
 The test contents and formats for adults and children may be different. 针对成人和儿童的测试内容和形式可能有所不同。// adult education 成人教育


中
 a. 成年人的，已成熟的



例
 Dolly was cloned from an adult sheep. 多利是从一只成年的绵羊克隆而来的。


派
 adulthood（n. 成人期）

whereas★
 [ˌweərˈæz]



中
 conj. 而，却，反之



例
 Stimulants speed up the central nervous system, whereas depressants slow it down. 兴奋剂会加速中枢神经系统的运动，而镇静剂却起减缓作用。
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tissue [ˈtɪʃuː]



中
 n. ① （动、植物的）组织



例
 nervous tissue 神经组织 // Structural parts of plants, such as woody stems no longer actively growing, may have much less water than growing tissues. 植物中诸如不再进行活性生长的木质茎等结构部分，所含的水分会比生长中的组织少得多。


中
 ② 织物，薄绢，纸巾


例
 facial tissue 面巾纸

相关词汇

anatomy 解剖 nerve 神经

organ 器官 skeleton 骨骼

muscle 肌肉 cell 细胞

vision [ˈvɪʒn]



记
 词根记忆：vis（看）+ion→视力，视觉


中
 n. ① 视觉，视力


中
 ② 眼光，洞察力


例
 a man of great vision 极有远见的人 // It is because of the manager's vision that the company remained competitive. 正因为经理很有远见，公司才能一直保持竞争力。
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中
 ③ 想象；幻象



例
 Up until a few decades ago, our visions of the future were largely—though by no means uniformly—glowingly positive. 直到几十年前，我们对未来的构想大多还是非常乐观的（尽管意见并不一致）。


参
 比较：version（n. 译本）；division（n. 分开；除法）；revision（n. 修订）

originate★
 [əˈrɪdʒɪneɪt]



中
 vi. 起源，产生



考
 originate in/from 起源于，由…引起 Folklore usually originates from some real life incidents. 民间故事通常来源于现实生活中的某些事件。


中
 vt. 首创，创造


例
 Walt Whitman originated a distinctive form of free verse. 沃尔特·惠特曼首创了一种与众不同的自由诗的形式。


同
 initiate（vt. 开始，创造，发起）；generate（vt. 生成，产生）

temple [ˈtempl]



记
 发音记忆：“淡泊”→神殿中人淡泊名利→庙宇，神殿


中
 n. ① 庙宇，神殿，寺


例
 Religious statues in the temple were toppled and smashed. 庙里的神像被推倒了，摔得粉碎。


中
 ② 太阳穴


例
 The victim was died of a shot in the temple. 受害人因被子弹打到太阳穴而死亡。

urge [ɜːdʒ]



中
 vt. ① 力劝，催促



考
 urge sb. to do sth. 敦促某人做某事 Mike urged me to go to the movies with him. 迈克怂恿我和他一起去看电影。


中
 ② 强烈希望


例
 I urged the chairman to reconsider his decision. 我强烈希望主席能重新考虑他的决定。


中
 ③ 鼓励，促进


考
 urge sb. on 鼓励，促进 The students were urged on by their teacher to study hard. 学生们在老师的鼓励下努力学习。


中
 n. 强烈欲望，迫切要求



例
 a sudden urge 一股冲动 // He could no longer resist the urge to go and see Nancy. 他再也抑制不住去见南希的强烈愿望了。

planet★
 [ˈplænɪt]



中
 n. 行星



例
 To serve as responsible stewards of the planet, we must press forward on deeper atmospheric and oceanic research. 作为这个星球负责任的管理者，我们必须竭力推行对大气和海洋更深入的研究。

hinge [hɪndʒ]



记
 发音记忆：“很紧”→铰链很紧→铰链


中
 n. 合页，铰链


例
 Ross was pounding out the hinge pins on the closet door to get it open. 罗斯使劲砸壁橱门上的铰链闩，想把门打开。

slack [slæk]



记
 联想记忆：s+lack（缺乏）→缺乏精力而懈怠→懈怠的


中
 a. ① 懈怠的，懒散的



例
 a slack student 懒散的学生


中
 ② 松弛的，不紧的



例
 slack muscles 松弛的肌肉


中
 ③ 萧条的


例
 Business was slack, so the owner closed the store early. 生意不景气，所以老板早早地关了店门。


中
 n. ① 淡季，萧条（期）


例
 Economists have been particularly surprised by favorable inflation figures in Britain and the United States, since conventional measures suggest that both economies, and especially America's, have little productive slack. 经济学家对英国和美国有利的通货膨胀数据感到尤其惊讶，因为传统的计量方法显示，两国的经济，特别是美国的经济，几乎没有出现生产萧条。


中
 ② [pl.]便裤，运动裤


例
 The girls at the private school weren't allowed to wear slacks. 那所私立学校不许女生穿便裤。


同
 loose（a. 松弛的）

chaos [ˈkeɪɒs]



记
 发音记忆：chao（拼音“吵”）+s（音似：死）→吵死啦！→混乱


中
 n. 混乱，杂乱的一团


例
 Beethoven's music tends to move from chaos to order as if order were an imperative of human existence. 贝多芬的音乐往往从混乱走向秩序，仿佛秩序是人类存在的根本。
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genuine [ˈdʒenjuɪn]



中
 a. 真正的，名副其实的



例
 genuine signature 亲笔签名 // genuine leather 真皮 // The reform is motivated by a genuine concern for the disabled. 这场改革是因对残疾群体的真正关注而引起的。


派
 genuinely（ad. 真正地）


参
 genius（n. 天才）

weep [wiːp]



记
 联想记忆：受伤很深（deep），哭（weep）个不停


中
 v. （over）（为…）哭泣；（为…）流泪


例
 Joe began to weep in desperation after hearing the news. 听到这个消息，乔绝望地哭了起来。


中
 n. （for）悲叹，哀悼，为…伤心


参
 sweep（v. 打扫；席卷）

costume [ˈkɒstjuːm]



记
 联想记忆：cost（花费）+u（你）+me（我）→你我都免不了花钱买衣服→服饰


中
 n. ① 戏装；（特定场合穿的）成套服装


例
 Dressed up as a bumblebee, Jeff won the prize for the best costume. 杰夫把自己化装成大黄蜂，赢得了最佳服装奖。


中
 ② 服饰



例
 Can you tell which one is traditional Miao costume? 你能分辨出哪种是苗族的传统服饰吗？


参
 custom（n. 习惯，风俗）

fascinated [ˈfæsɪneɪtɪd]



中
 a. 兴奋的，着迷的



例
 Later in his career, Tommy became fascinated by management. 汤米在后来的职业生涯中对管理产生了浓厚的兴趣。

surround [səˈraʊnd]



中
 vt. 包围，环绕



例
 People in earlier eras were surrounded by reminders of misery. 过去的人们不断被提醒他们身处苦难之中。


派
 surrounded（a. 被…环绕的，被…包围的）

timid [ˈtɪmɪd]



记
 词根记忆：tim（害怕）+id→胆怯的，怯懦的


中
 a. 胆怯的，怯懦的


例
 The timid student was afraid to talk in the presence of so many classmates. 那个胆小的学生不敢在这么多同学面前说话。


派
 timidity（n. 胆怯，怯弱）

spark [spɑːk]



记
 联想记忆：s+park（公园）→在公园约会，擦出感情的火花→火花


中
 n. 火花，火星


例
 A little spark kindles a great fire. 星星之火，可以燎原。


中
 v. ① (off) 导致，产生



例
 The two countries' tests threaten to spark a dangerous arms race. 这两个国家的试验可能会导致一场危险的军备竞赛。


中
 ② 冒火花，飞火星


例
 Feeling insulted, John's eyes sparked with fury. 约翰感到受了侮辱，气得两眼冒火。

engineering [ˌendʒɪˈnɪərɪŋ]



中
 n. 工程；工程学



例
 electronics engineering 电子工程学


参
 reengineer（vt. 再设计；重新建造）

limitation [ˌlɪmɪˈteɪʃn]



中
 n. 限制，局限性



例
 There is no limitation in the game, and you can use anything you want. 比赛没有什么限制，你可以使用任何你想用的东西。

prime [praɪm]



记
 词根记忆：prim（第一，首要）+e→首要的


中
 a. ① 首要的，主要的



例
 Winning is not the prime objective in this sport. 获胜不是这项体育运动的主要目的。


考
 Prime Minister 首相


中
 ② 最好的，第一流的


例
 a prime example 最好的例证 // The steak was made of prime beef in the restaurant. 这家餐厅的牛排是用上等牛肉烹饪而成的。


中
 n. 青春，青壮年时期；全盛时期


例
 in the prime of life 时值盛年 // When Hoffa's Teamsters were in their prime in 1960, only one in ten American government workers belonged to a union; now 36% do. 1960年，霍法领导的国际卡车司机兄弟会正处于全盛时期，当时只有10%的美国政府员工是工会成员，而现在则达到了36%。


中
 vt. 使准备好（应付某个情况）



例
 Psychologists at the University of Toronto found that viewing a fast-food logo for just a few milliseconds primes us to read 20 percent faster, even though reading has little to do with eating. 多伦多大学的心理学家们发现，仅用几毫秒观察一个快餐标识，就会让我们提高20%的阅读速度，即便阅读和进餐没什么联系。


参
 primeval（a. 原始的）

envisage [ɪnˈvɪzɪdʒ]



记
 词根记忆：en+vis（看）+age→使看得更远→展望，想象


中
 vt. ① 展望，想象


Nobody can envisage the consequences of total nuclear war. 没有人能想象全面核战争的后果。


中
 ② 正视


例
 Let's envisage realities and do something. 让我们正视现实，做点实事吧。


同
 imagine（vt. 想象，设想）；fancy（vt. 想象，设想）

dioxide [daɪˈɒksaɪd]



记
 词根记忆：di（二）+oxide（氧化物）→二氧化物


中
 n. 二氧化物


考
 carbon dioxide 二氧化碳 These organisms can absorb carbon dioxide from the atmosphere. 这些有机体能吸收大气中的二氧化碳。

agreeable [əˈgriːəbl]



中
 a. ① 惬意的，令人愉快的



例
 We spent a couple of agreeable hours with Tom. 我们与汤姆度过了非常惬意的几个小时。


中
 ② 易相处的


例
 Peter thought the girl very pretty and agreeable during their first date. 第一次约会，彼得觉得那个女孩又漂亮又容易相处。


中
 ③ 同意的



例
 The proposal was not universally agreeable. 该提议未得到普遍认可。


同
 pleasing（a. 愉快的，合意的）

authentic [ɔːˈθentɪk]



中
 a. ① 真正的，真实的



例
 Where can I find authentic New Mexican cuisine in the town? 我在这个镇子的什么地方能找到正宗的新墨西哥菜？


中
 ② 可靠的


例
 According to the authentic news, the grafter has been arrested. 据可靠消息，那名贪污犯已被捉拿归案。


同
 real（a. 真的）；actual（a. 实际的）；genuine（a. 真实的）


反
 artificial（a. 人造的；假的）；fake（a. 假的）

highlight [ˈhaɪlaɪt]



记
 组合词：high（高的）+light（发光）→高处发光→使显著，使突出


中
 vt. 使显著，使突出；强调



例
 The current emphasis on standardized testing highlights analysis and procedure, meaning that few of us inherently use our innovative and collaborative modes of thought. 目前对标准化考试的推崇强调分析和程式化，这意味着我们中很少有人运用自身固有的创新型和协作型思维模式。


中
 n. 最精彩的部分；最重要的事件



例
 You just missed the highlight of the general's legend. 你正好漏掉了将军的传奇故事中最精彩的部分。

ventilate [ˈventɪleɪt]



记
 词根记忆：vent（来）+il+ate（使…）→带来新鲜的空气→使通风


中
 vt. ① 使通风，换气


例
 This fan can ventilate 100 square meters of space. 这台风扇能给一百平方米大小的空间换气。


中
 ② 给…装通风设备


例
 The workers spent a week ventilating the factory. 这些工人花了一个星期的时间为工厂安装通风设备。


派
 ventilation（n. 通风，空气流通）；ventilated（a. 通风的）

automation [ˌɔːtəˈmeɪʃn]



中
 n. 自动（化）



例
 Over the years our life has changed a lot with automation. 多年来，自动化给我们的生活带来了很大变化。


参
 automate（vt. 使自动化；自动操作）

overturn [ˌəʊvəˈtɜːn]



记
 来自词组turn over （翻转）


中
 vi. 翻倒，倾覆


例
 The car skidded and overturned. 汽车打滑翻倒了。


中
 vt. 推翻，撤销（判决）



例
 The Supreme Court overturned the verdict of the lower court. 最高法院推翻了下一级法院的裁决。


中
 n. 翻倒，倾覆


例
 Few survived after the overturn of the ship. 船翻了，几乎无人幸免。


参
 overtake（vt. 赶上；超过；压倒）

durable [ˈdjʊərəbl]



记
 词根记忆：dur（持久）+able（可…的）→可持久的→持久的，耐久的


中
 a. 持久的，耐久的



例
 a durable friendship 永恒的友谊


中
 n. 耐用物品


例
 consumer durables 耐用消费品

pulse [pʌls]



记
 词根记忆：puls（驱动）+e→搏动→脉搏


中
 n. ① 脉搏，脉冲


例
 The patient's pulse was slowing down, so the doctors acted quickly. 病人的脉搏跳动在变慢，于是医生们马上采取了措施。


中
 ② 意向，动向；情绪


例
 The topic stirred his pulses to harangue. 这个话题激起了他高谈阔论的情绪。

biography [baɪˈɒgrəfi]



记
 词根记忆：bio（生命）+graphy（写）→一生的写照→传记


中
 n. 传记



例
 For the whole weekend I was totally absorbed in the biography of Bill Clinton. 整个周末我都在全神贯注地阅读比尔·克林顿的传记。


派
 biographical（a. 传记的）

provided★
 [prəˈvaɪdɪd]



中
 conj. 倘若，只要，假如



例
 Provided you have the courage to admit your mistakes, I will forgive you. 若是你有勇气承认自己的错误，我就会原谅你。

designate [ˈdezɪgneɪt]



中
 vt. 指明；指定


例
 These rooms have been designated a no-smoking area. 这些房间被指定为非吸烟区。

plaintiff [ˈpleɪntɪf]



中
 n. 原告


例
 The evidence was proved valid so the plaintiff had clear grounds for compensation. 证据经证明是有效的，因此原告有足够的理由要求赔偿。
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反
 defendant（n. 被告）

avert [əˈvɜːt]



记
 词根记忆：a+vert（转）→转移


中
 vt. ① 防止，避免


例
 Accidents can be averted by careful driving. 谨慎驾驶可避免事故发生。


中
 ② 转移（目光、注意力等）


例
 Mike could not avert his eyes from that beautiful girl. 迈克无法将目光从那个漂亮女孩的身上移开。

hover [ˈhɒvə]



中
 vi. ① （鸟等）翱翔，盘旋


例
 A group of crows were hovering above a chimney. 一群乌鸦在烟囱上方盘旋。
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中
 ② 逗留在近旁；徘徊；彷徨，犹豫


例
 The patient's hovering between life and death. 病人在生死间徘徊。

vivid [ˈvɪvɪd]



记
 词根记忆：viv（生命）+id→有生命力的→生动的


中
 a. ① 鲜艳的


例
 The walls of my room should be painted in vivid green. 我房间的墙壁应该涂成鲜绿色。


中
 ② 生动的，栩栩如生的


overthrow


记
 来自词组throw over （颠覆；放弃）


中
 [ˌəʊvəˈθrəʊ]
 vt. 推翻，颠覆


例
 The government was overthrown by the revolting army. 政府被叛军推翻了。


中
 [ˈəʊvəθrəʊ]
 n. 推翻，颠覆


例
 With the overthrow of democracy in the neighboring country, we stopped all military and economic support for them. 随着邻国民主政治被推翻，我们停止了对他们的一切军事和经济支持。

display★
 [dɪˈspleɪ]



记
 词根记忆：dis（分开）+play（播放；表演）→分开表演→展示


中
 vt. ① 陈列，展览


例
 The famous artist's artwork is displayed in the museum. 那位著名艺术家的艺术作品被陈列在博物馆里。


中
 ② 显示，显露，表现



例
 The professor displayed a lightness and humor of thought in his lecture. 教授在演讲中显示出他思维的灵活和幽默。


中
 n. 陈列；展览；展示



例
 Many elegant clothes are on display in the Milan fashion shows. 米兰时装表演上展出了许多雅致的服饰。

cube [kjuːb]



中
 n. ① 立方形，立方体


例
 Would you like a cube of sugar in your tea? 你需要在茶里加块方糖吗？


中
 ② 立方，三次幂


例
 The cube of three is twenty-seven. 3的立方是27。


派
 cubic（a. 立方体的；立方的）

offensive [əˈfensɪv]



中
 a. 冒犯的，攻击的
 ；讨厌的
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例
 offensive manner 无礼的态度 // offensive weapons 进攻性武器 // Please don't make such crude jokes that are offensive to women. 请不要开这种冒犯女性的粗俗玩笑。


中
 n. 攻势，进攻


例
 The enemies launched a new offensive. 敌人发起了新一轮攻势。

amend [əˈmend]



记
 词根记忆：a（表加强）+mend（修改）→修改，修正


中
 vt. 修改，修正


例
 We amended our reports before we turned them in. 我们修改完报告之后才上交。


派
 amendment（n. 修改，改正）


参
 emend（vt. 修订，校勘）

pirate [ˈpaɪərət]



记
 联想记忆：和private（a. 私人的；秘密的）一起记


中
 n. ① 海盗


例
 Tom and his friends were robbed of their boat by the pirates. 海盗抢走了汤姆和他朋友的那条小船。
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中
 ② 盗版


例
 The pirate CDs are very common today. 如今，盗版光盘非常普遍。


中
 vt. 盗版


例
 The tool may be used to pirate copyrighted materials. 这种工具可能被用于非法复制有版权的资料。

fume [fjuːm]



中
 vi. ① 发怒


例
 The thought of being late made me fume and sigh all the way to school. 一想到上学迟到，我这一路就火气十足，唉声叹气。


中
 ② 冒烟


例
 The plane wreck fumed for days. 飞机残骸冒了几天的烟。


中
 n. 烟；气；汽



例
 The fumes from the factory coated the nearby buildings with soot. 工厂排出的烟给附近的建筑物蒙上一层烟灰。

amaze [əˈmeɪz]



中
 vt. 使惊奇，使惊愕，使惊叹



例
 Mrs. Black believed her son had genius that would amaze the world. 布莱克夫人相信儿子的天赋可以震惊全世界。


派
 amazed（a. 吃惊的，惊奇的）；amazing（a. 令人惊奇的）

advantage★
 [ədˈvɑːntɪdʒ]



中
 n. ① 优点，长处；有利条件



例
 advantage in resources资源优势


考
 take advantage of 利用 Mary always takes advantage of every opportunity to practice her spoken English. 玛丽总是利用一切机会锻炼英语口语。// gain/have an advantage over 胜过，优于 You have an enormous advantage over your competitors. 你和竞争对手相比有很大的优势。


中
 ② 利益，好处



例
 Genetically speaking, there are advantages to avoiding substantial height. 就遗传方面而言，避免身高过高是有好处的。


中
 vt. 有利于，有益于



例
 Your advice advantaged us much. 你的建议让我们受益匪浅。


派
 advantageous（a. 有利的）；disadvantage〔n. 不利（条件）〕

click [klɪk]



记
 联想记忆：钟表（clock）发出嘀嗒声（click）


中
 v. ① （使）发出嘀嗒声；使发出咔嚓声



例
 The new part clicked into place. 新零件咔嚓一声就装好了。


中
 ② （用鼠标或在触板上）点击，单击



例
 By watching what people search for, click on and say online, companies can aim “behavioural” ads at those most likely to buy. 企业通过观察用户在网络上搜索、点击和发表的内容，可以向那些最有可能购买其产品的用户投放“行为”广告。


中
 n. 嘀嗒声，咔嗒声，咔嚓声

security★
 [sɪˈkjʊərəti]



中
 n. 安全



例
 public security 公共安全 // sense of security 安全感 // Yet this enormous resource is not contributing enough to today's global challenges including climate change, security, sustainable development and health. 然而，这一巨大的资源对于迎接现今的全球性挑战——气候变化、安全问题、可持续发展与健康——作用并不大。


考
 security alarms 安全警报


派
 insecurity（n. 不安全）

forth [fɔːθ]



中
 ad. 向前
 ；向外


例
 The soldiers marched forth into battle. 战士们向前行军，投入战斗。


考
 bring forth 提出 // and so forth 等等 // call forth 使产生，引起 // back and forth 来回地
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insure [ɪnˈʃʊə]



记
 联想记忆：in+sure（确定的）→保证


中
 vt. ① 给…上保险


例
 Susan insured her car against losses caused by accident and theft. 苏珊给自己的车上了事故险和失窃险。


中
 ② 保证



例
 The principle of British welfare is no longer that you can insure yourself against the risk of unemployment and receive unconditional payments if the disaster happens. 英国福利的原则不再是保证你能抵御失业的风险，也不再是当失业来临时，你能无条件地接受救济。

[image: ]


diminish [dɪˈmɪnɪʃ]



记
 词根记忆：di（完全）+mini （小）+sh（使）→完全变小→缩小，减少


中
 v. 缩小，减少，递减



例
 Unexpected expenses diminished the size of my bank account. 意外的开支使我的银行存款额减少了。


派
 diminishing（a. 逐渐缩小的）


同
 curtail 〔vt. 缩减，减少（经费等）〕；decrease（v. 减少）


反
 increase（vt. 增加；加大）

tempt [tempt]



记
 本身为词根：尝试→吸引，使感兴趣


中
 vt. ① 诱惑，引诱



例
 Nothing could ever tempt me to betray my motherland. 无论何时，没有什么能诱使我背叛我的祖国。


中
 ② 吸引，使感兴趣



例
 The best lawyers made skyscrapers-full of money, tempting ever more students to pile into law schools. 那些最优秀的律师赚得盆满钵满，吸引了更多学生一窝蜂似地涌入法律学校。


派
 temptation（n. 诱惑，引诱）


同
 appeal（vi. 吸引）；entice（vt. 诱惑，引诱）


参
 比较：attempt（n./vt. 尝试）；contempt（n. 轻视，蔑视）

saucer [ˈsɔːsə]



记
 联想记忆：sauc（e）（调味料）+er→盛调味料的东西→碟子


中
 n. 茶托，碟子


例
 Give me a saucer of olives, please! 请给我一碟橄榄！

giggle [ˈgɪgl]



记
 发音记忆：“及格”→考试及格了，所以咯咯笑→咯咯笑


中
 n./vi. 咯咯笑；傻笑


例
 Once Tom starts to giggle, he can't stop. 汤姆一旦傻笑起来就没完没了。// The nervous giggle of Paul got on my nerves. 保罗神经质的傻笑搅得我心神不宁。

mosaic [məʊˈzeɪɪk]



记
 发音记忆


中
 n. ① 马赛克


例
 Mosaic appears on the screen. 屏幕上出现了马赛克。


中
 ② 镶嵌画


例
 The sky this morning is a mosaic of blue and white. 今天早上的天空宛如一幅蓝白相间的镶嵌画。

prevail [prɪˈveɪl]



记
 词根记忆：pre（…前的）+vail（强壮的）→占强势地位→占优势


中
 vi. ① （over）取胜，占优势


例
 I believe that truth will prevail over fallacy. 我相信，真理将会战胜谬论。


中
 ② 流行，盛行


例
 The custom prevails over the whole area. 这一习俗在整个地区十分盛行。


派
 prevailing（a. 普遍的；盛行的）

transform★
 [trænsˈfɔːm]



记
 联想记忆：trans（转）+form（形状）→形状发生转变→改变


中
 vt. ① 改变，变换；使改观



例
 In just one generation, millions of mothers have gone to work, transforming basic family economics.在仅仅一代人的时间里，数百万母亲走入职场，改变了家庭的基本经济状况。
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中
 ② 变压；转化


例
 A steam-engine transforms heat into energy. 蒸汽机将热量转化成能量。


中
 ③ 改造，改革



例
 Since the open-door policy, things in China have been greatly transformed. 改革开放以后，中国发生了翻天覆地的变化。


派
 transformation（n. 改变；改造；转化）

author★
 [ˈɔːθə]



中
 n. ① 作者



例
 The author is accused of lifting a chapter from another writer. 该作者被指控剽窃了另一位作家的一章内容。
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中
 ② 创始人


例
 The author of the party died last week. 该党的创始人于上周去世了。

enlighten [ɪnˈlaɪtn]



记
 词根记忆：en（进入…之中）+light（光）+en →进入光明→启发


中
 vt. 启发，启蒙；教导



例
 The past should enlighten us in the future. 前车之鉴，后事之师。


派
 enlightened（a. 文明的）；unenlightened（a. 无知的，愚昧的）


同
 illumine（vt. 照明；启发）；instruct（vt. 教导；命令）

nuisance [ˈnjuːsns]



记
 联想记忆：讨厌的人（nuisance）说什么都是废话（nonsense）


中
 n. ① 讨厌的人（或东西）



例
 My nosy classmate is quite a nuisance. 我那多管闲事的同学真是个讨厌的家伙。


中
 ② 麻烦事


例
 To raise a child is a real nuisance. 抚养小孩确实是件麻烦事。


中
 ③ 妨害行为



例
 become the kind of nuisance-lawsuit filer 成为那种妨害案件的诉讼文员


同
 annoyance（n. 烦恼；使人烦恼的事情）；plague（n. 讨厌的人或事物）
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claw [klɔː]



中
 n. 爪；脚爪


例
 The lion bared its sharp teeth and claws. 那头狮子露出它的尖牙利爪。


中
 v. 抓



例
 Linda clawed her husband's cheeks in desperation when he wanted a divorce. 当丈夫要求离婚时，琳达在绝望中抓伤了他的脸。

discount


记
 词根记忆：dis（不）+ count（计算）→不计算在内的部分→折扣


中
 [ˈdɪskaʊnt]
 n. 折扣



例
 make a discount 打折 // discount store 廉价商店，折扣店 // at a discount 打折；不值钱的；不受重视的


考
 discount ticket 打折券


中
 [dɪsˈkaʊnt]
 vt. 打折


例
 The boss discounts his rate for his friends. 老板给他的朋友打了些折扣。

issue★
 [ˈɪʃuː]



中
 vi. 流出，放出


例
 The water issuing from the pipe flooded our base-ment. 管道里流出来的水把我们的地下室给淹了。


中
 vt. 发行，发表；颁布


例
 issue a statement 发表声明 // issue shares 发行股票 // The warning issued by the government wasn't accepted by the public. 政府发出的警告没有被公众所接受。


中
 n. ① 发行（物），（报刊）期号


例
 Mr. White was reading an old issue of Newsweek. 怀特先生在看一份过期的《新闻周刊》。


中
 ② 问题；争论点，争端



派
 The question is the point at issue. 这个问题是争论的焦点所在。

replace★
 [rɪˈpleɪs]



记
 词根记忆：re（重新）+place（位置）→重新定位→替换；取代


中
 vt. ① 替换；取代



例
 Nothing could replace my pet dog after it died. 我的宠物狗死后，没有什么能够取代它。


中
 ② 放回；归还


例
 Tom replaced the hammer in the tool kit after he'd used it. 汤姆用完锤子后，把它放回了工具箱。
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consistent [kənˈsɪstənt]



中
 a. 前后一致的，始终如一的



例
 be consistent in 一贯的 // a consistent behavior 一贯的作风


考
 consistent with与…相符；一致Equipment not consistent with official safety standards has all been removed from the workshop. 与官方安全标准不符的设备都已经从工厂中撤出了。


派
 consistently（ad. 一贯地，一向；一致地）

veil [veɪl]



记
 联想记忆：邪恶的（evil）人总爱蒙着面纱（veil）


中
 n. 面纱，遮蔽物


中
 v. ① 用面纱掩盖


例
 In this country, all women are veiled. 在这个国家，所有的妇女都用面纱遮着脸。


中
 ② 掩饰


例
 Frank couldn't veil his disappointment when he was refused by Kate. 遭到凯特的拒绝，弗兰克无法掩饰自己的失望。

contrive [kənˈtraɪv]



记
 联想记忆：con+trive（看作strive，力争）→力争做到→设法做到


中
 vt. ① 设法做到


例
 He told me he would contrive a safe meeting with Jim. 他告诉我他将设法安排一个与吉姆安全会面的机会。


中
 ② 谋划，策划


例
 contrive a new method 设计出一种新方法 // They had contrived some naughty plan of revenge. 他们密谋了一个邪恶的复仇计划。

judicial [dʒuːˈdɪʃl]



记
 词根记忆：jud（判断）+ic+ial→审判的


中
 a. ① 审判的，司法的；法庭的，法官的


例
 The criminal said he recognized only the judicial system in his own country. 那名罪犯说他只认可自己国家的司法制度。


中
 ② 公正的，明断的


例
 The judge is regarded as a man with a judicial mind. 这位法官被认为是一个公正的人。
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tramp [træmp]



记
 联想记忆：流浪者（tramp）随处扎营（camp）


中
 n. ① 流浪者


例
 The tramp died of hunger and cold. 这名流浪者死于饥寒交迫。


中
 ② 步行；跋涉


例
 Willy went for a solitary tramp in the countryside last week. 上周，威利独自去乡下徒步旅行。


中
 v. 步行；跋涉


例
 The specialists tramped off towards the wilderness. 特种兵向茫茫荒野跋涉。

ample（a. 充足的，丰富的）

legal★
 [ˈliːgl]



中
 a. ① 法律的；法定的



例
 legal affairs 法律事务 // China has developed a legal system to promote technology transfer. 中国已经制定出了一套促进技术转让的法律制度。


中
 ② 合法的，正当的



例
 a legal act 合法的行为 // What the company has done is perfectly legal. 这家公司所做的事情是完全合法的。


派
 legally（ad. 法律上；合法地）；illegal（a. 违法的，非法的）


When an end is lawful and obligatory, the indispensable means to it are also lawful and obligatory.

如果一个目的是正当而必须做的，则达到这个目的的必要手段也是正当而必须采取的。

——美国政治家 林肯（Abraham Lincoln, American statesman）
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erosion [ɪˈrəʊʒn]



中
 n. ① 腐蚀，磨损


例
 The rock was worn away around its base by the continual erosion of water and air. 水和空气的持续腐蚀使这块岩石的底部被磨损了。


中
 ② 削弱，减少


例
 The erosion of civil liberties causes sharp conflict. 对公民自由的削弱引发了尖锐的冲突。


同
 corrosion（n. 侵蚀）

complicate [ˈkɒmplɪkeɪt]



记
 词根记忆：com（一起）+plic（折叠）+ate→问题折叠在一起→变复杂


中
 v. （使）变复杂


例
 The situation is complicated by the fact that I've got to work late. 情况因为我不得不工作到很晚而变得复杂了。

versus/vs. [ˈvɜːsəs]



记
 词根记忆：vers（转）+us→转向我们→与…相对


中
 prep. ① 与…相对，与…相比


例
 This is the age-old story of good versus evil. 这是一个有关善与恶的老掉牙的故事。
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中
 ② 以…为对手，对


例
 I missed Germany versus Holland on the television, which may be the best match of the World Cup. 我错过了德国队对荷兰队比赛的电视转播，这可能是这次世界杯最棒的一场比赛。

fasten [ˈfɑːsn]



记
 联想记忆：fast（牢固地）+en（使）→扎牢


中
 vt. 扎牢，使固定



例
 The air hostess asked us to fasten our safety belts before the plane took off. 空姐让我们在飞机起飞前系好安全带。

perplex [pəˈpleks]



记
 词根记忆：per（完全）+plex（重叠）→完全重叠→使困惑；使费解


中
 vt. 使困惑；使费解；使复杂化



例
 His symptoms perplexed the doctors and they were stranded. 他的症状令医生们很费解，他们也束手无策。


派
 perplexed（a. 困惑的，不知所措的）；perplexing （a. 复杂的；令人困惑的）

suite [swiːt]



记
 联想记忆：这套家具（suite）很适合（suit）这个套间（suite）


中
 n. ① （旅馆的）套间


例
 The rate of the suite is six hundred dollars per day. 这种套间的价格是每天六百美元。


中
 ② （一套）家具


例
 The couple bought a three-piece suite for their new house. 那对夫妇为他们的新房买了一套三件套的家具。


中
 ③ （同类物的）套，组，系列


例
 The engineer is working on a suite of programs. 那位工程师正在设计一组程序。

inferior [ɪnˈfɪəriə]



记
 联想记忆：infer（推断） +ior→推断的东西是次要的，事实才是依据→下级的；次的
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中
 a. 下等的，下级的；差的，次的



例
 (be) inferior to比…差 // Mercifully the public has the good sense not to buy the inferior articles more than once. 所幸公众有很好的判断力，不会再次购买质量低劣的商品。


中
 n. 下级；晚辈


例
 The foreman was very condescending to all of his inferiors. 这位领班对他的所有下属都非常谦逊。

coordinate [kəʊˈɔːdɪnət]



记
 词根记忆：co（共同）+ordin （秩序）+ate（使…）→顺序相同的→并列的


中
 a. ① 同等的；并列的



例
 All men are coordinate in the world. 在这个世界上人人平等。


中
 ② 坐标的


例
 The teacher drew two coordinate axes on the blackboard. 老师在黑板上画了两条坐标轴。


中
 n. 坐标


例
 When reading a graph, understand what the x and y coordinates represent respectively first. 看图表时，首先要弄明白x和y坐标各代表什么。
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派
 coordination（n. 协调，协同）；coordinated（a. 协调的）

underground


中
 [ˌʌndəˈgraʊnd]
 a. ① 地下的，地面下的



例
 The beggar slept in the underground passage every night. 那个乞丐每天晚上都睡在地下通道里。


中
 ② 秘密的


例
 They were suspected of joining an underground terrorist organization. 他们被怀疑加入了秘密的恐怖组织。


中
 [ˈʌndəgraʊnd]
 n. 地铁


例
 The underground begins at 5：15 a.m. 地铁于早晨5点15分发首班车。


中
 [ˌʌndəˈgraʊnd]
 ad. 在地下；秘密地



例
 Moles stay underground most of the time. 鼹鼠大部分时间生活在地下。

bounce [ˈbaʊns]



中
 v. 跳起，弹起


例
 The prices have bounced back from the lowest point. 价格已经从最低点反弹回来了。


中
 n. （球）跳起，弹回


例
 The rubber ball gave a high bounce. 那个橡皮球弹得很高。

realm [relm]



记
 联想记忆：real（真正的）+m→真正的好东西（如音乐、艺术）无国界→王国；领域


中
 n. ① 王国，国土


例
 The king abandoned his realm and fled with his relatives. 国王放弃了自己的王国，携带家眷逃跑了。


中
 ② 领域


例
 expand one's realm 扩大领域 // Success in any realm of life comes often from taking chances. 生活中任何领域的成功都来自于对机遇的把握。

undermine [ˌʌndəˈmaɪn]



记
 联想记忆：under（下；少）+mine（挖）→在下面挖墙脚→暗中破坏


中
 vt. 暗中破坏，逐渐削弱
 ；侵蚀…的基础


例
 But demanding too much of air travelers or providing too little security in return undermines public support for the process. 但是对航空旅客的要求太多或者提供的安全回报太少，这些都削弱了公众对这个（安检）过程的支持。


同
 weaken〔v. 削弱；（使）变弱〕


反
 strengthen（vt. 加强，巩固）；intensify（v. 增强，加强）；reinforce（vt. 加强；修补，加固）

organise/organize★
 [ˈɔːgənaɪz]



中
 vt. ① 组织，编组



例
 When workers are organized in trade unions, employers find it hard to lay them off. 雇主们发现一旦工人加入工会组织，就很难解雇他们。


中
 ② 整理



考
 organize the results 整理结果


派
 disorganized（a. 紊乱的；无组织的；缺乏条理的）

evidence★
 [ˈevɪdəns]



记
 词根记忆：e+vid（看）+ence→看见的情形→形迹，迹象


中
 n. ① 根据，证据



例
 The judge ruled that the evidence was inadmissible on the grounds that it was irrelevant to the issue at hand. 法官做出了证据不被采纳的裁决，理由是所提供的证据与正在审理的案件无关。


中
 ② 形迹，迹象



例
 The room bore evidence of a struggle. 房间里有打斗过的迹象。

cardinal [ˈkɑːdɪnl]



记
 词根记忆：card（心脏）+inal→如心脏一般→最重要的


中
 a. 最重要的


例
 In the casino, the cardinal rule is to keep the customers playing. 在赌场，最重要的规则就是要让玩家一直玩下去。


中
 n. 红衣主教


例
 I've kept the Cardinal informed of the progress of the church rebuilding. 我一直向红衣主教报告教堂重建的进展情况。


同
 main（a. 主要的, 重要的）；chief（a. 主要的，首要的）；primary（a. 第一位的，主要的）

priest [priːst]



中
 n. 教士，神父



例
 The priest read a psalm over the dead woman. 神父对着那个死去的女人诵读了圣歌。

route [ruːt]



中
 n. 路线，路程



例
 Being in no great hurry, we took the long scenic route towards the camps. 因为不是很赶时间，所以我们选择了一条较长但风景优美的路线去营地。

lantern [ˈlæntən]



中
 n. 提灯；灯笼


例
 The lantern light glimmers in the darkness. 灯笼在黑暗中发出闪烁的亮光。


考
 Lantern Festival 元宵节

log [lɒg]



记
 联想记忆：和Blog（网络日志）一起记


中
 n. ① 原木，圆木


中
 ② 航海日志


例
 Maybe the ship's log will tell us the truth. 或许这艘船的航海日志会告诉我们真相。


派
 logging（n. 伐木工作；伐木业）

concession [kənˈseʃn]



记
 词根记忆：con（从反面）+cess（行走）+ion→向后走→让步


中
 n. 迁就，让步



例
 But by giving in to critics now they are inviting pressure to make more concessions. 但如今他们对批评者的让步将会招致迫使其做出更多让步的压力。


考
 make concession to 对…做出让步

loop [luːp]



记
 联想记忆：和hoop（n. 箍，环）一起记


中
 n. 圈，环


例
 The band's bass player is bald and wears loop earrings. 这个乐队的贝司手是个光头，戴着圈形耳环。

roar [rɔː]



中
 vi. ① 吼叫，怒号


例
 Andy roared in sorrow and anger when he found himself fooled by his beloved. 当安迪发现自己被心爱的人愚弄后，悲愤地吼叫起来。


中
 ② 轰鸣；咆哮


例
 The door roared open and several strangers broke in. 只听一声轰鸣，门开了，几个陌生人闯了进来。

ultraviolet [ˌʌltrəˈvaɪələt]



记
 联想记忆：ultra（超…的）+violet（紫罗兰；紫色）→紫外线的


中
 a. 紫外线的


例
 Doctors use ultraviolet treatment for skin diseases. 医生们用紫外线疗法治疗皮肤病。


中
 n. 紫外线


例
 This sunblock protects your skin from ultraviolet. 防晒霜可以保护你的皮肤免受紫外线的伤害。

abdomen [ˈæbdəmən]



记
 联想记忆：ab（反）+do（做）+men（人）→那个大腹便便的人演反派→腹部


中
 n. 腹部


例
 Vaughan got a tattoo on his abdomen. 沃恩在腹部刺了个文身。

memorandum [ˌmeməˈrændəm]



中
 n. 备忘录


例
 The two countries have already signed a mem-orandum of understanding aimed at ending the conflict. 两国已经签署了谅解备忘录，旨在结束冲突。

foundation [faʊnˈdeɪʃn]



中
 n. ① 基础，根本



例
 Gratitude and esteem are good foundations of affection. 感激和尊重都是爱情的良好基础。


考
 on the foundation of 在…的基础上


中
 ② 建立，创立


例
 The story of the foundation and rise of Temple University is inspiring. 坦普尔大学创立和崛起的故事鼓舞人心。


中
 ③ 地基


例
 Their role was to find the foundations of the historic buildings. 他们的任务就是找到这些古建筑的地基。


中
 ④ 基金，基金会



例
 Amy's ambition is to set up a charity foundation. 艾米的理想就是创建一个慈善基金会。

embarrass [ɪmˈbærəs]
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记
 联想记忆：em＋barr（看作bar，酒吧）＋ass（蠢驴）→在酒吧喝醉了表现得像头蠢驴→使窘迫


中
 vt. 使窘迫，使为难



例
 Bill's crude manners embarrassed everyone at the table. 比尔粗鲁的举止让所有在座的人都感到尴尬。


派
 embarrassment（n. 困窘；尴尬）

jar [dʒɑː]



中
 n. 罐，坛；广口瓶
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例
 Lily reached her hand into the cookie jar for a cookie. 莉莉把手伸到曲奇罐里拿了一块曲奇饼。

approve [əˈpruːv]



中
 vi. (of) 赞成，同意；满意



例
 I'm really sad that my parents don't approve of my lifestyle. 父母不赞成我的生活方式，我感到非常伤心。


中
 vt. 批准，审定，通过



例
 approve the budget 批准预算 // The sales manager is in complete agreement and approves the new plan. 销售经理完全同意并批准了这个新计划。


派
 disapprove（vi. 不赞成，不同意）

novel★
 [ˈnɒvl]



记
 词根记忆：nov（新的）+el→新奇的，新颖的


中
 n. （长篇）小说



中
 a. 新奇的，新颖的；异常的



例
 The student used a novel method to work out this problem. 这个学生用一种新方法解答了这道题。


派
 novelist（n. 小说家）

involve★
 [ɪnˈvɒlv]



记
 词根记忆：in（进入）+volv（卷）+e→使某人卷入，陷入；连累


中
 vt. ① 使某人卷入，陷入；连累



考
 involve in 卷入，参加 It is absolutely not necessary for you to involve yourself in the disputes. 你完全没有必要让自己卷入这些纷争之中。


中
 ② 包含，含有；涉及



例
 Besides, this is unlikely to produce the needed number of every kind of professional in a country as large as ours and where the economy is spread over so many states and involves so many international corporations. 另外，在像我们这么大的一个国家里，经济覆盖这么多的州，又涉及这么多的国际公司，这种模式不可能培养出所需数量的各类专业人员。
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派
 involved（a. 棘手的；有关的）；involvement（n. 卷入；涉及）

emperor [ˈempərə]



中
 n. 皇帝


例
 It was here that the feudal emperors handled their daily affairs. 这里曾经是封建帝王处理朝政的地方。

cathedral [kəˈθiːdrəl]



中
 n. 大教堂



例
 A few blocks ahead we'll see St. Patrick's Cathedral. 向前再过几个街区，我们就可以看到圣帕特里克大教堂了。


参
 chapel（n. 小礼拜堂）

analogy [əˈnælədʒi]



记
 词根记忆：ana（再，又）+log（说）+y→拿另一事物再说一次→类比


中
 n. 比拟，类比



例
 The teacher made an analogy between the lens of a camera and the lens of telescope. 老师把照相机的镜头和望远镜的镜头进行了类比。


考
 by analogy 用类推的方法 The mathematician defended his theory by analogy. 这位数学家用类推的方法为自己的理论辩护。

texture [ˈtekstʃə]



记
 词根记忆：text（编织）+ure→质地


中
 n. 质地，纹理，结构


例
 The texture of silk is smooth. 丝绸质地光滑。

resist [rɪˈzɪst]



记
 词根记忆：re（反）+sist（站）→站在对立面→抵抗，反抗


中
 v. ① 抵抗，反抗


例
 We couldn't resist the enemy's attack. 我们无法抵抗敌人的进攻。


考
 resist the impact 抵抗冲击


中
 ② 抗，忍得住，抵制



例
 I can't resist your charms. 我难以抗拒你的魅力。


考
 resist the temptation 抵制诱惑

illegal★
 [ɪˈliːgl]



记
 词根记忆：il（不，非）+legal（合法的）→不合法的


中
 a. 不合法的，非法的



例
 the illegal imitation 伪造 // illegal earnings 非法收入 // In some states, it is illegal to carry a concealed weapon. 在某些州，携带藏匿的武器是违法的。


派
 illegally（ad. 不法地；非法地）

administer [ədˈmɪnɪstə]



记
 联想记忆：ad（做…）+minister（大臣）→做大臣→掌管


中
 vt. ① 掌管，料理…的事务


例
 The former minister of education is appointed to administer this university. 前教育部长被委任来管理这所大学。


中
 ② 实施，执行


例
 The candidate promised to administer many new social services. 这名候选人承诺将开展许多新的社会福利事业。


中
 ③ 给予，投（药）


例
 The nurse administered medicine to the patient. 护士给病人用药。


派
 administrative（a. 管理的）；administrator（n. 管理者，行政官员）


同
 manage（vt. 管理）

elaborate


记
 词根记忆：e（出）+labor（劳动）+ate（做）→辛苦劳动做出来的→精心制作的


中
 [ɪˈlæbərət]
 a. 精心制作的；详尽的；复杂的



例
 The guests amassed in the kitchen to see the host cut the elaborate cake. 客人们聚在厨房里看主人切那个制作精美的蛋糕。


中
 [ɪˈlæbəreɪt]
 vt. 详细制定



例
 We are elaborating our travel plan. 我们正在详细制定旅行计划。


中
 vi. （on）详细说明


例
 The professor asked me to elaborate on my proposal. 教授让我详细说明我的提议。

deaf [def]



中
 a. ① 聋的


例
 The blow to Lisa's head made her deaf. 莉萨头部受到的重击使她失聪了。


中
 ② 不愿听的


例
 The manager was deaf to our advice. 经理对我们的建议充耳不闻。

hint [hɪnt]



中
 n. 暗示，提示；线索


例
 I don't know the answer. Please give me a hint. 我不知道答案，请提示一下吧。


中
 v. 暗示，示意



例
 And perhaps faintly, they hint that people should look to intangible qualities like character and intellect rather than dieting their way to size zero or wasp-waist physiques. 它们可能隐约地暗示人们应该关注性格和智力等隐性的品质，而不是节食以获得零码或蜂腰型身材。

bronze [brɒnz]



记
 联想记忆：bron（看作born，天生的）+ze→天生古铜色肌肤→青铜（色）


中
 n. 青铜（色）；青铜制品


例
 These are ancient Shang Dynasty bronzes, usually ritual vessels. 这些是古代商朝的青铜器，一般是仪式上用的器皿。

scrape [skreɪp]



中
 v. ① 刮，擦去


例
 I have scraped my knees as I climbed over the wall. 我翻墙时擦伤了膝盖。


中
 ② 擦过；勉强通过



考
 scrape through 擦过；勉强通过 I just scraped through my exams this term. 这学期我勉强通过了考试。


中
 n. ① 刮削，刮削声


例
 We heard the scrape of heavy furniture being dragged across the floor. 我们听到了沉重的家具拖过地板的刮擦声。


中
 ② 擦伤，擦痕


例
 We noticed a fresh scrape on Tom's face. 我们注意到汤姆的脸上有一处新的擦伤。
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missionary [ˈmɪʃənri]



记
 联想记忆：mission（天职）+ary→担任天职的人→传教士


中
 n. 传教士

illustrate★
 [ˈɪləstreɪt]



记
 词根记忆：il+lustr（光；照亮）+ate→使内容更明朗→举例说明，阐明


中
 vt. ① 举例说明，阐明



例
 Once you have a first draft on paper, you can delete material that is unrelated to your thesis and add material necessary to illustrate your points and make your paper convincing. 你在纸上写出初稿后，就可以删除与论文不相关的材料，添加阐明观点和使论文有说服力所必需的材料。


中
 ② 图解，加插图


例
 Sean illustrates children's books with colorful pictures. 肖恩给少儿图书配上了色彩缤纷的插图。

being [ˈbiːɪŋ]



中
 n. ① 生物



例
 Every member of this body is opposed to cloning a human being. 该机构的每个成员都反对克隆人。


中
 ② 存在，生存


例
 Historians assume that calendars came into being with the advent of agriculture. 历史学家们认为，历法是随着农业的出现而产生的。

quest [kwest]



记
 联想记忆：问题（question）丢了ion，需要搜寻（quest）


中
 vi. (for)搜寻，探求



例
 The whole team are questing for improvements for the newly set up system. 所有的小组成员都在为新建立的系统寻求改进方案。


中
 n. 搜寻，探求



例
 As a nation, we may be overfunding the quest for unlikely cures while underfunding research on humbler therapies that could improve people's lives. 作为一个国家，我们也许在寻求不可能奏效的治疗方法上花钱太多，而在研究能提高人们生活质量的更平常的方法上花钱太少。


同
 search（n./v. 搜寻）；pursuit（n. 追逐，追寻）


参
 request（n./vt. 请求，要求）

Catholic [ˈkæθəlɪk]



中
 a. [也作catholic]天主教的


例
 Catholic Church 天主教堂


中
 n. 天主教徒

convey★
 [kənˈveɪ]



记
 词根记忆：con+vey（=voy，道路）→在路上运输→运送


中
 vt. ① 运送，搬运，转运


例
 Your luggage will be conveyed directly from the airport to your hotel. 你们的行李将直接从机场运到宾馆。


中
 ② 表达；传播



例
 All the information in the report can be conveyed in a simple diagram. 这个报告中的所有信息都可以用一个简单的图表来表示。

recorder [rɪˈkɔːdə]



中
 n. ① 记录员



例
 The recorder wrote down everything that was discussed in the meeting. 记录员记下了会议上讨论过的所有内容。
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中
 ② 录音机


例
 Sue brought a tape recorder for the interview. 休为采访带来了一台磁带录音机。

watt [wɒt]



记
 发音记忆：“瓦特”


中
 n. 瓦，瓦特


参
 volt（n. 伏特）

criticise/criticize★
 [ˈkrɪtɪsaɪz]



中
 v. 批评，评论



例
 Hold your tongue and don't criticize your elders. 闭嘴，不许批评长辈。

dump [dʌmp]



中
 vt. 倾倒，倾卸；扔掉，倒掉


例
 The couple dumped their old television in the dump. 那对夫妇把他们的旧电视机扔到了垃圾堆里。


中
 n. 垃圾场；堆存处


例
 refuse dump 垃圾场，垃圾堆 // Stay away from that nuclear waste dump! 离那个核废料场远点儿！
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assurance [əˈʃʊrəns]



中
 n. ① 确保
 ；断言


考
 with assurance 有把握的，自信的 The student answered all the questions of his teacher with assurance. 这个学生自信地回答了老师所有的问题。


中
 ② 保证，担保


例
 quality assurance system 质量保障体系 // The workers asked the company to give a written assurance. 工人们要求公司做出书面保证。


同
 guarantee（n. 保证，担保）

metropolitan [ˌmetrəˈpɒlɪtən]



中
 a. ① 首都的


例
 They are journalists from several major metropolitan newspapers. 他们是来自首都几大报社的记者。


中
 ② 大都市的



例
 The country is quieter in comparison to metropolitan life. 和都市生活相比，乡村生活要安静得多。
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lubricate [ˈluːbrɪkeɪt]



记
 词根记忆：lubric（光滑）+ate（使…）→使光滑→加润滑油于


中
 vt. 润滑；加润滑油于


例
 We stopped the car to lubricate the wheels. 我们停车给轮子加润滑油。

blush [blʌʃ]



记
 联想记忆：和flush〔vi. （脸）发红〕一起记


中
 n./vi. 脸红


例
 The embarrassment made Kate blush. 尴尬的处境让凯特脸红了。

nightmare [ˈnaɪtmeə]



记
 联想记忆：night（夜晚）+ mare（魔鬼，妖怪）→夜里遇魔鬼→噩梦


中
 n. ① 噩梦



例
 I had a nightmare about drowning in the sea. 我做了个噩梦，梦见我在海里淹死了。// Terrorism, economic uncertainties and general feelings of insecurity have increased people's anxiety. Those suffering from persistent nightmares should seek help from a therapist. 恐怖主义、经济不稳定和普遍缺乏安全感加剧了人们的焦虑，那些一直饱受噩梦困扰的人应该寻求治疗专家的帮助。
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中
 ② 无法摆脱的恐惧；可怕的事


例
 The terrible hurricane was a nightmare for the coastal towns. 骇人的飓风对沿海城镇来说真是件可怕的事。

compress [kəmˈpres]



记
 词根记忆：com（表加强）+press（压）→使劲压→压缩


中
 vt. 压缩，浓缩



例
 Our condensers can compress, cool and rarefy air, enabling travelers to obtain water and even ice from the atmosphere. 我们的制冷装置能够通过压缩、冷却和稀释空气，使旅行者从大气中得到水，甚至是冰。
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相关词汇

oppress 压迫 suppress 镇压

depress 使沮丧

op（反）+press（压）→有压迫就有反抗→压迫

sup（在…下面）+ press（压）→压在下面→镇压

de（向下）+ press（压）→（心情）向下压→使沮丧
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favo(u)rable★
 [ˈfeɪvərəbl]



中
 a. 赞许的；有利的，顺利的



例
 Helen's attitude toward the plan is favorable. 海伦对这项计划持赞成态度。// (be) favourable to 有利的
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派
 unfavorable（a. 不利的；不顺利的）


参
 favor（vt. 支持，赞成）

loose [luːs]



中
 a. 松的，肥大的


例
 I had to wear a belt because my pants were too loose. 裤子太肥了，我不得不系腰带。

ornament


记
 词根记忆：orn（装饰）+ament→装饰


中
 [ˈɔːnəment]
 v. 装饰，美化



例
 We ornamented the house with flowers and color lights for the coming New Year.为迎接即将到来的新年，我们用鲜花和彩灯装饰了房屋。


中
 [ˈɔːnəmənt]
 n. 装饰，装饰
 物



例
 I placed many ornaments on the Christmas tree. 我在圣诞树上挂了很多装饰物。

overlap


记
 词根记忆：over（在…上）+lap（大腿）→把一条腿放在另一条腿上→重叠


中
 [ˌəʊvəˈlæp]
 v. 重叠，与…交叠



例
 The two images overlaps and matched perfectly. 这两张图像重叠起来，吻合得天衣无缝。


中
 [ˈəʊvəlæp]
 n. 重叠


例
 There is a great deal of overlaps between the two approaches. 这两套方案有很多重叠的地方。
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senate [ˈsenɪt]



记
 词根记忆：sen（老的）+ate（表人）→资格老的人组成的领导班子→上院


中
 n. 参议院，上院



例
 Frank refused the United States Senate several times. 弗兰克多次谢绝了美国参议院的邀请。

taboo [təˈbuː]



中
 n. ① （文化或宗教习俗方面的）禁忌，忌讳


例
 I come from a remote village, where many villagers consider it a taboo that a man be present when a woman is giving birth to a child, thinking that may bring misfortunes to their families. 我出生在一个偏僻的乡村，那里的许多村民都有一个忌讳——当女人生小孩的时候，男人不可以在场，否则会给这个家庭带来厄运。


中
 ② 禁止


例
 And yet, after Hiroshima and Nagasaki, the taboo against nuclear use has held. 然而，继广岛事件和长崎事件之后，国际上普遍禁止使用核武器。

eclipse [ɪˈklɪps]



中
 n.（天体的）食


例
 Isolar eclipse 日食

ellipse（n. 椭圆）


WordList 16

[image: ]
音频



[image: ]


weary [ˈwɪəri]



记
 联想记忆：wear（使疲乏）+y→疲倦的


中
 a. ① 疲倦的


例
 a weary look 一副倦容 // a weary smile 疲倦的笑容


中
 ② 令人厌烦的


例
 I grew weary of the noises made by that naughty boy. 那个淘气的孩子弄出的噪音让我逐渐感到厌烦。


中
 vt. 使疲倦，使厌倦


例
 You would be wearied of nursing a sick man for a long time. 长时间照顾病人会使你很疲倦。

genre [ˈʒɒnrə]



中
 n. （文学、艺术、电影或音乐的）体裁，类型


例
 Equally, in poetry, the highly personal, performative genre is the only form that could claim real liveliness. 同样，在诗歌领域，只有高度个人化和富有表现力的文学形式才是真正具有活力的。

industrial★
 [ɪnˈdʌstriəl]



中
 a. ① 工业的；产业的



例
 Many European countries are developed industrial nations. 许多欧洲国家都是发达的工业国。


考
 industrial safety 工业安全 // the Industrial Revolution 工业革命 // industrial fairs 工业博览会


中
 ② 行业的



考
 industrial regulations 行业规则


派
 preindustrial（a. 工业化前的）；industrialism（n. 产业主义；工业主义）

spectacular [spekˈtækjulə]



记
 词根记忆：spect（看）+a+cular（属于…的）→吸引很多人看的→引人注目的


中
 a. 壮观的；引人注目的


例
 a spectacular sight 壮观的景色 // This is a moun-tainous area with spectacular scenery. 这片山区景色壮丽。


中
 n. 壮观的演出


例
 The spectacular was welcomed by all the audience. 这场壮观的演出受到了所有观众的欢迎。

sympathise/sympathize [ˈsɪmpəθaɪz]



中
 vi. 同情，体谅；共鸣，同感


考
 sympathize with sb./sth. 对某人/某事物表示同情 Henry could neither understand nor sympathize with my eagerness. 对于我的急切心情，亨利既不能理解，也不表示同情。

refresh [rɪˈfreʃ]



记
 联想记忆：re（重新）+fresh（新鲜的）→重新变得新鲜→（使）精神振作


中
 vt. （使）精神振作，（使）精力恢复



例
 I refreshed myself by splashing cold water on my face. 我用冷水洗了把脸，让自己精神起来。

degenerate


记
 词根记忆：de（向下）+gener（产生）+ate（做）→生产质量逐渐变坏→衰退，堕落


中
 [dɪˈdʒenəreɪt]
 vi. 衰退，堕落，蜕化


例
 Their marriage degenerated into a kind of semidivorce, though they always lived together. 虽然一直都住在一起，但他们的婚姻已经蜕变成一种半离婚的状态。


中
 [dɪˈdʒenərət]
 n. 堕落者


例
 The city of Las Vegas is the heaven for those degenerates. 拉斯维加斯是堕落者的天堂。


反
 develop（v. 发展；生长）；evolve〔v. （使）发展，（使）进化〕

imitation [ˌɪmɪˈteɪʃn]



中
 n. ① 模仿，仿效



例
 in imitation of 为了仿效… // Jane's imitation of that actress is perfect. 简模仿那位女演员模仿得惟妙惟肖。


中
 ② 仿制；仿造品


例
 the illegal imitation 伪造 // If you find out it is an imitation, you may return it to me. 假如您发现它是赝品，可以退还给我。


同
 fake（n. 假货，赝品）；counterfeit（n. 赝品）


参
 limitation（n. 限制，局限性）

persevere [ˌpɜːsɪˈvɪə]



记
 词根记忆：per（始终）+severe（严格的）→始终很严格→坚持


中
 vi. （in/at）坚持


例
 Despite a number of setbacks, they persevered in their attempts to fly around the world in a balloon. 虽然屡遭挫折，他们仍坚持尝试乘热气球环游世界。

import


记
 联想记忆：和export（v. 出口）一起记


中
 [ɪmˈpɔːt]
 vt. 进口，输入



例
 We used to import mainly from Japan and Germany. 我们过去主要从日本和德国进口。


中
 [ˈɪmpɔːt]
 n. ① 进口，输入



例
 Perfume is exempt from import duty here. 这里免交香水进口税。


中
 ② 进口商品，进口物资


例
 Many manufacturers will find it hard to compete with foreign imports when China enters the WTO. 中国加入世贸组织后，许多厂商将发现与进口商品竞争会很难。


中
 ③ 要旨，含义


例
 I think the last paragraph is the import of the whole story. 我认为整个故事的要旨都在最后一段里。


考
 the full import 全部的意义


中
 ④ 重要性


例
 This is a legal decision of far-reaching import. 这是一项具有深远意义的法律判决。

affection [əˈfekʃn]



中
 n. ① 爱，慈爱



例
 The orphans need more care and affection. 孤儿们需要更多的照料和关爱。


中
 ② 感情


例
 David completely ignored his wife's affections, and that hurt her feelings. 戴维完全忽视了妻子的感情，这让她很伤心。


中
 ③ 影响


例
 The economy of this country is under the affection of inflation. 该国经济受到通货膨胀的影响。


派
 affectionate（a. 有感情的；慈爱的）

compromise [ˈkɒmprəmaɪz]



记
 词根记忆：com（共同）+promise（保证）→相互保证→妥协


中
 vi. 妥协，折中



例
 compromise to… 向…妥协 // The President was finally willing to compromise to avoid impeachment. 为避免被弹劾，总统最终表示愿意妥协。
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中
 vt. （尤指因行为很不明智）使陷入危险
 ，使受到怀疑


例
 The details may be unknowable, but the independence of standard-setters, essential to the proper functioning of capital markets, is being compromised. 具体细节尚不可知，但是（会计）规则制定者们的独立性正在受到威胁，而其独立性对于资本市场的正常运行是至关重要的。


中
 n. 妥协，折中



例
 Works of several historians reveal the moral compromises made by the nation's early leaders and the fragile nature of the country's infancy. 几位历史学家的著作揭示了这个国家早期的领袖们在道德方面所做的妥协，以及这个国家在建国初期的脆弱本质。


考
 reach a compromise over sth. 就某事达成妥协 Let's lay aside our differences and try to reach a compromise over the current situation. 让我们把分歧放在一边，先就目前的形势达成妥协。


参
 comprise（vt. 包含，包括）

export★



中
 [ɪkˈspɔːt]
 v. 输出，出口



例
 Many raw materials are exported to foreign countries. 许多原材料被出口到外国。


中
 [ˈekspɔːt]
 n. ① 输出，出口



例
 The oil price was given another push up this week when Iraq suspended oil exports. 由于伊拉克暂停石油出口，油价本周再次攀升。


中
 ② 出口商品


例
 Wool is one of the chief exports of Australia. 羊毛是澳大利亚主要的出口商品之一。

invaluable [ɪnˈvæljuəbl]



记
 词根记忆：in（无）+val（价值）+uable→无价的


中
 a. 非常宝贵的，无价的


例
 invaluable advice 宝贵的意见 // The book will be invaluable for students in higher education.这本书对于高校学生来说非常宝贵。


同
 valuable（a. 贵重的）；priceless（a. 无价的，珍贵的）；precious（a. 珍贵的，贵重的）


反
 worthless（a. 无价值的）


参
 valueless（a. 没有价值的；毫无用处的）

organic [ɔːˈgænɪk]



中
 a. ① 器官的


例
 The students are studying the organic structure of animals and plants in the lab. 学生们正在试验室里研究动植物的器官构造。


中
 ② 有机的；有机体的



例
 Vitamins are organic compounds necessary for the normal growth and maintenance of life of animals. 维生素是动物正常生长和维持生命所必需的有机化合物。


考
 organic being 有机体

underlying [ˌʌndəˈlaɪɪŋ]



中
 a. 含蓄的；潜在的
 ；根本的；在下面的


例
 an underlying meaning内在含义 // Lack of money was the underlying reason that I didn't go on vacation. 钱不够是我没去度假的根本原因。


同
 implicit（a. 暗示的；含蓄的）


反
 obvious（a. 明显的）；explicit（a. 详述的；清楚的）

maiden [ˈmeɪdn]



记
 来自maid（n. 少女）


中
 n. 少女，未婚女子


例
 In my eyes, Mary is the loveliest maiden in the world. 在我眼里，玛丽是世界上最可爱的姑娘。


中
 a. 首次的，初次的


例
 The newly elected President will make his maiden speech tomorrow. 新当选的总统明天将发表他的首次演说。

gasoline/gasolene [ˈgæsəliːn]



记
 联想记忆：gas（气）+oli（看作oil，油）+ne→汽油


中
 n. 汽油


例
 My lawn mower is powered by gasoline. 我的割草机靠汽油提供动力。

auction [ˈɔːkʃn]



记
 词根记忆：auc（=aug，提高）+tion→提高价格→拍卖


中
 n./vt. 拍卖


例
 I know little about online auction. 我对网上拍卖知之甚少。
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state★
 [steɪt]



中
 n. ① 状态，情况



例
 The President spoke about the state of the economy in the meeting. 总统在这次会上谈论了经济形势。


中
 ② 国，州



中
 vt. ① 陈述，说明



例
 Whorf came to believe in a sort of linguistic determinism which, in its strongest form, states that language imprisons the mind, and that the grammatical patterns in a language can produce far-reaching consequences for the culture of a society. 沃尔夫进而相信某种类似语言决定论的观点，其极端说法是：语言禁锢思维，语言的语法结构能对社会的文化产生深远的影响。


中
 ② 规定



例
 The price of such product was stated by the government. 此类产品的价格是由政府规定的。


派
 stated（a. 规定的；声明的）；overstate（vt. 过分夸大）

equivalent [ɪˈkwɪvələnt]



记
 词根记忆：equi（相等）+val（价值）+ent→等价的


中
 a. 相等的，等价的，等值的



例
 (be) equivalent to 相等于，相当于 // The merchant changed his pounds for the equivalent amount of dollars. 商人把英镑换成了等值的美元。


中
 n. 相等物，等价物，等值物；对应词



例
 Some American words have no British equivalent. 美式英语中的一些词汇在英式英语中没有对应词。

pretext [ˈpriːtekst]



记
 词根记忆：pre（预先）+text（编织）→预先编好的话→借口


中
 n. 借口，托词


例
 Mike came back home earlier, under the pretext of catching a cold. 迈克以感冒为借口，提早回家了。


同
 excuse（n. 借口）


参
 context（n. 上下文）

eligible [ˈelɪdʒəbl]



记
 词根记忆：e（=ex，出）+lig（=lect，选择）+ible→能被选择出来的→有条件被选中的


中
 a. 有条件被选中的，有资格当选的；合格的



例
 Students on a part-time course are not eligible for a loan. 半工半读的学生没有资格贷款。

liquor [ˈlɪkə]



记
 词根记忆：liqu（液体）+or（物）→液体→酒


中
 n. 酒，烈性酒


例
 David got hooked on hard liquor as a teenager. 戴维在十几岁时就喝烈酒成瘾了。

相关词汇

wine 葡萄酒 beer 啤酒

cocktail 鸡尾酒 sherry 雪利酒

gin 杜松子酒 whisky 威士忌

champagne 香槟 vodka 伏特加

brandy 白兰地 rum 朗姆酒

hell [hel]



记
 发音记忆：“嘿哟”→痛苦的呻吟→地狱


中
 n. ① 地狱，阴间


例
 go to hell 完蛋，毁灭


中
 ② 苦境，极大痛苦


例
 Sam's life has been hell since his wife passed away. 自从妻子过世后，萨姆的日子一直过得很苦。

characteristic★
 [ˌkærəktəˈrɪstɪk]



中
 a. (of) 特有的，独特的



例
 The stripes are characteristic of the zebra. 斑纹是斑马身上所特有的。


中
 n. 特征，特性



例
 Kindness is one of Anna's characteristics. 仁慈是安娜的特性之一。

literally [ˈlɪtərəli]



中
 ad. ① 照字面意义；逐字地


例
 translate literally 照字面翻译 // You only understood my question literally. 你只是在字面上理解了我的问题。


中
 ② 确实地，真正地，实际地



例
 Olduvai Gorge, an early hominid site in Tanzania, was found by a butterfly hunter who literally fell into its deep valley in 1911. 坦桑尼亚的早期人类遗址奥杜瓦伊峡谷，实际上是在1911年被一个掉进这条深谷中的捕蝶人发现的。

frontier [ˈfrʌntɪə]



记
 联想记忆：front（前方）+ier→国家的最前方→国境，边境


中
 n. ① 国境，边境，边陲


例
 frontier trade 边境贸易 // China has frontiers with Russia and India. 中国与俄罗斯和印度接壤。


考
 the frontier 已开发地区的边缘地带


中
 ② 尖端；新领域


例
 The professors dedicated themselves to the research in frontiers of knowledge. 教授们投身于知识新领域的研究。

dusk [dʌsk]



记
 联想记忆：她趴在书桌（desk）上看着窗外的黄昏（dusk）


中
 n. 薄暮，黄昏


例
 I enjoy taking a walk along the beach at dusk. 我喜欢在黄昏时分沿着海滩散步。

serial [ˈsɪəriəl]



记
 联想记忆：连续剧（serial）就是以某个主题为系列（series）的电视剧


中
 n. 连续剧；连载故事


例
 Daytime television serials are also known as soap operas. 白天的电视连续剧也被称作肥皂剧。


中
 a. 连续的，按顺序排列的


例
 The judge threw the book at the serial robber. 法官对那个连续作案的抢劫犯施以严惩。

相关词汇

TV series 电视系列片集 TV serial 电视连续剧

documentary 纪录片 feature film 故事片

script 剧本 screen writer 编剧

role 角色 cast 演员表

actor 男演员 actress 女演员

reward★
 [rɪˈwɔːd]



中
 n. (for) 报酬，赏金，奖赏



例
 If ambition is to be well regarded, the rewards of ambition—wealth, distinction, control over one's destiny—must be deemed worthy of the sacrifices made on ambition's behalf. 如果雄心壮志得到人们足够重视的话，那么它的回报——财富、荣誉、对自己命运的掌握——都必须使人们认为是值得为它付出代价的。

[image: ]



中
 vt. 酬劳，报答；奖赏



例
 The school rewarded him with a prize for excellence in his studies. 因他学习成绩优异，学校授予他嘉奖。


派
 rewarding（a. 报答的；有益的；值得的）


参
 award（n. 奖品）

garment [ˈgɑːmənt]



记
 词根记忆：gar（装饰）+ment（具体物）→装饰的东西→衣服


中
 n. （一件）衣服



例
 I took my dirty garments to the laundromat. 我把我的脏衣服拿到自助洗衣店去洗。

不可数名词及其对应的可数名词

不可数名词 对应的可数名词

bread 面包 a loaf 一片面包

clothing 衣服 a garment 一件衣服

laughter 笑声 a laugh 一阵笑声

luggage 行李 a case/bag 一个箱子/袋子

poetry 诗歌 a poem 一首诗

money 钱 a coin/note 一枚硬币/一张纸币

work 工作 a job 一项工作

grope [grəʊp]



记
 联想记忆：g+rope（绳子）→抓住绳子，（暗中）摸索→暗中摸


中
 vi. 暗中摸；探索，搜寻，搜索


例
 Robert's hand groped for the light switch. 罗伯特用手摸索着寻找灯的开关。

thereafter [ˌðeərˈɑːftə]



中
 ad. 此后，以后


例
 If it rained now, the rain would fall on forty days thereafter. 如果现在下雨，之后就会连着下40天。

knot [nɒt]



中
 n. ① （绳）结；（树）节；群，簇



例
 Let's make a long rope by tying the two ropes together with a secure knot. 让我们把这两根绳子打个死结绑在一起连成一根长绳子吧。


中
 ② 节（海里/小时）


例
 Knot is a unit of speed, about one nautical mile per hour. 节是一个速度单位，约等于每小时1海里。


中
 ③ 难题，疙瘩



例
 the knot of the matter 问题的症结


中
 v. 打结


例
 Will you please knot the rope round the post? 请你把这根绳子拴在柱子上好吗？

interface [ˈɪntəfeɪs]



记
 词根记忆：inter（…之间）+face（面）→事物之间接触的面→界面


中
 n. ① 界面；分界面


例
 You're likely to encounter only one type of interface with most PCs. 在大多数个人电脑上，你可能只会见到一种类型的界面。


中
 ② 接口


例
 They were trying to find the USB interface of this computer. 他们正试图找到这台电脑的USB接口。

cordial [ˈkɔːdiəl]



记
 词根记忆：cord（心脏）+ial（…的）→真心待人的→诚恳的


中
 a. 诚恳的；亲切的；热忱的


例
 The famous singer has received a cordial welcome from the fans. 这位著名歌手受到了歌迷们的热烈欢迎。


同
 gracious（a. 亲切的）

stale [steɪl]



记
 联想记忆：s+tale（传说）→传说传多了就不新鲜了→陈旧的


中
 a. ① 变质的，不新鲜的


例
 There was a smell of stale vegetables in the air. 空气中有一股变质蔬菜的味道。


中
 ② 陈旧的，陈腐的


例
 The editor criticized the journalist's stale style. 编辑批评了那位新闻记者的陈词滥调。

brim [brɪm]



记
 联想记忆：b+rim（边）→边缘


中
 n. 边缘；帽檐


例
 The young man brushed his hat brim with a fingertip. 那个年轻人用指尖掸了掸帽檐。
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portable [ˈpɔːtəbl]



记
 词根记忆：port（拿，运）+able（可…的）→可以运送的→轻便的


中
 a. 轻便的，便携式的


例
 The next time I buy a TV set, I'm going to buy a portable model. 下次买电视机时，我要买一台便携式的。


考
 portable computer 手提电脑

region★
 [ˈriːdʒən]



记
 词根记忆：reg（统治）+ion→统治区→区域


中
 n. 地区，区域，范围



例
 The special local farm product in this region is corn. 该地区的农业特产是玉米。


派
 regional（a. 地区的，地方的）；regionally（ad. 地区性地）

bubble [ˈbʌbl]



记
 发音记忆：水开时有“巴波巴波”冒泡的声音


中
 n. ① 泡，水泡，气泡


例
 I'm going to take a nice hot bubble bath. 我要去洗一个舒服的热泡泡浴。


中
 ② 泡沫；幻想的计划



例
 bubble economy 泡沫经济 // Listening through earphones to the same monotonous beats for long stretches encourages kids to stay inside their bubble instead of pursuing other endeavors. 戴着耳机长时间听同一单调的拍子使得孩子们生活在幻想中，而不努力去追求其他事情。
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中
 vi. 冒泡，起泡；沸腾


例
 The water bubbled. 水冒着泡儿。

certificate [səˈtɪfɪkət]
 　


记
 词根记忆：cert（搞清）+ifi（做）+cate→确定身份的东西→证（明）书


中
 n. 证（明）书；执照



例
 academic certificate 学历证书 // birth certificate 出生证 // marriage certificate 结婚证

imply★
 [ɪmˈplaɪ]



记
 词根记忆：im（在…里）+ply（重叠）→几重含义叠在里面→意指；暗示


中
 vt. 意指，含…意思；暗示；表明



例
 The look of guilt on John's face implied that he committed the crime. 约翰脸上内疚的表情表明他犯罪了。


参
 simply（ad. 简单地）

spontaneous [spɒnˈteɪniəs]



记
 词根记忆：spont（承诺）+aneous→发自（内心）的承诺→自然产生的


中
 a. 自发的，自然产生的



例
 When the dance was over, the audience burst into spontaneous applause. 舞蹈结束时，观众们自发地鼓起了掌。

dilemma [dɪˈlemə]



记
 发音记忆：“地雷嘛”→身陷雷区，进退两难→困境


中
 n. （进退两难的）窘境，困境


例
 It is important to say it's not a dilemma that science can solve. 指出这一点很重要——这不是科学所能解决的窘境。
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例
 be (caught) in a dilemma 处于/陷于进退两难的境地

rage [reɪdʒ]



记
 联想记忆：年纪（age）越大越要平息愤怒（rage）


中
 n. 愤怒；精神错乱



例
 My father was in a wild rage for the result of my exam. 我父亲为我的考试成绩大发雷霆。


派
 enrage（vt. 激怒）

select★
 [sɪˈlekt]



记
 词根记忆：se（分开）+ lect（选择）→分开来选→选择，挑选


中
 vt. 选择，挑选



例
 It is difficult for a student to select the course most suited to his interests and abilities. 学生要选择最符合自己兴趣爱好和能力的课程并非易事。


中
 a. 精选的，选择的



例
 A select group of wine critics will be given a taste. 一批精挑细选出来的评酒师将过来品酒。
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派
 selective（a. 选择的；选择性的）；selected（a. 挑选的）

obtain★
 [əbˈteɪn]



记
 词根记忆：ob+tain（拿；坚持）→拿到→获得


中
 vt. 获得，得到



例
 obtain a degree 获得学位 // Divorce is legal and easy to obtain, but not common. 离婚是合法的而且容易获得批准，但是并不常见。
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派
 obtainable（a. 能得到的）

argue★
 [ˈɑːgjuː]



记
 发音记忆：“阿Q”→阿Q喜欢和人争论→争论


中
 v. 争论，辩论



例
 More significantly, they argue that many of the Founding Fathers knew slavery was wrong—and yet most did little to fight it. 更意味深长的是，他们争论道，许多开国元勋知道奴隶制是错误的，但是大多数人都没有采取行动去反对它。


中
 vt. ① 坚持，主张



例
 No one is allowed to argue something which is entirely contrary to the law. 任何人都不允许坚持与法律背道而驰的东西。


中
 ② 说服，劝说


例
 Jane argued her husband out of his decision of resign. 简劝说丈夫放弃辞职的决定。

troop [truːp]



中
 n. ① [pl.]部队，军队



例
 The king asked foreign troops to help him put down the rebellion. 国王请求外国军队帮他平定叛乱。


中
 ② （一）群，（一）队


例
 A troop of children rushed in and chased each other noisily. 一群小孩冲进来，吵闹着互相追逐。

notwithstanding [ˌnɒtwɪθˈstændɪŋ]



中
 prep. 尽管


例
 Notwithstanding the language difficulties, Jack soon grew to love the country. 虽然语言不通，杰克还是很快就爱上了这个国家。


中
 ad. 尽管


例
 Many people told him not to try, but John went ahead notwithstanding. 尽管很多人都劝他不要尝试，但约翰还是执意去做。


中
 conj. 尽管


例
 Notwithstanding her friends were against the match, Nina married the poor tinker. 尽管朋友们都反对，尼娜还是嫁给了那个贫穷的修补匠。

oak [əʊk]



记
 联想记忆：ok中间有个a→一棵好橡树→橡树


中
 n. 栎树，橡树，橡木


例
 The crow built its nest in an old oak. 乌鸦把巢筑在了一棵老橡树上。


中
 a. 橡木的


例
 I bought a solid oak door for my house. 我给家里买了一扇结实的橡木门。


参
 soak（v. 浸，泡）

sufficient★
 [səˈfɪʃnt]



中
 a. (for)足够的，充分的



例
 A few generative rules are then sufficient to unfold the entire fundamental structure of a language, which is why children can learn it so quickly. 几个生成规则就足以展现一种语言的整个基本结构，这就是孩子们可以如此迅速学会语言的原因。


考
 self-sufficient 自给自足的


派
 sufficiently（ad. 足够地；十分）；insufficient（a. 不足的）；insufficiently（ad. 不够地）

trim [trɪm]



中
 a. 整齐的，整洁的


例
 trim lawns 齐整的草坪


中
 vt. ① 整理，修整


例
 trim one's nails 修剪指甲// Tom has his hair trimmed today. 汤姆今天理发了。


中
 ② 装饰


例
 The workers were trimming a huge Christmas tree in the hall. 工人们正在大厅里装饰一棵巨大的圣诞树。


中
 n. 整理，修整；装饰


例
 I joined my father in the trim of the trees last Friday. 我上周五和爸爸一起修剪了树木。

rebel


记
 词根记忆：re（一再）+bel（=bell，战争）→一再挑起战争→反叛


中
 [rɪˈbel]
 vi. 反抗，反叛，起义



例
 The forces rebelled against the government. 军队起义反抗政府。


中
 [ˈrebl]
 n. 叛逆者，起义者


例
 The rebels killed the President and seized the capital. 起义者杀死了总统，占领了首都。

slum [slʌm]



记
 联想记忆：政府准备合计（sum）一下住在贫民窟（slum）的人数


中
 n. 贫民窟，贫民区；陋巷



例
 These poor children came from a slum area. 这些可怜的孩子来自贫民区。

defy [dɪˈfaɪ]



记
 词根记忆：de（离开）+fy（信赖）→远离信赖→反抗，（公然）违抗


中
 vt. ① （公然）违抗，反抗



例
 If you defy the law, you may find yourself in prison. 如果违抗法律，你可能会坐牢。


中
 ② 蔑视


例
 The young man seemed as if he would defy all things. 那个年轻人看起来好像目空一切。


同
 resist （v. 抵抗，反抗）；disobey （v. 违反，不服从）


反
 obey（v. 服从，顺从）

asset [ˈæset]



中
 n. ① 资产，财产



例
 liquid assets 流动资产 // a net asset 净资产 // Data is becoming an asset which needs to be guarded as much as any other asset. 数据正成为一种资产，这种资产需要与其他资产一样受到尽可能多的保护。


中
 ② 优点；有用的东西


例
 Sometimes imagination is a more valuable asset than experience. 有时候，想象力比经验更有用。

mask [mɑːsk]



记
 联想记忆：电影《变相怪杰》的英文名就是The Mask


中
 n. 面具，面罩



例
 The patient lay on the bed with an oxygen mask. 病人戴着氧气罩躺在床上。


中
 vt. 掩饰，掩盖



例
 The guests felt puzzled but masked their doubts as the host never appeared. 男主人一直没出现，客人们感到困惑但掩饰着怀疑。
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conference★
 [ˈkɒnfərəns]



中
 n. 会议，讨论会



例
 press conference 记者招待会 // More and more international conferences are held in China. 越来越多的国际会议在中国举行。


派
 teleconferencing（n. 远程会议）

powder [ˈpaʊdə]



中
 n. ① 粉末；【医】药粉


例
 After her shower, Mary sprinkled some fragrant powder on her body. 玛丽洗完澡后，在身上扑了一些香粉。


中
 ② 火药；炸药


例
 The introduction of powder gradually made the bow and arrow obsolete. 火药的引进逐渐使弓箭成了过时的武器。


派
 gunpowder（n. 黑色火药）

analytic(al) [ˌænəˈlɪtɪk(l)]



中
 a. 分析的；分解的


例
 The scientist was making an analytical study of the experiment carefully. 科学家正对这一实验做细致的分析性研究。
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proclaim [prəˈkleɪm]



记
 词根记忆：pro（前）+claim（呼喊）→在前面大喊→宣告，声明


中
 vt. 宣告，声明



例
 proclaim war 宣战 // proclaim one's opinion 公开表明自己的见解 // The President proclaimed that he would seek reelection. 总统宣称自己将争取连任。


派
 proclamation（n. 宣布，声明）


同
 declare（v. 正式宣布；宣称）；announce（vt. 宣布；声称）

setting★
 [ˈsetɪŋ]



中
 n. ① （太阳等）落山


例
 The setting of the sun paints Bruce's face with golden light. 落日照在布鲁斯的脸上，使他的脸泛着金色的光。


中
 ② （固定东西的）底座


例
 The diamond was held in a gold setting. 钻石被放置在一个金制底座上。


中
 ③ 环境；背景



例
 The setting of this movie is New York City in the early 1960s. 这部电影以20世纪60年代早期的纽约市为背景。


参
 upsetting（a. 令人心烦意乱的）

decorate [ˈdekəreɪt]



记
 词根记忆：decor（装饰）+ate（做）→装饰


中
 vt. ① 装饰，装潢



例
 These pieces of pottery are all decorated with geometric patterns. 这些陶器上面都装饰有几何图案。


中
 ② 授勋



例
 The colonel was decorated for bravery, having fought off the enemy. 那位陆军上校因英勇退敌而被授勋。


派
 decoration（n. 装饰；装饰品）

supersonic [ˌsuːpəˈsɒnɪk]



记
 词根记忆：super（超）+son（声音）+ic→超音速的


中
 a. 超音速的，超音的


例
 supersonic aircraft 超音速飞机 // The plane did not hit supersonic speed when it lost contact. 这架飞机失去联系时并没有达到超音速。

earnest [ˈɜːnɪst]



中
 a. 热心的；诚挚的



例
 Mr. Smith is earnest about community work. 史密斯先生对社区工作十分热心。


考
 in earnest 认真地；诚挚地

meditate [ˈmedɪteɪt]



记
 词根记忆：medi（中间）+tate→沉浸其中→沉思


中
 vi. 沉思，冥想（尤其是精神方面的问题）


例
 Monica has meditated for three days before giving her answer. 莫妮卡思考了三天才答复。


中
 vt. 内心策划（某事）


例
 She meditated revenge after she was fired by the company. 在被公司辞退后，她谋划报复。

damp [dæmp]



中
 a. 有湿气的，潮湿的


例
 You will catch a cold to sleep with damp clothes on. 你穿着湿衣服睡觉会感冒的。

subsequent [ˈsʌbsɪkwənt]



记
 词根记忆：sub（在…下）+sequ（跟随）+ent（…的）→紧跟在后面的→随后的


中
 a. 随后的，后来的



例
 Although many subsequent attempts were less successful, the scientist didn't give up. 尽管后来很多努力也没有成功，但这位科学家并没有放弃。


派
 subsequently（ad. 随后，后来）


参
 consequent（a. 随之发生的）

attractive [əˈtræktɪv]



中
 a. 有吸引力的；引起兴趣的；动人的



例
 Everyone says Bill is an attractive guy. 人人都说比尔是一个有吸引力的人。


派
 unattractive（a. 不引人注意的）

emotion★
 [ɪˈməʊʃn]



记
 词根记忆：e+mot（动）+ion→感情波动→情绪


中
 n. 情绪；情感



例
 Although sadness also precedes tears, evidence suggests that emotions can flow from muscular responses. 尽管悲伤情绪也会出现在流泪之前，但有证据显示，肌肉反应可造成情绪上的变化。


派
 emotive（a. 感情的；诉诸感情的）；emotional（a. 情绪的；情感的）；emotionally（ad. 在情感上；在情绪上）

hose [həʊz]



记
 联想记忆：用像大象鼻子（nose）的软管（hose）浇玫瑰花（rose）


中
 n. 水龙带，软管


例
 The children sprayed each other with the garden hose. 孩子们用花园的浇水管互相喷水嬉戏。


中
 vt. 用软管（淋浇、冲洗）


例
 Will you hose down my bike? It's very dirty. 你能用水管冲洗一下我的自行车吗？它太脏了。

stimulate★
 [ˈstɪmjuleɪt]



记
 词根记忆：stimul（刺）+ate（使…）→刺激


中
 vt. ① 刺激，使兴奋



例
 stimulate sb.'s interest 激起某人的兴趣 // We can try massaging the feet to stimulate the flow of blood. 我们可以试着通过按摩双足来刺激血液的流动。
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中
 ② 激励，鼓舞



例
 Praise always stimulates a person to further efforts. 称赞总能激励人更加努力。


派
 stimulation（n. 刺激；鼓励，鼓舞）；stimulant（n. 刺激物）

competent [ˈkɒmpɪtənt]



记
 来自compete（vi. 竞争）


中
 a. 有能力的，胜任的



例
 In fact, it is difficult to see how journalists who do not have a clear grasp of the basic features of the Canadian Constitution can do a competent job on political stories. 事实上，很难理解对《加拿大宪法》的基本特征没有明确理解的记者是如何胜任报道政治事件的工作的。
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派
 incompetent（a. 不合格的；不胜任的）；competently（ad. 胜任地，适合地）

republican [rɪˈpʌblɪkən]



记
 联想记忆：republic（共和政体；共和国）+an（表“…的”或“信奉…的人”）→共和国的；共和党人


中
 a. 共和政体的；共和国的



例
 The object of the patriots was to establish a republican government. 这些爱国者的目标就是建立一个共和政体的政府。


中
 n. 共和党人



例
 Charles ought to know that as English history shows, it is kings, not republicans, who are the monarchy's worst enemies. 查尔斯应该知道，正如英格兰的历史所表明的，君主制最大的敌人正是国王，而不是共和党人。

excess★



记
 词根记忆：ex（出）+cess（行走）→走出界限→过量，过剩
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中
 [ˈekses]
 a. 过量的，额外的



例
 Mary is trying to skim off the excess fat. 玛丽正努力减掉身上多余的脂肪。


中
 [ɪkˈses]
 n. 过量，过剩



例
 An excess of rain caused severe floods. 雨水过量造成了严重的洪灾。


考
 in excess 过度地，过分 // in excess of 超过 Never spend in excess of your income. 切忌入不敷出。
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collaborate [kəˈlæbəreɪt]



记
 词根记忆：col（共同）+ labor（劳动）+ate（做）→共同劳动→协作，合作


中
 vi. 协作，合作



考
 collaborate with 协作，合作 Annie collaborated on a book with her friends. 安妮和她的朋友们合著了一本书。

cluster [ˈklʌstə]



中
 n. ① 丛，群，串


例
 Clusters of tiny insects were found on the underside of the leaves. 在叶子下面发现了成群的小昆虫。


中
 ② 星团


例
 Astronomers would like to see much smaller hot spots as well, the seeds of local objects like clusters and superclusters of galaxies. 天文学家也想看到更为微小的热点，即像星系中的星团和超星系团这样一些局部物体的种子状物。


中
 v. 群集，丛生


考
 cluster (together) round 群集，丛生 The children clustered together in the corner of the playground. 孩子们挤在操场的一角。


派
 supercluster（n. 超星系团）

stain [steɪn]



记
 联想记忆：一下雨（rain）到处都是污点（stain）


中
 n. 污点，瑕疵


例
 ink/blood stain 墨/血点


中
 vt. ① 弄脏，染污


例
 The little boy stained his fingers with ink. 小男孩的手指被墨水弄脏了。


中
 ② 玷污，败坏（名声）


例
 Her crimes stained the family honor. 她的罪行玷污了家族的名誉。


中
 ③ 染色


例
 The stained cloths sold very well in the shop. 这家商店里的染布卖得很好。

attract [əˈtrækt]
 　


记
 词根记忆：at（表加强）+tract（拉）→把注意力拉过来→吸引


中
 v. 吸引，引诱；引起（注意等）



例
 The jungle attracts birds and other arboreal creatures. 丛林吸引了鸟类和其他栖息于树上的动物。


考
 attract sb.'s attention 引起某人的注意 The grocery puts choice apples in front to attract people's attention. 食品店将精选的苹果放在前面以吸引人们的注意。


派
 attraction（n. 吸引，吸引力）

reduction★
 [rɪˈdʌkʃn]



记
 来自reduce（vt. 减少，缩小）


中
 n. 减少，缩减



例
 a 10% reduction九折 // reductions in/of prices降价 // The economist considers that deficit reduction would be a very complicated balancing act. 这位经济学家认为减少赤字将是一个非常复杂的平衡行为。

satire [ˈsætaɪə]



中
 n. 讽刺；讽刺作品


例
 The writer's satire on thieves is popular. 那位作家描写小偷的讽刺作品很受欢迎。

sew [səʊ]



中
 vi. 缝，缝纫



例
 The pity woman spent her whole life cooking, cleaning, mending and sewing. 这个可怜女人的一生都在烧饭、洗涮和缝缝补补中度过。


派
 sewing（n. 缝，缝纫）

suspicious [səˈspɪʃəs]



中
 a. 可疑的；多疑的，疑心的



例
 a suspicious nature多疑的性格 // suspicious behavior可疑的行为 // The human mind can glimpse a rapidly changing scene and immediately disregard the 98 percent that is irrelevant, instantaneously focusing on the monkey at the side of a winding forest road or the single suspicious face in a big crowd. 只要扫一眼一个快速变化的场景，人类的大脑就能随即排除不相干的98%的信息，即刻将注意力集中到蜿蜒的森林小径边的一只猴子身上，或者在一大群人中识别出某个可疑的面孔。


考
 be suspicious of 对…有疑心 I am suspicious of that woman; I think she may have stolen something from our shop. 我怀疑那位妇女，我觉得她可能偷了我们商店里的东西。


派
 suspiciously（ad. 可疑地；疑心地）


同
 doubtful（a. 可疑的；怀疑的）；sceptical（a. 怀疑的）


反
 trusting（a. 信任的，信赖的）

surgeon [ˈsɜːdʒən]



中
 n. 外科医生



例
 Kate's father is a famous facial plastic surgeon. 凯特的父亲是一位著名的面部整形医生。


反
 physician（n. 内科医生）

static(al) [ˈstætɪk(l)]



记
 联想记忆：stat（站立）+ic（al）（…的）→站立不动的→静态的


中
 a. 静态的；静力的


例
 House prices have been static for several months in the city. 几个月来本市的房价一直很稳定。
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telescope [ˈtelɪskəʊp]



记
 词根记忆：tele（远）+ scope（看）→用来望远处→望远镜


中
 n. 望远镜


例
 The scientist studies the stars through an astronomical telescope. 科学家通过天文望远镜来研究星星。

ego [ˈiːgəʊ]



中
 n. 自我；自负


例
 “Hubris” is too much self-confidence or ego. “狂妄自大”就是过于自信或自负。

temper [ˈtempə]



记
 联想记忆：情绪（temper）会影响体温（temperature）


中
 n. ① 脾气，情绪


例
 keep/control one's temper 按捺住性子，不使脾气发作 // be in a good temper 心情好


考
 lose one's temper 发怒，发脾气 // bad-tempered 脾气不好的


中
 ② 韧度；回火度


例
 The temper of the steel is just right. 这些钢的韧度正好合适。


中
 vt. 减缓；调和，调节



例
 A price this high should temper the demand for oil. 如此高的油价应该会缓和对石油的需求。


派
 tempered（a. 有脾气的）


参
 temperature（n. 温度）

ebb [eb]



中
 vi. ① 退；退潮，落潮


例
 The broad river ebbed and flowed between high banks. 宽阔的河流在高高的河岸间时涨时落。


中
 ② 衰退


例
 Henry's in his sixties, so his strength is slowly ebbing away. 亨利已经60多岁了，因此体力正在渐渐衰退。


中
 n. 退潮，落潮


例
 The suppression brought the workers' movement to a temporary ebb. 镇压使得工人运动暂时陷入了低潮。

bow


中
 [baʊ]
 vi. 鞠躬；点头



例
 The citizens bowed as the Princess walked past them. 公主走过时，市民们向她鞠躬致意。


中
 [baʊ]
 n.① 鞠躬；点头


例
 The gentleman made his formal bow and took his seat. 那位绅士毕恭毕敬地鞠了一躬，然后坐了下来。


中
 [bəʊ]
 ② 弓 （形）


例
 Those who watched him found that he carried his bow and many arrows. 那些观察他的人发现他背着弓，带着许多箭。


中
 ③ 蝴蝶结


例
 Sally tied the ribbon in a bow. 萨莉把丝带打成了一个蝴蝶结。

correspondent [ˌkɒrɪˈspɒndənt]



中
 n. 记者；通讯员


例
 Bill was present at the meeting both as a war correspondent and as a serving officer. 比尔以战地记者和在职官员的双重身份出席了会议。

estimate★



中
 [ˈestɪmeɪt]
 vt. 估计



例
 I estimate there must be at least eight hundred names on the list. 我估计名单上至少有800人。


中
 vi. 估价，估算



例
 We asked our builder to estimate for the repair of the ceiling. 我们要求施工人员估算一下修理天花板的费用。


中
 [ˈestɪmət]
 n. 看法；评价；判断


例
 Now I've realized that my estimate of Helen's character was one-sided. 现在我已经意识到自己对海伦性格的看法是片面的。


派
 estimation（n. 估计；预算）；underestimate（n./vt. 低估）

dependence [dɪˈpendəns]



中
 n. 依靠，依赖
 ；信任


例
 We need to reduce our dependence on oil as a source of energy. 在能源方面，我们需要减少对石油的依赖。


考
 substance dependence物质依赖 // physical dependence on… 身体对…的依赖


派
 independence（n. 独立，自主）

corrode [kəˈrəʊd]



记
 词根记忆：cor（全部）+rod（咬）+e→全部咬掉→ （受）腐蚀，侵蚀


中
 v. （受）腐蚀，侵蚀


例
 Metal like iron corrodes easily. 像铁这样的金属很容易受腐蚀。

handy [ˈhændi]



中
 a. 手边的，近便的；方便的


例
 I keep the book handy just in case. 我把这本书放在手边，以备不时之需。

humidity [hjuːˈmɪdəti]



中
 n. 湿气；湿度


例
 The high humidity made us uncomfortable. 这么大的湿气让我们感觉不大舒服。

proceed [prəˈsiːd]



记
 词根记忆：pro（前，向前）+ceed（走）→向前走→进行，继续下去

vi. ① 进行，继续下去
 ；发生


例
 The student paused to consult her notes, and then proceeded with her questions. 那名学生停下来看了看笔记，然后继续提问。


中
 ② （朝某个方向）前进，行进



考
 proceed to London 前往伦敦

disposal [dɪˈspəʊzl]



记
 来自dispose（v. 处理，处置）


中
 n. ① 处理，处置


例
 waste disposal 废物处理 // at one's disposal 任某人处理，供某人支配


中
 ② 布置，安排


例
 The disposal of plants in your garden was quite pleasing. 你花园里的植物布置得十分赏心悦目。

refine [rɪˈfaɪn]



记
 词根记忆：re（一再）+fin（结束）+e→提纯


中
 vt. 精炼；精制；提纯


例
 refine oil 炼油 // The oil needed to be refined before it could be used. 石油在能被使用之前需要经过提炼。


派
 refinement（n. 精炼；精制；提炼）；refinery（n. 精炼厂）

episode [ˈepɪsəʊd]



中
 n. 片段；（连续剧的）一集



例
 The director decided to delete this episode from the film. 导演决定从影片中删去这个片段。

relay [ˈriːleɪ]



记
 联想记忆：re（重新）+lay（放置）→重新放出来让人看→转播


中
 vt. ① 中继；转播


例
 The Olympic Games are relayed all round the world. 奥运会在全世界范围内进行实况转播。


中
 ② 接力传递


例
 The message was relayed from one station to another. 信息从一站被接力传递到另一站。


中
 n. 接替人员；替班


例
 a relay race 接力赛 // New relays of soldiers were sent to the front. 新一批接替的战士被派往了前线。

liver [ˈlɪvə]



记
 联想记忆：没有肝（liver），人便无法生存（live）


中
 n. 肝，肝脏


例
 My grandfather died of liver function failure last year. 我的祖父去年死于肝功能衰竭。

相关词汇

heart 心脏 spleen 脾

lung 肺 stomach 胃

kidney 肾 intestine 肠

clarify [ˈklærɪfaɪ]



中
 vt. 澄清；阐明



例
 I hope that what I say will clarify the misunder-standing. 我希望我所说的能澄清这一误会。// You should go through the paper many times and then again—working to substantiate and clarify your ideas. 你应该多检查几遍论文，尽量证实和阐明你的观点。
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shabby [ˈʃæbi]



中
 a. ① 破旧的，破烂的


例
 The poor family lived in a shabby apartment. 贫穷的一家人住在一间破旧的公寓里。


中
 ② 衣衫褴褛的


例
 The shabby old man asked me for a dollar. 那个衣衫褴褛的老人向我乞讨一美元。


中
 ③ 卑鄙的；不公正的


例
 Some candidates play a shabby trick in general election. 一些候选人在大选中玩弄卑鄙的手段。
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同
 seedy（a. 破旧的；褴褛的）；raggedy（a. 蓬乱的；破烂的）


反
 decent（a. 正派的；端庄的）

prohibit [prəˈhɪbɪt]



记
 词根记忆：pro（前，向前）+hibit（拿住）→提前拿下→阻止


中
 vt. ① 禁止，阻止，不准



例
 prohibit sb. from doing sth. 禁止或阻止某人做某事 // prohibit smoking 禁止吸烟 // We are prohibited from drinking alcohol during working hours according to the regulation. 根据规定，我们不得在工作时间内喝酒。


中
 ② 使不可能


例
 The budget agreement has prohibited any tax cuts. 预算协定使任何减税计划都变得不可能。

mortal [ˈmɔːtl]



记
 词根记忆：mort（死）+al→致命的


中
 a. ① 致命的


例
 a mortal wound 致命伤 // The soldier's chest wound was bleeding badly but not mortal. 那位战士胸部的伤口正在大量出血，但不会致命。


中
 ② 终有一死的


例
 All human beings are mortal. 人终有一死。


中
 ③ 你死我活的，不共戴天的


例
 The two knights fought in mortal combat. 两个骑士进行了殊死搏斗。

[image: ]



中
 n. 凡人


例
 Since we are all mortals, it is inevitable that we make mistakes. 既然我们都是凡人，那就难免会犯错误。


派
 mortality（n. 死亡率）


参
 比较：metal（n. 金属）；mental（a. 神经的）；medal（n. 勋章）；model（n. 模特）；meddle（vi. 管闲事）

extinct [ɪkˈstɪŋkt]



记
 词根记忆：ex（出）+tinct （刺；促使）→促使物种出局→灭绝的


中
 a. ① 灭绝的



例
 an extinct species 已灭绝的物种 // go extinct 绝迹 // If nothing is done to protect the environment, millions of species that are alive today will become extinct. 如果不采取任何措施保护环境，那么现今存活的数百万物种都将灭绝。


中
 ② 熄灭了的


例
 The extinct fire is still hissing. 熄灭了的火仍在嘶嘶作响。


同
 vanished（a. 消失的，不见的）


反
 thriving（a. 兴旺的，兴盛的）

plumber [ˈplʌmbə]



记
 联想记忆：plumb（探测）+er→探测水管的人→管子工


中
 n. 管子工，铅管工，水暖工


例
 I'm going to call a plumber to come to repair my heater this afternoon. 下午我会打电话叫一个水暖工来修暖气。

quilt [kwɪlt]



记
 联想记忆：静静（quiet）躺在被子（quilt）里，真是一种享受


中
 n. 被子


例
 My mother stitched a quilt for my baby. 母亲为我的孩子缝制了一床被子。

differentiate [ˌdɪfəˈrenʃieɪt]



中
 vi. 区分，区别


例
 It's important to learn to differentiate between urgent goals and important goals in work. 在工作中，学会区分紧急目标和重要目标非常重要。


中
 vt. 使不同



例
 Education enables us to think, differentiating us from the animals. 教育使我们有了思考的能力，使我们有别于动物。


派
 differentiation（n. 区别；划分）


同
 discriminate（v. 歧视；区别）

normalization [ˌnɔːməlaɪˈzeɪʃn]



中
 n. 正常化；标准化


例
 For now, the relation between the two countries trends toward normalization. 目前，两国关系趋于正常化。

centigrade [ˈsentɪgreɪd]



记
 词根记忆：centi（百分之一）+grade（度）→百分度


中
 n. 摄氏温度计；百分度


例
 Water boils at 100 degrees centigrade. 水达到100摄氏度时就会沸腾。


中
 a. 摄氏温度计的；百分度的


例
 Tom accidentally broke the centigrade thermometer during the experiment. 汤姆在做实验时不小心打碎了摄氏温度计。

preferable [ˈprefrəbl]



中
 a. (to)更可取的，较适合的，更好的



例
 I'm not sure if the cure is preferable to the disease. 我不敢肯定该疗法对这种病来说是否适合。


派
 preferably（ad. 更适宜地）


参
 preferred（a. 首选的）

lane [leɪn]



记
 联想记忆：和line（n. 线路，航线）一起记


中
 n. 小路，小巷；行车道


例
 The driver drove on the fast lane while talking on the phone. 那位司机一边打电话一边驾车在快车道上行驶。

eject [ɪˈdʒekt]



记
 词根记忆：e（出）+ject（扔）→被扔出来→喷射，排出


中
 vt. ① 喷射，排出


例
 The chimneys of those plants eject a lot of smoke every day. 那些工厂的烟囱每天都排放出大量的烟尘。


中
 ② 驱逐


例
 A heckler was ejected from the meeting. 一个滋事者被驱逐出了会场。


同
 expel（v. 驱逐；开除）；remove（vt. 开除；移交）；evict（v. 驱逐，逐出）

calcium [ˈkælsiəm]



记
 词根记忆：calc（石头）+ium（元素名称）→石灰石→碳酸钙→钙


中
 n. 钙


例
 Calcium is essential for healthy bones. 骨骼健康离不开钙。

shave [ʃeɪv]



记
 联想记忆：有（have）的男人喜欢天天刮脸（shave）


中
 vt. 剃，刮，刨，削


例
 How do you shave your beard so clean? 你是怎样把胡子刮得如此干净的？


中
 n. 刮脸


例
 I want a haircut and a shave before I am interviewed. 我想在面试前去理理发、刮刮脸。
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calorie [ˈkæləri]



记
 发音记忆：“卡路里”


中
 n. 卡路里（热量单位），大卡（食物的热量）



例
 Growth, which rarely continues beyond the age of 20, demands calories and nutrients—notably, protein—to feed expanding tissues. 长高——很少持续到20岁以后——需要卡路里和营养物，特别是蛋白质，来为组织的发育提供营养。
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hypothesis [haɪˈpɒθəsɪs]



记
 词根记忆：hypo（在…下面）+thesis（论点）→论点下面是空的→假说


中
 n. 假说，假设；【逻】 前提


例
 continental drift hypothesis 大陆漂移说 // raise a hypothesis 提出一个假设 // Later, this idea became to be known as the Sapir-Whorf hypothesis, but this term is somewhat inappropriate. 后来，这一观点发展成为著名的萨丕尔-沃尔夫假说，但是这一术语有点不恰当。


派
 hypothetical（a. 假设的， 假定的）


同
 supposition（n. 假定；猜想）； assumption（n. 假定；臆断）

ballet [ˈbæleɪ]



记
 发音记忆：“芭蕾”


中
 n. 芭蕾舞；芭蕾舞剧；芭蕾舞团


例
 Ballet training requires certain physical attributes. 芭蕾舞训练要求具备一定的身体素质。

entity [ˈentəti]



中
 n. 实体；事物的存在


例
 Persons and corporations are equivalent entities under the law. 依照法律，个人和企业是对等的实体。


WordList 18
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germ [dʒɜːm]



中
 n. 微生物；细菌


例
 Is this milk free from germs? 这是无菌牛奶吗？

denounce [dɪˈnaʊns]



记
 词根记忆：de+nounc（讲，说）+e→说毁人的话→抨击


中
 vt. ① 公开指责，抨击


例
 The Secretary-General of the UN denounced the war as wholesale murder. 联合国秘书长指责这场战争是一场大规模的杀戮。


中
 ② 告发某人


例
 If you denounce me to the police, you will also be exposed. 如果你向警方告发我，你也会暴露的。


同
 accuse（v. 控告；指责）；condemn（vt. 声讨，谴责）；criticize（v. 批评，责备）

bachelor [ˈbætʃələ]



中
 n. ① 单身汉


例
 Fran is a happy bachelor who has never fallen in love. 弗兰是个从未恋爱过的快乐单身汉。
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中
 ② 学士（学位）



例
 a bachelor's degree 学士学位

impact★



记
 联想记忆：电影《天地大冲撞》的英文名是Deep Impact


中
 [ˈɪmpækt]
 n. ① 冲击，碰撞



例
 The boxer collapsed under the full impact of the blow. 那名拳击手受重击倒下了。


中
 ② 效果；影响



考
 (an) impact (on) 对…的强烈影响 Technology will have a significant impact on enterprise networks. 科技将会对企业的网络产生重大影响。


中
 [ɪmˈpækt]
 v. （对…）产生影响



例
 In his Case Study House, Ralph Rapson may have mispredicted just how the mechanical revolution would impact everyday life. 在拉尔夫·拉普森的房屋个例研究中，他可能错误地预估了机械革命会怎样影响日常生活。

tolerance★
 [ˈtɒlərəns]



记
 来自tolerant（a. 容忍的，宽容的）


中
 n. ① 容忍，宽容



例
 Dependence is marked first by an increased tolerance, with more and more of the substance required to produce the desired effect, and then by the appearance of unpleasant withdrawal symptoms when the substance is discontinued. 依赖性首先表现为耐药性增强，需要越来越大的剂量才能达到需要的效果，最后表现为痛苦的断药症状的出现。


中
 ② 公差


例
 The accessories of the machine were built to a tolerance of 0. 01 millimeters. 这种机器的零件在设计上允许有0. 01毫米的公差。


参
 tolerable（a. 可容忍的）

invariable [ɪnˈveəriəbl]



记
 词根记忆：in（无）+vari（改变）+able→不变的


中
 a. 始终如一的，不变的；恒定的


例
 I appreciate his invariable courtesy. 我欣赏他一贯的谦恭有礼。


派
 invariably（ad. 不变地，总是）

tough [tʌf]



记
 发音记忆：“塔夫”→像塔一样的壮夫→强健的


中
 a. ① 坚韧的；吃苦耐劳的


例
 Coal-miners are a tough breed. 煤矿工人都很吃苦耐劳。


中
 ② 棘手的，困难的



例
 Nobody could think of a way to solve the tough problem. 没人能想出办法来解决这个棘手的问题。


中
 ③ 强健的


例
 a tough mountaineer 一名强健的登山运动员 // Jack was tough enough to lift the whole box of books. 杰克很强壮，能够搬动这一整箱书。


中
 ④ 粗暴的，粗鲁的


例
 We are all fed up with this tough neighbor. 我们都受够了这个粗鲁的邻居。


中
 ⑤ 强硬的



考
 take a tougher line采取更强硬的立场 // tough tactics 强硬的策略

resort [rɪˈzɔːt]



记
 联想记忆：向上级打报告（report）求助（resort）


中
 vi. (to)求助；诉诸；凭借



例
 resort to force/war 诉诸武力/战争 // It was after the failure of this attempt that he resorted to force. 他是在这一尝试失败之后才诉诸武力的。


中
 n. ① 胜地；常去之地


例
 This was the first time Nick had ever visited the coastal resort. 这是尼克第一次游览这个海滨度假胜地。


中
 ② 手段



例
 Reading and watching TV are Anne's resorts when she feels lonely. 读书和看电视是安妮排遣寂寞的方式。

dominant★
 [ˈdɒmɪnənt]



中
 a. ① 支配的，统治的



例
 a dominant position 统治地位 // The dominant influence in Cindy's life was her father. 在辛迪的一生中对她影响最大的是她父亲。


中
 ② 占优势的



例
 Males are often more dominant than females in the company. 在公司里男性通常比女性更占优势。


派
 predominant（a. 占主导地位的，占支配地位的）

obvious★
 [ˈɒbviəs]



记
 词根记忆：ob（靠近）+vi（道路）+ous（…的）→靠近路边，容易被人看见→明显的


中
 a. ① 明显的，显而易见的



例
 It is obvious that the strength of a country's economy is directly bound up with the efficiency of its agriculture and industry, and that this in turn rests upon the efforts of scientists and technologists of all kinds. 显而易见的是，一个国家的经济实力直接与其工农业生产效率密切相关，而生产效率的提高则有赖于各类科技人员的努力。


中
 ② 无新意的



例
 Last April, for example, the justices signaled that too many patents were being upheld for “inventions” that are obvious. 例如，去年四月，法官们表示太多的专利授给了一些没有新意的“发明”。


派
 obviously（ad. 明显地）

harmony [ˈhɑːməni]



中
 n. ① 协调，和谐



例
 The designer's aim is to produce a harmony of shape and texture. 设计者的目的是要达到外观与质地的和谐。


中
 ② 融洽


考
 in/out of harmony （with…） （与…） /不（与…）融洽相处 I lived in harmony with six friends in a large house. 我和六位朋友住在一所大房子里，相处得很融洽。


中
 ③ 和声
 ，和谐悦耳的音调


例
 He freed music from hitherto prevailing conventions of harmony and structure. 他将音乐从迄今为止都盛行的讲究和声与结构的陈规中解放出来。


派
 harmonious（a. 协调的；和睦的）；disharmony（n. 不和谐；不协调）

depress [dɪˈpres]



记
 词根记忆：de（向下）+ press（挤压）→向下压→压抑


中
 vt. ① 压抑；降低；削弱


例
 The new economic policy will depress the dollar. 新的经济政策会削弱美元的竞争力。
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中
 ② 使沮丧，使抑郁



例
 Failing in the exam depressed Tom a lot. 考试失败使汤姆非常沮丧。


派
 depression（n. 沮丧；经济萧条）；depressant（n. 镇静剂）

volume★
 [ˈvɒljuːm]



记
 词根记忆：volu（=volut, 卷）+me→卷，册


中
 n. ① 容积，体积；容量



例
 Computer technology enabled the researchers to obtain precise measurements of the volume of the front and side sections of the brain, which relate to intellect and emotion, and determine the human character. 计算机技术使研究人员能够获得人脑前部和两侧的准确容量，这些部分与人的智力和情绪有关，而且也决定人的性格特点。


中
 ② 卷，册；书



例
 Martin took out a beautifully decorated volume and began to read. 马丁掏出一本装帧精美的书看了起来。


中
 ③ 音量；响度


例
 The music is too loud. Please turn down the volume. 音乐声太大了，请把音量调小一点。


中
 ④ 量，数额



例
 the sheer volume of available choices 可供选择的数量之大

tense [tens]



记
 词根记忆：tens（张开）+e→伸长的→拉紧的


中
 n. 时态


例
 In English, verbs in the past tense often end in “ed”. 在英语中，动词的过去式通常以“ed”结尾。


中
 a. ① 拉紧的


例
 The tense rope was on the brink of break. 紧绷的绳子马上就要断了。


中
 ② 紧张的


例
 Craig can keep his head in a tense situation. 克雷格在紧急关头依然能保持头脑冷静。


参
 intense（a. 强烈的；热情的）

widespread★
 [ˈwaɪdspred]



记
 组合词：wide（宽广的）+spread（传播；分布）→分布广的


中
 a. 分布广的；普遍的



例
 In many respects, the dearth of moral purpose frames not only the fact of such widespread phone hacking but the terms on which the trial took place. 在许多方面，道德目的的缺失不仅导致了如此广泛存在的电话窃听行为，还构成了案件审判所依据的法律条款。


参
 widely（ad. 广泛地，普遍地）；widen（vt. 加宽，放宽）

bud [bʌd]



记
 联想记忆：泥土（mud）中发出的芽（bud）


中
 n. 芽，花苞


例
 Don't nip the buds of the roses. 不要掐这些玫瑰花的花苞。
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中
 vi. 发芽，萌芽


例
 The seed planted in the winter began to bud as the spring came. 春天来了，冬天播下的种子开始发芽。

colony [ˈkɒləni]



中
 n. 殖民地



例
 Thousands of Indians were killed in North American colonies. 在北美殖民地，成千上万的印第安人遭到了屠杀。


派
 colonist（n. 殖民者）

cloak [kləʊk]



中
 n. 外套，斗篷


例
 The black cloak is much more becoming to you. 这件黑色斗篷更适合你。


中
 vt. 掩盖
 ，蒙蔽


例
 He cloaked his evil purpose under friendly words. 他用友好的言语来掩盖自己邪恶的意图。

corridor [ˈkɒrɪdɔː]



中
 n. 走廊；狭长通道


例
 There is no lighting in the corridor at night. 晚上，这条走廊上没有灯。

tropical [ˈtrɒpɪkl]



中
 a. 热带的


例
 Most bananas are grown in tropical plantations. 大部分香蕉树是在热带种植园里种植的。

feast [fiːst]



记
 联想记忆：f+east（看作easter，复活节）→节日


中
 n. ① 节日


例
 When are you going to have the Feast of Lanterns? 你们什么时候过元宵节？


中
 ② 宴会


例
 The feast began with a wonderful performance. 宴会以一个精彩的演出开始。
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同
 banquet（n. 宴会；盛宴）；festival（n. 节日；喜庆日）

belly [ˈbeli]



记
 联想记忆：鼓鼓的肚子（belly）像口钟（bell）


中
 n. 肚子，腹部


派
 bellyful（n. 过量）

local★
 [ˈləʊkl]



记
 词根记忆：loc（地方）+al（…的）→地方的


中
 a. ① 地方的，当地的



例
 the local time当地时间 // The strike had a great impact on the local economy. 罢工对当地经济产生了巨大的影响。


中
 ② 局部的


例
 The doctor gave me a local anesthetic before stitching my wound. 在缝合伤口之前，医生给我进行了局部麻醉。


派
 locally（ad. 在本地，在当地）

vigorous [ˈvɪgərəs]



记
 词根记忆：vig（生命）+or+ous→有活力的→精力旺盛的


中
 a. 有力的；朝气蓬勃的，精力旺盛的


例
 The State has made vigorous efforts to develop economy. 国家采取了强有力的措施来发展经济。


派
 vigorously（ad. 有力地；精力旺盛地）

specify [ˈspesɪfaɪ]



记
 词根记忆：spec（看）+ify（使）→使人看明白→详细说明


中
 vt. 具体指定；详细说明



例
 You do not have to specify fee arrangements in the advertisements. 你不需要在广告中详细说明费用安排。


派
 specified（a. 专用的；指定的）

despise [dɪˈspaɪz]



记
 联想记忆：不管（despite）你多有钱，我都一样鄙视（despise）你


中
 vt. 轻视，蔑视


例
 I despise all cowards and flatterers. 我蔑视所有胆小鬼和阿谀奉承之徒。


同
 disdain（vt. 蔑视）；scorn（vt. 轻蔑）；contemn（vt. 侮辱；蔑视）


反
 admire（v. 钦佩；赞赏）；esteem（vt. 敬重，尊重）；respect（vt. 尊敬，敬重）

democratic★
 [ˌdeməˈkrætɪk]



中
 a. ① 民主的



例
 In a democratic atmosphere, free expression of different opinions is encouraged. 在民主的氛围中，提倡人们自由表达不同的观点。
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中
 ② 大众的



考
 democratic act 大众化的行为

slap [slæp]



记
 联想记忆：s+lap（拍打） →拍


中
 n./vt. 拍，掌掴


例
 I can't believe you let Michael slap you. 我真不敢相信，你会让迈克尔扇你耳光。
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相关词汇

punch 拳打 kick 脚踢

club 棒打 whip 鞭打

smash [smæʃ]



记
 联想记忆：sm+ash（灰烬）→使成灰烬→打碎，粉碎


中
 v. 打碎，粉碎


例
 The thieves smashed the window and escaped. 小偷打碎窗户逃跑了。


中
 n. 打碎，粉碎


例
 The coffee cup hit the floor with the smash of porcelain. 咖啡杯掉到地上，发出了瓷器的破碎声。

marital [ˈmærɪtl]



记
 词根记忆：marit（=husband，丈夫）+al→婚姻的


中
 a. 婚姻的；夫妻的


例
 Mark confided details of his marital life in his diary. 马克在日记里吐露了自己婚姻生活中的细节。

verse [vɜːs]



记
 词根记忆：vers（转）+e→诗歌的音节百转千回→诗


中
 n. ① 韵文，诗


例
 Many of Shakespeare's plays are written in verse. 莎士比亚的许多剧本都是用韵文写的。


中
 ② 诗节，诗句



例
 The choir sang the first two verses of the hymn. 唱诗班演唱了那首赞美诗的前两节。
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insulate [ˈɪnsjuleɪt]



记
 词根记忆：insul（岛）+ate（使…）→使成为孤岛→隔离


中
 v. ① 隔离，孤立


例
 The children were carefully insulated from harmful substance. 孩子们被小心地与有害物质隔离开来。


中
 ② 使绝缘，使绝热


例
 Electric wires should be insulated with a non-conducting substance. 电线应该用非导体绝缘。

gravity★
 [ˈgrævəti]



记
 词根记忆：grav（重）+ ity（表性质）→重力，引力


中
 n. ① 重力，引力



例
 the center of gravity 重心 // Sir Isaac Newton supposedly discovered gravity through the fall of an apple. 据说艾萨克·牛顿爵士是通过苹果落地发现引力的。
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中
 ② 庄重；严重


例
 The gravity of the situation reads clearly in all their eyes. 从他们所有人的眼里，可以清楚地看出形势的严峻。


派
 antigravity（n. 反引力）


参
 gravitation（n. 地心引力，重力作用）

glow [gləʊ]



记
 联想记忆：激情涌动（flow），两眼放光（glow）


中
 vi. 发热，发光，发红



例
 When the United States entered such a glowing period after the end of the Second World War, it had a market eight times larger than any competitor, giving its industries unparalleled economies of scale. 当美国在二战后进入这样一个蓬勃发展期时，它的市场比任何对手都要大八倍，这使得其工业的经济规模无可匹敌。


中
 n. 光亮；光辉


例
 The electric lamp gives a soft glow. 电灯发出柔和的光。
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派
 glowing（a. 鲜艳的；热情的）

stationary [ˈsteɪʃənri]



记
 词根记忆：sta（站立）+tion+ary（…的）→站立不动的→静止的


中
 a. 静止的；固定的



例
 It is not possible to determine whether both continents are moving in opposite directions or whether one continent is stationary and the other is drifting away from it. 两块大陆是反方向移动的，还是一块大陆静止不动，而另一块漂移开去是不可能确定的。


同
 motionless（a. 不动的，静止的）；fixed（a. 固定的）


反
 mobile（a. 移动的）

equation [ɪˈkweɪʒn]



记
 词根记忆：equ（相等，平等）+ation→相等


中
 n. ① （数学）等式，方程式


例
 The teacher asked me to write the equations on the blackboard. 老师叫我把那几个等式写在黑板上。


中
 ② （with）相等；均衡


例
 The equation of wealth with happiness can be unwise. 把财富与幸福等同起来可能是不理智的。


中
 ③ （涉及平衡的）影响因素
 ；综合体


例
 While climate is a key element, Moritz says, it shouldn't come at the expense of the rest of the equation. 莫里茨说，尽管气候是一个关键因素，但也不应该就此不考虑其他因素。


参
 equate（vi. 相等，等同）

prompt★
 [prɒmpt]



中
 a. ① 敏捷的；迅速的



例
 Our new manager is prompt on the job. 我们新来的经理工作起来干脆利落。


考
 prompt response 敏捷的反应


中
 ② 即刻的


例
 These bills on your desk need prompt payment. 你桌上的这些账单需要立即支付。


中
 vt. ① 激起



例
 The sight of the train prompted thoughts of his distant hometown. 看到火车，激起了他对遥远的家乡的思念。


中
 ② 促进，推动



例
 The traffic accident prompted the driver to renew his insurance. 交通事故促使司机为自己的保险续保了。
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派
 prompting（n. 促进；激励；提示）；promptly（ad. 敏捷地；迅速地）；promptness（n. 敏捷，机敏）

retire★
 [rɪˈtaɪə]



记
 词根记忆：re（向后的）+tire（拉）→撤回来→退休


中
 vi. ① 退休，引退



例
 retire from the army 退役 // The statesman retired as the mayor of New York. 那位政治家退休前是纽约市市长。


中
 ② 退却，撤退


例
 The enemy was defeated and retired to the border. 敌人被打败后撤退到了边境。


中
 ③ 就寝


例
 You must retire early as you have to catch the early train tomorrow. 你必须早睡，因为明天还得赶早班火车。


派
 retired（a. 退休的；退役的）；retirement（n. 退休；撤退）

male★
 [meɪl]



中
 n. 男性
 ；雄性


考
 male-dominated 男性主宰的


中
 a. 男性的
 ；雄性的


例
 Mary was married to a male chauvinist. 玛丽嫁给了一个大男子主义者。


反
 female （n. 女性）

occupation [ˌɒkjuˈpeɪʃn]



中
 n. ① 占领，占据；占用


例
 The armies finally withdrew after four-year's occupation of this castle. 军队在占据了这座城堡四年后终于撤走了。


中
 ② 职业，工作



例
 a regular occupation 固定职业 // Part-time workers often work in low-paid occupations. 兼职工人经常从事低薪的职业。


派
 preoccupation（n. 抢先占有）

oath [əʊθ]



记
 联想记忆：洗澡（bath）的时候咒骂（oath）数学（math）太难了


中
 n. ① 誓言，誓约


例
 He took an oath to give up gambling but we all think it's useless. 他发誓不再赌博，但我们都认为这没用。
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中
 ② 咒骂，诅咒语


例
 The witch muttered something very like an oath. 那个巫婆嘟哝着什么，很像是咒语。

repression [rɪˈpreʃn]



记
 联想记忆：re+press（压）+ion→压抑


中
 n. 压制，压抑，镇压


例
 They wanted to fight all forms of injustice and repression. 他们要与各种形式的不公正和镇压行为做斗争。


同
 constraint（n. 约束；抑制）；suppression（n. 镇压；压制）

conform [kənˈfɔːm]



记
 联想记忆：con（共同）+form（形状）→有共同的形状→符合


中
 vi. 遵守，依照，顺应；符合



考
 conform to/with 符合；遵照，遵守 All of the citizens should conform with the traffic regulations. 所有市民都应遵守交通规则。
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派
 conformity（n. 遵守；一致）

basis★
 [ˈbeɪsɪs]



记
 词根记忆：bas（基础）+is→基础


中
 n. 基础；根据



考
 on the basis of 根据，在…的基础上 The jury made their decision on the basis of conscience. 陪审团根据道德规则做出了裁决。

component [kəmˈpəʊnənt]



记
 词根记忆：com（共同）+pon（放）+ent（物）→放到一起的东西→成分


中
 n. 组成部分，成分；元件，部件


例
 A test of spoken English is included as an optional component of the College English Test. 英语口语考试已经成为大学英语考试中的一个可选部分。


中
 a. 组成的，合成的


例
 Computer hardware is a key component part of the new radar system. 电脑硬件是新雷达系统中的一个关键组成部分。


同
 ingredient（n. 成分）；element（n. 要素；元件）；constituent（a. 组成的）


参
 opponent（a. 对立的）

retain [rɪˈteɪn]



记
 词根记忆：re（一再）+tain（拿住）→一直拿在手里→保留；保持
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中
 vt. 保留；保持



例
 Many local residents want to retain the existing character of the area. 许多当地居民希望保留该地区现有的特色。

henceforth [ˌhensˈfɔːθ]



中
 ad. 今后


例
 Henceforth I expect you to be punctual for meetings. 我希望你今后准时到会。

peer★
 [pɪə]



记
 联想记忆：我们的同龄人（peer）更爱喝啤酒（beer）


中
 n. ① 同龄人；同等地位的人



例
 There's no doubt that our peer groups exert enormous influence on our behavior. 毫无疑问，我们的同龄群体对我们的行为产生了巨大影响。


中
 ② 贵族


例
 The hero of the nation was made a life peer. 那位民族英雄被封为终身贵族。


中
 vi. 仔细看，端详，费力地看



例
 They peered into the mist but saw nothing. 他们费力地向雾中张望，但是什么也没看到。

bargain★
 [ˈbɑːgɪn]



中
 n. ① 廉价货



例
 Sue was good at shopping bargains at promotions. 休善于在促销的时候购买廉价商品。


中
 ② 交易；契约，合同



例
 The employees and the employer reached a bargain. 雇员们和老板达成了一项协议。


中
 v. 议价；成交



例
 Lily bargained with the trader till he sold her the vegetables cheaply. 莉莉和商贩讨价还价，直到他把蔬菜便宜地卖给了她。

probe [prəʊb]



记
 词根记忆：prob（证明）+e→为了证明所以探索→探查；查究


中
 n. 探针；探测器



例
 The doctor examined Jack's wound with a probe. 医生用一根探针检查了杰克的伤口。
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中
 v. ① （以探针等） 探查，穿刺


例
 The dentist probed Mary's teeth for cavities. 牙医探查了玛丽的牙齿，看她有没有蛀牙。


中
 ② 查究


例
 probe into 探查 // The explorers probed the newly discovered cave thoroughly. 勘探队员们彻底探查了那个新发现的洞穴。
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relish [ˈrelɪʃ]



中
 n. ① 〈喻〉滋味；兴趣；兴味，爱好


例
 I ate my bread and drank my coffee with relish. 我美滋滋地吃着面包，喝着咖啡。


中
 ② 调味品；好味道，美味


例
 There was a mango relish in the fruit bar. 水果吧里有一股芒果的味道。


中
 vt. 欣赏；品尝


例
 They relish seeing how other parts of the world celebrate the holiday. 他们津津有味地欣赏着世界上其他地方的人是如何庆祝这个节日的。


同
 enjoy（v. 享受）；appreciate（vt. 欣赏，赏识）


反
 detest（vt. 憎恶，讨厌）

harassment [ˈhærəsmənt]



中
 n. 骚扰，扰乱；烦恼，烦乱


例
 Josh was chafed by the harassments of travel. 乔希为旅途中的折腾而恼火。
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cylinder [ˈsɪlɪndə]



中
 n. ① 圆筒，圆柱体


例
 The painting was rolled up and put into a cardboard cylinder. 那幅画被卷起来放进了一个纸板做成的圆筒里。


中
 ② 汽缸


例
 John, you must have the cylinder of my car repaired right now. 约翰，你必须马上找人把我汽车的汽缸修好。

versatile [ˈvɜːsətaɪl]



记
 词根记忆：vers（转）+at+ile （易于…的）→容易转换角色的→多面的→多才多艺的


中
 a. ① 通用的，万用的


例
 My versatile jackknife can also be used as a can opener. 我那把多功能折叠刀还可以用来开罐头。


中
 ② 多才多艺的，多方面的


例
 a versatile author 多才多艺的作家 // a versatile man 多面手


同
 all-round（a. 多方面的；多才多艺的）

consecutive [kənˈsekjutɪv]



记
 词根记忆：con（共同的）+secut（跟随）+ive→一起紧跟其后的→连续不断的，连贯的


中
 a. 连续不断的，连贯的


例
 It has been raining for five consecutive days. 雨连续下了五天了。

leisure★
 [ˈleʒə]



中
 n. ① 空闲，闲暇



例
 at one's leisure 在某人有空的时候 // leisure wear 休闲装


考
 leisure time 闲暇时间


中
 ② 悠闲，安逸



例
 All that I ask for is a few hours of leisure and solitude daily to enjoy in peace. 我所要求的就是每天安安静静地享受几个小时悠闲和独处的时光。


考
 at leisure 从容地；有空


派
 leisurely（ad. 悠闲地；从容地）

confirm [kənˈfɜːm]



记
 词根记忆：con（表加强）+firm（坚固的）→使…坚固→巩固


中
 vt. ① （尤指提供证据来）证实，确认



例
 The data confirmed that linkages between Asia and the US strengthened. 这些数据证实亚洲和美国的关系有所加强。
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中
 ② 批准（职位、协议等）；巩固，加强


中
 ③ 使感觉更强烈；使确信


考
 confirm sb. in 使某人更坚定（信念等）


参
 同根词：infirm（a. 弱的）

superb [suːˈpɜːb]



记
 联想记忆：super（超，上）+b→上等的→极好的，高质量的


中
 a. 极好的，高质量的



例
 Please tell your mother that the dessert is superb. 请代我转告你妈妈，甜点真是太棒了。

enhance★
 [ɪnˈhɑːns]



记
 词根记忆：en（使进入…状态）+hanc（提高）+e→提高


中
 vt. 提高，增强



例
 enhance one's reputation 提高声誉 // enhance one's confidence 增强信心 // To enhance China-Bahamas relations is in the fundamental interest of the two peoples. 加强中巴关系符合两国人民的根本利益。

inverse


记
 词根记忆：in（反）+vers（转）+e→反转→倒转的


中
 [ˌɪnˈvɜːs]
 a. 倒转的，反向的


例
 The number of copies the paper sells seems to be inverse with its contents. 这种报纸的销售量似乎与其内容成反比。


中
 [ˈɪnvɜːs]
 n. ① 反面


例
 Evil is the inverse of good. 恶是善的对立面。


中
 ② 倒数


例
 The inverse of 3 is 1/3. 3的倒数是1/3。

contend [kənˈtend]



记
 词根记忆：con+tend （张开）→张开双臂，迎接战斗→斗争


中
 vi. （with）竞争；斗争


例
 Jack contended with John for the third prize in the contest. 杰克和约翰在此次竞赛中争夺三等奖。


中
 vt. ① 坚决主张



例
 Weller's attorneys contend he is not guilty. 韦勒的律师们坚持认为他无罪。


中
 ② 声称



例
 It is the playgoers, the RSC contends, who bring in much of the town's revenue because they spend the night （some of them four or five nights） pouring cash into the hotels and restaurants. 皇家莎士比亚剧团声称，看戏的人为小镇带来了大量的收入，因为他们在此过夜（有些甚至住四到五个晚上），把大把的钱花在住酒店以及在饭店吃饭上。


派
 contention（n. 争夺，争斗；争辩）


同
 contest（vt. 竞赛；争夺）；maintain（vt. 主张）


参
 content（n. 内容；满足）

blast [blɑːst]



记
 联想记忆：b＋last（最后的）→最后的一声响→爆炸，爆破


中
 n. ① 一阵（风），一股（气流）


例
 The blast of wind blew so strong that I could not stand. 风吹得如此猛烈，我都站不住了。


考
 a blast of wind 一阵大风


中
 ② 爆炸冲击波


例
 The huge blast tore the car into pieces. 巨大的爆炸冲击波把汽车炸得粉碎。


中
 ③ 管乐声或汽笛声


例
 The soldier blew several loud blasts on his whistle. 那个战士响亮地吹了几声哨子。


中
 v. 爆炸，爆破


例
 They blasted an entranceway and entered the tomb. 他们炸开一个入口，进入了墓穴。

stretch [stretʃ]



记
 联想记忆：伸长（stretch）胳膊去取（fetch）


中
 vt. 拉长


例
 Jane doesn't know why her sweaters are always stretched. 简不知道自己的毛衣为什么总会拉长。


中
 vi. 伸，延



例
 Jim stretched out his feet to an electric heater. 吉姆伸出双脚放在电暖器上。


中
 n. ① 一段时间
 ；一段距离（或路程）


例
 At the same time, listening through earphones to the same monotonous beats for long stretches encourages kids to stay inside their bubble instead of pursuing other endeavors. 同时，长时间用耳机听单调的节奏会让孩子沉浸在自己的幻想里，而不致力于其他追求。


中
 ② （空间上的）延伸，连绵；连绵的一片


例
 My boyfriend took me to drive on a stretch of open field. 男友开车带我在一片开阔的原野上飞驰。

obedient [əˈbiːdiənt]



记
 联想记忆：obe（看作obey，服从）+dient→服从的


中
 a. 服从的，顺从的



例
 He was very respectful and obedient to his parents. 他很有礼貌而且顺从父母。

hound [haʊnd]



记
 联想记忆：发现（found）猎物需要用猎犬（hound）


中
 n. 猎犬


例
 Francis searched the room like a hound till he found the secret letter. 弗朗西斯像只猎犬一样在房间里搜寻，直到找到那封密函。


中
 vt. 追逼；烦扰，纠缠


例
 The poor guy was hounded by his creditors. 这个可怜的家伙被债主追债。

flush [flʌʃ]



中
 v. ① 冲洗；使（水等）流


例
 Flush the toilet after you use it. 如厕后请冲水。
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中
 ② 脸红


考
 flush with 因…而脸红 Mary flushed with excitement when she learned that she had won the first prize. 玛丽得知自己得了一等奖时兴奋得满脸通红。


中
 n. 脸红


例
 A flush came to Anne's face as she met with the handsome boy. 安妮遇到这个帅哥时，脸上泛起了一阵红晕。


中
 a. 齐平的，同高的


考
 flush with 齐平的，同高的 After the heavy rain, the river was flush with the banks. 大雨过后，河水与岸齐平。
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同
 redden 〔v. （使某物）变红 vi. （指脸因羞涩、愤怒等）发红〕；douche（vt. 冲洗，灌洗）


参
 比较：flash（vi. 闪光）；flare（n./vi. 闪耀，闪烁）

voluntary [ˈvɒləntri]



记
 词根记忆：vol（意志，意愿）+unt+ary（…的）→自愿的


中
 a. 自愿的，志愿的



例
 The students are active in voluntary services. 这些学生积极参与志愿者活动。

volunteer [ˌvɒlənˈtɪə]



记
 词根记忆：volunt（自愿）+eer（人）→志愿者


中
 n. 志愿者
 ，志愿兵


例
 I will not name you, but I need some volunteers to answer this question. 我不点名了，但需要一些人主动回答这个问题。


中
 a. 志愿的，义务的，无偿的



例
 Those guys are unlikely to go to the church to do volunteer work. 那帮家伙不可能去教堂做义工。


中
 v. 自愿（提供）


例
 Nowadays, many people volunteer to donate blood. 现在有很多人自愿献血。

shrink [ʃrɪŋk]



记
 联想记忆：经常皱（shrink）眉头容易起皱纹（wrinkle）


中
 v. ① 起皱；收缩


例
 These shirts might shrink if you wash them. 这些衬衣洗后可能会缩水。


中
 ② 退缩，畏缩


例
 Don't drop by Nancy alone—she shrinks from meeting strangers. 不要独自一人去拜访南希——她怕见生人。

shrink away/back from 退缩，畏缩 Mary shrank away from the snake in terror. 玛丽看到蛇后惊慌地往后退。


派
 shrinkage（n. 收缩；缩水）； shrinking（n. 萎缩；减少）

hatred [ˈheɪtrɪd]



记
 来自hate （vt. 憎恨，憎恶）


中
 n. 憎恨，憎恶，怨恨


例
 Martin told Jack that his hatred of the magazines was rabid. 马丁告诉杰克，他自己极度憎恶这些杂志。

相关词汇

love 爱 joy 喜悦 delight 高兴

pleasure 愉快 fear 恐惧 anger 愤怒

jealousy 嫉妒 sorrow 伤心 grief 悲痛

despair 绝望

intensive [ɪnˈtensɪv]



中
 a. 加强的；集中的；深入细致的


例
 intensive training 强化训练 // intensive readings 精读材料

energy-intensive 能源密集型的

kettle [ˈketl]



记
 发音记忆：“开透”→水壶里的水开透了→水壶


中
 n. 水壶


例
 The tea kettle starts to whistle when the water begins to boil. 水烧开后，茶壶开始鸣叫起来。

nominal [ˈnɒmɪnl]



记
 词根记忆：nomin（名字）+al→名义上的


中
 a. ① 名义上的


例
 Jack is a nominal member of this committee and isn't expected to do any work. 杰克是这个委员会的名义会员，并不能指望他做任何实际的工作。


中
 ② （金额、租金）微不足道的


例
 The bonus to employees is merely a nominal sum. 雇员们只得到了一点儿可怜的奖金。


同
 titular（a. 有名无实的，名义上的）；minor（a. 较小的；较少的）


反
 actual（a. 实际的，真实的）；genuine（a. 真正的）


If you put out your hands, you are a laborer; if you put out your hands and mind, you are a craftsperson; if you put out your hands, mind, heart and soul, you are an artist.

如果你用双手工作，你是一个劳力；如果你用双手和头脑工作，你是一个工匠；如果你用双手和头脑工作，并且全身心投入，你就是一个艺术家。

——美国纪录片 America's Heart and Soul
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consultant [kənˈsʌltənt]



中
 n. ① 会诊医师，顾问医生


例
 Jane, did you talk to the consultant about our health program? 简，你和顾问医生谈了我们的健康计划没有？


中
 ② 顾问



例
 John worked in a company as a software consultant. 约翰在一家公司做软件顾问。


派
 consultancy〔n. 顾问（工作）〕

trigger [ˈtrɪgə]



记
 联想记忆：他扣动扳机（trigger）射杀了一只老虎（tiger）


中
 n. 扳机



中
 vt. 引发，导致



例
 trigger (off) an armed clash 引起武装冲突　// His stupid remarks triggered off a strike. 他说的蠢话引发了一场罢工。

participate [pɑːˈtɪsɪpeɪt]



中
 vi. ① 参与，参加



考
 participate in 参与，参加 Mike does not whole-heartedly participate in his work this week. 本周迈克没有全身心地投入工作。// Without the ability to think critically, to defend their ideas and understand the ideas of others, these people cannot fully participate in our democracy. 如果没有能力进行批判性思维，维护自己的观点，并且理解他人的观点，他们就不能充分地参与我们的民主事务。
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中
 ② 分享，分担


例
 Do you have any friends who will participate with you in your sufferings? 你有能共患难的朋友吗？


派
 participation（n. 参与；分享）；participatory（a. 参与的；吸引参与的）

intelligent★
 [ɪnˈtelɪdʒənt]



记
 词根记忆：in+tel（l）（说）+lig（选择）+ent→有选择地说→明智的


中
 a. 聪明的，明智的



例
 The designers tested the device by using the most intelligent and resourceful person they could find. 设计者们用他们能够找到的最聪明、最机智的人来检测这个装置。
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考
 intelligent beings 高级生物


派
 intelligently（ad. 聪明地）；unintelligent（a. 智力低下的；愚钝的）

puff [pʌf]



中
 n. 一口（气），一阵（风）


例
 The door opened and a black puff of smoke rolled into the room. 门开了，一股黑烟翻滚着涌进了屋子。


中
 vi. 喘气；喷气


例
 The runner made efforts to puff and went on. 那名赛跑者费力地喘了口气，又继续向前跑。

respective [rɪˈspektɪv]



中
 a. 各自的，各个的


例
 The roomers went into their respective apartments after dinner. 晚饭后房客们走进了各自的房间。


派
 respectively（ad. 分别地，个别地）；irrespective（a. 不顾的；无关的）；irrespectively（ad. 无关地）


参
 respectful（a. 恭敬的，表示尊敬的）

transient [ˈtrænziənt]



记
 词根记忆：trans（穿过）+i（=it，去）+ent→穿过去→短暂的


中
 a. 短暂的；过往的



例
 transient happiness 短暂的幸福 // a transient worker 临时工 // transient population 流动人口 // We stayed at the inn as transient guests and then departed. 我们只在小酒馆里作短暂停留，然后就离开了。


同
 temporary（a. 暂时的，临时的）；passing（a. 短暂的，一时的）


反
 permanent（a. 永久的，持久的）

pessimistic [ˌpesɪˈmɪstɪk]



记
 联想记忆：pessi（音似“百事”）+mistic（音似：mistake，错误）→百事皆有错→悲观（主义）的


中
 a. 悲观（主义）的



例
 a pessimistic attitude 悲观的态度 // I have a very pessimistic view of life. 我对生活的看法很悲观。


参
 pessimism（n. 悲观；悲观主义）

throne [θrəʊn]



记
 联想记忆：thr（看作the）+one（一）→唯我独尊→王位，君权


中
 n. 王位，君权


例
 The prince gave up the throne for love. 王子为爱情放弃了王位。


派
 enthrone（vt. 立…为王）

current★
 [ˈkʌrənt]



中
 n. ① 电流；水流；气流



例
 air currents 气流 // A cold current of air came in when Martin opened the door. 马丁开门时，进来一股冷风。


中
 ② 潮流，趋势


例
 Small Office/Home Office (SOHO) is a new current of life. 家庭办公是一种新的生活趋势。


中
 a. ① 当前的，现在的



例
 current affairs 时事 // The current state of affairs may have been encouraged—though not justified—by the lack of legal penalty （in America, but not Europe） for data leakage. 虽然不能成为正当的理由，但对数据泄露的法律制裁的缺失（在美国而非欧洲）也许对目前的情况起到了推波助澜的作用。


中
 ② 通用的，流行的


例
 Long ago it was a current belief that the earth was flat. 很久以前，人们普遍相信地球是平的。


派
 currently（ad. 目前；普遍地）

outfit [ˈaʊtfɪt]



记
 来自词组fit out （装备，配备）


中
 n. 全套装备；全套工具


例
 a cooking outfit 全套炊具 // Harry has a complete car repair outfit. 哈里有一整套修理汽车的工具。

crude [kruːd]



记
 词根记忆：crud（生的）+e→未加工的


中
 a. ① 天然的，未加工的；粗糙的



考
 crude oil 原油 In most countries the cost of crude oil now accounts for a smaller share of the price of petrol than it did in the 1970s. 在大多数国家，现在原油的成本与20世纪70年代相比只占汽油价格的一小部分。


中
 ② 初步的，不成熟的


例
 The measure was condemned by economists as crude and ill-conceived. 经济学家批评该措施不成熟且构想很差。


中
 ③ 粗鲁的，粗野的


例
 Bill's crude behavior annoyed his sister. 比尔粗鲁的言行惹恼了他姐姐。


参
 rude（a. 粗鲁的）

wholly [ˈhəʊlli]



中
 ad. 完全地，全部，一概



例
 I was wholly satisfied with the service I received at the restaurant. 我对饭店的服务非常满意。

retrieve [rɪˈtriːv]



记
 词根记忆：re（一再）+triev（=find，找到）+e→重新找到→重新得到，收回


中
 vt. ① 重新得到，收回，取回


例
 Vincent went back to retrieve his coat which had been left in the party. 文森特回去取聚会时他落下的外套。


中
 ② 挽回（错误），补救


例
 We can only retrieve the awful situation by reducing our expenses. 我们只有缩减开支才能扭转这种糟糕的状况。


中
 ③ 检索


例
 To retrieve some information, we went to the library. 我们去图书馆检索一些资料。


同
 reclaim（vt. 重新得到，收回，取回）；retake（v. 再拿，再取）

rescue [ˈreskjuː]



中
 vt. 营救，援救



例
 rescue sb. from danger 营救某人脱险 // The firefighters rescued eight people from the burning building. 消防员从着火的大楼中救出了八个人。


中
 n. 营救，援救



例
 Have you read the article about the rescue of the hostage? 你看那篇解救人质的文章了吗？


考
 rescue work 营救工作

screw [skruː]



记
 联想记忆：s+crew（工友）→工友们在流水线上拧螺丝钉→螺丝（钉）
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中
 n. 螺旋，螺丝（钉）



例
 Turn the screw to the right and tighten it. 将螺丝钉往右拧，把它拧紧。


中
 vt. 拧，拧紧


例
 John screwed the cap onto the tube of toothpaste. 约翰拧紧了牙膏软管的盖子。

distinction★
 [dɪˈstɪŋkʃn]



中
 n. 差别，区分



例
 make a distinction between区分 // There is no obvious distinction between the twin brothers. 这对双胞胎兄弟之间没有什么明显的差别。

parcel [ˈpɑːsl]



记
 发音记忆：“扒手”→扒手掏包→包裹


中
 n. 包裹，邮包



例
 The parcel you are going to mail must be well packed. 要邮寄的包裹必须打好包。


考
 part and parcel of sth. 重要部分，主要部分If the study of law is beginning to establish itself as part and parcel of a general education, its aims and methods should appeal directly to journalism educators. 如果法学正在开始成为普通教育的重要组成部分的话，那么它的目标和方法应该会立刻吸引新闻学教育者。


中
 v. 打包，捆扎


例
 She parceled up many clothes and posted them to the peasants in disaster areas. 她把许多衣服打包好，寄给灾区农民。


考
 parcel out 分，分割 The old man died and his possessions were parceled out among his children. 老人去世后，财产被子女们分了。

rot [rɒt]



中
 v. （使）腐烂，（使）腐败，腐朽


例
 The wood was rotted in the water. 木头泡在水里腐烂了。


中
 n. 荒唐



例
 It is perfect rot to trust a man that you have never met before. 相信一个你从未见过的人简直是荒唐透顶。


同
 decay〔v. （使）腐烂；（使）衰退〕；decompose〔v. （使）分解，（使）腐烂〕

rate★
 [reɪt]



中
 n. ① 速率；比率



例
 at the rate of 以…速度


考
 interest rate 利率 // birth/death rate出生/死亡率 // divorce rate离婚率 // survival rate存活率 // inflation rate 通货膨胀率 // crime rate 犯罪率


中
 ② 等级


例
 Marion works on a ship of the first rate. 玛丽昂在一艘甲级舰上工作。


中
 ③ 价格，费用


例
 How much is your telephone rate this month? 你这个月的电话费是多少？


考
 at any rate 无论如何，至少 At any rate, you really ought to talk to your parents about what you're thinking. 无论如何，你的确应该和你的父母谈一谈你的想法。


中
 vt. 估价；评级，评价



例
 The employees will rate the manager by his behavior. 员工们将根据经理的表现对他进行评估。

counterpart [ˈkaʊntəpɑːt]



记
 组合词：counter（相对）+part（部分）→对应的人（或物）


中
 n. 对应的人（或物）
 ，职位（或地位）相当的人


例
 Students from Australia earned higher marks in math than their counterparts from England. 来自澳大利亚的学生在数学方面比他们的英国同学得分要高。


考
 be the counterpart of 和…一样，相当于…

nickname [ˈnɪkneɪm]



中
 n. 绰号



例
 Venus gets the nickname of “Earth's twin”. 金星的绰号是“地球的孪生姐妹”。


中
 vt. 给…起绰号


例
 Don't nickname Tom “Four Eyes” just because he wears glasses. 不要仅仅因为汤姆戴眼镜就给他起“四眼”的绰号。

recognition [ˌrekəgˈnɪʃn]



记
 来自recognize（vt. 认出；承认）


中
 n. ① 认出，辨认


例
 The town has changed out of all recognition since I was last here. 小镇与我离开时相比已经变得让我认不出来了。


中
 ② 承认



例
 As a recognition of their bravery, the soldiers were given a medal. 战士们被授予军功章，作为对他们英勇的认可。


考
 social recognition 社会认同

specification [ˌspesɪfɪˈkeɪʃn]



记
 来自specify（v. 详细说明）


中
 n. ① 详述；（产品等的）说明书


例
 Read the specification carefully before you take the medicine. 吃药之前请先仔细阅读说明书。


中
 ② 规格，规范


例
 A few IT firms have agreed on a wireless networking specification. 几家IT公司就一项无线网络规范达成了一致。


同
 instruction（n. 指示；用法说明）

tension [ˈtenʃn]



记
 词根记忆：tens（拉扯）+ion→拉扯的力量→张力；拉力


中
 n. ① 【物】张力；拉力


例
 Because there was too much tension on the cable, it disrupted. 缆绳因为承受的拉力过大而绷断了。


中
 ② （精神上的）紧张



例
 Road politeness goes a long way towards relieving the tensions of motoring. 在公路上礼貌谦让对缓解驾车的紧张很有帮助。


中
 ③ 紧张关系，紧张局势



例
 During a separate observation, she saw that phones became a source of tension in the family.在另外一次观察中，她发现电话已经成为导致家庭关系紧张的一个原因。


参
 intension（n. 紧张；强度）

bond [bɒnd]



记
 发音记忆：“绑得”→绑在一起→联结


中
 n. ① 结合（物），黏结（剂），联结


例
 The success in exploration is the result of the bond of love and courage. 这次探险的成功源于爱和勇气两者的结合。


中
 ② 公债，债券；契约


例
 Did you buy the latest domestic bonds? 你买了最新一期的国内债券吗？

dissipate [ˈdɪsɪpeɪt]



记
 联想记忆：dis+sip（啜饮）+ate→到处吃喝→浪费


中
 v. ① （使）驱散


例
 The sun began to rise and the mist dissipated slowly. 太阳开始升起来，薄雾慢慢地散去了。


中
 ② 浪费；挥霍


例
 Andy dissipated all his fortune in gambling. 安迪在赌博上挥霍掉了自己所有的财富。

orbit [ˈɔːbɪt]



中
 n. 轨道



例
 The planets follow their own orbits around the sun. 这些行星沿着各自的轨道绕太阳运行。


中
 v. （使）绕轨道运行



例
 The moon orbits the Earth. 月球围绕地球转。


派
 orbital（a. 轨道的）

composite [ˈkɒmpəzɪt]



记
 词根记忆：com+pos（放）+ite→将不同的物质放到一起→混合物


中
 n. 混合物，合成物


例
 The dentists should replace silver fillings with fillings of plastic composites. 牙医们应该用复合塑料填充物代替银质填充物。


中
 a. 合成的，复合的


例
 The police artist made a composite picture of the murderer. 警方的画像专家制作出了一幅杀人犯的合成照片。

vitamin [ˈvɪtəmɪn]



记
 发音记忆：“维他命”→维生素


中
 n. 维生素


例
 vitamin pills 维生素丸

turbine [ˈtɜːbaɪn]



记
 词根记忆：turb（扰乱）+ine→把东西搅在一起→涡轮机


中
 n. 汽轮机，透平机，涡轮机


例
 The turbine exploded under great pressure. 汽轮机在巨大的压力下爆炸了。

compose★
 [kəmˈpəʊz]



记
 词根记忆：com（共同）+pos（放）+e→放到一起→组成


中
 vt. 组成，构成


例
 Mere facts, badly stated, do not compose a good book. 只有胡乱堆砌的事实构不成一本好书。


考
 be composed of 由…组成


例
 A football team is composed of 11 players. 一支足球队由11名球员组成。


中
 vi. 创作（音乐、文学作品等）



例
 The composer tried to compose herself since 12 years old. 那位女作曲家12岁时就开始尝试自己作曲。


派
 composer（n. 作者；作曲家）

odo(u)r [ˈəʊdə]



中
 n. 气味；名声


例
 in bad odor (with) 名声不好；不得宠 // The odor of freshly baked strawberry pie came from the kitchen. 厨房飘来新烤的草莓派的香味。


同
 scent（n. 气味；香味）；reputation（n. 名声，名誉）

boost [buːst]



记
 联想记忆：通过夸耀（boast）来宣扬（boost）


中
 vt. ① 鼓励，促进；使增长
 ；推动



例
 It is a wise father that knows his own child, but today a man can boost his paternal (fatherly) wisdom—or at least confirm that he's the kid's dad. 再聪明的父亲也不见得了解自己的孩子，但是今天，男性可以提升为人父亲的智慧——或者说至少可以确定自己是孩子的亲生父亲。


中
 ② 为…做广告，宣扬


例
 The new headmaster boosted the school with rallies and fundraising. 新校长通过集会和募捐来宣传学校。


中
 ③ 增强，提高（信心或士气）



例
 We become defensive when criticized, and apply negative stereotypes to others to boost our own esteem. 一旦受到批评，我们就会为自己进行辩护，将他人定格为一种消极的老套形象，以此增强自己的自尊心。


中
 n. 推动；促进


例
 The words of our president was a boost to our spirits. 校长的话是对我们心灵的一种鼓舞。

sly [slaɪ]



记
 联想记忆：间谍（spy）是非常狡猾的（sly）


中
 a. 狡猾的；偷偷摸摸的



例
 Most people say that Matthew is as sly as a fox. 大多数人都说马修狡猾得像只狐狸。


考
 on the sly 偷偷地，冷不防地

lump [lʌmp]



中
 n. 团，块


例
 I always get a lump in my throat during sad movies. 看伤感电影时，我常常会哽咽。


中
 vi. 结块，起小疙瘩


例
 The words lumped in my throat. 话在我喉头哽住了。


中
 vt. 把…归并在一起



考
 lump sth. together 将 … 归并在一起；合并考虑 To maximize the profit, we can lump manufacturing and services together. 为了使利润最大化，我们可以把生产和服务结合起来。

ratio [ˈreɪʃiəʊ]



中
 n. 比，比率



例
 the ratio of sales 销售比率 // There are about 105 males born for every 100 females, but this ratio drops to near balance at the age of maturity, and among 70-year-olds there are twice as many women as men. 出生男女比例大约是105:100，但到了成年期，这一比例下降到几乎持平，而在70岁的老人中女性是男性的两倍。


考
 sex ratio 性别比率


参
 rate（n. 速率；比率）

desperate [ˈdespərət]



记
 词根记忆：de（离开）+sper（希望）+ate→希望离开→绝望的


中
 a. ① 绝望的


例
 Mary never gave up even in a desperate situation. 玛丽即便陷入绝境也从不放弃。


中
 ② 不顾一切的，拼死的



例
 Mila worked hard in desperate hope of buying a big house for her parents. 米拉拼命地工作，不惜一切，就是希望能给父母买栋大房子。


中
 ③ 极需要的，渴望的



考
 a desperate appeal 迫切的呼吁


中
 ④ （局势）危急的，严峻的



例
 Nevertheless, the affordable housing situation is desperate. 然而，经济适用房的形势十分严峻。


派
 desperately（ad. 拼命地；绝望地）

dwelling [ˈdwelɪŋ]



中
 n. 住宅，寓所



例
 Emily wants to find a peaceful dwelling in a free, unknown country. 埃米莉想在一个自由而又不知名的国度里找个安静的住处。

induce [ɪnˈdjuːs]



记
 词根记忆：in（向里）+duc（拉）+e→向里拉→引诱，劝使


中
 vt. ① 引诱，劝使


例
 Every attempt I made to induce him was unsuccessful. 我为劝导他所做的每一次努力都以失败而告终。


中
 ② 引起，导致



例
 The patient's heart attack was induced by excessive aerobic activity. 这个病人的心脏病发作是由过量的有氧运动引起的。
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派
 induction（n. 归纳法；引诱；引起）；inductive（a. 归纳的；诱人的）


参
 同根词：deduce（vt. 推测）；reduce（vt. 减少）；seduce（vt. 诱使）

mammal [ˈmæml]



记
 联想记忆：mamma（妈妈）+l→靠吃妈妈的奶长大→哺乳动物


中
 n. 哺乳动物



例
 A parallel situation exists in respect of predatory mammals and fish-eating birds. 肉食哺乳动物和捕食鱼的鸟类也存在类似的情形。

zip [zɪp]



中
 n. 拉链


中
 vt. 用拉链拉上或扣上


例
 Could you please zip up my dress? 你能帮我把礼服的拉链拉上吗？

rifle [ˈraɪfl]



记
 发音记忆：“来复”→来复枪→步枪


中
 n. 步枪


例
 Tony ran out of the classroom like a shell leaving a rifle. 托尼像出膛的子弹一样飞快地跑出教室。
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参
 trifle（n. 琐事；少量）

swarm [swɔːm]



记
 联想记忆：s+warm（暖和的）→四面八方的人挤在一起取暖→云集


中
 n. 群，蜂群


考
 a swarm of 一大群 A swarm of fans are crazy about Celine Dion's Live in Las Vegas. 一大群歌迷为席琳·迪翁在拉斯维加斯的现场演唱会而疯狂。


中
 vi. 云集；充满



例
 Customers swarmed into the store for discounted products. 顾客涌进商店购买打折商品。

installation [ˌɪnstəˈleɪʃn]



记
 词根记忆：install（安装）+ation→安装


中
 n. ① 安装，设置；设备


例
 The computer expert failed to finish the installation of some programs. 电脑专家未能完成一些程序的安装。


中
 ② 就职，就任


例
 Would you attend my installation as principal? 你能来参加我就职校长的典礼吗？

astonish [əˈstɒnɪʃ]



中
 vt. 使惊讶，使吃惊



例
 You guys always astonish us with your strange behavior. 你们这帮家伙的奇怪行为总是让我们感到吃惊。
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派
 astonishing（a. 令人惊讶的；惊人的）

visa [ˈviːzə]



中
 n. 签证


例
 The American embassy rejected his visa application. 他的签证申请被美国大使馆拒绝了。

conclusion★
 [kənˈkluːʒn]



中
 n. ① 结束，终结


例
 at the conclusion of 当…结束时 // I had still some days to visit my confidant before the conclusion of my holiday. 假期结束前，我还有几天时间去拜访我的好友。


考
 in conclusion 最后，总之


中
 ② 结论，推论



例
 The panel informally accepted several general conclusions, although some details have not been settled. 专家组在这几个结论上基本达成一致，尽管有些细节尚未定论。


考
 draw a conclusion 得出结论


参
 比较：exclusion（n. 排除）；expulsion（n. 驱逐，逐出）；solution（n. 解决办法）

dignity [ˈdɪgnəti]



记
 词根记忆：dign（有价值的）+ity→高贵


中
 n. ① （举止、态度等的）庄严，端庄


例
 The governor is a man of dignity. 州长是个不苟言笑的人。


中
 ② 尊严，高贵



例
 Though Bill was penniless, he never lost his dignity. 尽管比尔非常贫穷，但他却从未丧失过尊严。

lobby [ˈlɒbi]



中
 n. ① 门廊，门厅；（会议）休息厅



例
 There's an information desk in the lobby of the museum. 博物馆的门厅里有一个信息咨询台。


中
 ② 游说



例
 The idea that “housing crisis” equals “concreted meadows” is pure lobby talk. 将“住房危机”等同于“混凝土草地”的这一观点纯粹是一种游说说辞。

destination [ˌdestɪˈneɪʃn]



中
 n. 目的地，终点



例
 We reached our destination, tired and hungry. 我们到达目的地时又累又饿

cereal [ˈsɪəriəl]



记
 联想记忆：ce+real（真正的）→真正的食粮→谷类食品


中
 n. 谷物；谷类食品


例
 The addition of dried fruit makes the cereal taste better. 谷类食品添加水果干之后变得更可口了。

endeavo(u)r [ɪnˈdevə]



中
 vi. 努力，尽力；力图



例
 Susan endeavored to get better grades in college. 苏珊努力在大学取得更好的成绩。


中
 n. 努力，尽力；力图；活动



例
 an endeavor at doing sth. 努力做某事 // I wished the result of my endeavors to be respectable. 我希望我努力的结果还不错。

mere★
 [mɪə]



中
 a. ① 纯粹的



例
 It's a mere coincidence that they left the party at the same time. 他们同时离开聚会纯粹是个巧合。


中
 ② 仅仅，只不过



例
 Everyone in the room seems uneasy about the mere mention of this name. 只是提了一下这个名字，屋里所有人看起来都很不安。

coalition [ˌkəʊəˈlɪʃn]



记
 来自coalize（vt. 加入联盟）


中
 n. ① 结合体，同盟


例
 Many countries joined the coalition against terrorism. 许多国家结成了反对恐怖主义的同盟。


中
 ② 结合，联合


例
 This politician is contemptuous of coalition statements about the results of the war. 这位政治家很鄙视那些有关战争结果的联合声明。
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中
 ③ 联合政府



例
 The Labour party has recently announced that it will retain a large part of the coalition's spending plans if it returns to power. 工党最近宣称，如果该党重新掌权，将保留大部分的联合政府开支预算计划。

identity [aɪˈdentəti]



中
 n. ① 身份



例
 The thief used a fake identity card to rent the car. 小偷用假身份证租用了这辆车。


中
 ② 个性，特性


例
 The planners decided to enlarge the four villages and preserve their distinct identities. 规划者们决定扩大这四个村庄并保留它们各自的特色。


中
 ③ 同一（性）；相同，一致


例
 Both sides reached an identity of view in terms of urban construction. 双方就城市建设问题达成一致。

essence [ˈesns]



记
 词根记忆：ess（存在）+ence→存在的根本→本质，实质


中
 n. 本质，实质



考
 in essence 本质上，实质上 Edward is in essence a reclusive sort. 爱德华骨子里有一种隐士的气质。

upper [ˈʌpə]



中
 a. ① （地点、位置等）较高的；上面的


例
 I know that things are tough for you now, but try to keep a stiff upper lip. 我知道现在对你来说形势很严峻，但你要坚定不移。


中
 ② （地位、等级等）较高的；上层的



例
 This block is where the upper class live. 这个街区住的都是上等阶层。

organisation/organization★
 [ˌɔːgənaɪˈzeɪʃn]



中
 n. 组织，机构；体制，结构



例
 Making friends is extremely important to teenagers, and many shy students need the security of some kind of organization with a supportive adult barely visible in the background. 交朋友对于青少年来说非常重要，而许多腼腆的学生需要来自某种组织的保障，给予帮助的成年人在这种组织中仅仅起到幕后支持的作用。

anniversary [ˌænɪˈvɜːsəri]



记
 词根记忆：anni（=ann，年）+vers（转）+ary→每年都会转到的日子→周年（纪念日）


中
 n. 周年（纪念日）


例
 The couple will have a dinner party for their 10th wedding anniversary. 这对夫妇将举办宴会庆祝结婚十周年。

complain★
 [kəmˈpleɪn]



记
 词根记忆：com（表加强）+plain（平常的）→太平淡的生活让人抱怨→抱怨


中
 v. 抱怨；申诉



例
 I've really got nothing to complain about because I was too disappointed. 我确实没有什么可抱怨的，因为我太失望了。
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comparative [kəmˈpærətɪv]



中
 a. 比较的，相当的



例
 comparative advantage 相对优势 // I want to take comparative anatomy this year. 今年我想选比较解剖学这门课。
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考
 comparative validity 相对效度


派
 comparatively（ad. 比较地，相对地）


参
 compatible（a. 协调的）

advertise [ˈædvətaɪz]



中
 v. 做广告



例
 If you want to sell your product you can advertise it. 如果你要推销自己的产品，你可以做广告。


派
 advertisement（n. 广告）；advertiser（n. 登广告者）；advertising（n. 广告业）

instal(l)ment [ɪnˈstɔːlmənt]



记
 来自install（vt. 安顿， 安置）


中
 n. ① 分期付款，分期交付



例
 More important to them, though, is that it gives them some places where they can borrow money at a cost that is usually a good deal less than at the small-loan agency, or the installment house, or indeed most places. 不过，对于他们来说更重要的是，这给他们提供了一个借钱的地方，其代价通常要比小型的借贷公司、分期付款机构或其他地方便宜得多。


中
 ② （连载的）一集；（分期付款的）一期



例
 Did you read the latest installment of this series? 你看这套系列读物最新一期的连载了吗？

ward [wɔːd]



记
 联想记忆：war（战争）+d→战争中受伤的人被送到了病房→病房


中
 n. ① 病房


中
 ② 行政区


例
 This country is divided into 50 wards. 该国被划分成50个行政区。


中
 ③ 受监护人


例
 The courts made him a ward of his uncle. 法院指定叔叔为他的监护人。


中
 v. 保护，守卫


例
 ward off 防止，避开 Many kinds of plants produce chemicals that help to ward off the invaders. 很多植物分泌化学物质来帮助自己抵御入侵者。


同
 guard（v. 保卫，看守）


WordList 20
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compatible [kəmˈpætəbl]



记
 词根记忆：com+pat（感情）+ible→有共同感情的→合得来的


中
 a. ① 能和睦相处的，合得来的



例
 We're hoping to find a compatible roommate. 我们希望能找到一个合得来的室友。


中
 ② 兼容的


例
 The printer is not compatible with our computer. 这台打印机和我们的电脑不兼容。


派
 incompatible（a. 不协调的；不兼容的）

vowel [ˈvaʊəl]



中
 n. 元音；元音字母


cement [sɪˈment]



记
 联想记忆：ce+ment（看作mend，修补）→水泥补牢，未为晚矣→水泥


中
 n. 水泥，胶泥


例
 They built the house with bricks and cement. 他们用砖和水泥建造了这栋房子。


中
 vt. ① 黏合


例
 I cemented the torn picture together with glue. 我用胶水把撕碎的照片粘了起来。


中
 ② 巩固，加强



例
 Hoping to cement our friendship, I invited Krista to go on vacation with my family. 我邀请克里斯塔和我们全家人一起去度假，希望借此来巩固我们的友谊。

account★
 [əˈkaʊnt]



记
 联想记忆：ac（表加强）+count（计算）→算账→账目


中
 n. ① 账目；账户



例
 keep accounts 记账 // I have to check the balance of my bank account and withdraw some money. 我得查一下银行账户的存款余额，然后取一些钱出来。


考
 on account 赊账 // on one's own account 独立地 I have had everything ready for starting a business on my own account. 我已为自己独立经营做好了一切准备。


中
 ② 叙述，说明



例
 a first-hand account 第一手报道


考
 by/from all accounts 据说；根据报道 By all accounts he was a freethinking person, and a courageous one, and I find courage an essential quality for the understanding, let alone the performance, of his works. 据说他是个思想自由且勇敢无畏的人，我认为勇气是理解其作品的一项必备的品质，更不用说演奏其作品了。// give sb. an account of 说明，解释（理由） // on account of 因为，由于 Harry got angry on account of my self-indulgence. 哈里被我的任性和放纵惹怒了。// take…into account 考虑 You should take Bob's inexperience into account and forgive him. 考虑到鲍勃没有经验，你应该原谅他。// on any account 无论如何 Emily won't marry the rich old man on any account. 埃米莉无论如何也不会嫁给那个有钱的老头。


中
 vi. ① 说明，解释



考
 account for 说明（原因等） Nick accounted for his not having come as usual to see his grandpa. 尼克说明了为什么没有像往常一样来看爷爷。


中
 ② （for） （在数量、比例方面）占



例
 Afro-Americans account for 12% of the US population. 非裔美国人占美国人口的12%。


中
 ③ (for)导致，引起



例
 The drought accounted for the poor harvest. 干旱导致歉收。


派
 accountability（n. 可说明性；有责任）

suppress [səˈpres]



记
 词根记忆：sup（下）+press（压）→压下去→镇压，压制


中
 vt. ① 镇压
 ，
 压制



例
 suppress human rights 压制人权 // The dictator did everything possible to suppress new thoughts. 独裁者用尽各种可能的办法来压制新思想。
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中
 ② 抑制，忍住


例
 suppress bleeding止血 // The grave gentleman could not suppress his laugh when he heard the joke. 那位严肃的男士听到这个笑话都禁不住笑了。


中
 ③ 查禁；禁止发表


例
 suppress information封锁消息 // The factory suppressed the unfavorable report about its working conditions. 该厂封锁了有关其工作环境的负面报道。


同
 squash（v. 镇压，压制）；restrain（v. 抑制，压制）

credit★
 [ˈkredɪt]



中
 n. ① 信用；信任



考
 credit card 信用卡 Tom's credit card has been stolen together with his wallet. 汤姆的信用卡和钱包一起被偷了。


中
 ② 信用贷款，赊欠


例
 If you can't afford to pay cash, buy it on credit. 如果不能支付现金，你可以赊账。


中
 ③ 名誉，名望；光荣；功劳



例
 Once a discovery claim becomes public, the discoverer receives intellectual credit. 一旦科学发现声明被公开，知识成果就会归功于发现者。


中
 ④ 学分


例
 Bill hasn't enough credits to get his degree. 比尔学分不够，拿不到学位。


中
 ⑤ （给某人的）一笔钱



例
 Fast-food chains should also stop offering “inducements” such as toys, cute animals and mobile phone credit to lure young customers. 快餐连锁店也不应该再提供“诱惑品”，如玩具、可爱的动物以及手机话费等来诱惑年轻顾客。


中
 v. 相信，信任


例
 From his condition, the police could hardly credit the story of Mike's injury. 从迈克的状况来看，警方很难相信他受伤的说法。

assimilate [əˈsɪməleɪt]
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记
 词根记忆：as+simil（相同）+ate（使）→使相同→（使或被）同化


中
 v. ① （使某物）经消化而吸收


例
 assimilate knowledge 吸收知识 // I cannot assimilate so much new information quickly. 我无法很快消化这么多新信息。


中
 ② （使或被）同化



例
 The offsprings of the immigrants have been assimilated into the American culture. 这些移民的后代已经被美国文化同化了。


派
 assimilation（n. 消化；同化，同化作用；吸收）


同
 absorb（vt. 吸收）；digest（vt. 消化）

cohesive [kəʊˈhiːsɪv]



记
 词根记忆：co+hes（=her，黏附）+ive→黏附的→黏着的


中
 a. ① 凝聚的


例
 We need a cohesive social organization. 我们需要一个有凝聚力的社会组织。


中
 ② 黏着的


例
 The repairer used a special cohesive agent to stick the parts together. 维修工用一种特殊的黏合剂把零件粘在一起。

arise★
 [əˈraɪz]



记
 联想记忆：a+rise（出现，上升）→出现


中
 vi. ① 出现，发生



例
 New forms of thought as well as new subjects for thought must arise in the future as they have in the past, giving rise to new standards of elegance. 同过去一样，将来必然会出现新的思维方式和新的思维对象，给典雅以新的标准。


中
 ② (out of, from)由…引起，由…产生



例
 Many of the minor illnesses of modern industrial society are thought to arise from breathing polluted air. 现代工业社会中人们的种种小病都被认为是吸入受到污染的空气而引起的。

comply [kəmˈplaɪ]



记
 词根记忆：com+ply（填满）→满足对方的要求→遵照


中
 vi. （with）照做，遵照
 ，应允


例
 Everyone must comply with the rules of the game. 每个人都必须遵守游戏规则。

barbecue [ˈbɑːbɪkjuː]



记
 联想记忆：barb（倒钩）+ecue→用倒钩挂上烤肉→在烤架上烧烤


中
 n. ① 金属烤架


例
 I found a small barbecue in the kitchen. 我在厨房找到了一个小金属烤架。


中
 ② 烧烤野餐


例
 She felt so sorry that the boy couldn't come to the barbecue. 那个男孩不能来参加烧烤野餐，她感到很遗憾。


中
 vt. 在烤架上烧烤


例
 I had dinner with Jeff and we barbecued some steaks. 我和杰夫一起吃晚饭，还烤了牛排。

assumption★
 [əˈsʌmpʃn]



记
 来自assume（vt. 假定，设想）


中
 n. ① 假定，设想



例
 As is true of any developed society, in America a complex set of cultural signals, assumptions, and conventions underlies all social interrelationships. 如同在任何一个发达社会里一样，在美国，所有的社会相互关系的背后都有一系列复杂的文化符号、假设和传统观念。


中
 ② （责任的）承担；担任；（权利的）获得


例
 The new manager's assumption of office will take place next month. 新任经理将于下个月就职。


派
 assumptive（a. 假设的；傲慢的）


参
 比较：presumption（n. 假定）；consumption（n. 消费）；resumption（n. 恢复）

interfere★
 [ˌɪntəˈfɪə]



记
 词根记忆：inter（在…之间）+fer（搬运）+e→在…之间搬运→干涉；妨碍


中
 vi. ① (in)干涉，干预



例
 I've always tried not to interfere in your affairs. 我一直尽量不去干涉你的事。
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中
 ② (with)妨碍，打扰



例
 Anxiety can interfere with children's performance at school. 焦虑会妨碍孩子们在学校的表现。

governor [ˈgʌvənə]



记
 词根记忆：govern（统治，管理）+or（人）→管理者→总督


中
 n. 总督，州（省）长，地方长官



例
 The mayor met with the governor of California to discuss crime. 市长与加州州长会晤讨论犯罪问题。

在“头衔”中，形容词须跟在名词之后，如：

Governor General 总督

Attorney General 首席检察官

Heir Apparent 法定继承人

Poet Laureate 桂冠诗人

Postmaster General 邮政部长

President Elect 总统当选人

hut [hʌt]



中
 n. 小屋，棚屋


例
 Jane lived in a hut with her mother after the death of her father. 父亲死后，简跟母亲住在一间棚屋里。

cushion [ˈkʊʃn]



记
 发音记忆：“苦行”→苦行僧盘腿在垫子上打坐→垫子


中
 n. 垫子，坐垫


例
 Paula put a cushion on the hard bench and sat down. 葆拉在硬硬的长椅上放了个垫子，然后坐了下来。

plastic [ˈplæstɪk]



中
 n. 塑料；塑料制品


例
 Plastics are widely used in our daily lives. 塑料制品在我们的日常生活中使用得十分广泛。


中
 a. ① 塑料的，塑胶的



例
 In order to protect the environment, we should use plastic bags as few as possible. 为了环保，我们应尽量少用塑料袋。


中
 ② 可塑的，塑性的


例
 Shape the wax figure while it is still warm and plastic. 趁蜡还温热可塑的时候做蜡像。
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budget [ˈbʌdʒɪt]



中
 n. 预算



例
 annual budget 年度预算 //government budget 政府预算


考
 budget office 预算局 // cut down the budget 减少预算The schoolmaster wanted to cut down the school budget. 校长想削减学校的预算。


中
 vi. 做预算



例
 Today's families have budgeted to the limits of their new two-paycheck status. 如今的家庭预算已经达到了双职工家庭收入的极限。

bowel [ˈbaʊəl]



中
 n. ① 肠


例
 George has got a bowel cancer. 乔治患上了肠癌。


中
 ② [pl. ]内部，深处


例
 The eruption of a volcano begins from the bowels of the Earth. 火山喷发从地球内部开始。
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haul [hɔːl]



记
 联想记忆：保罗（Paul）被拖（haul）了出去


中
 v. （用力）拖，拉


例
 The layer of hay in the kitchen was finally hauled out of the house. 厨房里的那层干草终于被拖出去了。

hook [hʊk]



记
 联想记忆：斯皮尔伯格1991年执导的电影《胡克船长》的英文名就是Hook


中
 n. 钩；吊钩；钩状物



例
 I hung my coat up on a hook in the closet. 我把外套挂在衣橱里的挂钩上。


中
 v. 钩；钓（鱼）


例
 The unlucky fisherman hooked nothing but shoes and cans. 那个倒霉的渔夫除了鞋和罐头盒之外什么也没钓着。
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bonus [ˈbəʊnəs]



记
 联想记忆：bon（好的）+us（我们）→发奖金啦，我们都说好！→奖金


中
 n. 奖金；红利



例
 I promised Ross a five million dollars' bonus at the end of this year. 我答应今年年底分给罗斯五百万美元的红利。

genetic [dʒəˈnetɪk]



记
 词根记忆：gene（基因）+tic（有…性质的）→基因的


中
 a. 基因的，遗传（学）的



例
 Scientists find that DNA provides the genetic information. 科学家发现DNA提供遗传信息。
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派
 genetically（ad. 由基因决定地）

assess [əˈses]



中
 vt. 估价，评价



例
 Such standardized tests may not assess all the important elements necessary to suc-ceed in school and in life, argues Robert J. Sternberg. 罗伯特·J.斯腾伯格称，这种标准化的测试可能不能评价在学校和生活中取得成功所必备的所有重要因素。
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派
 assessable（a. 可估价的）；assessment（n. 估价）

filter [ˈfɪltə]



中
 n. 滤器；滤纸；滤嘴


例
 The filter of a cigarette helps prevent some of the tar and nicotine from entering the body. 香烟的滤嘴能够帮助防止部分焦油和尼古丁进入人体内。


中
 vi. ① 滤过，渗透



例
 Sunlight filtered through the chinks of the shutters in the morning. 早晨，阳光从百叶窗的缝隙中透了进来。


中
 ② （消息、信息等）慢慢传开



例
 The implication is that Millennials prefer news from the White House to be filtered through other source, not a president's social media platform. 这意味着，千禧一代更喜欢有关白宫的新闻通过其他来源慢慢传开，而不是来自总统的社交媒体平台。

magnitude [ˈmægnɪtjuːd]



记
 词根记忆：magn（大）+itude（表状态）→大的状态→广大，巨大


中
 n. ① 大小，数量



例
 I want to know the magnitude of this equipment before making room for it. 在给这个设备腾出地方前，我想知道它的大小。


中
 ② 巨大，广大


例
 The flood caused a magnitude of loss. 洪水造成了巨大的损失。


中
 ③ 重要性，重要程度


例
 I didn't realize the magnitude of this meeting and paid little attention to it. 我没有意识到这次会议的重要性，一点也没有重视它。

pendulum [ˈpendjələm]



记
 词根记忆：pend（悬挂）+ulum→摆；钟摆


中
 n. 【物】摆；钟摆

financial★
 [faɪˈnænʃl]



中
 a. 财政的；金融的



例
 financial assistance 财政援助 // financial crisis 金融危机 // financial gain 财政利益 // A smartphone may contain an arrestee's reading history, financial history, medical history and comprehensive records of recent correspondence. 智能手机可能存有被捕者的阅读历史、财务历史、病史以及近期通信的全面记录。


派
 financially（ad. 财政上，金融上）

abound [əˈbaʊnd]



记
 联想记忆：a（无）+bound（边界）→没有边界，到处都是→大量存在


中
 vi. ① （in）富于，大量存在


例
 This booming town abounds in employment opportunities. 这个新兴的城镇就业机会很多。


中
 ② （with）充满


例
 The lake abounds with fish. 这条湖里都是鱼。

retreat [rɪˈtriːt]



记
 词根记忆：re（向后）+treat（=tract，拉，拽）→向后拉→撤退，退却


中
 vi. 撤退，退却



例
 The enemy retreated to the woods after they were defeated. 敌人吃了败仗以后撤退到了树林里。// retreat from real life 逃避现实


中
 n. ① 撤退，退却



例
 Moreover, the amateur tradition in music criticism has been in headlong retreat. 此外，业余人士撰写音乐评论的传统也在快速地退出历史舞台。


中
 ② 静修（期）



例
 lengthy retreats dedicated to a specific task 专注于某一特定任务的长期静修


中
 ③ 隐居地，静养所



例
 When Dr. Gottman really wants to assess whether a couple will stay together, he invites them to his island retreat for a much longer evaluation: two days, not two seconds. 戈特曼博士若真的想评估一对夫妻是否会长相厮守时，他会邀请他们去自己的私人度假小岛做更长时间的评估：时间是两天，不是两秒。

innocent [ˈɪnəsnt]



记
 词根记忆：in（不）+noc（伤害）+ent（…的）→没有伤害的→无害的


中
 a. ① 清白的，无罪的



例
 The jury declared him innocent and he was finally released. 法院宣布他是无罪的，他最终被释放了。


中
 ② 无害的；没有恶意的


例
 It was just an innocent joke; I didn't mean to insult you. 这只是个毫无恶意的玩笑而已，我无意冒犯你。


中
 ③ 天真的，单纯的；无知的



例
 Seeing these innocent children, I can't help recalling my own childhood. 看到这些天真无邪的孩子，我不禁想起了自己的童年。


中
 n. 无辜者



考
 the massacre of innocents 滥杀无辜

stereo [ˈsteriəʊ]



中
 n. 立体声


例
 This program is being broadcast in stereo. 这个节目正在用立体声播放。


中
 a. 立体声的


例
 I save up some money for the hi-fi stereo player. 我为了买高保真立体音响播放机存了些钱。

inner [ˈɪnə]



中
 a. ① 内部的，里面的



例
 I can't understand the inner meaning of the old saying. 我无法理解这句古老谚语的内在含义。


中
 ② 内心的



例
 Mary tried to keep her inner emotions to herself. 玛丽努力掩饰自己内心的情感。

score★
 [skɔː]



记
 联想记忆：s+core（核心）→考试的核心是得分吗？→得分


中
 n. ① 得分，分数



例
 The defining term of intelligence in humans still seems to be the IQ score, even though IQ tests are not given as often as they used to be. 对人类智力的界定似乎仍旧依靠智商成绩，即使智力测验并不像以前那样常用。


中
 ② 二十


例
 A score or more took part in the fancy dress ball. 有20多人参加了化装舞会。


中
 v. 得（分），记（…的）分数



例
 Larry scored the highest in the exam. 拉里在考试中得了最高分。

thrust [θrʌst]



记
 词根记忆：thru（插入）+st→用力刺入→刺，插入


中
 v. 刺，戳，插入


例
 The knight thrust his spear into the dragon. 骑士将长矛刺入了恶龙的身体。


中
 n. ① 推力


例
 The rocket's thrust propelled it into space. 火箭的推力使其直冲云霄。


中
 ② 刺，戳，插入


例
 The king died of a fatal thrust. 国王死于致命的刺伤。

behave [bɪˈheɪv]



记
 联想记忆：be+have（有）→举止不良，有则改之→举止


中
 vi. ① 举止，举动，表现



例
 People tend to behave differently in different social settings. 人在不同的社会环境里往往有不同的行为表现。
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中
 ② 运转，开动



例
 How is your new machine behaving? 你的新机器运转得怎么样？

tan [tæn]



记
 发音记忆：“炭”→当然是黑的→黝黑


中
 n. 黝黑


例
 Mike gets a tan every summer. 迈克每年夏天都把自己晒得黝黑。


中
 a. 棕褐色的


例
 Everyone in the party was wearing tan leather shoes. 所有出席派对的人都穿着棕褐色的皮鞋。


中
 vi. 晒黑


例
 My skin tans quickly in the hot summer sun. 我的皮肤在夏天的炎炎烈日下很快就会晒黑。


同
 sunburn（n. 晒黑）

automobile★
 [ˈɔːtəməbɪːl]



记
 词根记忆：auto（自动）+mobi（移动）+le→自动移动的交通工具→汽车


中
 n. 汽车



例
 Probably no man had more effect on the daily lives of most people in the United States than did Henry Ford, a pioneer in automobile production. 对大多数美国人日常生活的影响恐怕没有谁能超过汽车生产的先驱亨利·福特。


参
 automaker（n. 汽车制造商）

unify [ˈjuːnɪfaɪ]



记
 词根记忆：uni（单一）+fy（使）→统一


中
 v. ① （使）联合，统一


例
 The colonies unified to form a sovereign nation. 这些殖民地统一成了一个有独立主权的国家。


中
 ② （使）相同；（使或成）一致


例
 We should agree on a unified basic price. 我们应当在统一的基本价格上达成一致。


同
 unite（v. 联合，团结）


反
 separate（v. 分开，隔离）；decentralize（v. 使分散）

dip [dɪp]



中
 vt. 浸，蘸


例
 Mary dipped her feet in the hot water to relax herself. 玛丽把脚浸到热水里，让自己放松一下。


中
 vi. (in/into) 浏览，翻看



例
 “Carry a book with you at all times” can actually work, too—providing you dip in often enough, so that reading becomes the default state from which you temporarily surface to take care of business, before dropping back down. “随时随身携带一本书”事实上也会奏效——前提是你得经常专注于阅读，足以令阅读成为你工作间歇的常态，在你恢复到阅读状态之前，你只是暂时性地放下阅读，处理一下事务。


中
 n. 浸，蘸；洗澡


例
 Let's go for a dip in the sea. 我们去洗个海水浴吧。

bruise [bruːz]



记
 联想记忆：华人功夫巨星李小龙（Bruce Lee）满身伤痕（bruise）


中
 vt. ① 使…受挫伤


例
 On the way home, Jeff fell and bruised his nose. 杰夫在回家的路上摔了一跤，把鼻子擦伤了。


中
 ② 打青


例
 In a fierce quarrel, Jack bruised his little sister's face and broke her heart. 在一次激烈的争吵中，杰克打青了他妹妹的脸，伤透了她的心。


中
 n. 伤痕，擦痕，青肿


例
 The legal medical expert found no bruises on the victim's body. 法医在受害人身上没有发现伤痕。


参
 cruise（vi. 巡游）

forecast [ˈfɔːkɑːst]



记
 词根记忆：fore（先，前）+cast（抛）→预先抛出→预测


中
 vt. 预测，预报



例
 The economic report forecast a sharp drop in unemployment for the next year. 经济报告预测明年的失业人数将会大量减少。


中
 n. 预测，预报



例
 I listen to the weather forecast every morning. 我每天早晨都听天气预报。


派
 forecaster（n. 预报员；预测者）

access★
 [ˈækses]



记
 词根记忆：ac（=near，近）+cess（走）→走近→接近


中
 n. ① 接近，进入；使用（或见到）的机会，权利



例
 An intruder used a superuser account, which gave him access to our whole system. 入侵者使用一个超级用户的账号进入了我们的整个系统。


考
 give sb. access to 为某人提供接近（进入）…的机会 // easy of access 易于接近 // have/gain access to 可以获得 When we don't understand the value of mental health and we don't know how to gain access to it, mental health will remain hidden from us. 当我们不清楚心理健康的价值，不知道如何可以获得它的时候，心理健康会继续不为我们所知。


中
 ② 入口；通道



例
 The pickets blocked the access to the factory. 纠察员封锁了通往工厂的通道。


中
 v. 访问，存取（计算机文件）



例
 We often hear media reports that an unauthorized hacker has been able to access a computer database and to alter information stored there. 我们常常听到媒体报道，说某个黑客非法入侵了电脑数据库并篡改了存储在里面的信息。
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派
 accessible（a. 可接近的）；inaccessible（a. 难以接近的）

flexible [ˈfleksəbl]



记
 词根记忆：flex（弯曲）+ ible（易…的）→易弯曲的


中
 a. 柔韧的，易弯曲的；灵活的，可变通的，弹性的



例
 a flexible schedule 可变通的日程 // flexible working hours 弹性工作时间 // After the accident, my ankle joint was no longer flexible. 那次事故之后，我的踝关节没有以前那么灵活了。


派
 flexibility（n. 可变性；灵活性）；flexibly（ad. 柔韧地；灵活地）

alongside [əˌlɒŋˈsaɪd]



记
 组合词：along（沿着）+side（边）→沿着边→在…旁边


中
 prep. ① 在…旁边，横靠，与…并肩


例
 After entering the music hall, Carter was delighted to see a pretty girl seated alongside him. 进入音乐厅后，卡特很高兴地看到坐在自己身旁的是位美女。


中
 ② 与…一起，与…同时



中
 ad. 并排地，并肩地


例
 Parker walked through the lovely forest with his wife alongside. 帕克与妻子并肩走过那片美丽的小树林。

humiliate [hjuːˈmɪlieɪt]



记
 词根记忆：hum（地）+il+iate（使）→把人踩在地上→使蒙羞


中
 vt. 使蒙羞，使丢脸



例
 The boss humiliated Tom in front of all his colleagues. 老板当着所有同事的面羞辱了汤姆。


派
 humiliated（a. 蒙羞的）；humiliating（a. 屈辱的，丢脸的）；humiliation（n. 羞辱，蒙羞）

appliance [əˈplaɪəns]



记
 联想记忆：appli（看作apply，应用）+ance→应用之物→用具，器具


中
 n. 用具，器具



考
 home/domestic appliances 家用电器

clause [klɔːz]



中
 n. ① （正式文件或法律文件的）条款
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例
 The southern states would not have signed the Constitution without protections for the “peculiar institution,” including a clause that counted a slave as three fifths of a man for purposes of congressional representation. 如果不保护其“特殊的制度”，南方诸州就不会签署宪法，这种保护制度包括这样的条款：在国会代表人数中，把一个奴隶算成五分之三个人。
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中
 ② 从句，分句


例
 The two coordinate clauses are joined by “and”. 那两个并列分句由“and”连接。

conspicuous [kənˈspɪkjuəs]



中
 a. 显眼的；明显的



例
 One very conspicuous feature in the character of American women is their self-control and independence. 美国妇女性格中一个非常显著的特点就是自控和独立。


同
 noticeable（a. 显而易见的）；striking（a. 显著的，突出的）

protest


记
 联想记忆：pro（很多）+ test （测验）→考试太多，遭到反对→反对


中
 [prəˈtest]
 v. 抗议，反对（某事物）


例
 The students protested against the increasing tuition. 学生们对持续上涨的学费表示抗议。


中
 [ˈprəʊtest]
 n. 抗议，反对



例
 an official protest 正式抗议 // His withdrawal can only be seen as a protest. 他的退出只能被理解为是一种抗议。


参
 protect（vt. 保护）

straw [strɔː]



中
 n. ① 稻草，麦秆


中
 ② 吸管


例
 Sophia put the straw to her lips and sucked. 索菲娅把吸管放在嘴里吸着。

strife [straɪf]



中
 n. 冲突，斗争，纷争；竞争


例
 The controversial bill caused much strife in Congress. 这一颇有争议的议案在国会里引起了很大的纷争。

detect★
 [dɪˈtekt]



记
 词根记忆：de（去掉）+tect（遮盖）→去除遮盖→发觉


中
 vt. ① 察觉，发觉



例
 I detected anger in her voice during the talk. 在交谈过程中我察觉出她的话语里含着愤怒。


中
 ② 侦察，探测



例
 The police detected drugs hidden in the car. 警方侦察出车中藏有毒品。

reconcile [ˈrekənsaɪl]



记
 联想记忆：re+concile（看作council，委员会）→请求委员会来调解→调解


中
 vt. ① 使和好，调解，使调和



例
 After each quarrel the children are soon reconciled. 每次吵架之后孩子们很快就会和好。


中
 ② 使一致


例
 A mediator reconciled the differences between the two sides. 仲裁人消除了双方的分歧，使他们达成了一致。
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考
 reconcile to 顺从，服从


派
 reconciliation（n. 和解；调和）

militant [ˈmɪlɪtənt]



记
 词根记忆：milit（战斗）+ant→好战的


中
 a. 好战的；好斗的



例
 One militant group warned the government to take notice. 一个好战组织警告政府要小心。


中
 n. 激进分子


例
 The young militants protested against the war. 年轻的激进分子反对战争。


派
 militantly（ad. 好战地；激进地）

graceful [ˈgreɪsfl]



中
 a. 优美的，文雅的


例
 Waltz, rumba and tango are all very graceful. 华尔兹、伦巴和探戈这几种舞蹈都非常优雅。
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diplomatic [ˌdɪpləˈmætɪk]



中
 a. ① 外交的，从事外交的


例
 The country is pursuing diplomatic channels to solve the problem. 该国正在寻求外交途径来解决这个问题。


中
 ② 有策略的，有手腕的


例
 The politician realized he had to be more diplomatic. 这位政治家意识到自己必须要更有策略才行。
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productive★
 [prəˈdʌktɪv]



中
 a. 生产（性）的，能产的；多产的



例
 expand productive forces 发展生产力 // a productive writer 多产的作家 // a productive meeting 卓有成效的会议 // Only when humanity began to get its food in a more productive way was there time for other things. 只有当人类开始更有效率地获取食物后，他们才有时间去考虑其他事情。


派
 productively（ad. 有结果地，有成果地）


同
 fruitful（a. 多产的；富有成效的）


反
 unproductive（a. 不生产的；生产不多的；徒劳的）

bankrupt [ˈbæŋkrʌpt]　



记
 联想记忆：bank（银行）+ rupt（断裂）→银行的资金链断裂了→破产的


中
 a. 破产的


例
 That firm went bankrupt because it couldn't pay the loans. 那家公司因不能偿还贷款而破产。

paradise [ˈpærədaɪs]



记
 联想记忆：弥尔顿的《失乐园》英文名是Paradise Lost


中
 n. ① 天堂


例
 The land is a green paradise for birds. 这片土地是鸟儿的绿色天堂。


中
 ② 乐园



例
 Facebook is a self-enhancer's paradise, where people can share only the most flattering photos.脸书网是喜欢自我美化的人的乐园，因为他们在那里可以仅分享最讨人喜欢的照片。


同
 heaven（n. 天空；天堂）


反
 hell（n. 地狱；苦境）

affect★
 [əˈfekt]



记
 词根记忆：af（表加强）+fect（做）→使…做→影响


中
 vt. ① 影响



例
 Trading has been greatly affected by the downturn in consumer spending. 居民消费疲软严重影响了贸易额。


中
 ② 感动，感染



例
 The love story affected all of us deeply. 这个爱情故事深深地打动了我们所有人。


派
 unaffected（a. 未受影响的）

belief★
 [bɪˈliːf]



中
 n. ① 信仰，信条



例
 Durkheim proposed that religious beliefs functioned to reinforce social solidarity. 涂尔干提出，宗教信仰发挥着加强社会团结的作用。


中
 ② 相信，信念



例
 Mary is holding an abiding belief that science and logic will unlock the mysteries of the plague. 玛丽一直坚信科学和推理会解开瘟疫之谜。

believer（n. 信徒）；unbelieving（a. 不相信的）

sigh [saɪ]



记
 联想记忆：拍着大腿（thigh），大声叹息（sigh）


中
 n. 叹息，叹息声



中
 vi. 叹息，叹气


例
 I was not the man to sigh and cry for love. 我不是那种为爱情叹息和哭泣的男人。

signal [ˈsɪgnəl]



记
 来自sign（n. 标记）


中
 n. 信号，暗号



中
 v. ① 发信号，用信号通知


signal danger 用信号通知危险


中
 ② 表达；表示
 ；预示

signpost（n. 路标）


WordList 21
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up-to-date [ˌʌp tə ˈdeɪt]



中
 a. 最新的，新式的



例
 up-to-date ideas 新思想 // David went to a trendy salon to get an up-to-date haircut. 戴维去新潮发廊理了一个时髦的发型。

alleviate [əˈliːvieɪt]



记
 词根记忆：al（表加强）+lev（轻的）+iate（使）→使…变轻→减轻


中
 vt. 减轻，缓解；缓和



例
 The unexpected heavy rain alleviated the drought. 这场突如其来的大雨缓解了旱情。// alleviate a crisis 缓和危机

identify★
 [aɪˈdentɪfaɪ]



记
 词根记忆：i+dent（牙齿）+ify→通过牙齿鉴定身份→鉴定


中
 vt. ① 识别；鉴定



例
 Quite a few botanists could not identify the genus of these flowers. 许多植物学家无法鉴定这些花的种属。


中
 ② (with)把…和…看成一样，打成一片



例
 One cannot identify happiness with wealth. 幸福和财富不能混为一谈。


中
 ③ 确认，发现



例
 The changes identified by David Graddol all present clear and major challenges to UK's providers of English language teaching to people of other countries and to broader education business sectors. 戴维·格莱多指出的这些变化，给教授他国人士英语的英国机构以及更广泛的教育服务机构带来了显而易见的巨大挑战。


派
 identifiable（a. 可辨认的；可证明是同一的）


同
 recognize（vt. 认出，识别）；determine（vt. 查明；确定）；distinguish（v. 区别，辨别）

potential★
 [pəˈtenʃl]



记
 词根记忆：potent（有力的）+ial（具有…的，属于…的）→有无限伸展的能力→潜能


中
 a. ① 潜在的，可能的



例
 The functioning of the market is based on flexible trends dominated by potential buyers. 市场的运作是以潜在消费者所影响的灵活消费趋势为基础的。


中
 ② 【物】势的，位的


例
 The stored energy of position is referred to as potential energy. 这种被存储的位置能量称为势能。


中
 n. 潜能，潜力



例
 The agricultural potential of the area would be enormous if water for irrigation could be found. 如果能找到灌溉用水，该地区在农业上将具有极大的潜力。


派
 potentiality（n. 可能性；潜在性）；potentially（ad. 潜在地）

stuff [stʌf]



中
 n. 原料，材料；东西



例
 These parts are made of plastic or similar stuff. 这些零件是由塑料或类似的材料制成的。


中
 vt. 填满，塞满


例
 Under her bed, they found a bag stuffed with money. 他们在她的床底下发现了一个装满钱的袋子。


参
 staff （n. 全体职员）

empirical [ɪmˈpɪrɪkl]



中
 a. 凭经验（或观察）的，经验主义的



例
 empirical knowledge 从实际经验中得来的知识 // I find no empirical evidence to support this argument. 我没有找到以经验为根据的证据来支持这个论点。

career★
 [kəˈrɪə]



记
 联想记忆：和同音词Korea一起记


中
 n. ① 生涯，经历



例
 It is your task to find out the job you fit and to plan your career during your training period. 在培训期间，你有责任找到适合自己的工作，并且规划自己的职业生涯。


中
 ② 职业，专业



例
 With thousands of career-related sites on the Internet, finding promising openings can be time-consuming. 因为互联网上和职业相关的网站多如牛毛，所以想找到一个有希望的职位空缺很耗时。

proportion★
 [prəˈpɔːʃn]



记
 词根记忆：pro+port（=part，部分）+ion→部分；比例


中
 n. ① 比例



考
 in/out of proportion to 与… （不）成比例 His earnings are not in proportion to his expenditures. 他的收入和支出不成比例。


中
 ② 部分，份儿



例
 There is a high proportion of sugar in this crop. 这种农作物的含糖量很高。


中
 ③ 均衡，相称


例
 The two windows are in admirable proportion. 这两扇窗户十分相称。


派
 proportionately（ad. 相称地；成比例地）；disproportionate（a. 不成比例的）

restrain [rɪˈstreɪn]



记
 词根记忆：re（一再）+strain（拉紧）→拉闸限电→抑制，制止


中
 vt. ① 抑制，制止



考
 restrain sb. from doing sth. 制止某人做某事 We restrained the children from playing by the road. 我们制止孩子们在路边玩耍。


中
 ② 约束（自己）
 ；控制（自己）；忍住


例
 In musical expression, he did not feel restrained by the weight of convention. 在音乐的表现方式上，他并没有受到传统规则的束缚。


派
 restrained（a. 克制的；受约束的）

execute [ˈeksɪkjuːt]



记
 联想记忆：exe（电脑中的可执行文件）+cute→执行，实施


中
 vt. 实施，执行



例
 execute a plan 实行计划 // execute a policy 实施政策 // execute one's duty 履行职责
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派
 execution（n. 执行；完成；死刑）

mistress [ˈmɪstrɪs]



记
 联想记忆：mistr（音似：Mr.）+ess（女性）→属于男人的女人→情妇


中
 n. ① 女主人，主妇


例
 Barbara has been the mistress of that mansion for twenty years. 20年来芭芭拉一直是那座大宅子的女主人。


中
 ② 情妇，情人


例
 Anna was shocked to learn that her husband had a mistress. 得知丈夫有个情人，安娜大为震惊。

sovereign [ˈsɒvrɪn]



记
 联想记忆：s+ove（r）（在…上）+reign（统治）→统治


中
 n. ① 君主，元首


例
 The rebelled general was forgiven by his generous sovereign. 这个造反的将军得到了宽宏大量的君主的饶恕。


中
 ② 统治


例
 By this conquest, the whole eastern dominions were brought into entire subjection to the sovereign of the King of Orissa. 经过这次征战，整个东部领土都归于奥里萨邦王的统治之下。
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中
 a. ① 拥有最高统治权的，至高无上的


例
 The king transmitted the sovereign power to his son. 国王把他至高无上的权力传给了自己的儿子。


中
 ② 独立自主的，具有独立主权的



例
 sovereign state 主权国家 // Generally there was a belief that the new nations should be sovereign and independent states, large enough to be economically viable and integrated by a particular set of laws. 通常有一种信条，认为新的国家应该是独立自主的国家，面积足够大，经济可以自主，并由一套特定的法律统一制约。


派
 sovereignty（n. 主权）


同
 emperor（n. 皇帝，君主）；supreme（a. 至高无上的）；independent（a. 独立自主的）

swing [swɪŋ]



记
 联想记忆：s+wing （翅膀）→摇摆翅膀，在风中盘旋→摇摆
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中
 v. ① 摇摆，摇荡



例
 The drunken man swung as he walked. 那个醉鬼走路时摇摇晃晃的。


中
 ② 回转，旋转


例
 The signal the ant receives causes it to swing to the left. 蚂蚁接收到的信号使它转向左边。


中
 n. ① 秋千


例
 The children were riding on the swing. 孩子们在荡秋千。


中
 ② 摇摆，摆动


例
 Rich countries are less dependent on oil than they were, and so less sensitive to swings in the oil price. 富国对石油的依赖比以前减少了，因此对石油价格的浮动也没有以前那么敏感了。

mislead [ˌmɪsˈliːd]



中
 vt. 把…带错路，使误入歧途



例
 Tom's own vanity misled him. 汤姆的虚荣心使他误入歧途。


派
 misleading（a. 易误解的；令人误解的）
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tame [teɪm]



记
 联想记忆：时间（time）太长容易让人感觉乏味（tame）


中
 a. ① 驯服的，温顺的


例
 tame animals 家畜 // a tame personality 温顺的性格


中
 ② 沉闷的，乏味的


例
 The party was so tame that we all felt bored. 晚会太沉闷，我们都感觉厌烦了。


中
 vt. 驯服，制服



例
 The circus tigers have all been tamed. 马戏团的老虎全都被驯服了。

heroic [həˈrəʊɪk]



中
 a. 英雄的，英勇的


例
 Harry was very handsome, full of heroic spirit. 哈里很英俊，而且充满英雄气概。

allowance [əˈlaʊəns]



记
 联想记忆：allow（允许）+ance→允许额外花费的钱→津贴，补助（费）


中
 n. 津贴，补助（费）



例
 There will now be a seven-day wait for the jobseeker's allowance. 现在，求职者若要拿到津贴，将有一个七天的等待时限。


考
 make allowance(s) for 考虑到，顾及；体谅，原谅 You should make allowances for your husband, since he has been very busy these days. 你丈夫近来很忙，你应该体谅他。

preach [priːtʃ]



记
 联想记忆：p+reach（传开）→将教义传开→宣传，说教


中
 vt. ① 宣讲（教义）


例
 The priest always preaches The Gospel. 那位牧师总是宣讲福音。


中
 ② 竭力鼓吹，宣传，说教



例
 The politician preached reform as the best way to solve the political crisis. 那名政客竭力鼓吹改革是解决政治危机的最佳方式。


中
 vi. 讲道，布道


例
 The missionary traveled around and preached. 那个传教士到处游历、布道。


同
 sermonize（v. 说教，布道）

sponsor [ˈspɒnsə]



记
 词根记忆：spons（=spond，保证）+or（人）→保证人；发起人


中
 n. 发起人；主办者；保证人



例
 Marilyn is the president of the Ottawa bicycle club, the tour's sponsor. 玛丽莲是渥太华自行车俱乐部的主席，也是这次旅行的发起人。


中
 vt. 发起，主办



例
 It sponsors lots of symposiums and a credibility project dedicated to wondering why customers are annoyed and fleeing in large numbers. 它主办许多研讨会，搞可信度调查项目，企图了解顾客为什么不满意，为何顾客会大量流失。

gallop [ˈgæləp]



记
 联想记忆：汽车加了几加仑（gallon）的油，于是飞跑（gallop）起来


中
 vi. 奔驰，飞跑


例
 To escape from the bull, I had to gallop across the field. 为了摆脱这头公牛，我不得不飞奔着穿过田野。


中
 n. 奔驰，飞跑


例
 at a gallop 以最快速度，急速地 // The horse went into a gallop when it broke free from the reins. 马儿挣脱缰绳飞奔起来。

spine [spaɪn]



中
 n. ① 脊骨，脊柱，脊椎


例
 John's spine was injured in a car accident. 约翰的脊椎在一次车祸中受伤了。


中
 ② （动植物的）刺，刺毛


例
 I was hurt by the cactus spines and the wound was inflamed. 我被仙人掌刺扎伤了，而且伤口发炎了。


中
 ③ 书脊


例
 The spine of the book is very beautiful and attractive. 这本书的书脊很漂亮，很吸引人。

prophet [ˈprɒfɪt]



记
 发音记忆：发音同“profit”


中
 n. 先知，预言家


例
 I am not a prophet, so I can't predict the future. 我不是个先知，所以无法预知未来。

illuminate [ɪˈluːmɪneɪt]



记
 词根记忆：il（表加强）+lumin（光）+ate（使…）→使有光亮→照亮，照明


中
 vt. ① 照亮，照明


例
 The full moon illuminated the night sky. 一轮满月当空照。


中
 ② 阐明，说明



例
 Yet its report may well set back reform by obscuring the depth and breadth of the challenge that Congress asked it to illuminate. 然而其报告却没有弄清国会要求其阐明的问题的深度和广度，很有可能会阻碍改革的步伐。


派
 illuminating（a. 启发的；照明的）


同
 illustrate（vt. 举例说明，阐明）；demonstrate（vt. 论证，证明）

poke [pəʊk]



记
 发音记忆：“破壳”→将壳戳破、捅破→戳，捅


中
 vt. ① （用棍棒、手指等）戳、捅或拨


例
 Don't poke the rattler for it is still alive. 不要去拨那条响尾蛇，它还活着。


中
 ② 露出；伸出；探出



例
 Awkward or wordy phrasing or unclear sentences and paragraphs should be mercilessly poked and prodded into shape. 对于生涩冗长的措辞和表意不明的句子或段落，应该毫不留情地将其挑出，删改直至符合要求。


中
 n. 戳，捅，拨


例
 Mary was delighted with a poke in the face from her baby's tiny fist. 宝宝的小拳头戳了一下玛丽的脸，把她逗乐了。

wholesome [ˈhəʊlsəm]



记
 联想记忆：whole（完整的）+some（使…的）→使身体完整的→健康的


中
 a. ① 卫生的；健康的


例
 a wholesome look 健康的外表 // You should have well-balanced wholesome meals for keeping fit. 要保持身体健康，你的饮食应该均衡健康。


中
 ② 有益于健康的；有益的


例
 wholesome surroundings 有益于健康的环境 // wholesome advice 忠告 // That old herbalist doctor extracted wholesome medicines from the bitter herbs. 那位老中医从苦药草中提取出保健药。

comprehension★
 [ˌkɒmprɪˈhenʃn]



中
 n. 理解（力），领悟



考
 beyond one's comprehension 超出某人的理解力，不能领悟 The question is beyond the little boy's comprehension; after all, he is just a small child. 这个问题超出了小男孩的理解力，毕竟他只是个小孩子。


派
 comprehensible（a. 可理解的）


参
 apprehension（n. 理解，领悟）

grant★
 [grɑːnt]



中
 vt. ① 同意，准予



例
 grant a request 答应请求 // The manager have granted him permission to take charge of this task. 经理已经同意让他负责这项工作。


中
 ② 给予，授予



例
 As my wife, I think you should grant me this favor. 作为我的妻子，我认为你应该给予我这份关爱。


考
 take…for granted 想当然，认为…理所当然


中
 n. ① 授予


例
 A grant of a grand house was bestowed upon Bill for his excellent work. 比尔因杰出的工作表现而获得一栋豪宅。


中
 ② 拨款，补助金



考
 federal research grants 联邦科研津贴

essay [ˈeseɪ]



记
 联想记忆：光说（say）不写非文章（essay）


中
 n. 文章，短文



例
 Someone likes opening his or her essays with dictums. 有的人喜欢用格言作为文章的开头。

magic [ˈmædʒɪk]



中
 n. 魔法；魔术，戏法



例
 It is incredible that the files on my desk disappeared as if by magic. 真令人难以置信，我桌上的文件就好像被施了魔法一样消失了。
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中
 a. 有魔力的；魔术的


例
 The witch poured a magic potion in her cauldron. 巫婆在大锅里投入了一剂魔力药粉。

evolve★
 [ɪˈvɒlv]



中
 v. （使）发展，（使）进化



例
 The whale evolved from a species of land-dwelling mammal. 鲸是由一种陆生哺乳动物进化而来的。

incidentally [ˌɪnsɪˈdentli]



中
 ad. 附带地，顺便提及



例
 Incidentally, did you remember to lock the house before you left? 顺便问一下，你们走的时候锁门了吗？

immense [ɪˈmens]



记
 词根记忆：im（不）+mens（测量）+e→不能测量的→广大的，巨大的


中
 a. 广大的，巨大的



例
 The government will be building an immense stadium. 政府打算建造一个巨大的露天运动场。

humanity [hjuːˈmænəti]



中
 n. ① 人类；人性，人情



例
 Together with another two scientists, he is publishing a paper which not only suggests that one group of humanity is more intelligent than the others, but explains the process that has brought this about. 他和另外两位科学家一起发表的论文不仅表明一些人比另一些人聪明，而且解释了产生这种差异的过程。


中
 ② 人文学科



例
 All the social sciences focus upon the study of humanities. 所有的社会科学都集中于人文学科的研究。


参
 humane（a. 人道的）；humanism（n. 人道主义）；humanist（n. 人道主义者）；inhuman（a. 野蛮的）

tablet [ˈtæblɪt]



中
 n. ① 药片


例
 The doctor gave me some tablets to take for my cough. 医生给了我一些治咳嗽的药片。


中
 ② 碑，匾；平板


例
 The students each received a new tablet for drawing yesterday. 昨天每个学生都领到了一块新画板。


中
 ③ 掌上电脑，平板电脑



例
 Radesky has studied the use of mobile phones and tablets at mealtimes by giving mother-child pairs a food-testing exercise. 通过向多对母子开展食物测验活动，拉德斯基研究了手机和平板电脑在用餐时的使用情况。
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thesis [ˈθiːsɪs]



中
 n. ① 论文


例
 It took Jane three years to write her thesis. 简花了三年时间写论文。


中
 ② 论题；论点



例
 My professor disagreed with the thesis of my article. 教授不同意我文章中的论点。


派
 hypothesis（n. 假设）


同
 dissertation（n. 论文）；

discourse（n. 论文；演讲）


参
 比较：synthesis（n. 综合，合成）；photosynthesis（n. 光合作用）

harbo(u)r [ˈhɑːbə]



中
 n. ① 港口，海港



例
 Several boats lay at anchor in the harbor. 港湾里停泊着几只船。


中
 ② 避难所，藏身处


例
 The shy child fled to the harbor of her father's arms. 害羞的小女孩躲到她父亲的怀里去了。


中
 vt. ① 庇护；收容；隐匿



例
 The researchers advanced the startling idea that the subsurface ocean might harbor life. 研究人员提出了一个惊人的观点，即这片海洋下面可能蕴藏着生命。


中
 ② 心怀，怀有（想法或感情）



例
 Teachers, employers, and health professionals have been shown to harbor biases against the obese. 教师、雇主和健康专家被证明对肥胖者怀有偏见。

thoughtful [ˈθɔːtfl]



中
 a. ① 认真思考的，沉思的


例
 Tom kept this thoughtful look for half an hour. 汤姆保持这种沉思的表情有半小时了。


中
 ② 体贴的，关心的


例
 It is so thoughtful of you to book me the flowers. 你给我订花，想得真是太周到了。


中
 ③ 富有思想性的
 ；颇有创见的


例
 Humans are thoughtful and creative, full of insatiable curiosity. 人类有思想，有创造力，还有永不满足的好奇心。


中
 ④ 深思熟虑的
 ；缜密思考过的

violin [ˌvaɪəˈlɪn]



中
 n. 小提琴


例
 play the violin 拉小提琴


派
 violinist （n. 小提琴家）

相关词汇

cello 大提琴 viola 中提琴

piano 钢琴 harmonica 口琴

guitar 吉他 harp 竖琴

flute 长笛 trumpet 小号

drum 鼓 organ 风琴

accordion 手风琴 pipe organ 管风琴
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typewriter [ˈtaɪpraɪtə]



中
 n. 打字机



例
 Can you use a typewriter or other office machines? 你会使用打字机或其他办公设备吗？

patriotic [ˌpætrɪˈɒtɪk]



中
 a. 爱国的


例
 The statesman's speeches were so persuasive and full of patriotic feeling. 这位政治家的演讲十分有说服力，饱含着爱国之情。


派
 patriotism（n. 爱国精神，爱国心）

breeze [briːz]



记
 联想记忆：和风（breeze）吹化了冰冻的（frozen）河流


中
 n. 微风，和风


例
 A fresh spring breeze fanned Robert's face. 一阵清新的春风轻拂过罗伯特的脸庞。

dubious [ˈdjuːbiəs]



记
 词根记忆：dub（二，双）+ious→两种状态→半信半疑的，可疑的


中
 a. ① 有问题的，靠不住的；无把握的


例
 a dubious business venture 冒险的商业投资 // The manager decided not to hire the dubious applicant. 经理决定不雇用那名有问题的求职者。


中
 ② 半信半疑的，可疑的



例
 I don't believe you because I remain dubious about your motives. 我不相信你，因为我对你的动机仍然存有疑虑。


中
 ③ 结果未定的，不能确定的


例
 a dubious reply 含糊的回答 // The results of the policy will remain dubious for some time. 这项政策的成效在一段时期内将难以确定。


派
 dubiously（ad. 未定地；含糊地，可疑地）


同
 doubtful（a. 可疑的, 不确定的）；questionable（a. 可疑的）

waterproof [ˈwɔːtəpruːf]



记
 词根记忆：water（水）+proof（防…的）→防水的


中
 a. 防水的；耐水的


例
 waterproof material 防水材料

presumably [prɪˈzjuːməbli]



记
 来自presumable（a. 可能的；可推测的）


中
 ad. 推测起来，大概



例
 Richard heard a noise in the backyard, and then called out the name “Harvey”, presumably his dog's name. 听到后院里有动静，理查德叫了一声“哈维”，那大概是他的狗的名字。

gigantic [dʒaɪˈgæntɪk]



中
 a. 巨大的，庞大的



例
 Titanic sank when it struck a gigantic iceberg. 泰坦尼克号在撞上巨大的冰山后沉没了。
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同
 colossal（a. 巨大的，庞大的）；enormous（a. 巨大的，极大的）


反
 tiny（a. 极小的，微小的）；microscopic（a. 极小的）

integral [ˈɪntɪgrəl]



记
 词根记忆：in（不）+tegr（触摸）＋al（…的）→没有触摸；没有损坏→完整的


中
 a. ① 构成整体所必需的


例
 Steel is the integral part of a modern skyscraper. 钢铁是现代摩天大厦不可或缺的部分。


中
 ② 完整的


例
 integral number 整数 // The designer showed me an integral blueprint of the building. 设计师给我展示了完整的大楼设计图。

slip★
 [slɪp]



记
 联想记忆：s+lip（嘴唇）→从唇边滑落→滑落


中
 vi. ① 滑，滑倒，滑落



例
 George's ash tray slipped from his hands and the ash spilled all over his shirt. 乔治的烟灰缸从手中滑落，烟灰全撒在衬衫上了。
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中
 ② 溜走



例
 The meeting was so boring, so we slipped out in less than half an hour. 这个会议太无聊了，所以没到半个小时我们就偷偷溜了。


中
 n. ① 疏忽，小错，口误，笔误


例
 Your slip is showing. 你露出马脚了。


中
 ② 纸片，纸条



例
 Mary wrote down her address on a slip and asked me to write to her as soon as possible. 玛丽把她的地址写在一张纸条上，让我尽快给她写信。

emigrate [ˈemɪgreɪt]



记
 词根记忆：e（出）+migr （移动）+ate→移出本国→自本国移居他国


中
 vi. (to/from)自本国移居他国



例
 Jerry emigrated from Britain to Australia to find work. 为了找工作，杰里从英国移居到了澳大利亚。


参
 同根词：immigrate （vi. 移来）；migrate （vi. 迁徙）

ideal★
 [aɪˈdiːəl]



记
 联想记忆：idea（想法）+l→想法总是理想的→理想的


中
 a. 理想的，完美的



例
 Chengde Resort is an ideal place for those who have poor health condition. 承德避暑山庄对那些健康状况不太好的人来说是个理想的去处。


中
 n. ① 完美典型，典范



例
 Brent considered the older man his ideal, for he dedicated his whole life to science. 布伦特将这位长者视作典范，因为他将毕生都献给了科学。


中
 ② 理想



例
 David finds it hard to live up to his ideals. 戴维发现按自己的理想做事很难。

scandal [ˈskændl]



记
 联想记忆：scan（扫描）+dal→扫描时事，揭露丑闻→丑闻


中
 n. ① 丑闻



例
 The scandal has made us the laughing-stock of the country. 那条丑闻使我们成为举国上下的笑柄。


中
 ② 恶意诽谤；流言蜚语


例
 I'm not interested in the scandals about the colleagues in the company. 我对公司同事的流言蜚语不感兴趣。


中
 ③ 反感，愤慨


例
 The news about the minister's private life caused a scandal. 有关部长私生活的新闻激起了人们的愤慨。
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succession [səkˈseʃn]



记
 联想记忆：success（接替）+ion→继承


中
 n. ① 连续，系列



例
 Marty shot four or five times in succession but all missed. 马蒂一连射击了四五次，但都脱靶了。


考
 in succession 连续地 // a succession of 一系列的


中
 ② 继任，继承


例
 the succession of seasons 四季的交替


考
 in succession to 接替…的（地），继承…的（地） Who is first in succession to the throne in this country? 谁是该国王位的第一继承人呢？

radiate [ˈreɪdɪeɪt]



记
 词根记忆：radi（光线）+ ate（使…）→辐射


中
 v. ① 放射，辐射


例
 People are sitting around a stove that radiates warmth. 人们围坐在一个发热的火炉边上。


中
 ② 散布，传播



例
 The city has always been the core from which cultural advancement has radiated. 城市通常是文化进步得以传播的中心。


派
 radiation（n. 发散；辐射）

influential [ˌɪnfluˈenʃl]



中
 a. 有影响的，有权势的



例
 Kate is an editor of the most influential newspaper in New York. 凯特是纽约最具影响力的报纸的编辑。

recite [rɪˈsaɪt]



记
 词根记忆：re（一再）+cit（唤起）+e→一再唤起记忆→背诵


中
 v. 背诵；朗诵



例
 The little boy could recite the dates of important historical events. 那个小男孩儿能背出重大历史事件的日期。


派
 recitation（n. 背诵；朗诵）

repetition [ˌrepəˈtɪʃn]



中
 n. 重复，反复


例
 This accident is a repetition of one that happened here two weeks ago. 这起车祸是两星期前在这里发生过的一起车祸的重演。

documentary [ˌdɒkjuˈmentri]



中
 a. 文献的



例
 We shouldn't ignore the importance of documentary veracity. 我们不该忽视文献准确的重要性。


中
 n. 纪录片


例
 The students are watching a nature documentary. 学生们正在观看一部有关自然的纪录片。

charter [ˈtʃɑːtə]



记
 联想记忆：和chapter（n. 章，回）一起记


中
 vt. 租船，租车


例
 A group of young men chartered a car for traveling. 一群年轻人包了辆车旅游。


中
 n. ① 宪章



例
 This country was waiting for a new national charter. 该国正在等待新的国家宪章出台。


中
 ② 契约



例
 This charter will expire in 2020. 这一契约将于2020年到期。


中
 ③ （统治者或政府准许成立新的组织、城镇、大学等并授予某些权利的）特许状，许可证



例
 charter schools 特许学校

govern [ˈgʌvn]



中
 v. ① 统治，管理



例
 The manager's resignation provides Jack with a chance to govern the company more effectively. 经理的辞职给杰克提供了一个更有效地管理公司的机会。
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中
 ② 支配；约束



例
 The universe is governed by the laws of physics. 物理定律支配着这个宇宙。


派
 government（n. 政府）；government-funded（a. 政府提供资金的）；self-governing（a. 自治的）

external★
 [ekˈstɜːnl]



记
 联想记忆：ex（出）+tern（看作term，界限）+al→出了界限→外部的


中
 a. 外部的，外面的



例
 an external wound 外伤 // external pressure 外界压力 // external affairs 外交事务 // Interest in historical methods has arisen less through external challenge to the validity of history as an intellectual discipline and more from internal quarrels among historians themselves. 对历史研究方法的兴趣与日俱增，一小部分是因为外部驳斥历史学作为一门学问的合法性，而更多的是因为史学界内部意见不统一。


反
 internal（a. 内部的，内在的）

sheer [ʃɪə]



记
 联想记忆：she（她）+er（人） →她是个十足的女强人→十足的


中
 a. ① 纯粹的；十足的
 ，全然的


例
 by sheer chance 纯属偶然地 // Mary won the skating competition by sheer luck. 玛丽能在这次滑冰比赛中获胜纯属运气好。


中
 ② 陡峭的，险峻的


例
 The climbers slowly inched up the sheer slope. 登山者慢慢爬上陡峭的斜坡。


中
 ③ （某物）之重/之大等（用于强调）



例
 The sheer volume of available choice is enough to send shoppers into a state of information overload. 可供选择的数量之大就足够让购物者陷入一种信息超载的状态中。

multitude★
 [ˈmʌltɪtjuːd]



记
 词根记忆：multi（许多）+tude（状态）→多的状态→众多，大量


中
 n. 众多，大量



例
 The teacher was followed by a multitude of children. 这位老师后面跟着一大帮孩子。


考
 multitudes of 大量的


同
 mass（n. 团；众多； [pl.]群众，民众）

fertile [ˈfɜːtaɪl]



中
 a. ① 肥沃的，富饶的



例
 fertile land/fields/soil 肥沃的土地 // The desert was turned into fertile soil by the peasants. 农民们将沙漠变良田。


中
 ② 能繁殖的



例
 This fish are very fertile; they lay thousands of eggs every year. 这种鱼繁殖力很强，它们每年会产下成千上万的卵。// fertile egg 受精卵

glare [gleə]



中
 n. ① 怒视，瞪眼


例
 Monica gave me a glare without sake. 莫妮卡无缘无故地瞪了我一眼。


中
 ② 闪耀，闪光


例
 In the glare of the sun, the snow around the ship has begun to melt. 在耀眼的阳光下，船周围的雪已经开始融化了。


中
 vi. ① 怒视，瞪眼


例
 The man glared around the room as if expecting a fight. 这个人愤怒地环视着整个房间，好像期待一场决斗。


中
 ② 闪耀，闪光


例
 The sun glared through the water. 在阳光的照耀下，水面波光粼粼。


同
 scowl（vi. 皱眉；作怒容）；blaze〔vi. 发（强）光，放光彩 n. 光辉，强烈（或炫目）的光〕；dazzle（n. 耀眼的光）


And gladly would learn, and gladly teach.

勤于学习的人才能乐于施教。

——英国诗人 乔叟（Chaucer, British poet）




WordList 22
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recipe [ˈresəpi]



记
 词根记忆：re+cip（拿，取）+e→拿来主义不是好方法→方法


中
 n. ① 烹饪法，食谱


例
 For those who need guidance in their cooking, recipes are lifesavers. 对于那些在烹饪方面需要指导的人来说，食谱就是救星。
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中
 ② 诀窍，方法


例
 recipe for success 成功的诀窍 // The couple outlined their recipe for a happy marriage. 这对夫妇道出了维持幸福婚姻的秘诀。

entrepreneur [ˌɒntrəprəˈnɜː]



记
 来自enterprise（n. 企业）


中
 n. 企业家；承包人



例
 Martin would not have succeeded in such a risky business if he had not been such a clever entrepreneur. 马丁如果不是一位如此精明的企业家，就不会在风险这么大的事业中获得成功了。

orphan [ˈɔːfn]



记
 发音记忆：与often同音→孤儿（orphan）常常（often）无家可归→孤儿


中
 n. 孤儿

expose [ɪkˈspəʊz]



记
 词根记忆：ex（出）+pos（放）+e→放出来→使暴露


中
 vt. ① 使暴露，受到



例
 As soon as men leave the aerosphere, they are exposed to the radiation. 人只要一离开大气层就会暴露在辐射中。


考
 be exposed to… 面临…, 受到… // expose…to… 使暴露于…，使…受（危险、风险等）


中
 ② 使曝光


例
 One who tries to be a quack will be exposed finally. 试图冒充内行的人最终将会被揭穿。


中
 ③ 接触，体验



例
 It's based on a somewhat fantasized, very white, very upper-middle-class ideology that says if you're failing to expose your child to 30,000 words you are neglecting them. 这是基于一种非常单纯的中上产阶级意识形态的幻想，认为如果父母不能让孩子接触到三万个单词，那么就是在忽视孩子。

immerse [ɪˈmɜːs]



记
 词根记忆：im（进入）+mers（沉）+e→使沉浸在，使陷入


中
 vt. ① 使沉浸在，使陷入


考
 immerse in 沉浸在，使专心于 I was immersed in the film and completely lost track of time. 我被电影情节所吸引，完全忘记了时间的流逝。


中
 ② 使浸没


例
 The man immersed his face into the shower faucet. 那名男子把脸浸在淋浴头喷出的水里。

Marxist [ˈmɑːksɪst]



中
 a. 马克思主义的


中
 n. 马克思主义者

queer [kwɪə]



记
 联想记忆：奇怪的（queer）女王（queen）


中
 a. ① 奇怪的，异常的


例
 Recently he was queer in some way and nobody knew what happened to him. 最近他有点儿奇怪，没人知道他怎么了。


中
 ② 不舒服的；眩晕的


例
 My grandma has been queer lately. 我奶奶最近身体不舒服。


派
 queerish（a. 有点古怪的；有点不舒服的）


同
 odd（a. 奇怪的，古怪的）；eccentric（a. 古怪的，反常的）


反
 normal（a. 正常的）

owing★
 [ˈəʊɪŋ]



记
 来自owe（v. 欠）


中
 a. 欠的，未付的



考
 owing to 由于Owing to the remarkable development in mass-communications, people everywhere are feeling new wants and are being exposed to new customs and ideas, while governments are often forced to introduce still further innovations for the reasons given above. 大众通讯的显著发展使各地的人们不断感受到新的需求，不断接触到新习俗和新观念，由于上述原因，政府不得不经常采取更进一步的革新措施。

fling [flɪŋ]



中
 vt. （用力地）扔，抛，丢


例
 Don't fling your clothes about in the chair; hang them up. 别把衣服乱扔在椅子上，把它们挂起来。
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同
 pitch（vt. 投掷，扔）；flip（vt. 掷，弹）；toss（v. 扔，抛，掷）

divorce★
 [dɪˈvɔːs]



中
 vt. 离婚；分离



例
 I will divorce you if you continue to treat me like that. 如果你继续那样对我的话，我就跟你离婚。


中
 n. 离婚；分离



例
 Countless divorced politicians would have been elected out of office years ago had they even thought of a divorce, let alone gotten one. 无数离婚的政治家，如果在数年前有过离婚的念头就会落选，更不用说真的离婚了。


派
 divorced（a. 离婚的，离异的）

discrepancy [dɪsˈkrepənsi]



记
 词根记忆：dis（分开）+crep（破裂）+ancy→矛盾出现，关系破裂→矛盾


中
 n. 不同，矛盾


例
 Some children have an unexplained discrepancy with their parents. 有些孩子和父母之间存在着一种莫名的矛盾。


同
 difference（n. 差别, 分歧）


反
 accord（n. 一致, 符合）

observe★
 [əbˈzɜːv]



中
 vt. ① 遵守，奉行



例
 The driver should observe the speed limit. 司机应该遵守限速规定。


中
 ② 观察，注意到，看到



例
 Is it true that the American intellectual is rejected and considered of no account in his society? I am going to suggest that it is not true. Father Bruckberger told part of the story when he observed that it is the intellectuals who have rejected Americans. 美国知识分子真的受到排斥，并且被认为对社会没有一点价值吗？我要告诉大家，事实并非如此。布鲁克贝格尔神父曾一语道破部分真相，他观察到的是知识分子抛弃了美国人。


派
 observable（a. 应遵守的；看得见的）；observer （n. 遵守者；观察者）

reinforce [ˌriːɪnˈfɔːs]



记
 词根记忆：re（表加强）+in（使）+force（力量，强度）→使力量壮大→加强


中
 vt. 增援，加强



例
 So how do we reinforce the modern concept of nationalism? 那么，如何才能加强现代爱国主义的价值观念呢？
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implement


记
 词根记忆：im（使）+ple（满）+ ment→使圆满→贯彻；实施


中
 [ˈɪmplɪment]
 vt. 使生效；实施；执行，贯彻



例
 implement the foreign policy 执行外交政策 // If we can introduce some new searching means, such as implementing new information management system, that would be useful. 如果我们能引进一些新的搜索工具，比如落实新信息管理系统，那将会很有用。


中
 [ˈɪmplɪmənt]
 n. 工具，器具



例
 We need sharp implements to open the cardboard box. 我们需要锋利的工具来打开这个纸板箱。
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派
 implementation（n. 贯彻；实现）

commence [kəˈmens]



中
 v. 开始


例
 The second show commences ten minutes later. 第二场演出将于十分钟后开始。

dismiss [dɪsˈmɪs]



记
 词根记忆：dis（分开）+miss （送，放出）→分开送走→解散


中
 vt. ① 免职，解雇，开除；解散



例
 The chairman of the board pressed on me the unpleasant job of dismissing good workers the firm can no longer afford to employ. 董事长硬将一项棘手的工作派给我，让我解雇那些公司无力支付薪水的优秀员工。


中
 ② （法官）驳回，不予受理



例
 It has been dismissed by the Federal Circuit. 它已被联邦巡回审判驳回。


中
 ③ 不予考虑



考
 dismiss that possibility 不考虑那种可能 // dismiss sb./sth. as sth. 对某人/某物不予理会 Rather than dismissing ourselves as unchangeable creatures of habit, we can instead direct our own change by consciously developing new habits. 我们不必把自己看作一成不变的习惯性生物，相反，我们可以通过有意识地培养新习惯来主动地做出改变。

pump [pʌmp]



中
 n. 泵


例
 There was a rusting oil pump in the backyard. 后院有一个生锈的油泵。


中
 vt. ① 用泵抽运（水、气等）


例
 The workers pump water from the well. 工人们从井中抽水。


中
 ② 给…打气


例
 We have to pump air to the flat tyre. 我们得给瘪了的轮胎充气。

lateral [ˈlætərəl]



记
 词根记忆：later（侧面）+al→旁边的


中
 a. 侧面的；旁边的


例
 Pinch out the lateral buds to get large blooms. 将侧面的蓓蕾剪除，能使花开得很大。


考
 lateral move 平行移动；（职位的）平级调动

counsel [ˈkaʊnsl]



记
 联想记忆：coun（看作court，法庭）+sel（看作sell，卖）→在法庭上卖弄技巧的人→辩护人


中
 vt. 劝告，忠告，提供专业咨询



例
 Every entrance ticket lists a toll-free number for counseling from the Indiana Department of Mental Health. 每张入场券上都印有印第安纳州心理健康部门的免费咨询电话。


中
 n. ① 劝告，忠告


例
 We've known each other for many years, but this is the first time you have come to me for counsel and help. 我们已相识多年，但这还是你第一次向我寻求忠告和帮助。


中
 ② 法律顾问；辩护人


例
 Tom won a position as inhouse counsel for a company. 汤姆得到了一份担任公司内部法律顾问的工作。


派
 counseling（n. 咨询服务）

sneeze [sniːz]



中
 vi. 打喷嚏，发出打喷嚏声


例
 When Grace came in, Mark pretended to sneeze. 格雷斯进来的时候，马克假装打了个喷嚏。


中
 n. 喷嚏


例
 Kelly let out a huge sneeze. 凯利打了个大喷嚏。


参
 比较：freeze〔v. （使）结冰〕；breeze（vi. 吹风）

alienate [ˈeɪliəneɪt]



记
 词根记忆：alien（外国的；相异的）+ate（使…）→使变得相异→使疏远


中
 vt. ① 使疏远，使（与某群体）格格不入


例
 He felt that his experiences had alienated him from people around him. 他感觉自己的那些经历使他和身边的人疏远了。
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中
 ② 使不友好；离间


例
 An experienced critic said that the latest tax proposals will alienate many voters. 一位经验丰富的评论家说道，最新的税收提案将会失去很多选民的支持。
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raid [reɪd]



记
 联想记忆：大雨（rain）突袭（raid），关好窗户


中
 n. 袭击；侵袭


例
 an air raid 空袭 // make a raid on…突袭… // We need the best soldiers for a raid on the enemy's base. 我们需要最好的战士去突袭敌人的基地。

agency [ˈeɪdʒənsi]



记
 词根记忆：ag（行动）+ency （表状态）→代为行动→代理


中
 n. 代理（处），代办处；机构



例
 Xinhua News Agency 新华社 // an employment agency 职业介绍所

exchange★
 [ɪksˈtʃeɪndʒ]



记
 联想记忆：ex+change（变换）→交换


中
 vt. 交换，互换
 ；调换，更换


例
 to exchange contracts/cards 交换合同/名片


考
 exchange…for 以…交换


中
 n. ① 交换，调换；兑换


例
 the exchange rate 汇率，兑换率 // Is five apples for five eggs a fair exchange? 用五个苹果换五个鸡蛋公平吗？


中
 ② 交流
 ，交易


例
 cultural exchange 文化交流


中
 ③ 交换台，交易所



考
 stock exchange 证券交易所

ruby [ˈruːbi]



中
 n. 红宝石


例
 My necklace is made of rubies. 我的项链是红宝石制成的。

cable [ˈkeɪbl]



记
 联想记忆：他在工作台（table）上夜以继日地研究电缆（cable）


中
 n. ① 电报


例
 send a cable 发送电报


中
 ② 电缆
 ；索，钢丝绳


中
 ③ 有线电视


考
 cable TV 有线电视


中
 vi. 拍电报


例
 He told me to cable when I arrived. 他叮嘱我到达后发个电报。

restore [rɪˈstɔː]



记
 联想记忆：re（一再）+store（储存）→储备能量，恢复精力→恢复


中
 vt. ① 恢复；使复原



例
 I hope this success has restored your confidence. 我希望这次成功已经让你恢复了自信。


中
 ② 归还，交还


例
 I don't know how to make Tim restore my money. 我不知道怎样才能让蒂姆还我钱。


中
 ③ 修复，重建


例
 We all hope that the oldest temple can be restored. 我们都希望那座最古老的寺庙能得到修复。


派
 restorative〔a. 恢复健康（体力）的；滋补的〕

reckon [ˈrekən]



记
 联想记忆：re（一再）+ck（一种著名时尚品牌） +on→看见CK没钱买，指望工资快点来→指望


中
 vt. ① 认为，估计



例
 We reckon Emily among our best employees in this company. 在这家公司里，我们认为埃米莉是我们最好的员工之一。


考
 reckon with 估计到，预料到 I hasn't reckoned with the possibility of Joe's coming back so soon. 我没料到乔这么快就能回来。


中
 ② 计算，测算


例
 We reckoned the bill of this month to be over $1，000. 我们计算出本月的费用将超过一千美金。


中
 vi. 指望；想要


考
 reckon on 指望，依靠 The company reckoned on selling most of its products abroad. 该公司指望将其大部分产品销往国外。// reckon with 处理，对付 These problems should have been reckoned with as they arose. 这些问题在刚出现的时候就应该得到处理。

melody [ˈmelədi]



中
 n. 【音】旋律；曲调；歌曲


例
 He played an old Irish melody, which captured a girl's heart. 他演奏了一支古老的爱尔兰乐曲，俘获了一个女孩的芳心。

abrupt [əˈbrʌpt]



记
 词根记忆：ab+rupt（断裂）→突然断裂→突然的，意外的


中
 a. ① 突然的，意外的


例
 an abrupt change 骤变 // Transitions should connect one paragraph to the next so that there are no abrupt or confusing shifts. 过渡句应该连接上下两段，这样话题转变就不会太突然或令人迷惑。


中
 ② （举止、言谈等）唐突的，鲁莽的


例
 I have been struck by Paul's awkward look and abrupt manner. 保罗笨拙的样子和唐突的举止给我留下了深刻的印象。


中
 ③ （文章风格、讲话等）不连贯的，支离破碎的



例
 The music is abrupt and seemingly disconnected, as in the last piano sonata. （他的晚期）音乐作品有些不流畅，而且似乎缺乏连贯性，就像他最后一部钢琴奏鸣曲那样。


同
 unexpected（a. 出人意料的）

marathon [ˈmærəθən ]



中
 n. ① 马拉松赛跑


例
 the Boston Marathon 波士顿马拉松比赛 // If you want to run a marathon, form the habit of running each day. 如果你想参加马拉松比赛，那就要养成每天跑步的习惯。


中
 ② 马拉松式的活动（或工作）


例
 We finished the new task but it was quite a marathon. 我们完成了新任务，这可真是一场马拉松。


中
 a. 马拉松式的


例
 The football players volunteered for a marathon journey which lasted for 56 hours. 足球选手们自愿参加了一项长达56小时的马拉松式旅行。

disrupt [dɪsˈrʌpt]



记
 词根记忆：dis（分开）+rupt（打破）→使断裂→使中断；使分裂


中
 vt. ① 使破裂；使分裂，使瓦解


例
 The ugly rumors disrupted the singer's career. 恶意的谣言断送了那位歌手的事业。


中
 ② 扰乱；使中断


例
 Climate change could disrupt the agricultural economy. 气候的变化会扰乱农业经济。


派
 disruptive（a. 引起混乱的；扰乱性的；破坏性的）

hierarchy [ˈhaɪərɑːki]



记
 词根记忆：hier（神圣）+archy（统治）→神圣的统治人员→统治集团；等级制度


中
 n. ① 等级制度


例
 The hardships of his military service taught him to understand the social hierarchy and to yield obedience to his lot. 服兵役的种种艰辛使他了解了社会等级制度并学会屈从于自己的命运。


中
 ② 统治集团；领导者


例
 We'll have to have the hierarchy's guidelines. 我们必须要有领导的指引。
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ozone [ˈəʊzəʊn]



记
 联想记忆：o（氧的化学符号）+zone（地带）→超氧地带→臭氧


中
 n. ① 臭氧



考
 ozone layer 臭氧层


中
 ② 〈口〉新鲜空气


例
 The couple drove to the seaside to breathe the ozone every weekend. 那对夫妇每个周末都驱车去海边呼吸新鲜空气。

pyramid [ˈpɪrəmɪd]



中
 n. ① 金字塔


例
 The ancient Egyptians built pyramids as places to bury their kings and queens. 古埃及人修建金字塔来埋葬他们的国王和王后。


中
 ② 金字塔式的组织（或系统）


flash★
 [flæʃ]



中
 n. 闪光，闪现



例
 A brilliant flash of light blinded me. 一道耀眼的白光使我两眼发花。


中
 vi. 闪光，闪亮


例
 The soldier's bayonet flashed in the moonlight. 士兵的刺刀在月光下闪闪发光。


中
 vt. 闪现



例
 Mary's eyes flashed anger and defiance at Tom. 玛丽看着汤姆，眼中闪现出愤怒与轻蔑。

thrift [θrɪft]



记
 联想记忆：th+rift（裂缝，裂口）→资金出现缺口，要节俭了→节俭


中
 n. 节约，节俭



例
 While in America the trend started as a reaction to the economic decline—after the mass redundancies caused by downsizing in the late 1980s—and is still linked to the politics of thrift; In Britain, at least among the middle-class down shifters of my acquaintance, we have different reasons for seeking to simplify our lives. 在美国，这一潮流原是经济衰落的一种反应——20世纪80年代后期的经济萎缩造成了大量失业——并且仍然与勤俭节约的政纲相联系；而在英国，至少在我所认识的中产阶级生活简化者中，我们简化生活的理由是不同的。

pine [paɪn]



记
 联想记忆：松树（pine）叶像针（pin）一样


中
 n. 松树

相关词汇

aspen 白杨 willow 柳树

cypress 柏树 silver birch 白桦

maidenhair tree 银杏树

phoenix tree 梧桐 maple 枫树

concern★
 [kənˈsɜːn]



中
 vt. ① 涉及，关系到



例
 Leave alone such questions as do not concern any of us. 别讨论这些与我们无关的问题。


考
 as/so far as sb. is concerned 在某人看来 As far as I'm concerned, you can do whatever you like. 对我而言，你可以做任何你喜欢做的事情。


中
 ② 关心，挂念



考
 be concerned with 关心，挂念；从事 // concern oneself with 关心 People today tend to concern them-selves with only practical matters. 如今人们往往只关心实际问题。


中
 n. ① 关心
 ，挂念


例
 Sally took the happiness of her family as her chief concern. 萨莉把家庭幸福作为自己首要关注的事情。


中
 ② （利害）关系


例
 As a partner, he has a concern in that company. 作为一个股东，他与那家公司有利害关系。


中
 ③ 担心，忧虑



例
 eliminate a substantial labour-rights concern 消除大量的劳工权益问题。


派
 concerned（a. 关切的，关注的）；unconcerned（a. 不关心的，不关注的）

clip [klɪp]
 　


中
 vt. 剪，修剪



例
 Tom asked his wife to clip his finger nails. 汤姆让妻子帮他剪指甲。


中
 v. 钳，夹住


例
 The traveler has a canvas bag clipped to his belt. 这名游客的腰带上别着一个帆布包。


中
 n. 夹，钳；回形针


例
 These newspapers were held together with a metal clip. 这些报纸被一个金属夹夹在一起了。


同
 clutch（v. 紧握，紧抓）

sauce [sɔːs]



记
 联想记忆：调味汁（sauce）是香味的来源（source）


中
 n. 酱汁，调味汁


例
 The cook roasted the chicken well and basted it with cucumber sauce. 厨师把鸡烤好并浇上了黄瓜酱。


参
 source（n. 来源；水源）

fable [ˈfeɪbl]



中
 n. 寓言


例
 A fable is usually a short tale featuring animals that can talk and think like humans. 寓言常是短小的故事，其特点是故事中的动物可以像人一样说话和思考。
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legislation [ˌledʒɪsˈleɪʃn]



记
 来自legislate（v. 制定法律）


中
 n. ① 法律，法规



例
 introduce a new legislation 推行新法规 // Congress updated the obsolete commerce legislation. 国会更新了陈旧的商业法规。


中
 ② 立法



例
 Legislation is the job of the legislative branch of government. 立法是政府立法机关的职责。

attitude★
 [ˈætɪtjuːd]



中
 n. ① 态度，看法



考
 attitude to/towards 对…的态度 What is your overall attitude towards the reform? 您对这次改革的总体看法如何？


中
 ② 姿势


例
 It would be very tired to sit so long in one attitude. 长时间保持一种坐姿会很累的。
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ferry [ˈferi]



记
 词根记忆：fer（带，拿）+ry→带人过河→渡运


中
 n. 渡船


例
 We rode across the river on a ferry. 我们乘渡船过了河。


中
 vt. 渡运（人、车或物等）


例
 The captain ferried the cargo to the opposite shore. 船长把货物渡运到对岸。

frustrate [frʌˈstreɪt]



中
 vt. 使灰心；挫败；阻挠



例
 The heavy rain frustrated our attempts to go fishing. 大雨使我们的钓鱼计划落空了。


派
 frustrated（a. 令人灰心的）；frustration（n. 挫败，挫折）

merge [mɜːdʒ]



记
 本身就是词根：沉没、吞没


中
 v. 合并，并入；吞没


例
 Advertisers want to merge music with commercials. 广告商们想把音乐和广告融为一体。


派
 merger（n. 合并，归并）；emerge（vi. 浮现）；submerge（v. 淹没）

systematic★
 [ˌsɪstəˈmætɪk]



中
 a. 系统的，有组织的



例
 To find their sites, archaeologists today rely heavily on systematic survey methods and a variety of high-technology tools and techniques. 如今，考古学家要找到遗址主要依赖的是系统的勘察方法和各种高科技设备和技术。

deduce [dɪˈdjuːs]



记
 词根记忆：de（向下）+duc（引导）+e→向下引出原因→演绎，推断


中
 vt. (from)演绎，推断



例
 I can't deduce a conclusion from these facts. 我无法从这些事实中推断出结论。


参
 同根词：educe（vt. 引出，得出）；induce（vt. 劝诱）

situated [ˈsɪtjueɪtɪd]



记
 联想记忆：sit（坐）+u+ated→坐落在…的


中
 a. 坐落在…的


例
 Many pretty villas, which are situated on the sides of the hills, came into view, as we drove to the town. 我们驶向城镇的时候，许多坐落在两边山坡上的美丽别墅映入眼帘。


同
 located（a. 位于…的）

spur [spɜː]



记
 联想记忆：美国NBA2002~2003赛季的总冠军为马刺队（Spurs）


中
 n. ① 靴刺，马刺


例
 Jack's father gave him a pair of boots with spur as birthday gift. 杰克的父亲送他一双带靴刺的靴子作为生日礼物。


中
 ② 刺激，刺激物


例
 A booming economy sometimes causes a spur in prices. 飞速发展的经济有时会刺激物价。


中
 vt. 刺激，激励



例
 spur economic growth 促进经济发展 // The historians have been spurred in part by DNA evidence made available in 1998, which almost certainly proved Thomas Jefferson had fathered at least one child with his slave Sally Hemings. 某种程度上，历史学家们受到1998年获得的DNA证据的鼓舞，这些证据几乎确切地证明托马斯·杰斐逊跟他的奴隶萨莉·赫明斯有不止一个孩子。

unexpected★
 [ˌʌnɪkˈspektɪd]



中
 a. 想不到的，意外的



例
 Upon hearing the unexpected news, Harry was so surprised that he couldn't utter a word. 听到这个意想不到的消息，哈里吃惊得说不出话来。


派
 unexpectedly（ad. 想不到地，出乎意料地）

decimal [ˈdesɪml]



记
 词根记忆：deci（十分之一）+mal→十进位的


中
 a. 十进位的；小数的


例
 The decimal numeral system is one of the most useful ways of expressing numbers. 十进制的数字系统是最有效的记数方法之一。


中
 n. 小数


例
 We can add zero to the end of a decimal without affecting its value. 我们可以在小数的末尾加零，这并不影响它的数值。

consequence★
 [ˈkɒnsɪkwəns]



记
 词根记忆：con+sequ（跟随）+ence→果随因后→结果


中
 n. ① 结果，后果，影响



例
 take the consequences （of）承担（…的）后果 // In large part as a consequence of the feminist movement, historians have focused a great deal of attention in recent years on determining more accurately the status of women in various periods. 在很大程度上由于女权主义运动的缘故，史学家近年来十分注重更为准确地确定妇女在各个历史时期的地位。


考
 in consequence 因此，结果 // in consequence of 由于…的缘故


中
 ② 重要性


例
 He is a man of great consequence. 他是一个很重要的人物。


派
 consequent（a. 作为结果的，随之发生的）

generous [ˈdʒenərəs]



记
 词根记忆：gen（产生）+er+ous（…的）→产生同情心，慷慨解囊→慷慨的


中
 a. ① 宽宏大量的，慷慨的



例
 Mary was friendly to everyone for her generous natures of love to forgive. 玛丽生性宽宏大量，乐于宽恕他人，对每一个人都很友善。


中
 ② 丰富的，大量的



例
 pensions that are already generous 原本就已丰厚的养老金


派
 generously（ad. 宽大地；慷慨地）

pharmacy [ˈfɑːməsi]



记
 词根记忆：pharmac（药）+y→药剂学；药店


中
 n. ① 药剂学；制药


例
 Mr. Smith is a famous doctor and is good at pharmacy. 史密斯先生是一位著名的医生，擅长配药。


中
 ② 药店


例
 You can buy the medicine in any pharmacy. 你在任何一家药店都能买到这种药。

profession★
 [prəˈfeʃn]



记
 联想记忆：教授（professor）其实是一种职业（profession）


中
 n. ① 职业，自由职业



例
 Some students enter professions such as trade administration after graduation. 一些学生在毕业后从事了贸易管理这样的职业。


中
 ② 公开表示


例
 The girl was moved by her boyfriend's profession of love. 女孩儿被男朋友的公开示爱打动了。


参
 professed（a. 公开声称的）

output★
 [ˈaʊtpʊt]



记
 来自词组put out （产生）


中
 n. 产量，输出（量）



例
 When work started again on Monday, output duly rose compared with the previous Saturday and continued to rise for the next couple of days. 当周一重新开工时，产出与上周六相比适当地有所增加，并在接下来的几天内持续增加。
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考
 input-output system 输入输出系统// input-output balance 投入和产出平衡
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subordinate [səˈbɔːdɪnət]



记
 词根记忆：sub（在下面）+ordin（顺序）+ate→顺序在下的→次要的


中
 a. 次要的，从属的；下级的


例
 Jones is holding a subordinate position in the company and expects to be promoted soon. 琼斯在公司职位很低，想尽快得到提升。


考
 subordinate to 次要的，从属的；下级的


中
 n. 部属，下级



例
 The manager stared per-plexedly at his subordinate and uttered a word or two of rough apology. 经理困惑地看着下属，用一两句话简单地道了歉。


同
 inferior（a. 下等的，下级的）；secondary（a. 次要的；第二位的）


反
 superior（a. 上级的）

bizarre [bɪˈzɑː]



记
 联想记忆：集市（bazaar）上有各种奇异的（bizarre）东西


中
 a. 奇异的，怪诞的



例
 It is bizarre that wealthy aristocratic families should still be the symbolic heart of modern democratic states. 奇怪的是这些富有的贵族家庭竟然仍是现代民主国家的核心象征。


同
 fantastic（a. 奇异的；荒谬的）；outlandish（a. 古怪的，奇异的）


参
 blizzard（n. 大风雪）

vain★
 [veɪn]



记
 联想记忆：他很自负（vain），到头来一无所获（gain）


中
 a. ① 徒劳的，徒然的


例
 vain efforts 徒劳


中
 ② 自负的，虚荣的



例
 a vain man 爱慕虚荣的人 // Mrs. Elton was a vain woman who is only satisfied with herself. 埃尔顿太太是个自负的女人，只对自己满意。


中
 n. 徒劳，白费



考
 in vain 徒劳；无效 The police searched in vain for the missing child. 警方没有找到丢失的孩子。

layman [ˈleɪmən]



记
 联想记忆：lay（外行的）+man→门外汉，外行


中
 n. ① 普通信徒（有别于神职人员）


例
 Due to a shortage of priests, many duties in the Catholic church are done by laymen. 由于牧师的人手不够，这座天主教堂里的很多事务都是由普通信徒完成的。


中
 ② 门外汉，外行


例
 There are great differences between a professional and a layman. 专业人员和门外汉之间有着很大的差别。

porcelain [ˈpɔːsəlɪn]



中
 n. 瓷器


例
 Jingdezhen is called “the capital of porcelain”. 景德镇被称为“瓷都”。


中
 a. 瓷的；瓷制的


例
 I broke a porcelain cup this morning. 我今天早上打碎了一个瓷杯。

violent [ˈvaɪələnt]



中
 a. ① 猛烈的，激烈的



例
 Trade is the natural enemy of all violent passions. 做生意最忌讳头脑发热。


中
 ② 暴力引起的，强暴的



例
 violent crimes 暴力犯罪


派
 violently（ad. 猛烈地，激烈地；极端地）

mechanism [ˈmekənɪzəm]



中
 n. ① 机械装置；机构


例
 An automobile engine is a complex mechanism. 汽车引擎是一种复杂的机械装置。


中
 ② （产生自然现象等的）物理过程；机理，机制



例
 Price is the regulating mechanism in the American economic system. 在美国的经济体制中，价格是调节机制。


中
 ③ 机能



考
 self-protecting mechanism 自我保护机能

inaugurate [ɪˈnɔːgjəreɪt]



记
 词根记忆：in（进入）+aug（使产生）+urate→开始，开展


中
 vt. ① 开始，开展


例
 The moon landing inaugurated a new era in space exploration. 登月开创了太空探索的新时代。


中
 ② 为…举行就职典礼，使正式就任


例
 Obama was inaugurated as the 44th President of the United States in 2009. 奥巴马于2009年正式就任美国第44任总统。


中
 ③ 为…举行开幕式，为…举行落成仪式


例
 The new theatre was inaugurated by the mayor yesterday. 昨天市长主持了新剧院的落成典礼。


Victory won't come to me unless I go to it.

胜利是不会向我走来的，我必须自己走向胜利。

——美国女诗人 穆尔（M. Moore, American poetess）




WordList 23
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grateful [ˈgreɪtfl]



中
 a. (to, for)感激的；感谢的



例
 I should be grateful for any advice you can give. 无论你提出什么建议，我都会表示感谢。

diverse★
 [daɪˈvɜːs]



记
 词根记忆：di（分开）+vers（转）+e→分开转→不同的


中
 a. 多种多样的，不同的



例
 The researchers must gather information from many diverse fields. 研究人员必须搜集来自许多不同领域的信息。


派
 diversity（n. 差异，多样性）

compass [ˈkʌmpəs]



记
 词根记忆：com（完全）+pass（通过）→在海上完全通过它辨别方向→罗盘，指南针


中
 n. ① 罗盘，指南针


例
 compass point （罗盘的）方位 // The compass was first used in sailing. 指南针首先应用于航海。


中
 ② [pl.]圆规


例
 a pair of compasses 一副圆规 // The long, skinny legs of the man make him look like a pair of compasses. 那个男人的两条腿细长，活像个圆规。


派
 encompass（vt. 包含，包括；包围）

violet [ˈvaɪələt]



中
 n. ① 紫罗兰


中
 ② 紫罗兰色；紫色


例
 The violet silk was so nice that Janet wanted to buy it. 这块紫色的丝绸如此漂亮，珍妮特想买下来。

dock [dɒk]



中
 n. 船坞，码头


例
 The ship moved slowly along the dock to land gently. 船沿着码头缓缓移动，逐渐靠了岸。


中
 v. 停靠码头，进入船坞



例
 The sailors docked the ship and began to unload it. 船员们将船停靠码头，然后开始卸货。

inclusive [ɪnˈkluːsɪv]



记
 词根记忆：in（向内）+clus（关闭）+ive（…的）→包括的，包含的


中
 a. ① 包括的，包含的


例
 an inclusive charge 包括一切的费用


考
 inclusive of…把…包括在内 The monthly rent is $25 inclusive of everything. 月租包括一切费用在内总共25美元。


中
 ② 范围广的；包容广阔的


例
 large and all inclusive 大而全的 // inclusive, innova-tive and secure societies 包容、创新和安全的社会

efficiency★
 [ɪˈfɪʃnsi]



记
 词根记忆：ef（出）+fic（做）+i+ency→做出成效→功效


中
 n. 效率，功效



例
 The change met the technical requirements of the new age by engaging a large professional element and prevented the decline in efficiency that so commonly spoiled the fortunes of family firms in the second and third generations after the energetic founders. 这种变化通过引入大量的专业因素满足了新时代的技术要求，防止了效率的降低，这种效率的降低经常会毁掉精力充沛的创业者创办的家族企业留给第二、三代人的财富。


参
 proficiency（n. 熟练，精通）

underlie [ˌʌndəˈlaɪ]



记
 联想记忆：under（下）+lie（位于）→位于…之下


中
 vt. ① 位于…之下


例
 The skin was underlain by the muscle. 皮肤下面是肌肉。


中
 ② 构成…的基础



例
 Many facts underlie the judgment. 做判断要以大量事实为依据。

fundamental★
 [ˌfʌndəˈmentl]



中
 a. 基础的，基本的



考
 fundamental innovation 基础性的创新 // funda-mental process 基本过程 // fundamental element 基本元素


中
 n. [pl.]基本原则，基本原理


例
 This math class covers the fundamentals of algebra. 这堂数学课讲授了代数的基本原理。


派
 fundamentally（ad. 基础地，根本地）

prone [prəʊn]



记
 联想记忆：pr（看作pro，向前）+on（在…上）+e→向前卧倒在地上→俯卧的


中
 a. ① 平卧的，俯卧的


例
 John was prone on the floor, listening to some music. 约翰平躺在地板上听音乐。


中
 ② （to）易于做…的，倾向于…的


例
 Tom is prone to be late for work. 汤姆上班经常迟到。

absurd [əbˈsɜːd]



中
 a. 荒唐的



例
 The plots of this movie are absurd. 这部电影的情节荒唐。
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同
 ridiculous（a.荒谬的，可笑的）


参
 比较：obscure（a. 模糊的；晦涩的）；obsolete（a. 已废弃的）

exceptional★
 [ɪkˈsepʃənl]



中
 a. 例外的；异常的



例
 an exceptional achievement 卓越的成就 // The boy showed exceptional bravery when facing the robbery. 这个男孩在面对抢劫时表现出了非同寻常的勇敢。


考
 exceptional children 残障儿童


派
 exceptionally（ad. 例外地；异常地）


同
 extraordinary（a. 非常的；特别的）；unusual（a. 不平常的）


反
 ordinary（a. 平常的，普通的）；common（a. 普通的）

ecology [iˈkɒlədʒi]



记
 词根记忆：eco（生态）+logy（…学）→生态学


中
 n. 生态学


例
 The interest in ecology issues has led to the cleaning up of many rivers. 人们对生态问题的关注使许多河流得到了清理。

operator [ˈɒpəreɪtə]



记
 来自operate（v. 操作）


中
 n. ① 操作人员


例
 Jim's father was an elevator operator. 吉姆的父亲是位电梯操作员。


中
 ② （电话）接线员


例
 a telephone operator 电话接线员


中
 ③ 经营者，专业公司


参
 operable（a. 可操作的）

gallon [ˈgælən]



记
 发音记忆


中
 n. 加仑


例
 We buy a gallon of milk every week. 我们每星期都买一加仑牛奶。

计量单位

kilogram 千克 ton 吨

milligram 毫克 pound 磅

gram(me) 克 quart 夸脱

unfold [ʌnˈfəʊld]



记
 词根记忆：un（表示相反的）+fold（折叠）→展开，打开


中
 v. ① 展开，打开


例
 The police unfolded the parcel and found a bomb in it. 警察打开包裹，发现里面有一枚炸弹。


中
 ② 显露，展现



例
 The beautiful landscapes unfolded absolutely before us as we drove up the slope. 当我们驶上山坡时，眼前的美景一览无余。

transplant [trænsˈplɑːnt]



记
 词根记忆：trans（在那边）+plant（种植）→从这边移到那边种植→移植


中
 vt. 移植



例
 The surgeon has successfully transplanted a heart into the patient. 外科医生成功地给病人移植了心脏。


考
 transplant from…to…从…迁移到… We transplanted the orange tree from the field to the backyard. 我们将橘子树从田里移栽到后院。


同
 graft（v. 移植；移栽）

evaporate [ɪˈvæpəreɪt]



记
 词根记忆：e（出）+vapor（水蒸气）+ate（使…） →（使）蒸发


中
 v. （使）蒸发


例
 When lakes evaporate, salts come out of solution and form crystals. 湖水蒸发时，盐从湖水里析出并结晶。


同
 vaporize〔v. （使）蒸发〕

scatter [ˈskætə]



记
 联想记忆：s（音似：四）+ cat（猫）+ter→四只猫散开→散开


中
 v. ①（使人或动物）散开，驱散
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例
 Carl rips off her pearl necklace and the pearls scatter everywhere. 卡尔扯掉她脖子上的珍珠项链，珍珠散得到处都是。


中
 ② 散布，散播


例
 Scattered around the globe are more than 100 small regions of isolated volcanic activity known to geologists as hot spots. 地球上分布着一百多个被地质学家称为热点的互不相邻的小火山活跃区。

van [væn]



记
 本身为词根：空→大篷车车厢是空的→大篷车


中
 n. 大篷车，运货车；有篷货运车厢

vanity [ˈvænəti]



记
 词根记忆：van（空）+ity→空，虚→虚荣心


中
 n. 虚荣心
 ，浮华


例
 Ivan's vanity is hard to be gratified. 伊万的虚荣心很难得到满足。

influence★
 [ˈɪnfluəns]



中
 n. ① (on)影响；作用



例
 Those so-called friends of Mary have a bad influence on her. 玛丽那些所谓的朋友对她的影响很坏。// an indirect influence 间接影响


中
 ② 势力，权势



例
 The minister used his influence to get his son a good job. 部长利用自己的权势为儿子谋了份好差事。


中
 vt. 影响，感化



例
 It's clear that the artist's painting was influenced by Picasso. 那位画家的画作显然受了毕加索的影响。

scout [skaʊt]



记
 联想记忆：sc+out（外面）→在外面察看→侦察


中
 n. 侦察员，侦察机（舰）


中
 vi. 搜索，侦察


考
 scout around/about 搜索，侦察 Please scout around for some ideas on what to cook for dinner. 搜集一些意见吧，看看晚饭做点什么。

entitle★
 [ɪnˈtaɪtl]



记
 联想记忆：en+title（题目，标题）→给…题名


中
 vt. ① 给以权利（或资格）


例
 Yet these creatures are members of the biotic community and, if its stability depends on its integrity, they are entitled to continuance. 然而，这些生物确实是生物群落的成员，如果生物群落的稳定性取决于其完整性，那么这些生物就有权继续生存下去。


考
 be entitled to 有权…，有资格… I am entitled to know what's going on. 我有权知道发生了什么事。// Unless you sign a contract with the insurance company for your goods, you are not entitled to a repayment for the goods damaged in delivery. 如果你不就你的货物和保险公司签订合同，运输过程中货物受损时你就无法得到赔偿。


中
 ② 给…以称号；给…题名



例
 This book is entitled The Child's Guide. 这本书被命名为《幼儿指南》。


派
 entitled（a. 有资格的）；entitlement（n. 权利）

eloquent [ˈeləkwənt]



记
 词根记忆：e+loqu（说）+ent（…的）→能说会道的→雄辩的


中
 a. ① 雄辩的，有说服力的


例
 You were always quite eloquent in stating your opinions. 你在表述自己的观点时总是很有说服力。


中
 ② 动人的，意味深长的


例
 My teacher took an eloquent glance at me. 我的老师意味深长地瞥了我一眼。


同
 well-spoken（a. 善于辞令的）

attempt★
 [əˈtempt]



记
 词根记忆：at（表加强）+tempt（尝试）→尝试，试图


中
 v. 尝试，试图



例
 Do not attempt to compose a perfectly correct draft the first time around. 不要想一开始就写出完全正确的初稿。


中
 n. (at)企图，努力



例
 Nina couldn't help laughing at her younger brother's attempt at being cool. 尼娜被弟弟装酷的样子逗得忍俊不禁。

adjust★
 [əˈdʒʌst]



记
 词根记忆：ad+just（正义，正确）→使正确→调整，调节


中
 vt. ① 调节，调整



例
 adjust a policy 调整政策 // adjust expenses to income 量入为出


中
 ② 校正，校准


例
 adjust a watch 把表校准


中
 v. 适应；习惯



考
 adjust oneself in the school 适应学校生活 // adjust to 适应；习惯In keeping with our examination of southern intellectual life, we may consider the original Puritans as carriers of European culture adjusting to New World circumstances. 为了与我们对美国南部地区精神文化生活的考察相一致，我们可以认为最初的清教徒是欧洲文化的承载者，而他们在适应新大陆的环境。
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派
 adjustment（n. 调节，调整）；readjust（vt. 再调节）

barber [ˈbɑːbə]



记
 发音记忆：“爸爸”→爸爸是理发师→理发师


中
 n. 理发师



例
 I ask the barber not to cut my hair too short. 我让理发师不要把我的头发剪得太短。

project★



记
 词根记忆：pro（向前）+ject（扔）→向前扔出→投射


中
 [ˈprɒdʒekt]
 n. 方案，计划；工程，项目



例
 draw up a project 制定方案 // carry out a project 执行方案


中
 [prəˈdʒekt]
 vt. ① 投射，放映


例
 The professor projected the slides onto the screen. 教授在银幕上放映了幻灯片。


中
 ② 设计，规划


例
 The government planned to project a new dam. 政府打算规划一座新的大坝。


中
 vi. 凸出，伸出


例
 The coat hooks projected from the wall. 挂外套的钩子从墙面上凸出来。
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blueprint [ˈbluːprɪnt]



记
 组合词：blue（蓝）+print（翻印）→蓝图


中
 n. 蓝图；方案



例
 You'd better make a blue-print of the house before building. 盖房子前最好先绘制一份蓝图。

latter★
 [ˈlætə]



中
 a. 后面的
 ；末尾的


例
 The painter wrote novels in the latter part of his life. 这位画家后半生都在写小说。


中
 pron. 后者



例
 Between captain and major, the latter is the higher rank. 上尉与少校相比，后者的军衔更高。


参
 比较：later（ad. 稍后）；latest（a. 最近的）；lately（ad. 最近）

scramble [ˈskræmbl]



记
 联想记忆：抢（scramble）钱赌博（gamble）


中
 vi. ① 攀登，爬


例
 The kids scrambled up into the car as it started to roll. 汽车发动了，孩子们争先恐后地爬进车里。


中
 ② 争夺，抢夺


考
 scramble for 争夺，抢夺 The women scrambled for the bouquet that the bride had thrown. 女人们争抢新娘抛出的花束。


中
 vt. 扰乱，搞乱


例
 I wonder who scrambled the files in my drawer. 我想知道是谁搞乱了我抽屉里的文件。


中
 n. ① 攀登，爬行


例
 It was a long scramble over rocks to the top of the mountain. 经过长时间的攀岩才到达山顶。


中
 ② 争夺，抢夺


例
 There was a scramble to get into the shop on the first day of the bargain sales. 甩卖第一天，顾客们争先恐后涌进商店。
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同
 climb（v. 攀登，攀爬）；contest（v. 竞争；争辩）；disorder（vt. 扰乱，使紊乱）

transmission [trænzˈmɪʃn]



记
 来自transmit（vt. 发射；传导）


中
 n. ① 播送；发射



例
 The transmission of the signals killed all communi-cations. 这些信号的传送中止了所有通信。


中
 ② 传动，传送


例
 Seeing the laptop screen flashing, Peter realized the transmission was incomplete. 看到笔记本电脑的屏幕在闪，彼得知道传送还没有完成。

host [həʊst]



中
 n. ① 主人
 ；旅店老板


例
 The host opened the champagne to welcome his guests. 主人开启香槟迎接客人。


考
 the host country 东道国，主办国


中
 ② 节目主持人


例
 Many hosts start their show with a monologue. 很多节目主持人都以一段独白开场。


中
 ③ 一大群，许多



考
 a host of 许多，一大群 A host of difficulties have arisen during the research. 研究过程中出现了一大堆难题。


中
 vt. 主持（节目、活动等）；作为主人招待；主办


例
 People believe that there will be television chat shows hosted by robots. 人们相信以后会出现由机器人主持的电视谈话节目。

murmur [ˈmɜːmə]



中
 v. ① 小声说（某事）


例
 People behind me murmured all the time while I watched the movie. 看电影时，我后排的人一直在小声说话。


中
 ② 小声抱怨；咕哝


考
 murmur against 小声抱怨；咕哝 For years people have been murmuring against the tax system. 几年来，人们一直在私下抱怨税收制度。


中
 n. 小声说（话）；小声抱怨；咕哝


例
 The crowd's murmur soon grew into angry cries. 人群中的抱怨声很快变为愤怒的尖叫声。

blanket [ˈblæŋkɪt]



中
 n. 毛毯，毯子


例
 Mary puts a blanket over her kids. 玛丽给孩子们盖上了一床毛毯。

excel [ɪkˈsel]



记
 词根记忆：ex（出）+cel→出类拔萃→胜过其他


中
 vi. 擅长，胜过其他



例
 I excel at foreign languages and dabble in medicine and biochemistry. 我擅长外语，在医学和生物化学领域也有所涉猎。


考
 excel in 在…方面超过


中
 vt. (oneself)优于，超过



例
 Ben's meals are always very good, but this time he's excelled himself. 本做菜一直很拿手，但这次做得更好。


派
 excellence（n. 优秀；优点）

radioactive [ˌreɪdiəʊˈæktɪv]



记
 词根记忆：radi（光线，辐射）+o+active→放射性的


中
 a. 放射性的，放射引起的


例
 This substance is a radioactive element. 这种物质是一种放射性元素。

horrible [ˈhɒrəbl]



中
 a. ① 令人恐怖的，可怕的


例
 I am afraid of looking back since the past life seemed　like a horrible dream. 我不敢回忆，因为过去的生活就像一场可怕的噩梦。


中
 ② 极讨厌的，使人不愉快的



例
 The play was so horrible that it closed after just one performance. 这出戏太糟糕了，只演了一场就结束了。
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参
 horrify（vt. 使害怕）

torture [ˈtɔːtʃə]



记
 词根记忆：tort（卷缠）+ ure（表行为、状态）→把绳索缠在身上，严刑拷打→拷问


中
 vt. ① 拷问，拷打


例
 It is illegal to torture the confession from a suspect. 对嫌疑犯严刑逼供是违法的。


中
 ② 折磨，磨难


例
 Little Levis was tortured by the math problem. 小莱维斯被那道数学题折磨着。


中
 n. ① 拷问，拷打


例
 put sb. to torture 拷问某人 // Many prisoners in this prison died under torture. 这所监狱的很多犯人都死于严刑拷打。


中
 ② 折磨，痛苦


例
 A week without smoking to me is a kind of torture. 一个星期不抽烟，对我来说是一种折磨。


考
 suffer torture from 因…受痛苦 My younger sister was suffering torture from a toothache. 我妹妹正饱受牙疼的折磨。

campaign★
 [kæmˈpeɪn]



记
 词根记忆：camp（田野）＋aign→露宿田野，准备战斗→战役


中
 n. ① 战役



例
 Many young people are preparing to get involved in the campaign. 很多年轻人都在准备投入这场战役中。


中
 ② 活动；竞选运动



例
 The city has launched a campaign against smoking. 该市开展了禁烟运动。

nonetheless [ˌnʌnðəˈles]



中
 conj./ad. 尽管如此，依然



例
 I don't like my job, nonetheless I have to go to work every day. 尽管我不喜欢这份工作，但还是得每天去上班。// Kenny is thin and a bit shaggy, but very cute nonetheless. 肯尼瘦瘦的，还有点蓬头垢面，但依然很可爱。


参
 nevertheless（conj./ad. 然而；不过）

visible★
 [ˈvɪzəbl]



记
 词根记忆：vis（看）+ible（可…的）→可见的


中
 a. 看得见的，可见的



例
 How do archaeologists know where to find what they are looking for when there is nothing visible on the surface of the ground? 在地表上什么都看不见的情况下，考古学家如何知道在哪里能够找到他们要寻找的东西呢？


派
 invisible（a. 看不见的；无形的）

declaration [ˌdekləˈreɪʃn]



中
 n. 宣言，宣布，声明



例
 Declaration of Independence （美国）独立宣言 // issue a declaration 发表声明

household★
 [ˈhaʊshəʊld]



中
 n. 户，家庭；全家人



例
 I grew up as part of a large household. 我是在一个大家庭里长大的。


考
 one-parent household 单亲家庭


中
 a. 家庭的



例
 Mike hired an accountant to manage the household expenses. 迈克雇了一名会计来管理家庭开支。


参
 housekeeping（n. 家事，家政）；house-proud（a. 关心家事的；讲究家庭摆设的）

overflow [ˌəʊvəˈfləʊ]



记
 来自词组flow over（溢出，泛滥）


中
 v. （使）外溢，（使）溢出


例
 After a long period of rain, the river overflows its banks. 长时间的降雨过后，河水溢出河岸。


参
 inflow（n. 流入；流入物）；outflow（n. 流出；流出物）

ore [ɔː]



记
 联想记忆：采矿（ore）工人遇难的消息令人痛心（sore）


中
 n. 矿石，矿砂


例
 Our country is rich in reserve of iron ore. 我国的铁矿石储量丰富。

cooperative [kəʊˈɒpərətɪv]



中
 a. 合作的，协作的



例
 cooperative enterprises 合作企业 // make a coopera-tive effort 共同努力 // The company's advantage lies in its cooperative mechanism inside. 这家公司的优势在于其内部的合作机制。


中
 n. 合作社


例
 Economic cooperatives are of great help for farmers to establish their own enterprises. 经济合作社对于农民建立自己的企业大有帮助。

ingenious [ɪnˈdʒiːniəs]



记
 联想记忆：in+genious（看作genius，天才）→天才的→有独创性的


中
 a. ① 有独创性的


例
 Visitors are struck by its ingenious architecture and exotic layout. 独创性的建筑风格和奇特的布局给参观者留下了深刻的印象。


中
 ② 心灵手巧的


例
 Nick is so ingenious that he fixed all the broken furniture in the house. 尼克真是心灵手巧，他修好了房子里所有破损的家具。


中
 ③ 精制的


例
 The little boy is quite good at inventing some ingenious devices. 那个小男孩很擅长发明一些精巧的小装置。

[image: ]



派
 ingenuity（n. 机灵；独创性；精巧）


同
 intelligent（a. 聪明的，有才智的）；creative（a. 具有创造力的）

recipient [rɪˈsɪpiənt]



记
 词根记忆：re（反）+cip （拿）+ ient→不主动拿，而是被动地接受→接受者
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中
 n. 接受者，收受者



例
 Beautiful Nina is always a recipient of many admiring remarks. 漂亮的尼娜总能获得很多赞誉之辞。


同
 receiver（n. 接收器；接受者）


反
 contributor（n. 捐助者）


参
 比较：incipient（a. 初始的）；recipe（n. 食谱；方法）

idle [ˈaɪdl]



记
 发音记忆：“爱斗”→闲得无聊才爱斗→空闲的；懒散的


中
 a. ① 空闲的，闲置的


例
 a lot of idle machinery 许多闲置的机器


中
 ② 无用的，无效的


例
 It's idle to expect help from Paul, for he is just a troublemaker. 指望保罗帮忙是没用的，他是个只会捣乱的家伙。


中
 ③ 懒散的



例
 To be honest, I don't want to live an idle life. 老实讲，我不想过闲散的生活。


中
 v. （away）浪费，虚度


例
 I used to idle away the hours watching TV. 我过去常把时间浪费在看电视上。

形近且音近的词对

idol 偶像 idle 懒散的

diary 日记 dairy 牛奶场

forward 向前 foreword 前言

urbane 文雅的 urban 城市的

heroine 女英雄 heroin 海洛因

illegible 难辨认的 eligible 合格的

fair 公平的 fare 费用

mental 智力的 metal 金属

hare 野兔 heir 继承人

aisle 走廊 isle 小岛

[image: ]


standpoint [ˈstændpɔɪnt]



记
 组合词：stand（站立）+point（观点）→立场，观点


中
 n. 立场，观点



例
 In the group discussion, each individual expressed his own standpoint. 在小组讨论中，每个人都阐明了自己的观点。

passion [ˈpæʃn]



中
 n. ① 热情，激情；酷爱



例
 with great passion 满怀激情地 // When I was about twelve, I developed a great passion in writing poetry. 我12岁左右开始酷爱诗歌写作。


中
 ② 激怒，大怒


例
 Bill flied into a passion when he heard this upset news. 比尔听到这个令人沮丧的消息后勃然大怒。
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派
 dispassion（n. 冷静；公平）；passionate（a. 易怒的；多情的）


参
 compassionate（a. 富于同情心的）

flatter [ˈflætə]



记
 联想记忆：f+latter（后面的）→跟在屁股后面拍马屁→奉承


中
 vt. 奉承；使高兴



例
 flattering remarks 奉承话 // Most of the women enjoy being flattered by the men who love them. 大多数女人都喜欢被爱慕者恭维。// flatter oneself 自负，自以为是


派
 flattering（a. 奉承的，谄媚的）

credentials [krəˈdenʃlz]



记
 词根记忆：cred（相信）+entials→使人信服的文件→证明书


中
 n. ① 证明书；证件


例
 Paul asked the policeman to show him the creden-tials before entering his house. 保罗要求警察在进入他的房子前出示证件。


中
 ② （学历、资历）资格


例
 Both candidates for the job have excellent credentials. 这份工作的两名应聘者都有充分的资格。

loyal [ˈlɔɪəl]



记
 联想记忆：对皇家（royal）有一颗忠诚的（loyal）心


中
 a. (to)忠诚的，忠贞的



例
 be loyal to one's duty 忠于职责 // Betty was loyal to her faith 贝蒂忠于自己的信念。
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hardware [ˈhɑːdweə]



记
 组合词：hard（坚硬的）+ware（部件）→硬件


中
 n. ① 五金，金属制品


例
 There are no hardware stores open past midnight in the village. 村子里的五金店过了午夜都关门了。


中
 ② 硬件



例
 computer hardware 计算机硬件 // Are you satisfied with the hardware of the school? 你对学校的硬件设施满意吗？


考
 military hardware 军事硬件

相关词汇

server 服务器 software 软件

CPU 中央处理器 keyboard 键盘

displayer 显示器 mouse 鼠标

soft disk 软盘 hard disk 硬盘

notebook 笔记本电脑

consult [kənˈsʌlt]



中
 vi. （with）与…商量，商议


例
 I'd have to consult with the legal department on this matter. 关于这件事，我还得去和法律部门协商。


中
 vt. 咨询，请教
 ；查阅


例
 a consulting firm 咨询公司 // Have you consulted the doctor about the illness? 关于这种病，你咨询过医生了吗？


派
 consultation （n. 磋商；请教，咨询）


参
 比较：result （n. 结果）；assault （n. 攻击，袭击）

directory [dəˈrektəri]



记
 词根记忆：direct（指引）+ory（物）→指引人们查询的东西→人名地址录


中
 n. 人名地址录；（电话）号码簿



例
 directory assistance (service) 电话号码查询服务

gear [gɪə]



记
 联想记忆：g+ear（耳朵）→隔墙有耳，调低声音→调整


中
 n. 齿轮，传动装置


例
 Tony put the car in gear and started it. 托尼挂挡发动了汽车。


中
 v. （to, towards）调整，（使）适合


例
 Many directors are trying to gear their films to their audience. 许多导演都在努力使自己的电影迎合观众的口味。
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porch [pɔːtʃ]



中
 n. 门廊


例
 Grandmother sat on the porch, talking with the neighbors. 祖母坐在门廊下和邻居们聊天。

conscience [ˈkɒnʃəns]
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记
 词根记忆：con+sci（知道）+ence→良知


中
 n. 良心，良知



例
 After Thomas had told a lie in the court, his conscience was troubled. 托马斯在法庭上说了谎以后，感到良心不安。

paradox [ˈpærədɒks]



记
 词根记忆：para（与…相反）+dox（观点）→与普通观点相反→似非而是的话


中
 n. 似非而是的话；反论



例
 A paradox is that fishermen would catch more fish if they fished less.渔民只有少捕鱼才能捕到更多的鱼这一说法是个悖论。

investigate [ɪnˈvestɪgeɪt]



记
 联想记忆：有调查（investigate）才敢投资（invest）


中
 vt. 调查，调查研究



例
 Many a delegate was in favor of the proposal that a special committee be set up to investigate the incident. 很多代表都赞同成立一个特别委员会对这一事故进行调查的提议。


派
 investigation（n. 调查；调查研究）

magnify [ˈmægnɪfaɪ]



记
 词根记忆：magn（大）+ ify （使）→使…大→放大，扩大


中
 vt. 放大，扩大



例
 A microscope can magnify these germs. 显微镜可以放大这些细菌。

pad [pæd]



中
 n. ① 垫，衬垫


例
 a seat pad 坐垫 // Mary removed the makeup from her face with a cotton pad. 玛丽用卸妆棉卸了妆。


中
 ② 便笺簿；拍纸簿


例
 a telephone pad 电话通讯簿


中
 vt. 填塞


例
 I need to pad the seat of the chair with cotton to make it soft. 我需要往椅子的坐垫里填塞棉花，让它变得柔软。


My fellow Americans, ask not what your country can do for you, ask what you can do for your country. My fellow citizens of the world: ask not what America will do for you, but what together we can do for the freedom of man.

美国同胞们，不要问国家能为你们做些什么，而要问你们能为国家做些什么。全世界的公民们，不要问美国将为你们做些什么，而要问我们共同能为人类的自由做些什么。

——美国总统 肯尼迪（John Kennedy, American president）
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sue [suː]



中
 v. 控告，对…提出诉讼，起诉



例
 The injured workers could sue for damages in the court. 那些受伤的工人可以向法庭起诉要求获得赔偿金。


同
 prosecute（v. 起诉；告发）；indict（v. 起诉，控告）


参
 比较：issue（n. 发行；问题）；tissue（n. 组织）

status★
 [ˈsteɪtəs]



记
 词根记忆：stat（站）+us→站的位置→地位，身份


中
 n. ① 地位，身份



例
 Many people chase after wealth and status instead of health and happiness. 很多人追求财富和地位，而不是健康和幸福。


中
 ② 情形，状况



例
 marital status 婚姻状况 // The diplomat is drafting out a status report on foreign affairs. 外交官正在起草一份外交形势报告。

premise [ˈpremɪs]



记
 词根记忆：pre（…前的）+mis（=发送）+e→预先发送的→前提；假设


中
 n. ① 前提；假设



例
 You should provide a necessary premise to your argument. 你应该为自己的论点提供一个必要的前提。


中
 ② [pl.]（企业、机构等使用的）房屋和地基，经营场址


例
 Keep off the premises. 禁止入内。

bully [ˈbʊli]



记
 联想记忆：bull（公牛）+y→欺负公牛，自讨苦吃→欺负


中
 n. 恃强凌弱者


例
 Her son was a bully at school. 她的儿子在学校是个小霸王。


中
 vt. 恐吓，欺负


例
 If the senior students bully me, I must defy them. 如果高年级学生欺负我，我一定要反击。


同
 intimidate（vt. 胁迫）；bluster（vt. 吓唬）

profile [ˈprəʊfaɪl]



记
 词根记忆：pro（前面）+fil（线条）+e→外部的线条→外形，轮廓


中
 n. ① 侧面（像）


例
 The picture is a clear profile of a man. 这幅画是一位男子清晰的侧面像。


中
 ② 轮廓，外形



例
 We can't see the profile of a distant hill clearly in fog. 在雾中我们无法看清远山的轮廓。
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考
 high profile 鲜明的姿态；惹人注目；高姿态


中
 ③ 人物简介


例
 I was reading the profile of that politician. 我正在读那位政治家的人物简介。


中
 ④ 形象；印象



例
 It's not that people's profiles are dishonest, but they portray an idealized version of themselves.并不是人们在描述个人形象时撒谎，他们只不过刻画了一个理想化的自己。

peninsula [pəˈnɪnsjələ]



记
 词根记忆：pen（近似）+insul（=island，岛）+a→近似岛的→半岛


中
 n. 半岛


例
 We traveled all over the Italian peninsula last year. 去年，我们游遍了意大利半岛。

crucial★
 [ˈkruːʃl]



记
 词根记忆：cruc（十字形，交叉）+ial→十字路口→至关重要的，决定性的


中
 a. 至关重要的，决定性的；关键性



例
 the crucial factor 关键因素 // The nineteenth century should be reckoned as the crucial period for the change in the structure of science. 19世纪应该被看作是科学结构变化的关键时期。

economy★
 [ɪˈkɒnəmi]



中
 n. ① 节约；节约措施


例
 By various little economies, the couple managed to save some money. 那对夫妇采用各种小的节约措施，攒下了一些钱。


中
 ② 经济



例
 market economy 市场经济


中
 a. 便宜的，经济的



派
 economist（n. 经济学家）

initiate [ɪˈnɪʃieɪt]



中
 vt. 开始，发动



例
 The most famous of these efforts was initiated by Noam Chomsky. 其中最著名的尝试是由诺姆·乔姆斯基发起的。


派
 initiation（n. 开始，发动）

shaft [ʃɑːft]



记
 联想记忆：转动轴（shaft）可使物体移位（shift）


中
 n. 轴；杆状物


例
 There is a rotating shaft in the machine. 这台机器里有一个旋转轴。


同
 spindle（n. 轴，杆）

uphold [ʌpˈhəʊld]



记
 联想记忆：up（向上）+hold（举起）→向上举起→支持


中
 vt. 支持，维护；维持；确认


例
 uphold justice 维护正义 // The Supreme Court is expected to uphold the death sentence. 预计最高法院会维持死刑的原判。

horror [ˈhɒrə]



中
 n. 恐怖；战栗


例
 The kids saw the bloody scene and screamed in horror. 孩子们看到这个血腥的场面，害怕得尖叫起来。

dividend [ˈdɪvɪdend]



记
 联想记忆：divide（分）＋（e）nd（结束）→年底分红→红利


中
 n. ① 红利，股息



例
 We pay a dividend of 15 percent. 我们所支付的股息为15%。


中
 ② 回报，效益


例
 The dividend is too small to pay the expense. 回报微乎其微，无法支付开支。


中
 ③ 被除数

stem [stem]



中
 n. ① 茎，干


例
 As the axe cut through the stem, the tree fell. 斧子砍断了树干，树倒了下来。


中
 ② 词干


例
 Swim is the stem of swimming and swimmer. swim是swimming和swimmer的词干。


中
 vi. 出自，来源于，发生于



考
 stem from 起源，发生，来源于 It's no doubt that my father's lung cancer stemmed from smoking. 毫无疑问，我父亲的肺癌是由吸烟引起的。


中
 vt. 阻止，遏制



考
 Stemming climate change, for example, is as much about changing consumption patterns and promoting tax acceptance as it is about developing clean energy. 例如，遏制气候变化不仅需要开发清洁能源，同样也需要我们改变消费模式和推动人们接纳税收。

recommend★
 [ˌrekəˈmend]



记
 词根记忆：re（一再）+com（表加强）+mend（委托）→一再委托别人去做→推荐


中
 vt. ① 推荐，介绍


考
 recommend sb. sth. 向某人推荐某物 Can you recommend me some good novels? 你能给我推荐几部好的小说吗？


中
 ② 劝告，建议



例
 Doctors recommend children under two not to watch TV. 医生建议两岁以下的儿童不要看电视。


派
 recommendation（n. 推荐；劝告，建议）

nutrition [njuˈtrɪʃn]



记
 联想记忆：和nutrilite（n. 营养素）一起记


中
 n. 营养



例
 This book on nutrition contains several healthful recipes. 这本营养方面的书里有一些健康食谱。


派
 nutritional（a. 营养的，滋养的）

transmit★
 [trænsˈmɪt]



记
 词根记忆：trans（通过）+mit（送，放出）→通过空间发出信号→发射


中
 vt. ① 传播，发射


例
 The message was transmitted by radio. 情报是通过无线电传送的。


中
 ② 传递
 ；传导


例
 The mechanic should sit down among levers, screws, wedges, wheels, etc., like a poet among the letters of the alphabet, considering them as an exhibition of his thoughts, in which a new arrangement transmits a new idea. 技工应该坐在杠杆、螺钉、楔子、轮子等中间，就像诗人置身于字母中间一样，把它们看作自己思想的展现。在这个展现的过程中，每一种新的排列方式都传达一种新的思路。
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lorry [ˈlɒri]



中
 n. 卡车，运货汽车


例
 Each lorry will be checked for carbon dioxide emissions. 每辆卡车都要接受二氧化碳排放检测。

mourn [mɔːn]



记
 发音记忆：“默”→默哀→哀悼


中
 v. 哀悼，悲悼


例
 We mourn the passing of a great man. 我们哀悼一位伟人的逝去。

reference★
 [ˈrefrəns]



中
 n. ① 提及，涉及


例
 Avoid any reference to his illness when you talk with the patient. 和病人谈话时不要提及他的病情。


中
 ② 参考；参考书目



例
 Ideally, different kinds of reading inform each other, and act as useful reference points for and counterbalances to one another. 理想的情况是，不同的阅读方式互为补充，彼此作为有用的参照，互相平衡。


中
 ③ 证明书（人）；介绍（人）


例
 Each student should have a reference from his university to find a job in society. 每个学生都应该有一封由学校出具的社会就业推荐信。


考
 with/in reference to 关于

architect [ˈɑːkɪtekt]



记
 词根记忆：archi（首领）+tect（建造）→带领建造的人→建筑师


中
 n. 建筑师



例
 The plaza must have been designed by a first-rate architect. 这个广场肯定是一流的建筑师设计的。

draft [drɑːft]



中
 n. 草稿，草案，草图



例
 Bill finished the first draft of his paper. 比尔完成了论文的初稿。


中
 vt. 起草，草拟



例
 To draft such a law is to mobilize thousands of people to fight corruption. 起草这样的法令就是为了动员成千上万的人来反腐败。

reform★
 [rɪˈfɔːm]



记
 词根记忆：re（重新）+form（形成）→重新形成→改革，改良


中
 n./v. 改革；改造，改良



例
 The key to reforming higher education, concludes Mr. Menand, is to alter the way in which “the producers of knowledge are produced.”高等教育改革的关键，梅南先生总结说，是改变“知识分子的培养方式”。


考
 education reform 教育改革


派
 reformatory（a. 改革的，革新的）

summit [ˈsʌmɪt]



记
 词根记忆：sum（总）+mit（看作met，碰面）→很多首脑碰面→峰会


中
 n. ① （山等的）最高点，峰顶，极点


例
 The scientists put a special receiver on the summit of the mountain to receive signals from the satellites. 科学家们在山顶上放置了一个特殊的接收器来接收人造卫星传来的信号。


中
 ② 峰会


例
 Experts from all over the world attended the summit. 来自世界各地的专家出席了这次峰会。

precision [prɪˈsɪʒn]



中
 n. ① 精确，准确



例
 precision instruments 精密仪器 // It's known that scientific instruments have to be made with great precision. 众所周知，科学仪器必须制造得非常精密。


中
 ② 精确度



例
 The tests themselves are merely tools, with characteristics that can be measured with reasonable precision under specified conditions. 这些测试本身不过是手段，其特性可以在明确规定的条件下用适当的精确度来测定。

diversion [daɪˈvɜːʃn]



中
 n. 转向，转移



例
 A short diversion from the path led us to a quiet stream. 从小路转过去一点儿，我们就来到了一条安静的小溪旁。


同
 deviation（n. 偏离；背离）

progressive [prəˈgresɪv]



中
 a. 进步的，先进的；前进的



例
 a progressive policy 进步的政策 // The progressive university used many new teaching methods. 这所先进的大学采用了许多新的教学方法。


派
 progressively（ad. 日益增多地）

abandon★
 [əˈbændən]



记
 联想记忆：a（不）+band（乐队）+on（上）→乐队不再上台→放弃


中
 vt. 放弃，抛弃



例
 The most successful monarchies strive to abandon or hide their old aristocratic ways. 最成功的王室成员们努力放弃或隐藏他们原有的贵族生活方式。


派
 abandoned（a. 被抛弃的；放荡的）

gaze [geɪz]



记
 发音记忆：“盖茨”→比尔·盖茨令世人瞩目→凝视，注视


中
 n./vi. 凝视，注视


例
 Sando followed Rose with his gaze. 桑多的目光追随着罗丝。// Edward gazes upon his wife softly. 爱德华温柔地凝视着妻子。

heroine [ˈherəʊɪn]



记
 词根记忆：hero（英雄；男主角）+ine（女性）→女英雄；女主角


中
 n. ① 女英雄


中
 ② 女主角


例
 Since I am fond of sentimental films, I do not mind watching the tragical ending of a hero or a heroine. 我喜欢感伤的电影，所以我不介意看到剧中男主角或女主角的悲惨结局。

jet [dʒet]



中
 n. ① 喷气发动机；喷气式飞机



例
 The flight recorder shows that nothing is wrong with the jet. 飞行记录器显示这架喷气式飞机没有任何异常。


中
 ② 喷口，喷嘴


例
 The water vapor hissed when it came out from the steam jet. 水蒸气从蒸汽喷嘴里喷出来时，发出嘶嘶的声音。


中
 v. （from, out of）（使某物）喷出，喷射


例
 Be careful! Don't jet the flames out of the nozzles. 小心！别让火焰从喷嘴中喷出来。

trait [treɪt]



记
 联想记忆：有些特点（trait）是可以培养（train）出来的


中
 n. 特征，特点，特性



例
 personality trait 个性特征 // One difficulty is that almost all of what is called behavioral science continues to trace behavior to states of mind, feelings, traits of character, human nature, and so on. 困难之一在于，所谓的行为科学几乎都依旧从心态、情感、性格特征、人性等方面去探究行为的根源。


同
 feature（n. 特色，特点）；peculiarity（n. 特性）

commend [kəˈmend]



记
 词根记忆：com（表加强）+mend（委托）→委托别人做某事→表扬，称赞


中
 vt. ① 表扬，称赞



例
 We will commend you for your efforts to resolve this matter. 对于你为解决此事所做的努力，我们将予以表扬。


中
 ② 推荐


例
 My professor commended me for this interview. 我的教授推荐我来面试。


同
 praise（vt. 赞扬，歌颂）


反
 criticize（vt. 批评）；scold（vt. 责备）


参
 recommend（v. 推荐，介绍）

notion★
 [ˈnəʊʃn]



记
 词根记忆：not（标志）+ion（表性质）→标出来表示性质→概念


中
 n. ① 概念，意念



例
 Mark's notion of rural life is a lot of sunshine and fun. 马克心目中的乡村生活是充满阳光和欢乐的。


中
 ② 看法，想法，观点



例
 While comment and reaction from lawyers may enhance stories, it is preferable for journalists to rely on their own notions of significance and make their own judgments. 尽管律师的评论和反应可能提升新闻报道的价值，但是新闻工作者们最好还是依靠自己对于事件重要性的认识来做出判断。

pave [peɪv]



记
 联想记忆：和pace（n. 步调）一起记


中
 vt. 铺砌，铺（路）



考
 pave the way for 为…铺好道路，为…做好准备 A long history of success of the company may pave the way for its further development. 公司长期的成功史为其进一步的发展铺平了道路。
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guarantee★
 [ˌgærənˈtiː]


记
 联想记忆：guar（看作guard，保卫）+antee→保证；保证书


中
 n. 保证
 ；保证书


例
 He gave me a guarantee that it would never happen again. 他向我保证这种事情绝不会再发生。


中
 vt. 保证，担保



例
 I still cannot guarantee that I will be there on time. 我还是不能保证我一定能准时到那儿。

unload [ˌʌnˈləʊd]



记
 词根记忆：un（解开）+load（负荷，重担）→卸下
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中
 v. 卸（货），卸下


例
 The ship arrived at the port and began to unload. 轮船到达港口后便开始卸货。

ensure★
 [ɪnˈʃʊə]



记
 词根记忆：en（使…进入状态）+sure（确定的）→使确定→确保，保证


中
 vt. 确保，保证



例
 Across the 163 countries measured, the UK is one of the poorest performers in ensuring that economic growth is translated into meaningful improvements for its citizens. 在确保经济增长转变成对民众有意义的增长这方面，在163个被评估的国家中，英国是表现得最差的几个国家之一。

buzz [bʌz]



记
 发音记忆：“巴士”→巴士里到处是嘈杂的谈话声


中
 vi. ① 发出嗡嗡声


例
 Bees were buzzing around the picnic tables. 蜜蜂绕着野餐桌嗡嗡地转。


中
 ② 充满兴奋（或活动等）


例
 The place was buzzing with journalists. 那个地方被记者搞得闹哄哄的。


考
 buzz about/around 四处奔忙 The actors buzzed about in a frantic activity. 演员们跑来跑去，忙得要命。


中
 n. ① 嗡嗡声


例
 the buzz of mosquitoes 蚊子的嗡嗡声


中
 ② 嘈杂的谈话声


例
 The buzz of conversation suddenly stopped when the manager came in. 经理进来的一刹那，嘈杂的谈话声戛然而止。


参
 clatter（n. 咔嗒声，哗啦声）；hiss（n. 嘶嘶声）；howl（n. 嚎叫）

index [ˈɪndeks]



记
 联想记忆：in（进入）+dex（看作text，正文）→索引有助于读者进入正文→索引


中
 n. ( [pl.] indexes, indices) ① 索引


例
 Mary checked the index to see if the book had any information on Russia. 玛丽查了查索引，想看看书里是否有关于俄罗斯的信息。


中
 ② 标志


例
 A person's face is often an index of his mood. 一个人的面部表情常常反映他的情绪。


中
 ③ 指数



例
 The Economist's commodity price index is broadly unchanging from a year ago. 从广义上讲，《经济学家》的商品价格指数从一年前就未改变过。


考
 commodity price index 商品价格指数


中
 vt. 附以索引，编入索引


例
 The editor indexed the important topics discussed in the book. 编辑把书中论述的重要课题都编入了索引。

intercourse [ˈɪntəkɔːs]



记
 词根记忆：inter（相互）+course（过程）→信息互动的过程→交际，往来


中
 n. 交际，往来


例
 Airplanes, roads and telephones make intercourse around the world far easier than it was 50 years ago. 飞机、公路和电话使世界各地的交流比五十年前要便利得多。


同
 exchange（n. 交换；交流）；communication（n. 交流，沟通）

shrug [ʃrʌg]



记
 发音记忆：“舒胳”→耸耸肩，让胳膊舒展一下→耸肩


中
 v. 耸肩（表示冷漠、怀疑等）


例
 Mary shrugged her shoulders when I asked her what we should do. 当我问玛丽我们要做些什么的时候，她耸了耸肩。


中
 n. 耸肩


例
 Jane's shrug indicated that she didn't care where we went. 简耸了耸肩，表示她一点儿也不在乎我们去了哪儿。

mass★
 [mæs]



中
 n. ① 大量，众多



考
 mass-production 大规模生产American companies are evolving from mass-production manufacturing to flexible enterprises. 美国公司正从大规模生产企业向灵活的企业发展。


中
 ② 团，块



例
 The ship exploded in a mass of flames. 船爆炸了，产生了一团火焰。


中
 ③ 质量



例
 We usually measure the mass of the object in kilograms. 我们通常以千克来计算物体的质量。


中
 ④ （民众中的）大部分，大多数



考
 the masses 大众


中
 a. 大规模的
 ，群众的


例
 The manager asked us to promote professional competence on a mass scale. 经理要求我们大幅提高业务水平。

summon [ˈsʌmən]



记
 词根记忆：sum（总）+mon→把人汇总到一起→召唤；召集


中
 vt. ① 召唤
 ；召集


例
 The teacher summoned all the children to the classroom. 老师把所有的孩子都叫进了教室。


中
 ② 【律】传讯，传唤


例
 The witness was summoned to appear before the magistrates. 证人被传唤到了地方法官的面前。


中
 ③ 使出；鼓起（勇气），振作（精神）


考
 summon up 鼓起（勇气），奋起；唤起 I summoned up all my nerve to apologize to her. 我鼓足勇气去向她道歉。

extension [ɪkˈstenʃn]



中
 n. ① 延长；延期；扩大；伸展



例
 the extension of vocabulary 词汇的扩充 // In 2006, the state went a step further, requiring that any extension of the plant's license be subject to the Vermont legislature's approval. 2006年该州进一步要求，该核电站许可证的所有延期都要获得佛蒙特州立法机关的批准。


中
 ② 电话分机


例
 If you want Daniel, dial his extension. 如果你想找丹尼尔，请拨他的分机号。

exposure [ɪkˈspəʊʒə]



中
 n. ① 暴露，揭露



例
 Bob resigned after the exposure of graft and corruption. 鲍勃贪污腐败，东窗事发后辞职了。


中
 ② (to)受到



例
 Continued exposure to stress has been linked to worsened functioning of the immune system. 一个人免疫系统功能的恶化与他持续处于紧张状态有关。
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tangle [ˈtæŋgl]



记
 联想记忆：两个人纠缠（tangle）在一起跳探戈（tango）


中
 v. （使）缠结，（使）乱作一团


例
 My scarf got tangled with my hair in the wind. 在风中，我的头巾和头发缠在了一起。


中
 n. ① 乱糟糟的一堆


例
 The wool got in a fearful tangle. 毛线乱成了一团。


中
 ② 复杂的问题（或形势）


例
 The two countries were negotiating the diplomatic tangles urgently. 两国正在就复杂的外交问题进行紧急磋商。


中
 ③ 困惑，混乱


例
 Her thought was in a tangle in the court. 在法庭上她的思绪一片混乱。


同
 mess（v. 弄乱）；jumble（v. 混杂，搞乱）

instant [ˈɪnstənt]



中
 a. ① 立即的，即时的



例
 For career changers, the Internet provides instant information. 互联网为跳槽者提供了即时信息。


中
 ② 紧迫的


例
 The police took instant action to save the endangered child. 警察采取紧急行动去营救那个身处险境的孩子。


中
 ③ （食品）速溶的；方便的


例
 an instant Chinese restaurant 中式快餐店 // instant coffee 速溶咖啡 // instant noodles 方便面
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中
 n. 瞬间
 ，时刻


例
 Satellites have extended the power of communi-cations to report events at the instant of occurrence. 卫星的使用扩大了通信系统对事件进行现场报道的能力。


派
 instantly（ad. 短暂地，迅速地）

forge [fɔːdʒ]



记
 发音记忆：“仿制”→伪造


中
 vt. ① 锻造


例
 The iron was forged into a decorative wall bracket. 那块铁被锻造成了一个装饰性的墙壁托架。


中
 ② 伪造



例
 Jimmy forged his father's name on the check. 吉米在支票上伪造了他父亲的签名。


中
 vi. 稳步前进


例
 Although the road was covered with snow, we forged ahead. 尽管道路被雪覆盖了，我们仍然稳步前进。


中
 n. 锻工车间；锻炉


例
 The blacksmith placed the iron in the forge. 锻工将铁放进了锻炉。

pierce [pɪəs]



记
 联想记忆：r从一片（piece）中穿过（pierce）→刺穿


中
 vt. 刺穿，刺破


例
 The first rays of dawn pierce the mist. 黎明的第一缕曙光穿透了薄雾。


派
 piercing（a. 刺骨的；刺穿的）

marvel(l)ous [ˈmɑːvələs]



记
 发音记忆：“马虎了事”→马虎做事就不会有惊人的成就→令人惊奇的


中
 a. 令人惊奇的；奇迹般的；〈口〉妙极的


例
 Luke was a marvellous photographer in the circle. 卢克在那个圈子里是个了不起的摄影师。

crane [kreɪn]



记
 联想记忆：c+ran（跑）+e→鹤跑在鸡群中→鹤


中
 n. ① 起重机


例
 A crane had to be used to remove the sand from the lorry. 需要用起重机把这些沙子从卡车上卸下来。


中
 ② 鹤


例
 The feeder in the zoo taught the baby crane how to eat and drink. 动物园里的饲养员教幼鹤怎样吃东西和喝水。

accommodation [əˌkɒməˈdeɪʃn]



中
 n. ① 住宿，留宿



例
 Our hotel can provide accommodation for 350 people at a time. 我们宾馆可供350位客人同时入住。


中
 ② [pl.]膳宿供应



例
 These accommodations are a far cry from what Linda has been used to. 这些膳宿供应与琳达过去所习惯的相差甚远。

trifle [ˈtraɪfl]



记
 词根记忆：tri（三）+fle→一分为三→少量


中
 n. ① 少量，少许


例
 Mr. Mory's face was a trifle red after some spirits. 喝了点烈酒后，莫里先生的脸微微泛红。


中
 ② 小事，琐事；微不足道的东西


例
 The discount store sold inexpensive trifles. 这家折扣店出售一些便宜的小玩意。


中
 vt. 嬉耍



例
 trifle the hours away 虚度光阴


考
 trifle with 嬉耍 You should not trifle with your health. 不要拿自己的健康开玩笑。

gauge/gage [geɪdʒ]



记
 发音记忆：“规矩”→规格


中
 n. 标准尺寸，规格；量规，量表


例
 The fuel gauge in the car was broken. 汽车上的油表坏了。


同
 measure（n. 量具；计量单位 vt. 测量，度量）；criterion（n. 评判的标准，尺度）

premier [ˈpremiə]



记
 词根记忆：prem（第一，首要）+ier（表人）→首相，总理


中
 n. 首相，总理



例
 the former Premier 前总理

oven [ˈʌvn]



记
 发音记忆：“爱闻”→爱闻烤箱里的香味→烤箱


中
 n. 炉，灶，烤箱


例
 microwave oven 微波炉

controversial [ˌkɒntrəˈvɜːʃl]



记
 词根记忆：contro（相反）+vers（转向）+ial→意见转向相反的方向→有争议的


中
 a. 引起争论的，有争议的



例
 Now the nation's top patent court appears completely ready to scale back on business—method patents, which have been controversial ever since they were first authorized 10 years ago. 目前，美国国家最高专利法庭似乎已经做好了充分准备缩减商业方法专利的数量，而这类专利自十年前首次被授权以来就饱受争议。

cling [klɪŋ]



中
 vi. ① (to)黏住，依附



例
 Martin felt his shirt wet and almost cling to his chest. 马丁感觉衬衫湿了，几乎粘在他的胸膛上。


考
 cling film 保鲜膜


中
 ② (to)坚持



例
 Tom is a man who clings to old ideas. 汤姆是个墨守成规的人。


中
 ③ (to)紧紧抓住，抱紧



例
 Everyone around us seems to agree by the way they cling to their phones, even without a signal on a subway. 我们周围的每个人似乎都颇有同感：他们一直玩手机，即使在没有信号的地铁里。


The man who has made up his mind to win will never say “impossible”.

凡是决心取得胜利的人是从来不说“不可能的”。

——法国皇帝 拿破仑（Bonaparte Napoleon, French emperor）
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gradual [ˈgrædʒuəl]



记
 词根记忆：grad（行走）+ual（…的）→一步步往前行走的→逐步的


中
 a. 逐渐的，逐步的



例
 This is a gradual process that takes place over time, perhaps years. 这是一个在一段时间内逐渐发展的过程，也许会持续好几年。


派
 gradually（ad. 逐渐地，逐步地）

deceive [dɪˈsiːv]



记
 联想记忆：欺骗（deceive）他人，会受到（receive）惩罚


中
 vt. 欺骗，蒙蔽



例
 I do not wish to deceive the young girl who loves me. 我不想欺骗这个爱我的小姑娘。
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考
 deceive oneself 自欺


派
 deception （n. 欺骗，诡计）；deceptive （a. 欺骗性的）


参
 同根词：receive（vt. 收到）；perceive（vt. 察觉）

vibrate [vaɪˈbreɪt]



中
 v. （使）振动，（使）摇摆，（使）颤动


例
 The engines make the small cabin vibrate. 发动机震得小屋子直颤。

verify [ˈverɪfaɪ]



记
 词根记忆：veri（真实）+fy（使…）→使…以为是真的→证实，证明


中
 vt. 证实，证明



例
 The network will require Internet users to verify their identity by providing their credit card numbers. 该网站将要求互联网用户提供信用卡号码来验证其身份。
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recollect [ˌrekəˈlekt]



记
 联想记忆：re（一再）+collect（收集）→一再收集逝去的种种→回忆


中
 v. 回忆，追想


例
 Meg could still recollect meeting her husband for the first time. 梅格还能记起第一次与丈夫见面的情景。

ascertain [ˌæsəˈteɪn]



记
 词根记忆：as+cert（搞清）+ain→弄清，查明


中
 vt. 查明，弄清，确定


例
 Did the doctor ascertain the cause of your pain? 医生查明你疼痛的原因了吗？

reservation [ˌrezəˈveɪʃn]



中
 n. ① 保留，保留意见


例
 I promise all you ask without reservation. 我无条件地答应你所有的要求。


中
 ② 预订



例
 I made a reservation for a flight to London Thursday. 我预订了星期四飞往伦敦的机票。


考
 an airline reservation 预订航班

electrician [ɪˌlekˈtrɪʃn]



记
 词根记忆：electr（电的）+ic+ian→电工


中
 n. 电气专家；电工


例
 Our washing machine has broken. I'll ring the electrician. 我们的洗衣机坏了，我要给电工打电话。
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storage [ˈstɔːrɪdʒ]



记
 联想记忆：stor（e）（储存）+age（总称）→贮藏（量）


中
 n. ① 贮藏（量），保管，存储



例
 The loft of our house is with large storage capacity. 我们家的阁楼能贮藏大量的物品。


中
 ② 库房


例
 It's quite strange that the door to the food storage was unlocked. 食品库房的门是敞开的，真是奇怪。


参
 storekeeper（n. 店主）

commute [kəˈmjuːt]



记
 词根记忆：com（共同）+mut（改变）+e→在两地间改变→经常乘车往返于两地


中
 vi. 乘公交车上下班，经常乘车（或船等）往返于两地；通勤


例
 In this city, many people commute by means of the subway. 在这个城市，很多人乘地铁上下班。


中
 n. （上下班）在两地之间坐车往返；通勤



例
 People in this city have long endured lengthy commutes and poor living conditions. 这个城市的人们长期忍受着通勤时间长和居住环境恶劣的痛苦。

virgin [ˈvɜːdʒɪn]



中
 n. 处女，未婚女子


中
 a. 未经开发的；未经使用的；原始状态的


例
 The virgin forest with its richness and variety of trees was a real treasure-house which extended from Maine all the way down to Georgia. 这片原始森林中有着数不胜数且品类繁多的树木，从缅因州一直绵延至佐治亚州，是一座名副其实的宝库。

discard [dɪsˈkɑːd]



记
 词根记忆：dis（不）+ card（卡片）→卡片因破损不全而被丢弃→丢弃


中
 vt. 丢弃，抛弃



例
 George is a helpless child who has been discarded by his parents. 乔治是个被父母抛弃的无助的孩子。
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参
 比较：discern（v. 辨别）；disregard（v. 不管，不顾）

jog [dʒɒg]



记
 联想记忆：一边慢跑（jog）一边遛狗（dog）


中
 v./n. 慢跑



例
 Are you coming for a jog tomorrow morning? 明天早上你准备来慢跑吗？
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同
 trot（v. 快走，小跑 n. 小跑）

zinc [zɪŋk]



中
 n. 锌

cease [siːs]



记
 联想记忆：c+ease（安逸，安心）→生于忧患，死于安乐→停止，终止


中
 n./v. 停止，终止



例
 without cease 不停地，不断地 // The storm has ceased outside, and it is quiet inside the room. 外面的暴风雨已经停了，房间里非常安静。

dwarf [dwɔːf]



中
 n. 矮子，侏儒


例
 Jones was a dwarf of only 32 inches tall. 琼斯长得很矮，只有32英寸高。


中
 a. 矮小的；发育不全的


例
 The gardener had a rest under the dwarf trees of the garden. 园丁在花园里的矮树下休息了一会儿。


中
 vt. ① （由于对比）使显得矮小



例
 Our little boat is dwarfed by that big yacht. 我们的小船和那艘大游艇比起来显得很小。


中
 ② 使相形见绌



例
 Though print and sales still dwarf their online and mobile counterparts, revenue from print is still declining. 尽管印刷版报纸上的广告销售收入仍然使在线媒体和移动端媒体相形见绌，但印刷版报纸的收益仍在不断下滑。


同
 midget（a. 小型的）；runt（n. 矮子）


反
 giant（n. 巨人 a. 庞大的, 巨大的）


参
 wharf（n. 码头）

pressure★
 [ˈpreʃə]



记
 词根记忆：press（压，逼迫）+ure→压力；压迫


中
 n. 压（力）；压强；强制，压迫



例
 A lot of people go to bars to blow off pressure from work. 很多人去酒吧以释放来自工作的压力。// under pressure 处于压力之下 // put pressure on 给…施加压力
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考
 atmospherical pressure 大气压


中
 v. 向…施压



例
 pressure those officials 对那些官员施压


参
 press（v. 压）；suppress（vt. 镇压；抑制）；impress （vt. 印；留下印象）；depress（vt. 使消沉）；compress （vt. 压缩）；express（vt. 表达）

undesirable [ˌʌndɪˈzaɪərəbl]



记
 词根记忆：un（不）+desirable（合意的）→不合意的→不受欢迎的


中
 a. 不受欢迎的，令人不快的



例
 Augustine cooked well, but she was otherwise undesirable. 奥古斯丁做饭倒是不错，不过就是不讨人喜欢。

formation [fɔːˈmeɪʃn]



中
 n. ① 形成；构成



例
 These efforts inspired the formation of independent women's clubs. 这些努力促成了独立妇女俱乐部的形成。


中
 ② 编队，列队



例
 fly in formation 编队飞行

corporation★
 [ˌkɔːpəˈreɪʃn]



记
 词根记忆：corp（身体；团体）+or+ation→使身体集中→团体


中
 n. 公司，企业；团体



例
 corporation law 公司法 // corporation tax 企业所得税 // multinational corporation 跨国公司


派
 corporate（a. 公司的，社团的；法人的）
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helicopter [ˈhelɪkɒptə]



中
 n. 直升（飞）机


例
 We see a helicopter come up over the side of the stadium carrying snowflake. 我们看见一架直升机在体育场另一侧升起来了，卷起很多雪花。

bloom [bluːm]



记
 联想记忆：杜鹃花开（bloom），鲜红如血（blood）


中
 n. ① 花（朵）


例
 in full bloom 盛开；全盛时期；正在充分发挥（或发展） // The trees have beautiful blooms. 这些树上开满了美丽的花朵。


中
 ② 开花（期）


例
 Roses in the park are in bloom. 公园里的玫瑰正值花期。


中
 vi. 开花


例
 The plants usually begin to bloom in spring. 这些植物通常在春天开花。
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prescription [prɪˈskrɪpʃn]



中
 n. 药方，处方



例
 write out a prescription 开处方 // The school infirmary doesn't stock prescription medicines at this time. 学校医务室里现在没有处方药。

increasingly★
 [ɪnˈkriːsɪŋli]



中
 ad. 不断增加地，日益



例
 The increasingly dull nature of many industrial jobs has killed the creativity of many workers. 许多行业的工作越来越单调乏味，这使得很多劳动者丧失了创造力。


参
 increased（a. 增加的，增强的）

product★
 [ˈprɒdʌkt]



中
 n. ① 产品，产物



例
 an end/finished product 成品 // home/domestic products 国内产品


中
 ② 乘积


例
 The product of six multiplied by three is eighteen. 三和六的乘积是十八。


参
 producer（n. 生产者，制作者）

decisive [dɪˈsaɪsɪv]



中
 a. 决定性的



例
 Is professional knowledge a decisive factor in job interview? 专业知识在求职面试中是决定性因素吗？


派
 indecisive（a. 非决定性的）

acquire★
 [əˈkwaɪə]



记
 词根记忆：ac+quir（追求）+e→吾将上下而求索→取得，获得；学到


中
 vt. 取得，获得；学到



例
 acquire a habit 养成一种习惯 // Gradually we acquired experience in how to do the work. 我们逐渐获得了做这项工作的经验。

device★
 [dɪˈvaɪs]



记
 联想记忆：de+vice（代替）→替代设备→设备


中
 n. ① 装置，设备，仪器



例
 The new medical device offers relief for patients with pain. 这种新的医疗设备能够缓解病人的疼痛。


中
 ② 手段；策略；诡计


例
 The thief gained access to the basement by a subtle device. 小偷以巧妙的方式潜入了地下室。

grab [græb]



记
 联想记忆：螃蟹（crab）用钳子抓（grab）人


中
 v. 抓；夺



例
 grab sb. by the arm 抓住某人的手臂


中
 n. （at）抓（住）；夺（得）


例
 The thief made a grab at my bag and I pushed him away. 小偷猛地抓住我的包，但被我推开了。
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inspiration [ˌɪnspəˈreɪʃn]



记
 来自inspire（vt. 使产生灵感；鼓舞）


中
 n. ① 灵感


例
 The sculptors find their inspiration in neo-classical sources. 雕刻家们在新古典主义源泉中找到了灵感。


中
 ② 鼓舞，激励


例
 The students read the works of famous philosophers for inspiration. 学生们通过阅读著名哲学家的作品来寻求激励。

reasonable★
 [ˈriːznəbl]



中
 a. ① 合理的，有道理的



例
 be reasonable in one's demand 合理要求 // Jack gave a reasonable excuse for his lateness. 杰克对自己的迟到给出了合理的解释。


中
 ② 通情达理的


例
 The reasonable manager agreed Mary's leave for the sickness of her mother. 玛丽因为母亲生病而请假，通情达理的经理答应了她。


中
 ③ 适度的



例
 Nowadays advertising costs are no longer in reasonable proportion to the total cost of the product. 现在，广告成本与产品的总成本不成比例。


派
 reasonably（ad. 合理地，适度地；相当地）；unreasonable（a. 不合理的；不讲理的；过度的）


参
 reasoned（a. 理性的）；reasoning（n. 推理，论证）

bore [bɔː]



中
 v. ① 钻（孔），挖（洞），打眼，钻探


例
 The workers bored through the mountain to make a tunnel. 工人们凿穿大山开掘出一条隧道。


中
 ② 烦扰，使厌烦



例
 Susan was bored with her idle life at home. 苏珊厌倦了这种待在家里的懒散生活。


中
 n. 讨厌的人；麻烦事


例
 We all think he is a dreadful bore—he always tell lies. 我们都认为他是个极其讨厌的人——因为他总是说谎。
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派
 bored（a. 无聊的，烦人的）；boredom（n. 无聊；厌倦）；boring（a. 令人厌烦的）

assault [əˈsɔːlt]



记
 联想记忆：as（表加强）+ sault（看作salt，盐）→往伤口上撒盐→攻击


中
 n./vt. 袭击，攻击



例
 Last night, two police officers were assaulted in a bar. 昨晚两名警官在酒吧遭到袭击。

[image: ]



同
 attack（vt. 攻击，抨击）

gesture [ˈdʒestʃə]



记
 词根记忆：gest（带来）+ure→能带来信息的动作→手势
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中
 n. 姿势，姿态；手势


例
 Carl fisted in a victory gesture and began his speech. 卡尔在握拳做了一个胜利的手势后便开始演讲。


中
 vi. 做手势；用动作示意


例
 The professor gestured to the students to keep quiet in the class. 教授示意学生们在课堂上保持安静。

lung [lʌŋ]



中
 n. 肺



例
 It is a fact that most deaths from lung cancer are caused by smoking. 事实上，死于肺癌的大多数病例是由吸烟引起的。


考
 lung cancer 肺癌

gum [gʌm]



中
 n. ① 树胶



例
 It's hard to wash off the gum of this tree. 这种树的树胶很难洗掉。


中
 ② 口香糖


例
 Nick unwrapped a stick of gum and popped it in his mouth. 尼克剥开一块口香糖，迅速放进嘴里。


考
 chewing gum 口香糖

evacuate [ɪˈvækjueɪt]



记
 词根记忆：e+vacu（空）+ate→腾空→疏散


中
 vt. ① 疏散，撤出


例
 The villagers were evacuated because of the danger of a flood. 因为受到洪水的威胁，村民们都被疏散了。


中
 ② 使丧失，夺去，剥夺


例
 Fear evacuated their minds of reasons. 恐惧使他们失去了理智。

sophisticated [səˈfɪstɪkeɪtɪd]



记
 联想记忆：sophisticat（e）（久经世故的人）+ed→老练的，老于世故的


中
 a. ① 尖端的，复杂的，先进的


例
 sophisticated technique 尖端技术 // The doctors used these sophisticated images to plan surgical procedures in detail. 医生们用这些复杂的图像来详细计划外科手术。


中
 ② 老练的，老于世故的


例
 a sophisticated man 一个世故的人 // The politician spoke in a sophisticated voice. 那位政治家言辞老练。


同
 complicated（a. 复杂的）


反
 unsophisticated（a. 不懂世故的；单纯的）

uproar [ˈʌprɔː]



记
 组合词：up（上）+roar（怒吼）→喧嚣；鼎沸


中
 n. 骚动；喧嚣；鼎沸


例
 The crowd was in an uproar when gunshots were fired. 枪响之后人群一阵骚动。

triple [ˈtrɪpl]



记
 词根记忆：tri（三）+ple→三倍的，三重的


中
 a. ① 三部分的；三方的


例
 Lewis won a golden medal in the triple jump in the Olympic Games. 刘易斯在奥运会中获得了一枚三级跳远金牌。


中
 ② 三倍的，三重的


例
 The suspect was said to have triple features. 据说那个嫌疑犯有三重人格。


中
 v. （使）增至三倍



例
 The company tripled its profits last year. 公司去年的利润增至三倍。

表达相应数字的前缀

mono- 单一，独

ambi-, bi-, du-, di-, twi- 二，两，双

tri-, ter- 三，三次，三倍 tetra-, quadri- 四

quinque-, penta- 五 hexa-, sex- 六

hepta-, sept- 七 oct- 八

deca- 十 deci- 十分之一

demi-, hemi-, semi- 半

toll [təʊl]



中
 n. ① 过路（桥）费


例
 If you want to cross the bridge, you've got to pay the toll. 如果想过这座桥，你必须缴纳过桥费。


中
 ② 伤亡人数，损失


例
 The damage and death toll of the fire could be much worse. 火灾造成的损失可能更大，死亡人数可能更多。


中
 ③ 严重的不良影响



考
 take a toll （on sb./sth.） 产生恶果；造成重大损失（或伤亡、灾难等）


中
 ④ 长途电话费



考
 a toll-free number 不用付电话费的号码


中
 vt. ① 征收（过路费）


例
 The government set up stations to toll fees from the drivers for using the road. 政府设立收费站对使用道路的司机征收过路费。


中
 ② （缓慢而有规律地）敲（钟）


例
 Church bells tolled the death of the bishop. 教堂为主教的去世鸣钟。

triangle [ˈtraɪæŋgl]



记
 词根记忆：tri（三）+angl（角）+e→三角（形）


中
 n. 三角（形）

teenager★
 [ˈtiːneɪdʒə]



中
 n. （13～19岁的）青少年


例
 Making good friends is important to teenagers. 结交好的朋友对青少年来说非常重要。


参
 teenage（a. 十几岁的）

uneasy [ʌnˈiːzi]



记
 词根记忆：un（不）+easy（轻松的）→不安的


中
 a. ① 不安的，焦虑的


例
 be uneasy about the future 为前途担忧 // I was uneasy about the unreleased result of the competition. 我对尚未公布的比赛结果感到很不安。


中
 ② 不稳定的；紧张的



例
 an uneasy city 动荡不安的城市

stroke [strəʊk]



中
 n. ① 击，敲；报时的钟声


例
 At the stroke of five, the workers left the plant. 当钟敲了五下的时候，工人们离开了车间。


中
 ② 一击，一划，一笔


例
 These ducks swam in easy stroke. 这些鸭子自由自在地游水。


中
 ③ 一次努力


例
 a bold stroke 一个大胆的举动


中
 ④ 中风


例
 Grandmother couldn't walk any more because of stroke. 由于中风，祖母再也无法走路了。


中
 ⑤ 抚摸


例
 I tried to calm the frightened puppy with soft strokes. 我轻轻地抚摸着那只受惊的小狗，试图让它安静下来。
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中
 vt. 抚摸


例
 As Mary bends to stroke the dog, he wags his tail. 当玛丽弯腰抚摸那只狗时，狗冲她摇了摇尾巴。

sprinkle [ˈsprɪŋkl]



记
 联想记忆：sprin（看作spring，春天）+kle→春天的阳光洒在身上很舒服→洒


中
 vt. 洒，喷，淋


例
 Mary sprinkled sugar on the cake. 玛丽把糖撒在蛋糕上。


同
 spray（v. 喷射，喷洒）

alien [ˈeɪliən]



中
 n. ① 外侨



例
 an illegal alien 非法外侨


中
 ② 外星人


例
 In this movie, the aliens were portrayed as our enemies. 在这部电影里，外星人被描绘成我们的敌人。

[image: ]



中
 a. ① 外国的


例
 alien culture 异族文化


中
 ② 相异的


考
 alien from 与…相异 I bought an album alien from Mary's. 我买了一本和玛丽那本不同的相册。


中
 ③ 不相容的



考
 alien to 不相容的 Cruelty was quite alien to Ann's nature. 残忍根本不是安的本性。


同
 strange（a. 奇怪的；陌生的）；foreign（a. 外国的，外来的）

consensus [kənˈsensəs]



记
 词根记忆：con（共同）+sens（感觉）+us→有同感→一致


中
 n. （意见等）一致，一致同意



例
 The panel had found a broad consensus that it would be“morally unacceptable to attempt to create a human child by adult nuclear cloning”. 专家小组已取得广泛的一致，认为“试图利用成人细胞核克隆技术来克隆小孩是不道德的”。

insight [ˈɪnsaɪt]



记
 联想记忆：in+sight（眼光）→眼光很准→洞察力


中
 n. 洞察力，见识



例
 Politicians have keen insights into international affairs. 政治家对国际事务有着敏锐的洞察力。

resource★
 [rɪˈsɔːs]



记
 联想记忆：re（一再）+source（源泉）→可再用的源泉→资源


中
 n. ① [pl. ]资源，财力



例
 human resources 人力资源


考
 productive resources　生产资料 // natural resources 自然资源 // finite resources有限的资源 // tap resources 开发资源


中
 ② 办法，智谋，应变之才


例
 The CEO is a man of great resources. 这位首席执行官是一个足智多谋的人。


参
 recourse（n. 求援，求助）

superiority [suːˌpɪəriˈɒrəti]



中
 n. 优越性，优势



例
 superiority in在…方面的优势 // Tom always shows a sense of superiority for his family background. 汤姆总是因为自己的家世而表现出一种优越感。


同
 excellence（n. 优秀，卓越）


反
 inferiority（n. 次等）

patience [ˈpeɪʃns]



记
 来自patient（a. 忍耐的）


中
 n. 耐心，忍耐



例
 with patience 耐心地 // Are you trying my patience by letting me wait so long?你让我等这么久，是在考验我的耐心吗？
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advocate★



记
 词根记忆：ad（表加强）+voc（喊叫）+ate（使）→呐喊助威→鼓吹，提倡


中
 [ˈædvəkət]
 n. 提倡者，鼓吹者，支持者



例
 When Gore ran for President, his wife was his best advocate. 科尔竞选总统时，他的妻子是他最有力的支持者。


中
 [ˈædvəkeɪt]
 vt. 提倡，鼓吹



例
 The report also advocates greater study of foreign languages, international affairs and the expansion of study abroad programs. 该报告还提倡加大学习外语和了解国际事务的力度，扩大海外留学项目的规模。

bunch [bʌntʃ]



记
 联想记忆：一群（bunch）人在吃午餐（lunch）


中
 n. 一串，一群，一帮，一伙



例
 Miss Yang received a bunch of flowers from her admirer. 杨小姐收到了爱慕者送的一束花。

fashion★
 [ˈfæʃn]



中
 n. ① 流行式样（或货品）；风尚，风气



例
 in fashion 时兴，流行 // Short skirts are in fashion here. 现在这里很流行短裙。


中
 ② 样子，方式



例
 after the fashion (of) 模仿… // Tom behaved in a very strange fashion today. 今天汤姆的举止很奇怪。
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参
 old-fashioned（a. 旧式的）


中
 vt. 使成形，制作，塑造



例
 Arizona had attempted to fashion state policies that ran parallel to the existing federal ones. 亚利桑那州试图制定州政策，欲与已存在的联邦法令并驾齐驱。

benign [bɪˈnaɪn]



记
 词根记忆：beni（好）+gn（=gen，生产）→好的→良性的


中
 a. ① （肿瘤等）良性的，无危险的


例
 A benign tumour will not cause you any fatal harm. 良性肿瘤不会给你带来致命的伤害。


中
 ② 慈祥的，善良的


例
 This old man has a benign countenance and is very kind. 这位老人慈眉善目，待人非常亲切。

contempt★
 [kənˈtempt]



中
 n. 轻蔑，藐视



例
 contempt of court 藐视法庭 // in contempt of 对…不屑一顾 // Tom's tone of voice is loaded with contempt. 汤姆的语气中充满了轻蔑。


派
 contemptible（a. 可鄙的，卑劣的）

gasp [gɑːsp]



记
 联想记忆：gas（气体；煤气）+p→煤气中毒让人喘不过气来→喘息


中
 n. 喘息，气喘


例
 After running three miles, my breath came in short, quick gasps. 跑完三英里后，我气喘吁吁、呼吸急促。


中
 v. ① 喘息


例
 Betty gasped and ran to catch up with her classmates. 贝蒂气喘吁吁地跑着赶上了她的同学。


中
 ② 气喘吁吁地说


例
 gasp forth/out 喘着气说出（或发出） // The patient gasped out his last word and fainted. 病人喘着气说出最后一句话后就晕了过去。


参
 grasp（n./vt. 抓住；掌握）

dew [djuː]



中
 n. 露水


例
 Occasional dew drops glitter in the grass. 露珠在草丛中时而闪闪发光。


参
 Jew（n. 犹太人）

strain [streɪn]



记
 本身为词根：拉紧


中
 n. ① 过度的疲劳，紧张



例
 mental strain 精神紧张 // Nothing could persuade me to return to the kind of life Kelsey used to advocate and I once enjoyed: 12-hour working days, pressured deadlines, the fearful strain of office politics and the limitations of being a parent on “quality time”. 没有什么能说服我回到那种凯尔茜曾倡导的、我也曾钟爱的生活中去：每天工作12小时，压得人喘不过气来的最后期限，可怕而紧张的办公室权力斗争，为人父母的“最佳时间”的限制。


中
 ② 张力，拉力


例
 The rope broke easily under strain. 绳子在拉力的作用下很容易断。


中
 vt. ① 扭伤，拉伤


例
 The football player strained a tendon in his leg during the game. 那名足球运动员在比赛时扭伤了腿上的肌腱。


中
 ② 拉紧，扯紧


例
 strain every nerve 竭尽全力 // a strained laugh 勉强的笑 // Mother strained the lost boy to her breast after finding him. 母亲找到走失的儿子后把他紧紧地搂在了怀里。


中
 vi. ① 尽力


例
 I strained to understand what my professor was talking about. 我尽力去理解教授所讲的内容。


中
 ② 用力推，用力拉


例
 He strained against the ropes that held the dog. 他使劲拉了拉拴狗的绳子。
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中
 ③ 过度使用；使不堪承受



派
 strained〔a. （气氛、形势等）紧张的〕


同
 stretch（v. 拉伸，伸展）；tense〔v. （使）拉紧；（使）紧张〕；endeavor（n./v. 尽力，竭力）

conception [kənˈsepʃn]



中
 n. ① 概念，观念



例
 We reason together, challenge, revise, and complete each other's reasoning and each other's conceptions of reason. 我们一起思考，一起怀疑、修正和完善彼此的推理过程，以及彼此对理性的理解。


中
 ② 设想，构想



例
 Modern industry is based on the conception of the maximum production at lowest cost. 现代工业基于以最低成本生产出最多产品的构想。


派
 preconception（n. 预想）

tuck [tʌk]



记
 联想记忆：吃北京烤鸭（duck）要用面皮卷起（tuck）来


中
 vt. 卷起；塞进


例
 Mary lifted her blouse and tucked it into her jeans. 玛丽撩起短衫，把衣角塞进牛仔裤里。

antique [ænˈtiːk]



记
 词根记忆：ant+ique（…的风格）→先前的风格→古时的


中
 a. 古时的，古老的


例
 The capacious living room was filled with antique furniture. 宽敞的客厅里摆满了古色古香的家具。


中
 n. 古物，古董



例
 In the late 1800s British archaeologist Sir Arthur Evan combed antique dealers' stores in Athens, Greece. 19世纪末期，英国考古学家亚瑟·埃文爵士逐一搜寻了希腊雅典的古玩店。

accordance [əˈkɔːdns]



中
 n. 一致，符合



考
 in accordance with 与…一致；依照… The rights of children are protected in accordance with the law. 儿童的权利依法受到保护。


WordList 26
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association [əˌsəʊʃiˈeɪʃn]



中
 n. ① 协会，团体



例
 research associations 研究协会 // an alumni association 校友会


中
 ② 联合；联系；交往



例
 I benefited much from my association with Tom. 与汤姆的交往使我受益匪浅。


中
 ③ 联想


例
 My hometown offers me many happy associations. 故乡给我种种美好的联想。

periodical [ˌpɪəriˈɒdɪkl]



中
 n. 期刊，杂志



中
 a. 周期的，定期的


例
 The manager turns periodical reports to the board of directors. 经理定期向董事会提交报告。


同
 regular（a. 规则的；定期的）

相关词汇

review 评论 editorial 社论

columnist 专栏作家 front page 头版

title 标题 journal 学报

testify [ˈtestɪfaɪ]



记
 词根记忆：test（证据）+ify→用证据来证明→证实


中
 v. 证明；证实



例
 testify in court 出庭作证


考
 testify to 作为某事的证据，证实 His nervous behaviour testified to his guilt. 他紧张不安的举动证明他是有罪的。


同
 attest（v. 证明）；substantiate（v. 证明，证实）

prolong★
 [prəˈlɒŋ]



记
 词根记忆：pro（向前）+long（长）→向前延长→拉长，延长


中
 vt. 拉长，延长



例
 The President prolonged his visit by a week for some reasons. 由于某些原因，总统将访问延长了一个星期。


派
 prolonged（a. 延长的；拖延的）


同
 elongate（v. 伸长，拉长）；extend（v. 延展，延长）


反
 shorten〔v. （使）缩短〕

hum [hʌm]



记
 发音记忆：“哼”


中
 v. ① 哼曲子


例
 Henry often hums the tune to his son. 亨利经常给儿子哼那首曲子。


中
 ② 发嗡嗡声


例
 The mosquito hummed around me so that I couldn't go to sleep. 蚊子在我身边嗡嗡叫着，搞得我无法入睡。


中
 ③ (with)忙碌；活跃，充满活力



例
 The whole place was humming with life when we arrived. 当我们到达时，那里到处生机勃勃。


中
 n. 嗡嗡声，营营声，嘈杂声


例
 Marty started to hear a low hum in the distance. 马蒂开始听到远处传来一阵低沉的嗡嗡声。


同
 buzz（vi. 发出嗡嗡声）

batch [bætʃ]



记
 联想记忆：bat（蝙蝠）+ch→蝙蝠都是成群生活的→一群


中
 n. 一批，一组，一群


例
 The second batch of wine was better than the first. 第二批酿的酒比第一批要好。

angle [ˈæŋgl]



记
 联想记忆：爱的天使（angel）丘比特射箭的角度（angle）不能偏


中
 n. ① 角


中
 ② 角度；立场，观点



例
 Seen from this angle, the mountain was like a camel. 从这个角度看，那座山像只骆驼。

amplifier [ˈæmplɪfaɪə]



中
 n. 放大器；扩音机


例
 The amplifier broke down while the headmaster was giving a speech. 校长讲话时扩音器坏了。

prayer [ˈpreə]



中
 n. 祈祷，祷告；祷文



例
 Mary says her prayers every night before going to bed. 玛丽每晚睡觉之前都要祷告。

proposal [prəˈpəʊzl]



记
 来自propose（v. 提议，建议）


中
 n. ① 提议，建议



例
 Many a delegate to the conference was in favor of the chairman's proposal. 许多与会代表都赞成主席的提议。


中
 ② 求婚


例
 Mary accepted Jack's proposal this morning. 玛丽今天早上接受了杰克的求婚。

redeem [rɪˈdiːm]



中
 vt. ① 赎回


例
 Jack finally redeemed his watch from the pawnbroker. 杰克最终从当铺老板那里赎回了手表。


中
 ② 挽回


例
 He has a chance to redeem himself after yesterday's mistake. 他有一个机会可以弥补昨天的过失。


中
 ③ 救赎


例
 He prays to be redeemed by Jesus Christ from his past sins. 他祈求上帝将他从过去的罪孽中救赎出来。

legacy [ˈlegəsi]



记
 词根记忆：leg（送）+acy→死后留下送给别人的东西→遗产；遗留之物


中
 n. ① 遗产


例
 John's father left a legacy of one thousand pounds. 约翰的父亲留下了1000英镑的遗产。


中
 ② 遗留之物



例
 The invasion left a legacy of hatred and fear. 入侵留下了仇恨和恐惧。

malignant [məˈlɪgnənt]



中
 a. ① 恶毒的；恶性的


例
 It was the malignant brain tumor that led to Kate's paralysis. 恶性脑瘤使凯特瘫痪了。


中
 ② 致命的


例
 A highly malignant kind of cancer was discovered by experts last month. 上个月，专家发现了一种非常致命的癌症。

recall [rɪˈkɔːl]



中
 vt. ① 回忆，回想



例
 recall one's schooldays 回忆起学生时代 // I remember her face, but I can't recall her name. 我记得她的长相，但想不起她的名字了。


中
 ② 撤销，收回


例
 Is there any chance to recall what I said? 我还有机会收回我所说的话吗？


中
 n. 召回令
 ；回收令

coincide [ˌkəʊɪnˈsaɪd]



记
 词根记忆：co（共同）+in（在…上）+cid（落下）+e→共同落在…上→和…一致


中
 vi. （with）和…一致，相符，相同


例
 Our tastes in many aspects coincide with each other. 我们在很多方面的品位都一致。


同
 agree（vi. 与…一致）

clockwise [ˈklɒkwaɪz]



记
 词根记忆：clock（时钟）+wise（方向）→时钟的时针走的方向→顺时针方向的


中
 a. 顺时针方向的


例
 The nuns walked around the courtyard in a clockwise direction every morning. 那些修女们每天早上绕着院子按顺时针方向行走。


反
 anti-clockwise/counter-clockwise （a. 逆时针方向的）

latitude [ˈlætɪtjuːd]



中
 n. 纬度
 ；自由度


例
 The test of any demo-cratic society, lies not in how well it can control expression but in whether it gives freedom of thought and expression the widest possible latitude, however disputable or irritating the results may sometimes be. 检验任何民主社会的标准不是看它能够如何有效地控制言论，而是看它是否给人以最大限度的思想自由和言论自由，无论产生的结果有时可能是多么的可疑或使人不快。
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同
 freedom （n. 自由，自主）；liberty （n. 自由，自由权）


参
 比较：altitude（n. 高度）；multitude（n. 多数）；attitude（n. 态度）

相关词汇

equator 赤道 longitude 经度

meridian 子午线 South Pole 南极

North Pole 北极

tropic of Capricorn 南回归线

tropic of Cancer 北回归线

spectator [spekˈteɪtə]



记
 词根记忆：spect（看）+ator→观众


中
 n. 观众；旁观者



例
 I wasn't a participant in the fabulous perfor-mance, merely a spectator. 我没有参加那场精彩的演出，仅是个观众而已。
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同
 onlooker（n. 旁观者）；bystander（n. 看热闹的人，旁观者）

invest★
 [ɪnˈvest]



中
 v. 投资



考
 invest…in 投资 The investor wanted to invest his money in movie. 那位投资者想把钱投资到电影上。


派
 investor（n. 投资者）；investment（n. 投资）；disinvestment（n. 撤资）
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fluid [ˈfluːɪd]



记
 词根记忆：flu（流）+ id（有…性质的）→流动的


中
 a. 流动的；液体的


例
 fluid capital 流动资本 // Water is the same substance whether in solid, fluid or gaseous state. 不管水处于固体、液体还是气体状态，它都是同一物质。


中
 n. 流体，液体


例
 The engineer measured the pressure of the fluid flowing in the pipe. 工程师测量了管道中流动液体的压力。

investment★
 [ɪnˈvestmənt]



中
 n. 投资，投资额



例
 To take advantage of this tool, some impoverished countries will have to get over their outdated anti-colonial prejudices with respect to foreign investment. 为了利用这一工具，一些贫穷的国家要重新审视它们过时的对外国投资的反殖民主义偏见。

相关词汇

inflation 通货膨胀 monopoly 垄断

currency 货币 finance 财政

revenue 税收 deficit 赤字

unemployment 失业 depression 萧条

prosperity 繁荣

fellowship [ˈfeləʊʃɪp]



记
 词根记忆：fellow（伙伴）+ship（关系）→伙伴关系→友谊；团体


中
 n. 伙伴关系；友谊；团体


例
 Tom tried to promote good fellowship with Joanna. 汤姆努力增进与乔安娜的友谊。// fellowship in misfortune 患难之交

interim [ˈɪntərɪm]



记
 词根记忆：inter（在…之间）+im→间歇；过渡期间


中
 n. 间歇；过渡期间


例
 I happened, in the interim, to learn all you would have told me. 中间休息时，我碰巧知道了所有你本该告诉我的事情。


中
 a. 暂时的，临时的


例
 Kate took the clerk job as an interim position while she looked for a better one. 凯特暂时做店员工作，而她同时在找更好的工作。


同
 temporary（a. 暂时的，临时的）；meantime（n. 同时，其间）；interval（n. 间隔）

limited★
 [ˈlɪmɪtɪd]



中
 a. 有限的，被限制的



例
 If the natural resources are used economically, we can slow down the present drain on the limited energy supply. 如果能节约地利用自然资源，那么我们目前对有限的能源供应的消耗速度就会减慢。


派
 limitedly（ad. 有限地；受限制地）；unlimited（a. 无限的；无约束的）

organ [ˈɔːgən]



中
 n. ① 器官



例
 There are 80,000 people in the United States waiting for an organ transplant every year. 美国每年有八万人在等待接受器官移植。


中
 ② 机构


例
 By law, the board is the company's most powerful organ. 从法律上来说，董事会是公司的最高权力机构。


中
 ③ 风琴


例
 Someone is playing the organ—Mozart's Requiem. 有人在用风琴演奏莫扎特的《安魂曲》。

rare★
 [reə]



中
 a. ① 稀有的，难得的，珍奇的



例
 Years ago, male teachers were as rare as male nurses. 几年以前，男老师就像男护士一样少见。


中
 ② 稀薄的，稀疏的


例
 The air is rare in high altitudes. 海拔高的地方空气稀薄。


派
 rarity（n. 奇事；稀有）

instrument★
 [ˈɪnstrəmənt]



中
 n. ① 工具，仪器，器械



例
 Astrophysicists working with ground-based detectors at the South Pole and balloon-borne instruments are closing in on such structures, and may report their findings soon. 天体物理学家正使用南极陆基探测器及球载仪器来越来越近地观测这些云系，也许不久就会报告他们的观测结果。


考
 strategic instruments 战略工具 // measuring instru-ments 测量工具


中
 ② 乐器


例
 The piano, his favorite musical instrument, sometimes is horribly out of tune. 他最喜欢的乐器——钢琴，有时也会严重走调。

handful [ˈhændfʊl]



记
 词根记忆：hand（手）+ful（充满时的量）→一把


中
 n. ① 一把，一小撮



例
 Chandler pulls out a handful of coins and drops them on the table. 钱德勒掏出一把硬币丢在桌子上。


中
 ② 少数



例
 Only a handful of people are on the street. 街上只有少数几个人。

pail [peɪl]



记
 联想记忆：桶（pail）上钉钉（nail）


中
 n. 提桶



例
 Jane slipped and spilled the pail of milk. 简滑倒了，把那桶牛奶弄洒了。
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conceal [kənˈsiːl]



记
 词根记忆：con+ceal（隐藏）→隐藏，隐瞒


中
 vt. 隐藏，隐瞒，隐蔽


考
 conceal sth. from sb. 向某人隐瞒某事 Jane made efforts to conceal those facts from her mother. 简竭力向母亲隐瞒那些事实。
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individual★
 [ˌɪndɪˈvɪdʒuəl]



记
 词根记忆：in（使）+dividual（分开的）→使分开→单独的


中
 a. 个人的；单独的；独特的



例
 individual effort 个人的努力 // Thus, in the American economic system it is the demand of individual consumers, coupled with the desire of businessmen to maximize profits and the desire of individuals to maximize their incomes, that together determine what shall be produced and how resources are used to produce it. 因此，在美国的经济体系中，个体消费者的需求、商人试图使其利润最大化的欲望，以及个人想使其收入最大化的欲望，这些因素共同决定了应该生产什么，以及如何利用资源来生产。


考
 individual interest 个人利益


中
 n. 个人，个体



例
 The rights of the individual are considered to be the most important in a free society. 在自由社会里，个人权利被认为是最重要的。


考
 individual initiative 个人创业 // highly creative individuals 十分有创造力的人


派
 individuality（n. 个性；特性）；individually（ad. 个别地）

argument★
 [ˈɑːgjumənt]



中
 n. ① 争论，辩论



例
 After a long argument, we decided where to go for our holiday. 经过长时间的争论，我们把度假的地方定下来了。// She is neutral in this argument; she doesn't care who wins. 她在这场辩论中保持中立，不在乎谁赢谁输。


中
 ② 论据，论点



例
 Support your argument by quote, please. 请引用事实来支持你的论点。

nitrogen [ˈnaɪtrədʒən]



记
 词根记忆：nitro（硝石）+gen（产生）→硝石中含有氮元素→氮


中
 n. 氮



例
 Nitrogen is indispensable to the growth of plants. 氮是植物生长不可缺少的元素。

hop [hɒp]



记
 联想记忆：很流行的Hip-Hop音乐


中
 vi. ① （人）单足跳跃，单足跳行


考
 hop in/into 突然快速去某处 // hop out (of) 突然快速离开某处 Mike hopped in a taxi and hurried to his office. 迈克跳上出租车，飞快赶往办公室。// hop into/out of bed 一头钻进被窝/猛然起床


中
 ② （鸟、昆虫等）齐足跳跃，齐足跳行


例
 The birds came hopping round my window. 鸟儿们飞到我的窗前跳来跳去。


中
 n. ① 蹦跳


例
 Joe took a big hop in the dark and found himself in a pool. 黑暗中，乔跳了一大步，结果跳进了水池。


中
 ② （飞机的）短程航行


例
 It's a short hop from London to Paris. 从伦敦到巴黎是短途飞行。


同
 leap（n./v. 跳，跳跃）；bound（n. 跳跃 vi. 跳跃，跳跃着前进）

knob [nɒb]



记
 联想记忆：没有门把手（knob），只能敲门（knock）


中
 n. 门把手，（球形）把手；旋钮


例
 This machine has lots of knobs on it. Which one starts it? 这台机器上有许多旋钮，哪一个是启动它的呢？

array [əˈreɪ]



记
 联想记忆：ar+ray（光线）→光线四射→大量


中
 n. 一系列，大量；排列



例
 The placid lake is surrounded by a dizzying array of brightly colored wildflowers. 这个平静的湖周围长着许多令人眼花缭乱、绚丽多彩的野花。


中
 vt. 排列


例
 The desk of the manager is arrayed with several tall stacks of folders. 经理的桌子上摆放着好几摞堆得高高的文件夹。

lawn [lɔːn]



记
 联想记忆：law（法律）+n→文明守法，勿踩草坪→草坪


中
 n. 草地，草坪


correspond [ˌkɒrəˈspɒnd]



记
 词根记忆：cor（共同）+respond（响应）→揭竿而起，一致响应→一致


中
 vi. ① 通信


考
 correspond with 通信 I have been corresponding with Mary since she went abroad. 自从玛丽出国后我和她一直保持通信。


中
 ② 符合，一致



考
 correspond with 符合，一致 Ellen's job doesn't correspond with her interests. 埃伦的工作与她的兴趣不符。


中
 ③ 相当于，对应


考
 correspond to 相当于，对应 Though promoted, Bill's expenses still didn't correspond to his incomes. 虽然升职了，比尔还是入不敷出。

protein [ˈprəʊtiːn]



记
 联想记忆：pro（很多）+tein（看作tain，保持）→蛋白质是维持生命之物→蛋白质


中
 n. 蛋白质


例
 Growth, which rarely continues beyond the age of 20, demands calories and nutrients—notably, protein—to feed expanding tissues. 长高——很少持续到20多岁——需要卡路里和营养物，特别是蛋白质，来为器官的增长提供营养。

outrage [ˈaʊtreɪdʒ]



记
 联想记忆：out（过度）+rage（狂怒，狂暴）→过分狂暴→暴行


中
 n. ① 暴行，骇人听闻的事件


例
 The government won't allow this kind of outrage to continue in the country any more. 政府绝不允许这种暴行在国内持续下去。


中
 ② 愤慨



例
 When the Foreign Minister heard the news he reacted with a sense of outrage. 外交部长获悉此事后义愤填膺。


中
 vt. 激怒



例
 The terrorist's attacking outraged the government and the people. 恐怖分子的袭击激怒了政府和群众。


考
 indignation（n. 愤慨, 义愤）；offend（v. 引起憎恨，引起不快）

justice [ˈdʒʌstɪs]



记
 词根记忆：just（正义；法律）+ice→正义；公平


中
 n. ① 正义；公平


例
 Law is a discipline which encourages responsible judgment. It provides opportunities to analyze such ideas as justice, democracy and freedom. 法律是一门鼓励进行责任判断的学科。它为分析像正义、民主和自由这样的概念提供了机会。


中
 ② 审判，司法，法律制裁



例
 The criminals were finally brought to justice. 罪犯们最终受到了法律的制裁。


中
 ③ 法官



例
 Merely helping a gift-giver gain access to other officials, unless done with clear intent to pressure those officials, is not corruption, the justices found. 法官们裁决，只是帮助送礼者接触其他官员，除非出于向那些官员明确施压的目的，否则并不构成贪污罪。
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estate [ɪˈsteɪt]



记
 词根记忆：e+sta（站立）+te→静止站立的房屋→地产


中
 n. 地产，房地产



例
 personal estate 动产


考
 real estate 房地产，房地产所有权

pregnant [ˈpregnənt]



记
 词根记忆：pre（…前）+gn（生产）+ant→生产前的状况→怀孕的


中
 a. ① 怀孕的，妊娠的



例
 The pregnant woman pre-pared for motherhood. 这位孕妇做好了做母亲的准备。


中
 ② 充满的


例
 Thomas used to be an artist pregnant with creative ideas. 托马斯曾经是一位充满创造性想法的艺术家。

significance★
 [sɪgˈnɪfɪkəns]



记
 来自significant（a. 有意义的，重大的）


中
 n. 意义，重要性



例
 Because our conscious mind is occupied with daily life we don't always think about the emotional significance of the day's events—until, it appears, we begin to dream. 因为清醒时我们的头脑被日常生活占据了，所以不会总想着白天发生的事情的情感意义，直到我们开始做梦时，这种情感意义才显现出来。

innovation★
 [ˌɪnəˈveɪʃn]



记
 词根记忆：in（使）+nov（新）+ation→革新


中
 n. 创新，革新，改革



例
 It seems antithetical to talk about habits in the same context as creativity and innovation. 在与创造性和创新性同一背景下讨论习惯似乎是矛盾的。


考
 technological innovation 技术革新


同
 reformation（n. 改革, 革新）


参
 innovator（n. 革新者，改革者）

hypocrisy [hɪˈpɒkrəsi]



记
 词根记忆：hypo（在…下面）+crisy（看作critisize，批评）→在私底下批评别人→虚伪


中
 n. 伪善，虚伪



例
 There is a heavy note of hypocrisy in Edward's behavior. 爱德华表现得很虚伪。


参
 hypocritical（a. 虚假的，伪善的）

warfare [ˈwɔːfeə]



记
 联想记忆：war（战争）+fare（遭遇）→遭遇战争→战争（状态）


中
 n. 战争（状态）；斗争；冲突


例
 More and more companies are engaged in constant warfare for dominance in the market for cell phones. 越来越多的公司参与到抢占手机市场主导地位的战争中。


同
 hostility（n. 敌对，对抗）；war（n. 战争）；conflict

（n. 冲突）


反
 peace（n. 和平）

ultimate [ˈʌltɪmət]



记
 词根记忆：ultim（最后的）+ate（…的）→最后的，最终的


中
 a. ① 最后的，最终的


例
 in ultimate 到最后，结果 // the ultimate authority 最高权威


中
 ② 根本的，基本的



例
 an ultimate principle 基本原理 // Hard work is the ultimate source of success. 努力工作是成功之本。


派
 ultimately（ad. 最后，终于；根本）

variable [ˈveəriəbl]



记
 词根记忆：vari（变化）+able→能改变的→可变的


中
 a. ① 易变的，多变的



例
 variable weather 多变的天气 // a variable temper 反复无常的脾气 // British weather is probably most variable in the spring. 英国春季的天气可能最多变了。


中
 ② 可变的，变量的


例
 The total costs of our company include variable costs. 我们公司的总成本中包括可变成本。


中
 n. 变量



例
 You missed a variable so you got a wrong answer. 你漏掉了一个变量，所以得出了错误答案。
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latent [ˈleɪtnt]



记
 联想记忆：lat（看作late，后面的）+ent→前怕狼，后怕虎→担心潜在的危险→潜在的


中
 a. 潜在的，潜伏的，不易察觉的


例
 latent capital 潜在资本 // a latent infection 潜伏性传染病 // latent period 潜伏期

balance★
 [ˈbæləns]



记
 联想记忆：bal（看作ball，球）+ance→球操选手需要很好的平衡能力→平衡


中
 vt. 称；（使）平衡



例
 You must ensure you have enough income to balance your expenditure. 你必须要保证自己收支平衡。


考
 a well-balanced diet 营养均衡的饮食


中
 n. ① 天平，秤



例
 The chemist weighed the drug with the balance. 药剂师用天平称了药物的重量。


中
 ② 平衡，均衡



例
 A balance between supply and demand was achieved. 供求达到了平衡。


中
 ③ 差额，结余，余款


例
 David has a balance of $1,000 in the bank. 戴维的账户余额为1000美元。


派
 balanced（a. 平衡的）；counterbalance(n. 平衡力

vt. 使平衡；抵消）

aid★
 [eɪd]



中
 vt. 帮助，援助，救援



例
 We aided the flood victims by providing food, clothes and medicine. 我们援助那些遭受洪灾的灾民，为他们提供了食品、衣服和药物。


中
 n. ① 帮助，援助
 ，救护


例
 first aid 急救


中
 ② 助手；辅助物，辅助设备



例
 A cane is an aid for elderly people. 拐杖方便老年人行走。

extraordinary [ɪkˈstrɔːdnri]



记
 组合词：extra（以外的）+ordinary（平常的）→平常之外的→非常的


中
 a. 非常的，格外的



例
 A discovery of extraordinary significance made by the researchers shocked everyone greatly. 研究人员做出的一项重大发现震惊了每一个人。

gymnasium/gym [dʒɪmˈneɪziəm]
 /[dʒɪm]



记
 词根记忆：gymn（裸体的）+as+ium→穿得很少，锻炼身体的地方→体育馆，健身房


中
 n. 体育馆，健身房


例
 Dad turned my room into a gymnasium 20 minutes after I moved out! 我刚搬出去20分钟，爸爸就把我的房间变成了健身房！


参
 gymnastics（n. 体操）

laundry [ˈlɔːndri]



记
 词根记忆：lau（洗）+n+dry（干）→干洗店→洗衣房


中
 n. ① 洗衣；洗衣房（店）


例
 laundry service 洗衣服务 // Danny sent all his dirty clothes to the laundry. 丹尼把自己所有的脏衣服都送到了洗衣房。


中
 ② 待洗衣物，所洗衣物


例
 There's not much laundry this week. 这个星期要洗的衣物不多。


中
 ③ 洗熨



例
 laundry resistant 耐水洗的

classification [ˌklæsɪfɪˈkeɪʃn]



中
 n. 分类，分级



例
 Classification always requires the arrangement of the same kind of information, often into lists or columns. 分类工作总是要将同类的资料加以整理，往往是将它们列成表格或分成几栏。

mutual [ˈmjuːtʃuəl]



记
 词根记忆：mut（变）+ual（…的）→改变是相互作用的结果→相互的


中
 a. 相互的，彼此的；共有的



例
 mutual benefit 互惠互利 // Vera and Helen have a mutual dislike for each other. 薇拉和海伦互相不喜欢对方。


考
 mutual fund 共有基金


派
 mutually（ad. 相互地；共有地）

muscle [ˈmʌsl]



中
 n. 肌肉
 ；体力


例
 The man tried with the exertion of every muscle of the body and still couldn't remove the rock. 那个男人用尽了全身力气，还是无法搬走那块大石头。
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avail [əˈveɪl]



记
 发音记忆：“啊喂”→叫人过来帮忙→帮助


中
 n. 效用，利益；帮助


考
 of/to no avail 不起作用，没有用 The advice we got was of no avail. 我们得到的建议毫无用处。


中
 v. 有益于，有助于；利用



考
 avail (oneself) of 利用 We avail ourselves of this opportunity to express our heartful gratitude to you. 我们借此机会向你们表示衷心的感谢。

captive [ˈkæptɪv]



记
 词根记忆：capt（抓）+ive（…的）→被抓的→俘虏；被俘虏的


中
 n. 俘虏


例
 The captive falls in love with her captor. 这名女俘虏爱上了逮捕她的人。


中
 a. 被俘虏的，被监禁的



例
 The police managed to rescue the captive hostages. 警察设法救出了被俘的人质。


参
 同根词：captivate（vt. 迷住，迷惑）；capture（vt. 捕获，俘虏）

postpone [pəˈspəʊn]



记
 词根记忆：post（后，在后）+pon（放）+ｅ→放到后面→推迟，延期


中
 vt. 推迟，延期



例
 The sports meeting was postponed one day because of the weather. 运动会因为天气原因被推迟一天举行。

universal★
 [ˌjuːnɪˈvɜːsl]



记
 来自universe（n. 宇宙）


中
 a. ① 普遍的，全体的；通用的



例
 The new reforms have not met with universal approval within the country. 新改革在国内没能获得普遍认可。


中
 ② 宇宙的；全世界的


例
 The travel agency is planning to have a universal travel. 旅行社正在计划搞一次环球旅行。


派
 universalize（vt. 使一般化，使普遍化）；universally（ad. 普遍地；到处）

handle★
 [ˈhændl]



中
 n. 柄，把手，拉手


例
 He grasped the handle of the door and shook it. 他抓住门把手，晃了晃。


中
 vt. ① 处理，对待；操纵



例
 Anna advised her daughter how to handle a family problem. 安娜告诉自己的女儿应如何处理家庭问题。


中
 ② 触，摸


例
 Don't handle the goods in the shop. 请勿触摸商店里的商品。


WordList 27
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tide [taɪd]



记
 联想记忆：潮（tide）起潮落，岁月（time）如歌


中
 n. ① 潮，潮汐


例
 During high tide, most of the beach is covered with water. 涨潮的时候，大部分海滩都被水淹没了。


中
 ② 潮流，趋势



例
 The tide of public opinion seems to be turning against the government. 公众舆论似乎有反对政府的倾向。


派
 tidal（a. 潮汐的；潮流的）

ambulance [ˈæmbjələns]



记
 词根记忆：ambul（行走）+ance（表性质）→可到处行走的医院→救护车


中
 n. 救护车


tolerant [ˈtɒlərənt]



记
 词根记忆：toler（容忍，忍受）+ant→容忍的，宽容的


中
 a. 容忍的，宽容的



例
 The job requires a tolerant person who is good at dealing with complaints from customers. 这一职位要求工作人员具有容忍力，善于处理来自客人的投诉。


同
 patient（a. 容忍的；有耐心的）；forgiving（a. 宽容的）


反
 intolerant（a. 不宽容的）

proceeding [prəˈsiːdɪŋ]



中
 n. ① 行动；进行


例
 The army's proceeding was interrupted by the heavy rain. 军队的行动因大雨而中断了。


中
 ② 会议记录；学报


例
 The proceedings of the meeting were published as a book after the convention. 会后，这次会议的会议记录被编辑成书出版了。


同
 transaction〔n. （学术团体会议的）议事录，公报〕

congratulate [kənˈgrætʃuleɪt]



中
 vt. ① 祝贺；恭喜


考
 congratulate sb. on 祝贺 All my classmates congratulated me on having won the com-petition. 全班同学都祝贺我赢得了这场比赛。
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中
 ② 自我庆幸


prospective [prəˈspektɪv]



记
 联想记忆：prospect（前景）+ive→未来的


中
 a. 未来的，预期的；可能的


例
 The polls indicate that many prospective voters do not seem to care who wins. 民意测验显示，很多可能会投票的选民似乎并不在意谁会获胜。


同
 anticipated（a. 预期的）

sneak [sniːk]



记
 联想记忆：像蛇（snake）一样偷偷溜走（sneak）了


中
 v. ① 偷偷地走，溜，潜行


考
 sneak out/away 偷偷地走，溜，潜行 I saw you grab your running shoes this morning and sneak out. 今天早上我看见你提着跑鞋溜出去了。


中
 ② 偷偷地做（或拿、吃）


例
 Again, they sneaked glances at one another. 他们重新偷偷地打量了对方。


同
 creep（v. 蹑手蹑脚地走）；steal（v. 偷）

scope [skəʊp]



记
 词根记忆：scop（观察）+e→观察的范围→范围；余地


中
 n. ① （活动）范围



例
 The field job is outside the scope of my assignment. 野外工作超出了我的工作范围。


中
 ② 机会；余地



例
 I'd like more scope for putting a few new ideas into practice. 我希望能有更多的机会实现一些新的想法。


参
 同根词：microscope（n. 显微镜）；telescope（n. 望远镜）

bump [bʌmp]



记
 发音记忆：发音似物体碰撞的声音


中
 v. ① 碰，撞



考
 bump against/into 碰到，撞到 On my way to the office, I saw a car bump against a utility pole. 去上班的路上，我看到一辆车撞到电线杆上了。


中
 ② 颠簸着前进


例
 bump along/down 颠簸着前进 The Jaguar bumped down the mountain road. 那辆捷豹车颠簸着驶下山路。


中
 n. ① （无意的）碰，撞


例
 Mary gave me a bump on the head. 玛丽猛地撞了一下我的头。


中
 ② 隆起物


例
 Did you get the bump on the head from the fight? 你头上的包是打架弄的吗？


参
 比较：dump（n. 垃圾堆）；damp（n. 湿气）；dumb（a. 哑的）

species★
 [ˈspiːʃiːz]



记
 词根记忆：speci（种）+es→种，种类


中
 n. （物）种，种类



例
 Recently, the botanist has discovered a new species of plant in the virgin forest. 最近，这位植物学家在原始森林里发现了一种新植物。


参
 specie（n. 硬币）

lure [lʊə]



中
 vt. 吸引，诱惑



例
 Grocery stores often use a loss leader, such as low-priced coffee, to lure customers into the store. 杂货店常常利用低价咖啡之类的廉价品来招徕顾客。


中
 n. 诱惑物；诱饵，鱼饵



例
 The company offered me $100,000 as a lure to sign its contract. 这家公司企图用十万美元作诱饵让我签订合同。


同
 entice（vt. 怂恿，引诱）；allure（vt. 诱惑，吸引）；temptation（n. 诱惑，引诱）；allurement（n. 诱惑力，诱惑物）

panorama [ˌpænəˈrɑːmə]



记
 词根记忆：pan（全部）+orama（看）→全部看得到→全景


中
 n. 概观，全景；综述


例
 This book gives a panorama of the life in China 500 years ago. 这本书展现了500年前中国生活的全景。

classify [ˈklæsɪfaɪ]



中
 vt. 分类；分等（级）



例
 classify mails 将信件分类 // The books in our library are classified by subject. 我们图书馆的书是按照主题进行分类的。

fatal★
 [ˈfeɪtl]



中
 a. 致命的；毁灭性的



例
 a fatal wound 致命伤 // a fatal accident 死亡事故 // a fatal hour 生死攸关的时刻 // Total sleep deprivation is 100 percent fatal to rats. 完全剥夺老鼠的睡眠对它们来说绝对是致命的。

eagle [ˈiːgl]



记
 联想记忆：他渴望（eager）能像雄鹰（eagle）一般翱翔天际


中
 n. 鹰



例
 bald eagle 秃鹰


考
 golden eagle 鹫

conquest [ˈkɒŋkwest]



中
 n. 征服


例
 The dancer made a conquest of every audience for her performance. 舞者用自己的表演征服了所有观众。

hinder [ˈhɪndə]



记
 联想记忆：hind（后部的）+er→落后→阻止，妨碍


中
 vt. (from)阻止，妨碍



同
 impede（vt. 阻碍，妨碍；阻止）；encumber（vt. 阻碍，妨碍）；hamper（vt. 妨碍，阻碍）

下列动词后紧跟另一个动词时，后一动词只能为-ing形式，不可用不定式：

hinder 阻碍 admit 承认

appreciate 欣赏 avoid 避免

celebrate 庆祝 defer 推迟

deny 否认 escape 逃脱

fancy 喜爱 imagine 想象

resist 抵制

slipper [ˈslɪpə]



中
 n. 便鞋，拖鞋


例
 Her slippers were wet by the water. 她的拖鞋被水弄湿了。

equator [ɪˈkweɪtə]



中
 n. 赤道



例
 The areas near the equator receive more heat than the latitudes near the poles. 靠近赤道的地区比靠近极地的地区吸收的热量多。
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bait [beɪt]



记
 联想记忆：等（wait）鱼吃饵（bait）


中
 n. 鱼饵，诱饵


例
 The fish took the bait. 鱼咬了鱼饵。


中
 vt. 装饵于



例
 The old man baited the hook with worms. 老人把蚯蚓挂在钩子上做诱饵。

remedy [ˈremədi]



记
 词根记忆：re（表加强）+med（治疗）+y→治疗


中
 n. ① 药品



例
 The pill I gave you is the best remedy for colds. 我给你的药片是最好的感冒药。


中
 ② 治疗措施，补救办法



例
 remedy for 对…的治疗法或药物，补救 // Jackson found a remedy for his grief in constant hard work. 杰克逊找到了治疗悲痛的方法，那就是一刻不停地努力工作。


中
 vt. ① 治疗，医治


例
 Something must be done to remedy the deadly disease immediately. 必须立刻采取措施来医治这种致命的疾病。


中
 ② 纠正，补救


例
 Mark wished to remedy his mistake and please you. 马克希望能够弥补过失，让你高兴。

paragraph★
 [ˈpærəgrɑːf]



记
 词根记忆：para（在旁边）+graph（写）→写在文字旁边→段；短评


中
 n. ① 段，节



例
 The writer gave his opinion in the last paragraph of the article. 作者在文章最后一段给出了自己的观点。


中
 ② 小新闻，短评


例
 I am reading a paragraph about football now. 我正在看一篇关于足球的短评。

weld [weld]



记
 联想记忆：wel（看作well，好）+d（看作do，做）→焊接工人做得很好→焊接


中
 vt. 焊接，锻接



例
 hand welding 人工焊接 // The flow of heat is used to weld parts together. 热流用于把零部件焊接在一起。


中
 n. 焊接，焊缝

ethnic [ˈeθnɪk]



记
 词根记忆：ethn（种族）+ic→种族的，民族的


中
 a. 种族的，民族的


例
 The experts have different research focuses in the study of ethnic issues. 这些专家研究种族问题的侧重点不同。


参
 ethics（n. 道德规范；伦理学）

apt [æpt]



记
 本身为词根：适应；能力


中
 a. ① 恰当的，适宜的


例
 an apt description 贴切的描述


中
 ② （to）（习性）易于…的，有…倾向的


例
 Mrs. Pearce is apt to scold her husband. 皮尔斯太太动不动就斥责她的丈夫。


参
 比较：adapt（vt. 使适应；改编）；ept（a. 聪明能干的）

condemn [kənˈdem]



记
 联想记忆：con（表加强）+demn（看作damn，谴责）→谴责


中
 vt. ① 谴责，指责



例
 All kinds of unfairness and discrimination should be condemned or made illegal. 各种不公和歧视现象都应受到谴责或视为违法。


中
 ② 判刑，宣告有罪


考
 condemn sb. to 判决某人… The gangster was condemned to be shot. 那名歹徒被判枪决。


派
 condemned（a. 受责难的，受谴责的）

parameter [pəˈræmɪtə]



记
 词根记忆：para（辅助）+meter（测量）→辅助测量的数据→参数


中
 n. 参数


例
 We adjusted the appropriate parameter in the experiment. 我们在实验中对相关参数做了调整。

endure [ɪnˈdjʊə]



记
 词根记忆：en（使）+dur（持久）+e→使持久→忍受；持久


中
 v. ① 忍受，容忍



例
 endure hardship 忍受困苦 // It seems that I am destined to endure many frustrations. 我似乎命中注定要经受许多挫折。


中
 ② 持久，持续



例
 She wants to make sure the cultural legacy will endure as long as possible. 她想要确保这一文化遗产尽可能长久地传承下去。


派
 enduring（a. 持久的，永久的）

recovery★
 [rɪˈkʌvəri]



中
 n. ① 痊愈；复原



例
 economic recovery 经济复苏 // make a recovery from…从…中痊愈 // recovery of good vision 良好视力的恢复 // Though the doctor did his best, the patient's recovery was slow. 尽管医生已经尽了全力，可是病人仍然康复得很慢。


中
 ② 重获；收复


例
 The film told a story about the recovery of a fallen city. 这部影片讲述了收复一座沦陷城市的故事。


派
 recoverable（a. 可痊愈的；可收回的）

deputy [ˈdepjʊti]



记
 联想记忆：de+puty（看作duty，责任）→对客户负责的人→代理人


中
 n. 代理人，代表


例
 You can question my deputy if you have any question. 如果有任何问题，你可以咨询我的代理人。


中
 a. 副的；代理的



例
 The director attended the meeting with the deputy manager. 经理和副经理一同出席了这次会议。

bacon [ˈbeɪkən]



记
 联想记忆：即超市中卖的“培根”


中
 n. 咸肉，熏肉


例
 Barbara stood at the stove, frying bacon. 芭芭拉站在炉子边煎着咸肉。// bring home the bacon 成功；赚钱糊口

ditch [dɪtʃ]



记
 联想记忆：和pitch（vt. 投，掷）一起记


中
 n. 沟，渠，水沟


例
 There is a wrecked car in the ditch beside the road. 公路边的水沟里有一辆汽车的残骸。


中
 v. 摆脱；抛弃；丢弃


excessive★
 [ɪkˈsesɪv]



中
 a. 过多的，过分的



例
 The food was bad and the bill was excessive in this restaurant. 这家餐馆的饭菜很糟糕，价钱还很贵。


派
 excessively（ad. 过分地）

engage★
 [ɪnˈgeɪdʒ]



中
 v. ① （in）（使）从事于，（使）参加



例
 Any attempt to engage in the study of history proved to be of great significance. 任何为研究历史所付出的努力都被证明是极具意义的。


中
 ② （使）订婚


例
 Tom was engaged to Anne last week. 上周汤姆和安妮订婚了。


中
 ③ 引起；吸引


例
 Joan's good nature engages everyone. 琼善良的天性吸引着每一个人。


中
 ④ 聘用


例
 Have you ever engaged undergraduates to do this job? 你曾经雇用过大学生来做这项工作吗？


考
 engage with sb./sth. 与…建立密切关系；尽力理解


派
 engaged（a. 忙碌的）

physiology [ˌfɪziˈɒlədʒi]



记
 词根记忆：physi（自然）+ology（…学）→研究人体的自然状况→生理学


中
 n. 生理学



例
 The professor's experiments in nerve physiology began six months ago. 这位教授的神经生理学实验于六个月前就开始了。

convenience [kənˈviːniəns]



中
 n. ① 便利，方便



考
 at one's convenience 就某人方便 You pay me back at your convenience, no interest. 你方便的时候再还我钱，利息就算了。


中
 ② 便利设备



例
 The newly-built apartment provides gas, electricity and other modern conveniences. 这座新建的公寓提供天然气、电以及其他现代化便利设施。


派
 inconvenience（n. 麻烦；不便）


参
 conveniently（ad. 便利地，方便地）；inconvenient（a. 不便的）

copper [ˈkɒpə]



中
 n. ① 铜


例
 Copper conducts electricity better than iron does. 铜的导电性比铁的好。


中
 ② 铜币，铜制器


例
 Mike had only a few coppers in his pocket when he came to New York. 迈克刚到纽约时，口袋里只有几枚铜币。

elevate [ˈelɪveɪt]



记
 词根记忆：e（出）+lev（举起）+ate（使）→举起手来→抬起


中
 vt. 抬起，升高；提拔



例
 an elevated highway 高架公路 // The politician managed to elevate himself to a station of some authority. 那名政客设法使自己上升到了有权势的地位。
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同
 raise（vt. 升起；提高）


反
 degrade〔v. （使）降级；（使）堕落；（使）退化〕

rotate [rəʊˈteɪt]



记
 词根记忆：rot（旋转）+ ate（使）→（使）旋转


中
 v. （使）旋转



例
 Everyone knows that the Moon rotates around the Earth. 人人都知道月亮绕着地球转。


派
 rotating（a. 旋转的）；

rotation（n. 旋转）

process★



记
 词根记忆：pro（前，向前）+cess（走）→前进的历程→过程，进程


中
 [ˈprəʊses]
 n. ① 过程，进程



例
 Coal was formed out of dead forests by a long and slow process. 煤是枯死的树木经过长期而缓慢的过程演变而成的。


考
 the process of digestion 消化过程


中
 ② 工序，制作法；工艺



例
 The company developed a new process of printing. 这家公司开发了一种新的印刷工艺。


中
 [prəˈses]
 vt. 加工；处理（信息）



例
 The workers are processing watch chips in the workshops. 工人们正在车间里加工手表芯片。


考
 process background checks 进行背景调查


派
 processor（n. 处理器）

industrialise/industrialize [ɪnˈdʌstriəlaɪz]



中
 vt. 使工业化



例
 China has been steadily industrializing itself. 中国正在稳步实现工业化。


派
 industrialization（n. 工业化）；industrialized（a. 工业化的）

palm [pɑːm]



中
 n. ① 手掌；掌状物



例
 Now think of your laptop, thinner than a brown-paper envelope, or your cellphone in the palm of your hand. 现在想想你使用的比牛皮纸封套还薄的手提电脑，还有你手掌里的手机。


中
 ② 棕榈


例
 The last of the sunlight sloped down through the palm trees. 太阳的余晖斜射过棕榈林。


参
 calm（a. 平静的，镇静的）

medium★
 [ˈmɪːdiəm]



记
 词根记忆：medi（中间）+um→中间


中
 n. ① 中间；适中


例
 Teachers should find the medium between severity and leniency. 老师应该宽严适度。


中
 ②（[pl.] media）媒介物，媒体；传导体



例
 The media reported that someone had controled the race. 据媒体报道，有人操纵了此次比赛。


中
 a. 中等的，适中的



例
 There are three sizes available for the clothes—small, medium and large. 衣服有三种尺码——小号、中号和大号。


考
 medium-sized 中等大小的

heighten [ˈhaɪtn]



中
 v. 提高，升高；加强



例
 As the criminal waited for his sentence, his fears heightened. 当罪犯等待最后的判决时，他越发感到恐惧不安。


派
 heightened（a. 不断增加的，升高的）

stumble [ˈstʌmbl]



记
 联想记忆：stum（看作stump，树桩）+ble→树桩是绊脚之物→绊


中
 vi. ① 跌，绊



例
 Jane stumbled and fell off the bridge. 简绊了一跤，从桥上掉了下去。


考
 stumble across/upon 偶然发现 Hunting for a job last year, Tony stumbled across Career Builder, a job database on the Internet. 托尼去年找工作时，偶然在互联网上发现了一个叫Career Builder的就业数据库。


中
 ② 结结巴巴地说话


例
 The boy stumbled over the answer. 那个男孩结结巴巴地说出了答案。


中
 n. 跌，绊


例
 Mr. Black made a stumble in the doorway. 布莱克先生在门口绊了一跤。

pint [paɪnt]



记
 发音记忆：“品脱”


中
 n. 品脱


例
 Tommy hands Rose a pint of stout and she hoists it. 汤米递给露丝一品脱烈性啤酒，她一饮而尽。

disorder [dɪsˈɔːdə]



记
 词根记忆：dis（不，远离）+order（顺序）→没有顺序→混乱，杂乱


中
 n. ① 混乱，杂乱；骚乱



例
 in disorder 慌乱地，狼狈不堪 // The strike threw the whole country into disorder. 罢工使全国陷入了混乱。


中
 ② 【医】失调；疾病



例
 The doctor said there was no sign of any disorder of your body. 医生说你的身体没有任何病征。

cabin [ˈkæbɪn]



中
 n. ① 客舱，机舱


例
 The crew jostled their way out of the cabin. 船员们互相推挤着出了船舱。


中
 ② 小（木）屋



例
 This cozy cabin will make your vacation quite enjoyable. 这个温馨的小屋会让你度过一个非常惬意的假期。

delete [dɪˈliːt]



记
 电脑键盘上的delete键


中
 vt. 删除



例
 These unreasonable items are deleted in the new contract. 新合约删除了这些不合理的条款。

commonplace [ˈkɒmənpleɪs]



记
 组合词：common（普通）+place（地方）→普通之处→平凡的


中
 a. ① 平凡的


例
 Please don't adore me; I'm only a commonplace fellow. 请不要这么崇拜我，我只不过是个普通人。


中
 ② 陈腐的


例
 John was expelled from the meeting room for he made a commonplace speech again. 约翰再次因为陈词滥调而被赶出了会议室。


同
 ordinary（a. 平常的；普通的，平凡的）；unremarkable（a. 寻常的，不值得注意的）

acrobat [ˈækrəbæt]



记
 词根记忆：acro（高）+bat（走）→高空行走的人→杂技演员


中
 n. 特技演员，杂技演员


例
 These 8-year-old children will be trained as very skillful acrobats. 这些八岁的孩子将被训练成技艺高超的杂技演员。

proposition [ˌprɒpəˈzɪʃn]



中
 n. ① 主张，建议



例
 I think the boss might be interested in hearing your proposition. 我想老板可能会有兴趣听你的建议。


中
 ② 陈述，命题


例
 The geometrical proposition is absolutely tenable. 这个几何命题是完全成立的。

audit [ˈɔːdɪt]



记
 联想记忆：aud（听）+it→旁听


中
 vt. ① 审计，核对


例
 They always audit the accounts at the end of a year. 他们总是在年底核对账目。


中
 ② 旁听


例
 Mary likes to audit the literature lessons in her spare time. 玛丽喜欢在空闲时间旁听文学课。


派
 auditor（n. 审计员；听众）

affiliate


记
 联想记忆：af（表加强）+fil（子女）+iate（使）→子公司→附属机构；分公司


中
 [əˈfɪlieɪt]
 v. （to）（使）隶属（或附属）于


例
 This factory is affiliated to a large firm in the same city. 这家工厂隶属于同城的一家大公司。

[image: ]



中
 [əˈfɪliət]
 n. 附属机构；分公司



例
 Our company has an American affiliate. 我们公司在美国有一家分公司。


派
 affiliated（a. 附属的，从属的）

chamber [ˈtʃeɪmbə]



中
 n. 房间，室



例
 chamber music 室内音乐

obstruct [əbˈstrʌkt]



记
 词根记忆：ob（反）+struct（建造）→反对建造→阻止


中
 vt. ① 妨碍，阻止


例
 Any effort to obstruct justice is a crime. 任何妨碍司法的行为都是一种犯罪。


中
 ② 阻塞，截断


例
 Skyscrapers interfere with television reception and obstruct air traffic. 摩天大楼干扰电视信号接收，还阻碍空中交通。


派
 unobstructed（a. 不被阻碍的，畅通的）

inhibit [ɪnˈhɪbɪt]



记
 词根记忆：in（不）+hibit（拿住）→不让拿住→阻止，抑制


中
 vt. 阻止，妨碍，抑制


例
 Childhood viral infections will inhibit the development of brain cells. 在童年时期感染的病毒将会抑制脑细胞的发育。


同
 hinder（v. 阻碍，妨碍）；obstruct（v. 妨碍，阻止）；impede（vt. 阻碍，妨碍；阻止）


反
 encourage（vt. 激励，促进）


参
 inhabit（vt. 居住）

contain★
 [kənˈteɪn]



记
 词根记忆：con+tain（拿住）→全部拿住→包含


中
 v. ① 包含；容纳，装有



例
 Human genes contain too little information even to specify which hemisphere of the brain each of a human's 1,011 neurons should occupy, let alone the hundreds of connections that each neuron makes. 人类基因所包含的信息太少，以至于就连具体说明人类1011个神经细胞中任意一个细胞应占据大脑的哪个半球都无法做到，更不用说每个神经细胞所形成的数百种关联了。


中
 ② 等于，相当于


例
 A meter contains one hundred centimeters. 1米等于100厘米。

desirable★
 [dɪˈzaɪərəbl]



中
 a. 称心的；值得要的



例
 Bill found a desirable job in a multinational corporation after his graduation. 比尔毕业后在一家跨国公司找到了一份称心的工作。


参
 desire（n. 愿望，要求）；desired（a. 渴望的，想得到的）

sociable [ˈsəʊʃəbl]



记
 词根记忆：soci（同伴，引申为“社会”）+able→结交广泛的→好交际的


中
 a. ① 友善的，友好的


例
 They are sociable people who are nice to everyone. 他们为人和善，对每个人都很友好。


中
 ② 好交际的，合群的



例
 The new employee is very sociable, and quickly makes the acquaintance of people in the company. 这名新雇员很擅长交际，很快就和公司的人混熟了。

impressive [ɪmˈpresɪv]



中
 a. ① 给人深刻印象的



例
 The ancient architecture in this city is most impressive. 这座城市里的古建筑给人留下的印象十分深刻。


中
 ② 威严的；使人敬畏的


例
 The general is an impressive man. 这位将军令人肃然起敬。


派
 unimpressive（a. 不令人敬佩的；给人印象不深的）

exile [ˈeksaɪl]



记
 联想记忆：ex（出）+i+le（音似：了）→出国了→放逐，流放


中
 n./vt. 放逐，流放


例
 Black was exiled from the city in 1960. 布莱克在1960年被逐出该市。

formula [ˈfɔːmjələ]



记
 词根记忆：form（形式）+ula→形式化的东西→公式


中
 n.① （[pl.] formulae）公式，程式



例
 My five-year-old son has known about the basic arithmetic formulae. 我五岁的儿子已经对基础的算术公式有所了解。


中
 ② 准则，方案



例
 It's time to reinvent the formula for how work is conducted, since we are still relying on a very 20th century notion of work. 现在需要重新设计工作方案，因为我们还在依赖一种20世纪的工作模式。
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medieval [ˌmediˈiːvl]



记
 词根记忆：medi（中间）+ev（时期）+al（…的）→中世纪的


中
 a. 中世纪的，中古的


artificial★
 [ˌɑːtɪˈfɪʃl]



记
 词根记忆：arti（技巧）+fic（制造）+ial（…的）→在制造时采用人为技术的→人造的，人工的


中
 a. ① 人工的，人造的



例
 Artificial flowers are used for scientific as well as for decorative purposes. They are made from a variety of materials, such as wax and glass, so skillfully that they can scarcely be distinguished from natural flowers. 人造花既可用于科学目的，也可用于装饰目的。它们用各种各样的材料制成，比如蜡和玻璃；其制作如此精巧，几乎可以以假乱真。


考
 artificial satellite 人造卫星 // artificial organ 人造器官 // artificial intelligence 人工智能


中
 ② 矫揉造作的



例
 Helen's artificial warmth repelled us. 海伦刻意装出来的热情令我们感到厌恶。

meadow [ˈmedəʊ]



记
 发音记忆：“麦兜”→麦兜猪在草地上晒太阳→草地


中
 n. 草地
 ；牧场


例
 If the rains are copious, the gray desert will be converted into a vast green meadow. 如果雨量充足的话，这片灰暗的不毛之地就会变成辽阔的绿洲。
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同
 grassland（n. 草原，草地，牧场）；pasture（n. 牧场，草原）


参
 mead（n. 草地）

kneel [niːl]



中
 vi. 跪，下跪


例
 The helpless girl knelt by the tree and prayed for the safety of her father. 那个无助的女孩跪在树旁为父亲的安全祈祷。

fabricate [ˈfæbrɪkeɪt]



中
 vt. ① 捏造，编造（谎言、借口等）



例
 The newly described languages were often so strikingly different from the well studied languages of Europe and Southeast Asia that some scholars even accused Boas and Sapir of fabricating their data. 这些新近被描述的语言与已经得到充分研究的欧洲和东南亚地区的语言往往差别显著，以至于有些学者甚至指责博厄斯和萨皮尔捏造数据。


中
 ② 建造，制造
 ；创造


例
 The professor spent three years in fabricating this new theory. 教授用了三年的时间创立了这一新理论。


考
 fabricated metal industry 金属制品工业

persist [pəˈsɪst]



记
 词根记忆：per（始终）+sist（站立）→始终站立着→坚持，持续


中
 vi. 坚持，持续



考
 persist in 坚持；固执 In spite of the fact that his initial experiments had failed, Prof. White persisted in his research. 尽管最初的那些实验失败了，怀特教授还是坚持自己的研究。


派
 persistence（n. 坚持；持续）

相关词汇

pervade 弥漫，遍及

persuade 劝说

per＋vad （走）＋e→走遍→弥漫，遍及

per＋suad （劝）＋e→一直劝→劝说

weird [wɪəd]



中
 a. ① 古怪的，离奇的


例
 It's kind of weird to talk to you about this. 和你说这些真是有点儿荒唐。


中
 ② 怪诞的，神秘的



例
 Many things make people think artists are weird. 许多事让人们觉得艺术家很不可思议。


同
 odd（a. 古怪的）；fantastic（a. 奇异的；荒谬的）

bar [bɑː]



中
 n. ① 条，杆，棒，棍，闩


例
 A bar of iron fell off the building and struck a passenger. 建筑物上掉下根铁条，砸到了一个路人。


中
 ② 酒吧；吧台


例
 Joe walked up to the bar and asked for a glass of beer. 乔走到吧台，要了一杯啤酒。


中
 ③ 栅栏，障碍（物）


例
 The robbers smashed the metal bars of the house last night. 昨夜，强盗砸断了这个房子的铁栅栏。


中
 ④ 律师职业



例
 the American Bar Association 美国律师协会。


中
 vt. 闩上；阻拦，拦住；妨碍


例
 Poverty bars the way of many ambitious young men to progress. 贫穷阻碍了许多雄心勃勃的年轻人发展的道路。

doctrine [ˈdɒktrɪn]



记
 词根记忆：doc（教；观点）＋trine→教条


中
 n. 教条，主义，学说



例
 Christian doctrine 基督教教义


参
 同根词：doctor（n. 博士）

complicated [ˈkɒmplɪkeɪtɪd]



中
 a. 错综复杂的；麻烦的；难解的



例
 The regulations are so com-plicated that nothing can be made of them by the layman. 这些条例如此复杂，外行根本看不懂。
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imaginary [ɪˈmædʒɪnəri]



中
 a. 想象的，虚构的



例
 an imaginary character 虚构的人物 // imaginary number 虚假数字 // Although the main characters in the novel are so true to life, they are imaginary. 虽然小说里的主要人物栩栩如生，但他们都是虚构的。
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lodge [lɒdʒ]



记
 发音记忆：“落脚”→找个落脚地→住宿，投宿
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中
 vt. 住宿，投宿，留宿


例
 Are there any rooms to lodge me in, I wonder? 我想知道还有可以让我借宿的房间吗？

curve [kɜːv]



记
 联想记忆：雕刻（carve）完美曲线（curve）


中
 n. 曲线
 ；弯曲（物）


例
 Sandro turned the headlights on, revealing a sharp curve in the road up ahead. 山德罗打开前车灯，发现前方的路有个急转弯。


中
 v. 弄弯，成曲形


例
 The path curves north and goes out of sight. 这条小路蜿蜒向北，消失在远方。

miserable [ˈmɪzrəbl]



记
 来自misery（n. 痛苦）


中
 a. 痛苦的；悲惨的



例
 I know how miserable you are, and I wish there were something I could do for you. 我知道你有多痛苦，我希望能为你做点什么。

executive★
 [ɪgˈzekjətɪv]



记
 联想记忆：Chief Executive Officer（首席执行官），缩写为CEO


中
 n. 总经理；董事；行政负责人



例
 In today's world, it has become normal that well-paid executives should not be accountable for what happens in the organizations that they run. 在当今世界，待遇优厚的高管们对其经营的机构所发生的事情概不负责的现象变得常见。


中
 a. ① 执行的，实施的



例
 Our manager is a man of great executive ability. 我们的经理是个执行能力非常强的人。


中
 ② 行政的



考
 Executive Branch Departments 行政部门 // Executive Office Building 行政办公楼 // executive power 行政权

gloomy [ˈgluːmi]



中
 a. ① 阴沉的，阴暗的


例
 a gloomy day 阴沉沉的一天


中
 ② 令人沮丧的，抑郁的



例
 a gloomy mood 悲观情绪 // Some people thought that their future seemed gloomy. 一些人认为他们的未来似乎一片渺茫。
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参
 gloom（n. 阴沉；失望；忧愁）

generalize/generalise [ˈdʒenrəlaɪz]



中
 v. ① 归纳，概括


例
 The scholar generalized upon the findings of thousands of the investigators. 这名学者对成千上万名研究者的发现进行了概括。


中
 ② 推广，普及


例
 The scientist generalized the use of a new insecticide. 该科学家推广使用一种新型杀虫剂。


派
 generalist（n. 多面手，通才）；generalized（a. 普遍的）；generalization（n. 普遍化）

merchandise [ˈmɜːtʃəndaɪz]



记
 来自merchant（n. 商人）


中
 n. 商品，货物

adequate [ˈædɪkwət]



中
 a. 足够的，充分的；恰当的



例
 I had an adequate amount of food for dinner for ten people. 我准备的食物足够十个人进餐。


考
 be adequate for 适合于


派
 adequately（ad. 足够地）；inadequate（a. 不充分的；不恰当的）

characterise/characterize★
 [ˈkærəktəraɪz]



中
 vt. 表示…的特性；描述…的特性



例
 He argued that human evolution was characterized by a struggle he called the “survival of the fittest”, in which weaker races and societies must eventually be replaced by stronger, more advanced races and societies. 他争论道，人类进化是以他称之为“适者生存”的竞争为特征的。这一理论认为，弱小的种群和社会最终一定会被更强大且更先进的种群和社会所取代。

rainbow [ˈreɪnbəʊ]



记
 组合词：rain（雨）+bow（弓）→雨后天边出现如弓的彩虹→彩虹


中
 n. 彩虹



例
 After the storm, there was a rainbow in the sky. 暴风雨过后，空中出现了一道彩虹。


参
 rainfall（n. 降雨；降雨量）；rainy（a. 下雨的；多雨的）

nevertheless★
 [ˌnevəðəˈles]



中
 conj. 然而，不过



例
 The traveler was tired, nevertheless he kept walking. 尽管这位旅行者很累了，可他仍继续赶路。


中
 ad. 仍然，不过



例
 My brother was nevertheless afraid of the dark when he grew up and always slept with a light on. 我弟弟长大后仍然怕黑，总是开着灯睡觉。

grocer [ˈgrəʊsə]



中
 n. 食品商，杂货商


例
 The grocer placed my purchases in a paper bag. 杂货商把我买的东西放进了一个纸袋里。
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frank [fræŋk]



中
 a. 坦白的，直率的



例
 I'm going to be frank and tell you that you need to lose weight. 我打算跟你说实话，你需要减肥了。


考
 to be frank 坦白地讲，说实在的

vote [vəʊt]



记
 联想记忆：笔记（note）记录了投票（vote）结果


中
 n. ① 投票，表决



例
 On a five to three vote, the Supreme Court knocked out much of Arizona's immigration law Monday—a modest policy victory for the Obama Administration. 最高法院于周一以5：3的投票结果推翻了亚利桑那州移民法案的大部分内容，这对奥巴马政府而言是政策方面的一次小小的胜利。


中
 ② 选票，选票数



例
 Had Paul received six more votes in the last election, he would be our chairman now. 如果保罗在上次选举中多得六张选票，那他现在就是我们的主席了。


中
 v. 投票，表决



派
 voting（n. 投票）

refuge [ˈrefjuːdʒ]



记
 联想记忆：青年一代要勇于拒绝（refuse）父母的庇护（refuge）


中
 n. 避难处，藏身处；庇护


例
 political refuge 政治避难 // a harbour of refuge 避风港 // Here, the church is the only refuge from the rain. 在这儿，教堂是唯一可以避雨的地方。


同
 shelter（n. 遮蔽处，庇护所）；sanctuary（n. 庇护所，避难所）

boast [bəʊst]



记
 联想记忆：北京烤鸭（roast duck）值得夸（boast）
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中
 v. 自夸，夸耀



考
 boast of/about 夸耀 Nobody should boast of his learning. 谁都不应当夸耀自己的学识。


中
 n. 自夸；大话


例
 Annie made many boasts about her son. 安妮把她的儿子夸得天花乱坠。


考
 make a boast of 夸耀，自夸

carbon [ˈkɑːbən]



中
 n. 碳



考
 carbon dioxide 二氧化碳 Carbon dioxide is generated as a by-product of the combustion of fossil fuels. 二氧化碳是矿物燃料燃烧时产生的副产品。

swallow [ˈswɒləʊ]



记
 联想记忆：s+wall（墙）+（l）ow（低的）→燕子在墙角低处筑巢→燕子


中
 v. ① 吞，咽


例
 The little boy always swallows without chewing. 那个小男孩总是不经咀嚼就把食物咽下去。


中
 ② 相信；信以为真



例
 But the justices should not swallow California's argument whole. 但是，法官们不应该全盘接受加州的观点。


中
 n. ① 吞，咽


例
 The raged man poured a glass of Hennessy and took a big swallow. 这个愤怒的男人倒了一杯轩尼诗，喝了一大口。

[image: ]



中
 ② 燕子


例
 The swallow flew over forests and lakes. 燕子飞过森林和湖泊。

streamline [ˈstriːmlaɪn]



记
 组合词：stream（流）+line（线） →流线型的


中
 a. 流线型的



例
 The streamline airplane can break the sound barrier. 那架流线型飞机可以超音速飞行。

chew [tʃuː]



记
 联想记忆：chewing gum （口香糖）


中
 v. ① 咀嚼


例
 Chew your food well before you swallow it. 吃东西要细嚼慢咽。


中
 ② 思量


考
 chew sth. over 仔细考虑，深思熟虑；详细讨论 We will chew your proposal over and give you a reply soon. 我们将仔细考虑你的建议，并尽快给你一个答复。

social★
 [ˈsəʊʃl]



记
 词根记忆：soci（社会）+al（属于…的）→社会的


中
 a. ① 社会的



例
 social intercourse 社交 // social work 社会工作


考
 social status 社会地位 // social recognition 社会认同


中
 ② 交际的


例
 My parents are going to attend a social gathering tonight. 我爸妈今晚要参加一个社交聚会。
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派
 socially（ad. 在社交方面；在社会上）；socialization（n. 交往，交际；社会化）；sociability（n. 社交性；交际能力）

threshold [ˈθreʃhəʊld]



中
 n. ① 门槛



例
 The threshold has rotted and needs to be replaced. 门槛已经腐烂了，需要更换。


中
 ② 入门，开端


例
 The year 2001 is the threshold of a new millennium. 2001年是新千年的开始。


参
 threefold（ad. 三倍）

divert [daɪˈvɜːt]



记
 词根记忆：di（离开） +vert（转）→转开→使转向


中
 vt. ① 使转向，使改道（或绕道）



例
 Some farmers diverted water from the river into the fields. 一些农民把水从河里引到田间。


中
 ② 转移，转移…的注意力



考
 divert one's attention from sth. 转移某人对于某事的注意力


中
 ③ 使娱乐，使消遣


例
 You were supposed to divert Lucy and date her when she was in a mood. 露西心情不好时，你应该让她开心，约她出来。


中
 ④ 改变…的用途



例
 divert resources 改变资源的用途

chef [ʃef]



中
 n. 厨师长，厨师


例
 You're the most talented chef I've ever seen. 你是我见过的最有才华的厨师。

disgust [dɪsˈgʌst]



记
 词根记忆：dis（不）+gust（品尝）→不愿品尝的→厌恶


中
 n. 厌恶，恶心


例
 The old man expressed his disgust with the young men's conduct. 老人对那些年轻人的行为表示厌恶。


中
 vt. 使厌恶


例
 The violence in the movie yesterday really disgusted Lily. 昨天电影中的暴力着实让莉莉感到厌恶。

somewhat★
 [ˈsʌmwɒt]



中
 ad. 稍微，有点



例
 Tom is wearing glasses now, in a somewhat scholarly mode. 汤姆现在戴着一副眼镜，多少有点儿学者气质。

widow [ˈwɪdəʊ]



记
 联想记忆：那个寡妇（widow）每天从窗口（window）眺望，神情落寞


中
 n. 寡妇

weed [wiːd]



记
 联想记忆：希望的种子（seed）在一片杂草（weed）中顽强生长


中
 n. 杂草，野草



例
 I have pulled all weeds out of that garden. 我已经把花园里的杂草都拔光了。


中
 v. 锄草


例
 I have been busy with weeding (in) the garden the whole weekend. 整个周末我都忙着在园子里锄草。

prosper [ˈprɒspə]



记
 词根记忆：pro（向前）+sper（希望）→充满发展的希望→繁荣


中
 v. 繁荣；使成功



例
 The railways prospered the west of the country. 铁路使这个国家的西部繁荣起来。
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contact [ˈkɒntækt]



中
 vt. （使）接触，联系，交往



例
 I contacted Janet to see how she was doing. 我和珍妮特联系了一下，看看她近况如何。


中
 n. 接触，联系，交往



例
 come into contact with sb. 接触某人 // in contact with…与…有联系 // A Red Cross Web site aided contact between survivors of the Indian Ocean tsunami disaster and their families in the region and across the world. 红十字会网站帮助印度洋海啸中的幸存者与其在该地区以及世界其他地方的家人取得联系。


考
 in contact with sb. 与某人保持联系；与某人交往


参
 intact （a. 完整无缺的）

complementary★
 [ˌkɒmplɪˈmentri]



中
 a. 补充的；辅助的



例
 Basic computer skills are only complementary to the host of real skills that are necessary to becoming any kind of professional. 在成为任何一类专业人员所需要的众多真才实学中，计算机基础技能只是一种辅助技能。

adjacent [əˈdʒeɪsnt]



记
 联想记忆：adj+acent（看作accent，口音）→口音相同的→住得近的→邻近的


中
 a. （to）邻近的，毗连的


例
 Tom's house is adjacent to the school. 汤姆家挨着学校。


同
 adjoining（a. 邻接的）；contiguous（a. 接近的）


反
 detached（a. 分开的）；separate（a. 分离的；单独的）

input [ˈɪnpʊt]



记
 来自词组put in （进入，插入）


中
 n. 输入



例
 Your data input is much too slow. You'll have to type faster. 你的数据录入速度太慢了，你打字得快点。


考
 input and output 输入和输出


中
 vt. 输入



例
 The data should be inputted into the computer without any mistake. 这些数据必须准确无误地输入电脑。

prevalent [ˈprevələnt]



记
 词根记忆：pre（…前的）+val（价值）+ent→当前强调价值的观念很流行→流行的
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中
 a. 流行的，普遍的



例
 a prevalent belief 普遍的信仰 // Colds were never so prevalent as they have been this winter. 感冒从未像今年冬天这么流行过。


同
 widespread〔a. 分布（或散布）广的，普遍的〕；universal（a. 普遍的；全体的）


反
 rare（a. 稀有的，罕见的）

explore [ɪkˈsplɔː]



中
 v. 勘探，探究，探索



例
 Antarctica is the least explored and least understood continent on the earth. 南极洲是地球上被考察得最少，也是最不为人类所了解的大陆。


派
 exploration（n. 勘探，探究，探索）；explorer（n. 探险家；探测者；探测器）

cultivate [ˈkʌltɪveɪt]



中
 vt. ① 耕作，栽培；养殖


例
 The group of farmers culti-vate the soil day after day. 那群农夫日复一日地在这块土地上耕作。


中
 ② 培养，教养；磨炼



例
 Lucy's mother expects to cultivate her love of art. 妈妈希望培养露西对艺术的喜爱。


中
 ③ 结交（朋友），建立（友谊）



例
 cultivate political support 获得政治支持


派
 cultivation（n. 培养，教养；培植）

robe [rəʊb]



中
 n. 长袍，上衣


例
 Mary is in an old white bath robe. 玛丽穿着一件旧的白色浴袍。


参
 probe（n. 探针 vt. 探明，查明）

approval★
 [əˈpruːvl]



记
 联想记忆：ap+prov（看作prove，证实）+al（表行为）→实物为证，不可否认→认可


中
 n. ① 赞成，同意，认可



例
 express one's approval for sth. 赞成某事 // Do the plans meet with your approval?你赞成这些计划吗？


中
 ② 批准



例
 Only a decade earlier, such an act would have required legislative approval in Virginia. 在十年前的弗吉尼亚，这样的法案还是需要立法机构批准的。


派
 disapproval（n. 不赞成，不同意；不认可）

religion★
 [rɪˈlɪdʒən]



记
 词根记忆：re（一再）+lig（绑）+ion→把自己与信仰绑在一起→宗教，信仰


中
 n. ① 宗教，信仰



例
 Mr. Smith is a freethinker who doesn't believe in any religion. 史密斯先生是个无宗教信仰的自由思想家。


中
 ② 信念，信条


overall


记
 组合词：over（从头到尾）+all（所有的）→全面的，综合的


中
 [ˌəʊvərˈɔːl]
 a. 全面的
 ，总体的，综合的



例
 The overall situation of economy this year is encouraging. 今年总的经济形势令人鼓舞。
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中
 [ˈəuvərɔːl]
 n. （套头）工作服；工装裤


例
 Will you help me off with my overalls? I am too tired. 你能帮我脱掉工作服吗？我太累了。

behavio(u)r★
 [bɪˈheɪvjə]



中
 n. ① 行为，举止



例
 The behavior and thoughts of people change according to circumstances. 人们的行为和思想随着环境的改变而改变。


中
 ② （机器的）特性；运转情况


例
 All the experts were satisfied with the machine's behavior. 所有专家对这台机器的运转情况都很满意。


派
 behavioral（a. 行为的）；behaviorist（n. 行动主义者）

ignorant★
 [ˈɪgnərənt]



中
 a. (of, on) 无知的，愚昧的；不知道的



例
 be ignorant of 对…不了解，不知道 // an ignorant conduct 无知的行为 // Harry claims to be an expert in astronomy, but in actual fact he is quite ignorant on the subject. 哈里自称是天文学方面的专家，但事实上他对天文学知之甚少。

format [ˈfɔːmæt]



记
 词根记忆：form（形式，形态）+at→形成固定的格式→格式化


中
 n. 设计；安排；样式



例
 the format of a programme 节目的编排 // The format of the page made it easy to read. 这种页面版式很方便阅读。


中
 vt. ① 安排版式


例
 Format your report so that the page number appears at the top of each page. 将你的报告排一下版，让页码显示在每页的顶部。


中
 ② 格式化

volt [vəʊlt]



记
 发音记忆：“伏特”


中
 n. 伏特


参
 revolt（v. 反抗，起义）

ancestor [ˈænsestə]



中
 n. 祖宗，祖先



例
 When our ancestors were hunters and gatherers 10,000 years ago, they didn't have time to wonder much about anything besides finding food. 一万年前，当我们的祖先还靠打猎和采集为生时，他们没有时间考虑寻找食物以外的其他事情。

remind [rɪˈmaɪnd]



中
 vt. 提醒，使想起



考
 remind sb. of sth. 提醒某人某事，使某人想起某事 This song reminds me of my motherland. 这首歌使我想起了我的祖国。


派
 reminder（n. 提醒的人；暗示）

misery [ˈmɪzəri]



记
 词根记忆：miser（可怜的）+y→痛苦，悲惨


中
 n. 痛苦，悲惨，不幸



例
 The floods caused untold misery to hundreds of thousands of farmers this year. 今年的洪水给成千上万的农民带来了数不清的痛苦。


同
 anguish（n. 痛苦；苦恼）；distress（n. 痛苦；悲伤，忧虑）


反
 pleasure（n. 愉快，快乐）

salient [ˈseɪliənt]



中
 a. 显著的，突出的


例
 As a student majoring in fashion design, she pointed out the salient features of the new design immediately. 作为一名时装设计专业的学生，她立刻指出了这款新设计的突出特点。
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派
 salience/saliency（n. 显著；卓越）

consolidate [kənˈsɒlɪdeɪt]



记
 词根记忆：con（共同）+solid（结实的）+ate（使）→使坚实→巩固


中
 v. 巩固，加强



例
 The company is planning to consolidate and expand its overseas operations. 该公司正计划巩固和拓展其海外业务。


派
 consolidation（n. 巩固；合并）

sunrise [ˈsʌnraɪz]



记
 组合词：sun（太阳）+rise（升）→日出


中
 n. 日出


例
 The tourists praised the sublime scene of the sunrise. 游客们赞叹日出的壮观景象。

patrol [pəˈtrəʊl]



记
 发音记忆：“派出”→派出警察巡逻→巡逻，巡查


中
 v. 巡逻，巡查


例
 Mark Baldassare of the Public Policy Institute of California points out that much of the state's budget is patrolled by unions. 加州公共政策研究所的马克·巴尔达萨雷指出，加州大多数的财政预算受工会监督检查。


中
 n. ① 巡逻，巡查


例
 The policeman met a robbery on his patrol. 这名警察在巡逻时遇到一起抢劫事件。


中
 ② 巡逻兵，巡逻队


例
 The patrol was attacked last week. 巡逻兵上周遭到了袭击。

recede [rɪˈsiːd]



记
 词根记忆：re（向后）+ced（走）+e→向后走→退，退去


中
 vi. ① 退，退去；渐渐远去


例
 The coast receded as we sailed away. 我们扬帆远航，海岸渐退。


中
 ② 向后倾斜，缩


例
 As my father got older, his hairline began to recede. 我父亲上了年纪，发际线开始后退。


参
 比较：precede（v. 领先，在…之前）


WordList 29
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bald [bɔːld]



中
 a. 秃的，秃头的


例
 He started growing bald in his thirties. 他三十几岁便开始谢顶。


同
 bare（a. 赤裸的，无遮蔽的；最低限度的）

manifest★
 [ˈmænɪfest]



中
 vt. 表明，证明，显示



例
 The symptoms of this kind of disease will manifest themselves in ten days. 这种疾病的症状将于10天后显现。


中
 a. 明白的，明了的



例
 Kevin strove to make his ideas manifest to us. 凯文极力使我们明白他的想法。


派
 manifestation（n. 显示，表示）


同
 reveal（vt. 展现，显示）；obvious（a. 显然的，明显的）


反
 conceal（vt. 隐藏，掩盖）；unapparent（a. 不明显的，不清楚的）


参
 manifesto（n. 宣言，声明）

channel★
 [ˈtʃænl]



中
 n. ① 海峡，水道


例
 the English Channel 英吉利海峡


中
 ② 信道，频道



例
 My kid changed the channel to watch a cartoon. 我的孩子换了频道要看动画片。


中
 ③ 途径，渠道



例
 We hope that this conflict would be settled through diplomatic channels. 我们希望这一冲突可以通过外交途径解决。


中
 v. 引导；集中



例
 The capital intended to broaden the export base and secure efficiency gains from international trade was channeled instead into uneconomic import substitution. 这笔资金原本是用于扩大出口基地并从国际贸易中获取效益的，后来却用在了没有经济效益的进口上。

comparable [ˈkɒmpərəbl]



中
 a. (with, to)可比较的，比得上的



例
 comparable prices可比价格 // The achievements of an athlete and a writer are not comparable. 运动员的成就与作家的成就没有可比性。

bundle [ˈbʌndl]



记
 发音记忆：“绑到”→把散的东西绑到一起→捆


中
 n. 捆，包，束


例
 Alex raised a bundle of electrical wires in his hand. 亚历克斯举起手中的一大捆电线。

proficiency [prəˈfɪʃnsi]



记
 词根记忆：pro（在…之前）+fic（做）+iency→在别人之前做→熟练，精通


中
 n. 熟练，精通



例
 proficiency test 水平测试


考
 proficiency in 熟练，精通 Lacking proficiency in foreign languages may limit one's chances for advancement. 不精通外语可能会限制一个人的晋升机会。


同
 mastery（n. 精通，熟练）


反
 nonproficiency（n. 不精通，不熟练）

zoom [zuːm]



记
 联想记忆：zoo（动物园）+m→动物园里，人声鼎沸，一片嗡嗡声→嗡嗡声


中
 n. 嗡嗡声，隆隆声


例
 The zoom of flies annoyed us much. 苍蝇的嗡嗡声让我们非常烦躁。


中
 vi. ① 急速移动


例
 The shuttle zoomed above the clouds and out of view. 航天飞机冲上云霄，消失在视野中。


中
 ② 急升，猛涨


例
 Some economists warned that the oil prices would zoom. 一些经济学家警告说，油价可能会暴涨。

presence★
 [ˈprezns]



中
 n. ① 出席，到场



例
 in the presence of 在…在场的情况下 // We are very excited and honored by your presence. 您的光临让我们激动万分，并深感荣幸。


中
 ② 存在，在



例
 The X-ray showed the presence of a tumour in my stomach. X光显示我的胃里有一个肿瘤。


参
 presentation（n. 介绍；陈述）

racial [ˈreɪʃl]



记
 来自race（n. 种族）


中
 a. 种的，种族的



例
 Nancy was a tireless activist for racial and sexual equality. 南希是个永不疲倦的争取种族和性别平等的活动家。


考
 racial conflict 种族冲突

inherent [ɪnˈhɪərənt]



记
 词根记忆：in（向内）+her（黏附）+ent→黏附在内部的→固有的，内在的


中
 a. 固有的，内在的，天生的



例
 Personality is to a large extent inherent. 个性在很大程度上是天生的。


派
 inherently（ad. 天性地；固有地）

dwell [dwel]



记
 联想记忆：d（看作do，做）+well（好）→做得好不如住得好→住，居留


中
 vi. 住，居留



例
 Jane was raised in the city but wanted to dwell in the country. 简是在城市里长大的，但她想在农村定居。


考
 dwell on 细想；详述 It is necessary to dwell on your past mistakes. 细想你过去所犯的错误是必要的。

hoist [hɔɪst]



记
 联想记忆：地上湿（moist）了，把东西举（hoist）到高处


中
 vt. 举起，升起，吊起


例
 When we beat our biggest rival, Mike hoisted me to his shoulders. 我们打败了最大的竞争对手后，迈克把我举到了他的肩上。

spouse [spaʊz]



记
 联想记忆：sp（看作spend，度过）+ouse（看作house，房子）→同一屋檐下共度人生→配偶


中
 n. 配偶



例
 In Cambodia, the choice of a spouse is a complex one for the young male. 在柬埔寨，择偶对于年轻的男性来说是一个复杂的问题。

burden★
 [ˈbɜːdn]



中
 n. 担子，负担，重担



例
 I don't want to stay here with you as a burden. 我不愿留在你身边当包袱。
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派
 burdened（a. 有负担的）；burdensome（a. 繁重的）

dominate★
 [ˈdɒmɪneɪt]



记
 词根记忆：domin（支配）+ate（做）→支配，统治


中
 v. ① 支配，统治，控制



例
 Don't want to use your power to dominate all the others! 别想利用你的权力来支配其他所有的人！


考
 male-dominated 男性主导的


中
 ② 占优势


例
 The idea dominated the discussion. 这个观点在讨论中占了优势。

outset [ˈaʊtset]



记
 来自词组set out （出发）


中
 n. 开始，开端



考
 at the outset 一开始

refrain [rɪˈfreɪn]



中
 vi. ① (from)抑制，克制



例
 Jack refrained from scolding his naughty son until the guests left. 杰克强忍着不责骂自己那淘气的儿子，直到客人们离去。


中
 ② （from）戒除


例
 The doctor suggested my father refrain from smoking. 医生建议我父亲戒烟。


中
 n. ① 反复句，（诗歌的）叠句


例
 The sitcom always begins with its familiar refrain. 这部情景喜剧总是以其惯用的叠句开始。


中
 ② 副歌


例
 The performance ended with all the people singing the refrain. 演出以所有人齐唱副歌结束。


同
 restrain（vt. 抑制，控制）；abstain（vi. 自我克制）


反
 indulge（v. 纵容，自我放纵）

spacecraft [ˈspeɪskrɑːft]



记
 组合词：space（太空）+craft（船）→宇宙飞船


中
 n. 宇宙飞船
 ；航天（飞行）器


例
 Airborne technologies, such as different types of radar and photographic equipment carried by airplanes or spacecraft, allow archaeologists to learn about what lies beneath the ground without digging. 一些空中的技术手段，比如用飞机或者宇宙飞船携载的各类雷达和摄影器材，能够让考古学家不用挖掘就知道地下埋藏了什么。

soluble [ˈsɒljəbl]



记
 词根记忆：solu（放松，松开）+ble→可以松开的→可溶的


中
 a. 可溶的


例
 Sugar is soluble in water. 糖溶于水。

reassure [ˌriːəˈʃʊə]



记
 联想记忆：re（一再）+assure（保证）→一再保证→使…安心


中
 vt. 使…安心；安慰


例
 Kate claps the man on the shoulder to reassure him. 凯特拍了拍那个人的肩膀以示安慰。


派
 reassurance（n. 使安心；再保证）；reassuring（a. 安心的；可靠的）


反
 horrify（vt. 使害怕，使感到恐怖）

compliment


记
 词根记忆：com+pli（充满）+ment→满口称赞之词→称赞


中
 [ˈkɒmplɪmənt]
 n. ① 称赞；恭维


例
 The actress received many compliments on her excellent performance last night. 昨晚那位女演员的精彩演出受到很多人的称赞。


例
 pay compliments to sb. 称赞某人；恭维某人


中
 ② [pl.]问候，致意，祝福


例
 I am glad to receive so many compliments on Spring Festival. 我很高兴在春节收到这么多祝福。


中
 [ˈkɒmplɪment]
 vt. 称赞，恭维



例
 Evelyn, complimented by the handsome boy, blushed. 受到这位帅哥的称赞，伊芙琳脸红了。

sprout [spraʊt]



记
 联想记忆：spr（看作spring，春天）+out（出）→春天长出来嫩芽→抽条；幼苗


中
 vi. （out/up）抽条，发芽


例
 Buds sprout out in spring. 春天，万物发芽。


中
 n. 芽，幼苗


例
 The wheat is in sprout. 麦子正在抽穗。

plot [plɒt]



中
 n. ① 秘密计划


例
 The government was warned of a terrorists' plot to hijack planes. 政府接到警告说，恐怖分子密谋劫持飞机。


中
 ② 小块土地


例
 Mary grew corn and carrots in her garden plot. 玛丽在花园里的一小块地上种了玉米和胡萝卜。


中
 ③ 情节



例
 The children still remember the plots of the Lion King after five years. 五年过去了，孩子们依然记得《狮子王》中的情节。


中
 vt. 标绘，绘制


例
 Jack plotted a graph that showed how sales were increasing. 杰克绘制了一幅显示销售增长情况的图表。


中
 vi. 密谋，策划


例
 Terrorists plotted with the super rich merchant against the government. 恐怖分子和那名超级富商密谋推翻政府。

collide [kəˈlaɪd]



中
 vi. ① 碰撞



例
 The Porsche swerved sharply to avoid the lorry, but they collided. 保时捷急转弯想要避开卡车，可两辆车还是撞上了。


中
 ② （with）冲突；抵触


例
 The police collided with a handful of reporters. 警方和一群记者发生了冲突。


同
 clash（vt. 撞击 vi. 冲突）

magistrate [ˈmædʒɪstreɪt]



记
 联想记忆：magistr（=master，主人）+ate（做）→做当地的主人→地方法官


中
 n. 地方法官，治安官


例
 The local magistrate has arrested the outlaws and punished them. 当地的治安官员逮捕了那些违法者并对他们进行了处罚。

rebellion [rɪˈbeljən]



中
 n. 叛乱，反抗，起义


例
 The rebellion triggered a series of civil wars. 叛乱引发了一系列的内战。


派
 rebellious（a. 反叛的）


同
 disobedience（n. 不服从，违抗）；opposition（n. 反对，抵抗）


反
 support（vt. 支撑，拥护）

solution★
 [səˈluːʃn]



记
 词根记忆：solut（放松，松开）+ion→使难题解开→解答


中
 n. ① 解答，解决办法



例
 We've got to put our heads together and come up with a solution. 我们得一起商量一下，找出解决办法。


中
 ② 溶解，溶液



例
 The little girl drank several cups of weak sugar solution. 小女孩喝了好几杯淡糖水了。

compile [kəmˈpaɪl]



记
 词根记忆：com（一起）+pile（堆）→堆在一起→汇编


中
 vt. 搜集；汇编



例
 compile a dictionary 编纂词典 // compile data 收集资料

相关词汇

publish 出版 circulation 发行量

author 作者 editor 编辑

copyright 版权 royalty 版税

oxide [ˈɒksaɪd]



记
 词根记忆：oxi（=oxy，氧）+de→氧化物


中
 n. 【化】 氧化物


派
 dioxide（n. 二氧化物）

therefore★
 [ˈðeəfɔː]



中
 ad. 因此，从而



例
 The new car is smaller and therefore cheaper. 新款车外形较小，因此比较便宜。


中
 conj. 所以


例
 Whether to use tests, other kinds of information, or both in a particular situation depends, therefore, upon the evidence from experience concerning comparative validity and upon such factors as cost and availability. 因此，在某一特定环境下，究竟是采用测试还是其他种类的信息，或者两者同时使用，需凭有关相对效度的经验依据而定，也取决于费用和可用性等因素。

adhere [ədˈhɪə]



记
 词根记忆：ad（表加强）+her（黏附）+e→黏附


中
 vi. ① （to）黏附，胶着


例
 The mud adhered to the traveler's boots. 游客的靴子上粘着泥。


中
 ② (to)坚持



例
 I adhere to my resolution that I will not marry you. 我坚持自己的决定，不会嫁给你。
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同
 stick（vi. 粘住；坚持）

insert [ɪnˈsɜːt]



记
 词根记忆：in（里面）+sert（加入）→加在里面→插入，嵌入


中
 vt. 插入，嵌入



例
 The thief inserted a thin iron needle into the lock hole and unlocked the door. 小偷把一根细铁针插入锁孔，打开了门。
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necessity★
 [nəˈsesəti]



记
 来自necessary（a. 必需的，必要的）


中
 n. ① 必需品


例
 the necessities of life 生活必需品 // Water and air are necessities of life. 水和空气都是生命必不可少的东西。
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中
 ② 必要性，（迫切）需要



例
 That computer will of necessity to be installed a Microsoft operating system. 那台电脑需要安装微软操作系统。


参
 necessarily（ad. 必要地）

opt [ɒpt]



记
 本身为词根：选择；希望


中
 vi. 选择，挑选


例
 If you opt for a jacket potato instead of chips, you can save 300 calories. 如果选择带皮烤的马铃薯而不是炸薯条，你就可以少摄入三百卡的热量。


派
 option（n. 选择；选项）；optional（a. 可选择的；随意的）


参
 同根词：adopt（vt. 采纳；收养）

command★
 [kəˈmɑːnd]



记
 词根记忆：com（表加强）+mand（命令）→命令，指令


中
 n. ① 命令，指令



例
 The boss's request was rather equal to a command. 老板的要求就相当于命令。


中
 ② 统帅；指挥（权）


例
 The class is under the monitor's command. 这个班都听班长的指挥。


中
 ③ 掌握，运用能力


例
 Everything is under command. 一切尽在掌握之中。


中
 v. 命令
 ；指挥，统率


例
 We had no other choice but to do as military leaders commanded. 我们别无选择，只能按照军事领导的命令去做。


参
 demand（n./v. 要求）

dizzy [ˈdɪzi]



记
 联想记忆：di（二）+zz（打鼾声）+y→旁边两个人同时打鼾，让人头晕→使人头晕的


中
 a. ① 头晕目眩的，眩晕的


例
 I woke up a little dizzy for I didn't sleep well last night. 我醒来时觉得有点晕，因为昨晚没睡好。


中
 ② 使人头晕的；极高的


例
 The altitude was so dizzy that I couldn't go down the mountain. 山太高了，让人头晕，我都下不了山了。
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同
 giddy（a. 眼花缭乱的；头晕的）；dazzling（a. 眼花缭乱的；耀眼的）


参
 dazzle〔v. （使）眼花；目眩〕

management★
 [ˈmænɪdʒmənt]



中
 n. ① 经营，管理



例
 China's large and medium-sized state enterprises need to improve their management right now. 目前，中国的大中型国有企业需要改善管理。


中
 ② 管理部门



例
 The management are considering finishing up the project. 管理部门正在考虑结束这个项目。


参
 manageable（a. 易处理的；易管理的）

millionaire [ˌmɪljəˈneə]



记
 词根记忆：million（百万）+aire（表人）→百万富翁


中
 n. 百万富翁，大富翁


例
 The millionaire got off from his limousine, with a beauty along his side. 那个百万富翁从他的豪华轿车里下来，身边还跟着一位美女。

accommodate [əˈkɒmədeɪt]



记
 词根记忆：ac（表加强）+com（共同）+mod（风格）+ate→适合大家共同的风格→适应


中
 vt. ① 留宿，收容


例
 Mr. Weston's house cannot accommodate ten people. 韦斯顿先生的房子住不下十个人。


中
 ② 供应，供给


例
 The receptionist said that they could accommodate our needs. 接待人员告诉我们，他们可以为我们提供服务。


中
 ③ 调和；适应



例
 I hope that I can accommodate myself to the circumstances. 我希望自己能适应这里的环境。

commerce [ˈkɒmɜːs]



记
 词根记忆：com（共同）+merc（贸易）+e→贸易


中
 n. 商业，贸易



例
 This country has been trying to expand its commerce with other nations. 该国一直在试图扩大与其他国家的贸易往来。

hazard [ˈhæzəd]



记
 发音记忆：“骇人的”→危险


中
 n. 危险；冒险；危害



例
 Coral reefs have always been one of the greatest hazards to ships sailing in tropical seas. 珊瑚礁一直以来都是船只在热带海域航行时的最大危险之一。
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考
 at some hazard 有危险 // noise hazards 噪音危害


中
 vt. 冒险；拼命


例
 Parents are willing to hazard their lives for children. 父母愿意为孩子去冒生命危险。

toxic [ˈtɒksɪk]



记
 词根记忆：tox（毒）+ic→有毒的


中
 a. ① 有毒的



例
 America's new plan to buy up toxic assets will not work unless banks mark assets to levels which buyers find attractive. 除非银行以能够吸引买家的价格水平来确定资产价值，否则美国全面收购有毒资产的新计划将不会起作用。


中
 ② 中毒的


例
 James fainted and showed some toxic symptoms. 詹姆斯晕倒了，并表现出一些中毒的症状。


同
 poisonous（a. 有毒的）；noxious（a. 有害的；有毒的）

assume★
 [əˈsjuːm]



记
 词根记忆：as+sum（取）+e→采取


中
 vt. ① 假装


例
 Harry assumed an air of confidence in the interview. 哈里在面试时装出一副自信的样子。


中
 ② 假定，设想



例
 It is reasonable to assume that the economy will continue to improve. 假定经济会继续好转是合理的。
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中
 ③ 采取；承担；呈现



例
 assume office 就职 // assume an obligation 承担义务 // I shall assume full responsibility for missing our train. 我将为我们错过火车承担全部责任。

quench [kwentʃ]



记
 联想记忆：quen（看作queen，女王）+ch→扑灭女王的嚣张气焰→扑灭


中
 vt. ① 熄灭，扑灭


例
 The rain will help quench the forest fire. 这场雨将有助于扑灭森林大火。// quench hatred 消除仇恨


中
 ② 解（渴）


例
 Jack quenched his thirst with a cup of ice water. 杰克喝了一杯冰水来解渴。


同
 extinguish（v. 熄灭；消灭）

culprit [ˈkʌlprɪt]



中
 n. 罪犯；肇事者


例
 The police quickly identified the chief culprit and got him caught. 警察迅速认出了主犯并逮捕了他。
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commonwealth [ˈkɒmənwelθ]



记
 组合词：common（共同的）+wealth（财富）→财富共有→共和国


中
 n. 共和国，联邦，共同体


例
 Everyone can exercise all his rights of citizenship in a free commonwealth. 在自由联邦里，每个人都可以行使他全部的公民权。

omit [əˈmɪt]



中
 vt. ① 省略，删去


例
 The editor omitted some words that he thought unnecessary. 编辑把一些他认为多余的话删掉了。


中
 ② 遗漏，忽略


例
 omit doing/to do sth. 忘记做某事 // I would never really omit an opportunity of bringing them together. 我绝不会错过撮合他们的机会。

naked [ˈneɪkɪd]



记
 联想记忆：和nude（a. 裸体的）一起记


中
 a. 裸体的；无遮蔽的；无掩饰的


例
 These particles are invisible to the naked eye. 这些粒子用肉眼是看不到的。

impart [ɪmˈpɑːt]



记
 联想记忆：im+part（部分）→分成一块块地给→给予


中
 vt. ① 给予，赋予


例
 The presence of the princess imparted an air of elegance to the ceremony. 公主的出席给典礼增添了高雅的气氛。


中
 ② 传授；告知，透露


例
 A good teacher imparts not only knowledge but also morals to his students. 优秀的教师不仅向学生传授知识，还培养他们的道德意识。


参
 impartial（a. 公平的；无偏见的）

petty [ˈpeti]



记
 联想记忆：pet（宠物）+ty→小动物→小的


中
 a. ① 小的；琐碎的


例
 The couple always argues about petty things. 这对夫妇老是为一些琐事争吵。


中
 ② 气量小的


例
 Stop your petty and childish behavior as you are an adult. 你已经是成年人了，不要再那么小心眼儿和幼稚了。

peel [piːl]



记
 发音记忆：“皮儿”→果皮


中
 vt. 削皮，剥皮


例
 The nurse peeled a banana and handed it to the patient. 护士剥了根香蕉，递给了病人。


中
 n. 果皮

behalf★
 [bɪˈhɑːf]



记
 联想记忆：be（使）+half（半）→使两半→一变二，当然生利→利益


中
 n. 利益；代表



考
 on behalf of 代表；为了The ability to guard customer data is the key to market value, which the board is responsible for on behalf of shareholders. 保护客户资料的能力是市场价值的关键，董事会代表股东对其负责。

bang [bæŋ]



记
 发音记忆：象声词


中
 n. ① 砰的一声


例
 The impolite boy entered the room, shutting the door with a bang. 那个没礼貌的男孩走进屋子，把门砰的一声关上了。


中
 ② 猛击，猛撞



例
 I got an awful bang on the head in the darkness. 黑暗中，我的头被猛击了一下。


中
 v. ① 发出砰的一声


例
 bang on/at the door 砰砰地敲门 // The classroom door banged open and came in naughty Tom. 教室的门砰的一声开了，淘气的汤姆走了进来。


中
 ② 猛撞到某人（某物）


考
 bang against/into… 猛撞到… The drunk guy banged into the tree. 那个醉鬼撞到了树上。


中
 ③ 猛击


例
 Rose banged the robber over the head with a stick. 罗丝用棍子猛击那个劫匪的头。

extent★
 [ɪkˈstent]



记
 词根记忆：ex（出）+tent（伸展）→伸展出的距离→长度
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中
 n. ① 广度，宽度，长度
 ；范围



例
 You can't see the full extent of the beach from here. 你从这里看不到海滩的全貌。


中
 ② 程度，限度



例
 I agree with you to a certain extent. 在某种程度上，我同意你的看法。


考
 to some extent 在某些方面 How we read a given text also depends to some extent on our particular interest in reading it. 如何阅读一个特定文本在一定程度上也取决于我们是否对它产生了特别的兴趣。

deduct [dɪˈdʌkt]



中
 vt. ① 扣除


例
 The new tax reform will permit taxpayers to deduct child care expenses from their taxes. 新的税收改革将允许纳税人从税款中扣除照看儿童的费用。


中
 ② 演绎


派
 deduction （n. 演绎；扣除）；deductive（a. 推论的，演绎的）

autonomy [ɔːˈtɒnəmi]
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记
 词根记忆：auto（自己）+nom（法律）+y→自己按照法律管理→自治


中
 n. ① 自治，自治权



例
 regional autonomy 区域自治


中
 ② 人身自由，自主权


例
 The youngsters fought for the so-called autonomy. 这些年轻人为争取所谓的自主权而战。


派
 autonomous（a. 自治的）

procession [prəˈseʃn]



中
 n. 队伍，行列



例
 The soldiers were marching to the front in procession. 士兵们正列队开赴前线。

emergency [iˈmɜːdʒənsi]



记
 联想记忆：emerge（出现）＋（e）ncy→突然出现→紧急情况


中
 n. 紧急情况，突发事件；非常时刻



例
 In the event of an emergency, please use the marked exits. 如果有紧急情况发生，请走有标识的紧急出口。


考
 emergency funding 应急基金

genius [ˈdʒiːniəs]



记
 联想记忆：gen（看作gene，基因）+i+us→基因好的人→天才


中
 n. 天才；创造力



例
 As is known, Einstein was a genius in the 20th century. 众所周知，爱因斯坦是20世纪的天才。


考
 a genius for… 有…的天资 // man of genius 才子

adore [əˈdɔː]



记
 发音记忆：“额倒”→我倒→佩服得五体投地→崇拜；爱慕


中
 vt. 崇拜，敬慕；爱慕


例
 The kids adore their father and confide in him. 孩子们热爱并信赖他们的父亲。


同
 revere（vt. 尊敬）

incredible [ɪnˈkredəbl]



记
 词根记忆：in（不）+cred（相信）+ible（可…的）→不可相信的；惊人的


中
 a. 不可相信的；〈口〉惊人的，不可思议的


例
 It's pretty incredible to me that such a lazy guy could be so successful in business. 这么懒散的一个人竟能在事业上如此成功，对我来说这非常不可思议。

mankind [mænˈkaɪnd]



中
 n. 人类


例
 Although mankind has undergone no general improvement in intelligence or morality, it has made extraordinary progress in the accumulation of knowledge. 虽然人类在智力和道德上没有得到普遍提高，但在知识积累方面却取得了巨大的进步。


同
 humankind（n. 人类）

spot★
 [spɒt]



中
 n. ① 点；斑点，污点


例
 The detective found that there was a tiny spot of blood on the railing. 侦探发现栏杆上有一小滴血。


考
 hot spot 热点


中
 ② 地点，场所


考
 on the spot 当场，在现场


中
 v. ① 认出，认清，发现


例
 Judy spotted her friend in the crowd. 朱迪在人群中认出了她的朋友。


中
 ② 玷污，弄脏


例
 This table is spotted with ink. 这张桌子被墨迹弄脏了。


中
 ③ 用点做记号


例
 The sunlight spotted the carpet. 阳光在地毯上留下了斑驳的光点。


The supreme happiness of life is the conviction that we are loved.

生活中最大的幸福是坚信有人爱我们。

——法国小说家 雨果（Victor Hugo, French novelist）




WordList 30
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tutor [ˈtjuːtə]



记
 词根记忆：tut+（指导，教育）+or→家庭教师


中
 n. 家庭教师，指导教师



例
 My tutor frequently reminds me to avail myself of every chance to improve my English. 我的家庭教师经常提醒我要利用一切机会提高英语水平。
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中
 vt. 个别指导


例
 The foreign teacher tutored Tom in French twice a week. 那名外教每周单独给汤姆上两次法语课。

chancellor [ˈtʃɑːnsələ]



记
 联想记忆：chance（运气）+llor→当选总理靠的不是运气→总理


中
 n. ① 大臣；总理


例
 Steven was a widely respected chancellor of the exchequer. 史蒂文是一位广受尊敬的财政大臣。


中
 ② 首席法官



例
 The chancellor of the court was accused of bribery. 该法院的首席法官被控受贿。


中
 ③ 大学校长


例
 The chancellor of our university gave a very long speech in the commencement. 我们大学的校长在毕业典礼上做了一个很长的演讲。

crisis★
 [ˈkraɪsɪs]



记
 联想记忆：cri（看作cry，哭）+sis（看作SOS，求救信号）→哭喊着发出求救信号→危机


中
 n. ([pl.] crises) 危机
 ；紧要关头


例
 an economic crisis 经济危机 // In times of national crisis, people need strong leaders they can trust. 在民族危亡关头，人们需要他们能够信任的强有力的领导者。

wedge [wedʒ]



记
 联想记忆：和edge（n. 边缘）一起记


中
 n. 楔，楔形



中
 vt. 楔牢，楔入；挤进


例
 I was so tightly wedged in the crowd that I couldn't move a little. 我被紧紧地夹在人群中，无法动弹。

reed [riːd]



中
 n. 芦苇，苇丛；芦笛，牧笛


例
 The dog retrieved a wounded duck from the reeds near the marsh. 狗从沼泽附近的芦苇丛中叼回一只受伤的鸭子。

biased [ˈbaɪəst]



中
 a. 有偏见的
 ；（统计试验中）结果偏倚的


例
 The biased article told only one side of the issue. 那篇带有偏见的文章只谈到了问题的一个方面。

paste [peɪst]



记
 联想记忆：糨糊（paste）的味道（taste）不太好


中
 n. 糊，糨糊


例
 I put some paste on the poster before sticking it. 我贴海报之前在上面刷了些糨糊。


中
 vt. 粘，贴


例
 Mary pasted her favorite photos onto the wall. 玛丽把自己最喜欢的照片贴在了墙上。

remark★
 [rɪˈmɑːk]



中
 n. 评语，议论，意见



例
 Often it's the delivery which causes the audience to smile, so speak slowly and remember that a raised eyebrow or an unbelieving look may help to show that you are making a light-hearted remark. 通常，是你说话的方式使听众发笑，因此说慢一些，并且记住扬扬眉毛或者做出一种不相信的表情，这些都会向人们显示你正在说笑话。


考
 make a remark 批评；发表议论 Don't make rude remarks about others' appearances. 不要对别人的外貌品头论足。


中
 vi. (on)评论；谈论



例
 Everyone in the office remarked on the secretary's resignation. 办公室里的每一个人都在谈论秘书的辞职。


中
 vt. 注意到，察觉


例
 Have you ever remarked the change in the climate of Beijing's winter? 你注意到北京冬天气候的变化了吗？

edit [ˈedɪt]



中
 vt. 编辑，校订



例
 The Internet allows you to edit your own articles on computer and to make it public. 网络使你能在电脑上编辑自己的文章，并能将其公之于众。

strip [strɪp]



记
 联想记忆：s（联想“死”）+trip（旅行）→死亡剥夺生命，结束人生之旅→剥，剥去


中
 vt. 剥，剥去


例
 The officer was stripped of the rank because of bribery. 那位军官因受贿被免去了军衔。


中
 n. 窄条，带状物



例
 There was a strip of land suitable for cultivating flowers in the yard. 院子里有一窄条地很适合种花。

arrogant [ˈærəgənt]



记
 词根记忆：ar（=add, 补充）+rog（=ask, 提问）+ant→总是补充提问的→傲慢的


中
 a. 傲慢的，自大的



例
 The doctor was young, confident and slightly arrogant. 那个医生年轻、自信，还有些许傲慢。


同
 proud（a. 骄傲的）；cocky（a. 自大的）


反
 modest（a. 谦虚的）；humble（a. 谦逊的）

comment★
 [ˈkɒment]



记
 词根记忆：com（表加强）+ment（思考，神智）→集思广益→评论


中
 n. 注释；评论；意见



例
 The readers have made various comments on Jim's works. 读者对吉姆的作品评论不一。


中
 v. (on)注释；评论



例
 Everyone was commenting on the new policy. 大家都在评论这项新政策。


派
 commentator（n. 评论员；讲解员）

hip [hɪp]



记
 联想记忆：很流行的Hip-Hop音乐


中
 n. 臀部，髋部



例
 Betty stood with her hands on her hips. 贝蒂双手叉腰站着。

via [ˈvaɪə]



记
 本身为词根：路，引申为“经，通过”


中
 prep. 经，通过



例
 Many species can communicate an amazing amount of information via sound. 很多物种可以通过声音交流大量的信息。

scenery [ˈsiːnəri]



中
 n. ① 风景



中
 ② 舞台布景



例
 As actors, we must be aware of the importance of the scenery of the play itself. 作为演员，我们必须了解舞台布景本身的重要性。


派
 scenic（a. 风景的；舞台布景的）

statute [ˈstætʃuːt]



中
 n. 法规，章程，规则


例
 The statute did not meet the State's goal of preventing breaches of the peace. 该法规不符合国家维护和平的目标。


参
 比较：stature（n. 身材）；status（n. 身份，地位）

forum [ˈfɔːrəm]



记
 联想记忆：for+u（看作you，你）+m（看作me，我）→让你我说话的地方→论坛


中
 n. 论坛，讨论会



例
 The letters page of this newspaper is a forum for public argument. 该报的读者来信专页是公众发表意见的论坛。

oriental [ˌɔːriˈentl]



记
 联想记忆：New Oriental School 新东方学校


中
 a. 东方的


例
 These foreigners are interested in Chinese civilization and oriental arts. 这些外国人对中华文明和东方艺术很感兴趣。

glitter [ˈglɪtə]



记
 联想记忆：g+litter（看作little，小的）→一闪一闪的小星星→闪耀


中
 n. 光辉
 ，灿烂


例
 Beneath its surface glitter, the fashion industry is a tough place to work in. 时尚业表面上风光，其实是一个艰苦的行业。


中
 vi. 闪耀


例
 The massive diamond glitters in the sun. 这颗硕大的钻石在阳光下闪闪发光。


参
 litter（n. 垃圾）

spoil [spɔɪl]



中
 vt. ① 损坏，破坏



中
 ② 宠坏，溺爱


例
 Since I was the only boy in my family, I was a little bit spoiled by my mother and sisters. 因为是家里唯一的男孩，我有点儿被母亲和姐姐们宠坏了。

bleed [bliːd]



记
 联想记忆：流着（bleed）鲜血（blood）


中
 vi. 出血，流血


例
 The soldier's wound was bleeding. 那名战士的伤口在流血。
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considerate★
 [kənˈsɪdərət]



中
 a. 考虑周到的，体谅的



例
 She is the most considerate person I have ever known. 她是我认识的人中考虑最周到的人。


派
 inconsiderate（a. 不顾及别人的；轻率的）

bolt [bəʊlt]



中
 n. 螺栓，（门、窗的）插销


例
 I heard the sound of a bolt being slowly slid open. 我听到门闩被人缓慢地抽出来的声音。
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中
 vt. 闩（门），关窗，拴住


例
 Don't forget to bolt the door. 不要忘记把门闩上。

banquet [ˈbæŋkwɪt]



记
 发音记忆：“崩溃的”→每天应付各种宴会快崩溃了→宴会
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中
 n. 宴会，盛宴



例
 Would you like to go to the Valentine's banquet with me? 你想跟我一起去参加情人节的宴会吗？


同
 feast（n. 筵席，宴会）


参
 bouquet（n. 花束）

primitive★
 [ˈprɪmətɪv]



记
 词根记忆：prim（第一，首要）+itive（属于…的）→第一时间的→原始的


中
 a. ① 原始的，远古的，早期的



例
 primitive society 原始社会 // The sociologist studied primitive cultures in this area. 那位社会学家研究了该地区的原始文化。


中
 ② 粗糙的；简单的



例
 The organization built some primitive shelters for the refugees. 该组织为难民们搭建了一些简易的棚子。

alike [əˈlaɪk]



中
 a. 相同的，相像的



例
 The two brothers are very much alike. 这两兄弟长得真像。


中
 ad. 也；同样地



例
 The headmaster is respected by teachers and students alike. 那位校长受到师生的一致尊敬。

aesthetic [iːsˈθetɪk]



记
 词根记忆：aesthet（感觉）+ic（…的）→美感的→美学的


中
 a. ① 美学的，艺术的


例
 Frankly speaking, your artwork has no aesthetic value. 坦白地说，你的作品没有任何艺术价值。


中
 ② 审美的


例
 These pictures give us aesthetic satisfaction. 这些画满足了我们的审美需求。

solitary [ˈsɒlətri]



记
 词根记忆：sol（单独的）+it+ary→单独的


中
 a. ① 单独的，独自的


例
 take a solitary walk 独自一人散步


中
 ② 单个的，唯一的


例
 I won't say a solitary word until I have my lawyer here. 在我的律师来之前，我一个字都不会说。


中
 ③ 孤独的，隐居的


例
 The artist is a solitary kind of person. 这位艺术家是一个孤独的人。

kidney [ˈkɪdni]



中
 n. 肾，肾脏


例
 The patient's kidneys weren't functioning. 那位病人的肾功能衰退了。

preface [ˈprefəs]



记
 联想记忆：pre（…前的）+face（面）→写在正文前面的话→序言，前言


中
 n. 序言，引言，前言



例
 The author invited his best friend to write the preface for his book. 那位作家邀请了他最好的朋友给自己的书作序。
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variety★
 [vəˈraɪəti]



记
 词根记忆：var（变化）+ie+ ty→种类有很多变化→多种多样


中
 n. ① 种种，多种多样



例
 a life full of variety 丰富多彩的生活 // a variety of 种种，各种


中
 ② 种类，品种



例
 As food items will tend to decline in quality and decrease in variety, it is very likely to increase the use of flavoring additives. 随着食品质量的下降和品种的减少，食品添加剂的使用很可能会越来越多。

severe★
 [sɪˈvɪə]



中
 a. ① 严厉的，严格的



例
 The parents were very angry and gave the naughty child a severe punishment. 父母很生气，狠狠地教训了这个淘气的孩子。


中
 ② 剧烈的，严重的



例
 Not everyone experiences the kinds of severe chronic stresses Alvarez describes. 并非每个人都经历着阿尔瓦雷斯所描述的那些严重的长期压力。


中
 ③ 严峻的，艰难的



例
 There are good reasons to expect the economic consequences now to be less severe than in the 1970s. 完全有理由期待现在的经济后果没有20世纪70年代那么严重。


派
 severely（ad. 严格地；激烈地）

brittle [ˈbrɪtl]



记
 联想记忆：易碎的（brittle）瓶子（bottle）


中
 a. 易碎的；脆（弱）的


例
 The china is brittle with age. 这件瓷器由于年代久远而变得易碎。

scrutiny [ˈskruːtəni]



记
 词根记忆：scrut（检查）+iny→详细审查


中
 n. ① 仔细观察，详细审查



例
 Manuscript will be flagged up for additional scrutiny by the journal's internal editors, or by its existing Board of Reviewing Editors or by outside peer reviewers. 需要再次审核的稿件将由杂志内部的编辑或者是其现有的评审编辑委员会或者外部的同行复审人员在上面做出标记。


中
 ② 监督


例
 All citizens are entitled to enjoy a governmental scrutiny. 所有的市民都有资格监督政府的工作。


同
 inquiry（n. 调查，审查）；inspection（n. 检查，审查）


反
 neglect（n. 疏忽，忽视）

pavement [ˈpeɪvmənt]



中
 n. 人行道


例
 Don't ride your bicycle on the pavement. 不要在人行道上骑自行车。

indignant [ɪnˈdɪgnənt]



记
 联想记忆：in（向内）+dig（挖）+n（像个门洞）+ant（蚂蚁）→挖蚂蚁洞的门，使蚂蚁愤怒→愤慨的


中
 a. 愤慨的，愤愤不平的



例
 She wrote an indignant letter to the editor complaining several grammar errors in the magazine. 她愤怒地给编辑写了一封信，抱怨杂志中的若干语法错误。

emphasis★
 [ˈemfəsɪs]



中
 n. 强调；重点



考
 place/put/lay an emphasis on 强调，把重点放在…上 Most schools in the country put disproportionate emphasis on examinations. 该国的大多数学校都过于强调考试。

revenue [ˈrevənjuː]



中
 n. 收入
 ；财政收入，税收


例
 anticipated revenue 预期收入 // The total revenue of the firm is 500 million US dollars this year. 该公司本年度的总收入为五亿美元。// financial revenue 财政收入 // 44 states have lotteries, 29 have casinos, and most of these states are to varying degrees dependent on—you might say addicted to—revenues from wagering. 44个州有彩票点，29个州有赌场，这些州中的大多数都在不同程度上依赖——也可以说沉迷于——赌博收入。

blunt [blʌnt]



记
 发音记忆：“不拦的”→口无遮拦的→率直的


中
 a. ① 率直的


例
 To be quite blunt, the hostess' cooking was bad. 坦率地讲，女主人的烹饪水平很糟糕。


中
 ② 钝的



例
 Elizabeth's pencil is blunt and needs sharpening. 伊丽莎白的铅笔很钝，需要削尖。


中
 vt. 使钝；使迟钝；使减弱


例
 The bad weather has blunted our enthusiasm for camping. 坏天气削弱了我们去露营的热情。


派
 bluntly（ad. 直率地，坦白地）


同
 dull（a. 迟钝的 vt. 使迟钝）；bluff（a. 直率的）


反
 sharp（a. 锋利的；敏捷的）

catastrophe [kəˈtæstrəfi]



记
 词根记忆：cata（下面）+（a）stro（星星）+phe→星星坠落→大难临头→突如其来的大灾难


中
 n. 突如其来的大灾难


例
 The catastrophe made Joan collapse. 这场突如其来的灾难让琼崩溃了。


同
 disaster（n. 灾难）

mechanic [məˈkænɪk]



记
 词根记忆：mechan（机器）+ic（表人）→修理机器的人→机修工


中
 n. 技工，机修工



派
 mechanics（n. 力学，机械学）


参
 mechanistic（a. 机械论的）；mechanize（vt. 使机械化）

indicate★
 [ˈɪndɪkeɪt]



记
 词根记忆：in+dic（说）+ate （做）→说出→指出；指示


中
 vt. ① 指出；指示



例
 We asked how to get to the entrance, but he indicated a path leading to the right side of the building. 我们询问如何到入口去，但他却指了一条通往大楼右侧的路。
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中
 ② 表明或暗示…的可能性



例
 A red sky in the evening indicates fine weather of the following day. 傍晚的红霞预示着第二天会有好天气。

[image: ]



派
 indicator（n. 指示者；指示剂）

responsible★
 [rɪˈspɒnsəbl]



中
 a. ① (for) 应负责的，有责任的



例
 We should be responsible for the world we live in. 我们应该对所生活的这个世界负责。


中
 ② 可靠的，可信赖的



例
 David is a responsible and honest reporter. 戴维是一名诚实可靠的记者。
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中
 ③ (for)责任重大的，重要的



例
 The drummer is responsible for a band. 鼓手对一个乐队来说至关重要。


派
 irresponsible（a. 不负责任的；不可靠的）

mingle [ˈmɪŋgl]



记
 联想记忆：和single（a. 单一的；个别的）一起记


中
 vt. 使混合


例
 The cook mingled the oil with the vinegar. 厨师把油和醋混在了一起。


中
 vi. ① 混合起来，相混合


例
 The spy mingled with the crowd. 间谍混在人群中。


中
 ② 相交往


例
 The geezer doesn't like mingling much with people. 这个老头儿不太喜欢与人来往。

enterprise★
 [ˈentəpraɪz]



记
 联想记忆：enter+prise（奖赏）→奖赏有进取心的人→进取心


中
 n. ① 企（事）业单位



考
 a backbone enterprise 骨干企业


中
 ② 事业心，进取心


例
 Mike got the job because he showed the spirit of enterprise. 迈克因为表现出进取精神而得到了这份工作。


中
 ③ 事业，项目



考
 the scientific enterprise 科学事业

garlic [ˈgɑːlɪk]



记
 发音记忆：“咖喱”→大蒜和咖喱都有刺激性的气味→大蒜


中
 n. 大蒜，蒜头


例
 These chips are flavored with garlic. 这些薯片是大蒜味的。

denial [dɪˈnaɪəl]



中
 n. ① 否认


例
 The journalist's denial that he had stolen the documents was not believed. 这名记者否认自己盗取了文件，但是没有人相信他。


中
 ② 拒绝；拒绝给予


例
 Your denial would upset all of us. 你的拒绝会令我们大家失望。


参
 deny（v. 否认；拒绝）

motivate [ˈməʊtɪveɪt]



记
 来自motive（a. 发动的）


中
 vt. ① 驱动，驱使



例
 If businessmen are taxed too much, they will no longer be motivated to work hard, with the result that incomes from taxation might actually shrink. 如果商人的赋税太重，他们就不会再有动力去努力工作，那么税收收入也就会减少。


中
 ② 激励



例
 The supervisor motivated the workers by offering them bonuses. 主管用发奖金的方式激励员工。


派
 motivation（n. 动机）

bracket [ˈbrækɪt]



中
 n. （方） 括号



例
 Put your name in the brackets at the bottom of each page. 把你的名字写在每页下方的括号里。


参
 rack（n. 行李架）

activate [ˈæktɪveɪt]



中
 vt. 使活动；启动，激活



例
 The worker pushed the button and the machine was activated. 工人按下按钮，启动了机器。

guilt [gɪlt]



中
 n. 罪行；内疚



例
 If you abandon me, I won't feel any guilt about what I have done to you. 如果你抛弃我，我将不会为自己对你做过的事感到一丝内疚。

glue [gluː]



中
 n. 胶，胶水



例
 At Harvard, Mr Menand notes, “the great books are read because they have been read”—they form a sort of social glue. 梅南先生指出，在哈佛大学，“人们阅读这些伟大的作品是因为它们一直在被人们阅读”——它们形成了一种使人们紧密相连的社会纽带。


中
 vt. 胶合，粘贴


例
 I want to glue the piece of wood onto the metal. 我想把这块木头粘到金属上。

spaceship [ˈspeɪsʃɪp]



中
 n. 宇宙飞船



例
 Those spaceships were flying at cometary speed. 那些飞船正以彗星般的速度飞行。

commercial★
 [kəˈmɜːʃl]



中
 a. 商业的，商务的，贸易的



例
 the commercial venture 商业投资 // a commercial center 商业中心


中
 n. （电视或电台播出的）广告


派
 commercialized（a. 商业化的）

steward [ˈstjuːəd]



记
 联想记忆：ste+ward（保护）→在旅途中保护乘客的人→乘务员


中
 n. ① 乘务员



例
 Has the steward cleaned our cabin yet? 乘务员已经清理过我们的船舱了吗？


中
 ② 管家



例
 His paternal grandparents, a steward and a housekeeper, possessed even less status, having been servants, and Dickens later concealed their background. 狄更斯的祖父母，一个是管家，一个是杂务主管，地位更低，当过仆人，狄更斯后来隐瞒了他们的背景。

sideways [ˈsaɪdweɪz]



中
 ad. 向旁边；侧身；横着；斜着



例
 The driver turned his cab sideways and scraped through a narrow passageway to the park. 司机把出租车开向旁边，沿着一条狭窄的通道磕磕碰碰地开进了停车场。


中
 a. 向旁边的；侧身的；横着的；斜着的


例
 My sideways movement surprised the assailant. 我侧身一动，使攻击者大吃一惊。

council [ˈkaʊnsl]



中
 n. 理事会，委员会，议事机构



例
 Facing the tough problem, members of the council looked at each other, perplexed. 面对这个棘手的问题，委员会成员面面相觑、不知所措。


考
 UN Security Council 联合国安理会


中
 adj. （房屋或公寓）地方政府出租的



考
 council flat 公租房


参
 counsel（n./vt. 忠告）；consul（n. 领事）

urgent★
 [ˈɜːdʒənt]



记
 词根记忆：urg（迫使）+ent（…的）→紧急的；迫使的→急迫的


中
 a. 急迫的，紧迫的



例
 There is an urgent need for food and water. 迫切需要食物和水。


参
 urgency（n. 紧急；紧急的事）

aggravate [ˈægrəveɪt]



记
 词根记忆：ag+grav（重）+ate（使）→使重→加重，使恶化


中
 vt. 使恶化，加重，加剧



例
 aggravate poverty 加剧贫困 // Alcohol can aggravate various health problems. 酒精会使多种健康问题加剧。
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同
 burden（vt. 加重压于）；increase（vt. 增加）


反
 decrease（vt. 减少）；lessen（vt. 减少；减轻）

tumo(u)r [ˈtjuːmə]



记
 词根记忆：tum（肿）+our→肿块


中
 n. 肿瘤，肿块


例
 The doctor identified a tumor in the patient's brain. 医生在病人颅内发现了一个肿瘤。


参
 humor（n. 幽默）

famine [ˈfæmɪn]



记
 联想记忆：fa（看作far，远的）+mine（我的）→粮食离我很远→饥荒


中
 n. 饥荒，饥馑


例
 There was a terrible famine because of drought. 干旱导致了一场可怕的饥荒。

expansion [ɪkˈspænʃn]



中
 n. ① 扩张；膨胀



例
 The headmaster is drafting a plan for the expansion of our school building. 校长正在起草一份扩建我校校舍的计划。


中
 ② 张开，伸展



例
 the expansion of a bird's wings 鸟翼的伸展
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consequently [ˈkɒnsɪkwəntli]



中
 ad. 因而，所以



例
 The rain was heavy and consequently the farmland was flooded. 雨下得很大，结果农田都被淹了。


参
 frequently（ad. 频繁地，经常地）

blouse [blaʊz]



中
 n. 女衬衫


例
 Dressed in jeans and a blouse, Fanny looks very attractive. 范妮穿着牛仔裤配衬衫，看上去非常漂亮。

option [ˈɒpʃn]



记
 词根记忆：opt（选择）+ion→选择，选择权


中
 n. ① 选择，选择权



例
 If railroads charged all customers the same average rate, shippers who have the option of switching to trucks or other forms of transportation would do so, leaving remaining customers to shoulder the cost of keeping up the line. 如果铁路向所有顾客收取同等的平均费用，可选择卡车或其他运输形式的托运人就会选择其他形式代替火车，这样剩余的顾客就要承担维持线路的费用。


中
 ② （供）选择的事物（或人）


例
 Your former experiences make you our best option right now. 你以前的经历使你成为我们目前的最佳人选。


参
 ③ 选课


例
 James went over the option tables to decide which to choose. 詹姆斯查看了选课表，以决定选哪些课。

hesitate [ˈhezɪteɪt]



记
 词根记忆：hes（黏附）+it+ate（做）→脚像被粘住了一样→踌躇


中
 vi. ① 犹豫，踌躇



例
 If you ever need anything, don't hesitate to tell me. 如果需要什么就跟我说，不用犹豫。


中
 ② 含糊，支吾


例
 Embarrassment caused me to hesitate. 窘迫害得我讲话吞吞吐吐的。
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派
 hesitant（a. 犹豫的，踌躇的）

artery [ˈɑːtəri]



中
 n. ①【医】动脉


例
 If you cut an artery, you will bleed badly. 如果切到动脉，你就会大出血。


中
 ② 干线，要道


例
 Mark entered a main artery at all speed. 马克全速驶入了主干道。

outlet [ˈaʊtlet]



记
 来自词组let out （放掉，泄露）


中
 n. ① 出路；出口；渠道



例
 Internet has provided new outlets for amateur writers to share their work with global readers. 网络为业余作家与全球读者分享其作品提供了新的渠道。


中
 ② 发泄方法，排遣


例
 Crying was almost the most natural outlet for women's emotions. 哭泣几乎是女性发泄情感最自然的方式。


中
 ③ 经销店；专营店



考
 fast-food outlets 快餐店 // retail outlets 零售商店

linear [ˈlɪnɪə]



记
 联想记忆：line（直线）+ar→线的，直线的


中
 a. ① 线的，直线的


例
 Ants move in linear progression, following each other very closely. 蚂蚁一只紧跟着一只，排成直线行进。


考
 a linear descendent 直系后代 // a linear design 线条图案


中
 ② 长度的


例
 The box is five meters in linear measure. 这个盒子有五米长。


中
 ③ 【数】线性的


例
 We have a linear algebra mid-term exam tomorrow. 我们明天要进行线性代数的期中考试。

plague [pleɪg]



记
 联想记忆：pla（看作PLA，中国人民解放军）+gue（音似：go）→解放军走了，灾祸就来了→灾害


中
 n. 瘟疫；祸患，灾害



例
 Often they chose—and still are choosing—somewhat colder climates such as Oregon, Idaho and Alaska in order to escape smog, crime and other plagues of urbanization in the Golden State. 他们过去经常选择——现在也在选择——像俄勒冈、爱达荷和阿拉斯加这样气候较冷的州，以便逃离金州（即加利福尼亚州）的都市化所带来的烟雾、犯罪和其他祸患。


中
 v. 困扰
 ；给…造成长时间的痛苦


同
 pestilence（n. 瘟疫）

generator [ˈdʒenəreɪtə]



中
 n. 发电机，发生器


例
 We're waiting for the generator to kick on. 我们正等着发电机启动。

dread [dred]



记
 联想记忆：d+read（读书）→有些学生害怕读书→恐惧


中
 n./vt. 恐惧，担心


例
 The exceeding excitement took the place of high-flying dread. 极度兴奋的感觉代替了在高空飞行的恐惧。// Sally dreaded the long drive home. 萨莉为漫长的驾车回家路途感到担心。


派
 dreadful（a. 可怕的，令人敬畏的）


同
 fear（n./v. 害怕，畏惧）

stubborn [ˈstʌbən]



中
 a. ① 顽固的，倔强的


例
 be stubborn about/doing sth. 对于（做）某事很固执 // Joe was as stubborn as a stone. 乔倔得像块石头。


中
 ② 难对付的，难以克服的


例
 The disease the patient suffered was stubborn. 这位病人的病很难治。


同
 headstrong（a. 顽固的，固执的）；unbending（a. 不屈的）


反
 submissive（a. 顺从的）

handicap [ˈhændɪkæp]



中
 vt. 妨碍，使不利


例
 Lack of money handicapped Jim in his business badly. 资金的短缺大大妨碍了吉姆的生意。


中
 n. ① （身体或智力方面的）缺陷，残疾


例
 A minor handicap causes Sally to use a cane when she walks. 轻微的残疾使得萨莉走路时要拄拐。


中
 ② 障碍，不利条件



例
 In a job like this, lack of experience is no real handicap. 对于这份工作而言，缺乏经验并不是真正的障碍。


参
 disadvantage（n. 缺点；不利）；impairment（n. 故障；缺陷）；impede（vt. 阻碍，妨碍，阻止）；encumber（vt. 阻碍，妨碍）；hamper（vt. 妨碍，阻碍）

fleet [flɪːt]



记
 联想记忆：舰队（fleet）遇突袭逃跑（flee）


中
 n. 舰队，船队


例
 The fleet set sail toward the enemy after the war was declared. 宣战后，舰队向敌军进发了。

renovate [ˈrenəveɪt]



记
 词根记忆：re（重新）+nov（新的）+ate（使）→使…变新→更新，修复


中
 vt. 更新，修复



例
 The school master has accepted my proposal to renovate the old schoolhouses. 校长已经接受了我关于修缮那些破旧校舍的提议。

register★
 [ˈredʒɪstə]



中
 v. ① 注册，登记



例
 registered capital 注册资本 // register a trademark 注册商标 // I want to register for the mathematics course this term. 这学期我想选数学课。


中
 ② （仪表等）指示；自动记下


例
 The thermometer registered 40 degrees, which proved you had a fever. 温度计指示40度，这说明你发烧了。


中
 ③ 把（邮件）挂号


例
 a registered letter 挂号信 // Martha registered a parcel of books to her younger brother. 玛莎给弟弟挂号邮寄了一包书。


中
 n. 登记，注册


例
 a household register 户口登记簿 // According to the register, Jack was in the office until 10:00. 根据登记情况，杰克在办公室一直待到了十点。


考
 electronic cash register 电子收银机


派
 registered（a. 已登记的，已注册的）

ponder [ˈpɒndə]



记
 词根记忆：pond（重量）+er→掂重量→考虑


中
 v. 思索，考虑，沉思



例
 We pondered whether we could afford the trip to Tibet at Spring Festival. 我们考虑了一下我们是否可以负担春节去西藏旅游的费用。


同
 contemplate（v. 沉思）；muse（v. 沉思）；meditate（v. 想，考虑）

amateur [ˈæmətʃə]



记
 词根记忆：am（爱）+at+eur（表人）→喜爱某一事物的人→业余活动（爱好）者


中
 a. 业余的



例
 an amateur performance 业余演出


中
 n. 业余活动（爱好）者


youngster [ˈjʌŋstə]



记
 来自young（a. 年轻的）


中
 n. 青年，年轻人



例
 All the youngsters gathered around the star for a signature. 所有的年轻人都围着这位明星索要签名。

prior [ˈpraɪə]



记
 词根记忆：pri（=prim，第一，首要）+or→排在第一的→优先的，在前的


中
 a. 优先的，在前的；先前的


例
 Prior knowledge and interest influence what we experience, what we think our experiences mean, and the subsequent actions we take. 原有的知识和兴趣会影响我们的经历、我们对经历的理解以及我们随后采取的行动。


中
 ad. （to）优先，在…之前



例
 In the ten years prior to 1990, 3.1 immigrants arrived for every 1,000 residents; in the 10 years prior to 1890, 9.2 for every 1,000. 在1990年之前的十年里，每1000个居民中有3.1个移民，而在1890年之前的十年里，每1000个居民中有9.2个移民。

perish [ˈperɪʃ]



记
 联想记忆：珍惜（cherish）生命，不应随意毁灭（perish）


中
 vi. ① 凋谢


例
 The flowers perished soon after it blossomed. 这些花刚开不久就凋谢了。


中
 ② 丧生；毁灭，消亡



例
 Unfortunately, many ancient languages have perished with the elapse of time. 不幸的是，许多古老的语言随着时间的流逝已经消失。

molecule [ˈmɒlɪkjuːl]



记
 词根记忆：mol（堆）+ecule→一堆分子堆在一起→分子


中
 n. 分子



派
 molecular（a. 分子的，由分子构成的）

disgrace [dɪsˈgreɪs]



记
 词根记忆：dis（不）+grac（高兴）+e→受到侮辱不高兴→玷污


中
 n. ① 失宠


例
 The queen felt rather desperate for her disgrace. 王后对自己的失宠感到很绝望。


中
 ② 耻辱



例
 Now divorce no longer carries much disgrace. 如今，离婚不再意味着耻辱。


中
 vt. ① 使失宠


例
 The actress's appearing disgraced the film star. 女演员的出现使那位电影明星失宠了。


中
 ② 玷污，使蒙羞


例
 The playboy's actions disgraced his family. 那个花花公子的行为使他的家族蒙羞。

welfare [ˈwelfeə]



记
 联想记忆：wel（看作well，好的）+fare（费用）→用钱做好事→福利


中
 n. ① 福利



例
 welfare work 福利事业 // welfare state 福利国家 // welfare benefits 福利待遇


中
 ② 安宁，幸福



例
 seek the people's welfare 为人民谋幸福 // The parents looked out for their children's welfare. 父母期待自己的孩子能够幸福平安。

breakdown [ˈbreɪkdaʊn]



记
 来自词组break down（倒塌，垮掉）


中
 n. ① 垮，衰竭


例
 My aunt suffered from a nervous breakdown. 我姑姑患有神经衰弱。


中
 ② 损坏；故障；倒塌



例
 The workers of this factory had to have a two-day's holiday because of the breakdown of the main engine. 由于主发动机出现故障，这家工厂的工人不得不休假两天。


同
 disintegration（n. 瓦解；崩溃）

diameter [daɪˈæmɪtə]



记
 词根记忆：dia（穿过）+meter（测量）→穿过圆心，量到圆对面的线→直径
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中
 n. 直径


例
 The moon's diameter is smaller than the Earth's. 月球的直径比地球的小。

相关词汇

semidiameter 半径 circumference 圆周

brow [braʊ]



中
 n. ① 眉（毛）


例
 Seeing his father's furrowed brow, Jack became upset. 看着父亲紧锁的眉头，杰克开始忐忑不安起来。


中
 ② 额


例
 Mr. Bennet wiped the sweat from his brow. 班内特先生擦掉了额头上的汗水。

contemplate [ˈkɒntəmpleɪt]



记
 联想记忆：庙中（temple）的和尚爱思量（contemplate）


中
 vt. ① 盘算，预期


例
 The CEO contemplated visiting Beijing next week. 那位首席执行官打算下周访问北京。

[image: ]



中
 ② 思量，对…周密考虑


例
 The politician was contemplating the changing situation. 政治家正在认真考虑变化的局势。


中
 ③ 注视，凝视


例
 Bill stood there con-templating the famous painting. 比尔站在那里仔细地观赏那幅名画。


派
 contemplative（a. 思考的；沉思的）


同
 consider（vt. 考虑；认为）；ponder（vt. 沉思，考虑）

additional★
 [əˈdɪʃənl]



中
 a. 附加的，额外的



例
 additional charges 附加费用 // additional outlay 额外开支

envy [ˈenvɪ]



记
 和enemy（n. 敌人）一起记，把他当敌人（enemy）一样嫉妒（envy）


中
 n./vt. 羡慕，嫉妒



例
 The boy's electronic toy train was the envy of his friends. 男孩的朋友们很羡慕他的电动玩具火车。// I don't envy you your journey in this bad weather. 我不羡慕你在这种坏天气去旅行。


派
 envious（a. 羡慕的，嫉妒的）；enviable（a. 令人羡慕的；引起嫉妒的）

personality★
 [ˌpɜːsəˈnæləti]



记
 来自personal（a. 个人的，私人的）


中
 n. ① 人格，个性



例
 Children will play with dolls equipped with personality chips, computers with in-built personalities will be regarded as workmates rather than tools, relaxation will be in front of smell television, and digital age will have arrived. 儿童将与装有个性化芯片的玩具娃娃玩耍，具有个性内置的计算机将被视为工作伙伴而不是工具，人们将在气味电视机前休闲，届时数字时代就来到了。


中
 ② 人物



例
 Kournikova is one of the best-known personalities in the world of tennis. 库尔尼科娃是网球界最著名的人物之一。


中
 ③ 个性鲜明的人



例
 other creative personalities 其他有创造力的个性鲜明的人


参
 personally（ad. 亲自）；impersonal（a. 非个人的）

spill [spɪl]



中
 v. 溢出，溅出



例
 Janet spilled some milk on her skirt. 珍妮特洒到裙子上一些牛奶。


中
 n. 摔下，跌下


例
 Tom had a nasty spill from the horse yesterday. 昨天汤姆从马上重重地摔了下来。

solemn [ˈsɒləm]



记
 词根记忆：sol（太阳）+emn→古时把太阳看作是神圣、庄严的→庄严的


中
 a. ① 庄严的，隆重的


例
 There was a solemn, regal atmosphere at the dinner party. 晚宴上的气氛庄严且具有王室风范。


中
 ② 严肃的


例
 The teacher gazed at us with solemn eyes. 老师用严肃的目光盯着我们。

chase [tʃeɪs]



记
 发音记忆：发音像cheese→谁动了我的奶酪，我就去追谁→追逐


中
 v. （after）追逐；追求


例
 Martin intends to chase after the girl he met in the library. 马丁想追求他曾在图书馆遇到的那个女孩儿。


中
 n. 追逐；追求


例
 Bruce caught the thief after a short chase. 布鲁斯没追几步就抓住了小偷。


参
 purchase（n./vt. 买，购买）

fringe [frɪndʒ]



记
 联想记忆：f+ring（一圈）+e→周围一圈→边缘


中
 n. （窗帘等的）须边，边缘


例
 The bottom of the curtain was decorated with fringe. 窗帘的底部以流苏做装饰。


中
 vt. 成为…的边缘


例
 The road was fringed with willows. 道路两旁柳树成行。


同
 margin（n. 边，边缘）；verge（n. 边缘）


参
 infringement（n. 违反；侵害）

indicative [ɪnˈdɪkətɪv]



中
 a. 指示的，暗示的



考
 indicative of 表明，标志 His presence is indicative of his interest in our plan. 他的到来表明他对我们的计划感兴趣。

badminton [ˈbædmɪntən]



中
 n. 羽毛球


例
 I prefer badminton to tennis. It's not so tiring. 和网球相比，我更喜欢羽毛球，因为打羽毛球没那么累。

appoint★
 [əˈpɔɪnt]



记
 联想记忆：ap（表加强）+point（指向，指出）→指定某人做→任命，委任


中
 vt. ① 任命，委任



中
 ② 约定，指定


例
 The committee appointed a time for the next meeting. 委员会指定了下次会议的时间。


参
 disappoint（vt. 使失望）

craft [krɑːft]



中
 n. ① 工艺，手艺；技巧


例
 I learned the craft of weaving from my grandmother. 我从祖母那里学到了编织的手艺。


中
 ② 飞机；飞船



例
 The craft started to travel safely on its orbit. 飞船开始在其轨道上安全飞行。


中
 ③ 行业



例
 The craft of the teacher is admired by many people. 很多人羡慕教师这一行。


中
 ④ 小船，船



例
 These travelers to North America came in small, unmercifully overcrowded craft. 前往北美洲的这些旅行者搭乘的船只异常的狭小和拥挤。


中
 v. 精心制作


horsepower [ˈhɔːspaʊə]



记
 组合词：horse（马）+power（力量）→马力


中
 n. 马力


例
 They have a twelve horsepower engine. 他们有一台12马力的发动机。
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参
 manpower（n. 人力，人手）

bleak [blɪːk]



记
 联想记忆：由于核物质泄漏（leak）这里变得一片荒凉（bleak）


中
 a. ① 荒凉的


例
 a bleak desert 荒漠 // A group of wolves were running in the bleak plain. 一群狼在荒原上奔跑。


中
 ② 没有希望的，冷酷的


例
 a bleak future 黯淡的前途


同
 cold（a. 冷淡的）；dismal（a. 阴沉的；凄凉的）

raw [rɔː]



中
 a. ① 未煮过的，生的


例
 This kind of fish is often eaten raw in Japan. 这种鱼在日本经常生吃。


中
 ② 未加工过的



例
 There are still factories discharging raw sewage now. 现在仍然有工厂在排放未经处理的污水。


考
 raw materials 原料


中
 ③ 未经训练的



例
 The raw recruit has just joined the army. 这个未经训练的新兵刚刚入伍。

instantaneous [ˌɪnstənˈteɪnɪəs]



记
 联想记忆：instant（立即的）+aneous→瞬间的，即刻的


中
 a. 瞬间的，即刻的


例
 We live in an age when information is pretty much instantaneous. 我们生活在一个瞬息万变的时代。


派
 instantaneously（ad. 瞬间地，即刻地）


同
 immediate（a. 立即的，即刻的）；instant（a. 立即的，即时的）


反
 delayed（a. 延迟的，延时的）

incur [ɪnˈkɜː]



记
 词根记忆：in（使）+cur（跑，引申为“发生”）→使发生→招致，惹起


中
 vt. 招致，惹起
 ；遭受


例
 The final rewards will more than compensate for any loss you may incur. 最终报酬与你可能会遭受的任何损失相比都绰绰有余。


参
 incurably（ad. 治不好地；不能矫正地）

menace [ˈmenəs]



记
 联想记忆：men（人）+ace（看作face，面）→知人知面不知心→危险的人


中
 n. ① 威胁



例
 Peter's speech was filled with menace. 彼得的话里充满了威胁之意。


中
 ② 危险的人（或物）



例
 Henry was so timid that he hardly seemed like a public menace. 亨利如此懦弱，完全不像是个对公众产生威胁的人。


中
 vt. 威胁


例
 Rick menaced me with his fist clenched. 里克紧握着拳头威胁我。


同
 threat（n. 威胁，恐吓）；threaten（vt. 威胁，恐吓）

reflect★
 [rɪˈflekt]



记
 词根记忆：re（反）+flect（弯曲）→弯曲过来→反映；反省


中
 vt. 反映；表现



例
 Since power is concentrated in the hands of the rich, public policies will continue to reflect their interests rather than those of the poor. 既然权力集中在富人的手中，公共政策就将会继续反映他们的利益，而不是穷人的利益。


中
 vi. (on)反省，细想；考虑



例
 McGee says leaving without a position lined up gave him time to reflect on what kind of company he wanted to run. 麦吉说在没有找到新的工作之前就辞职，给了他时间思考自己想经营什么样的公司。

margin [ˈmɑːdʒɪn]



中
 n. ① 页边空白，边缘



例
 Martin wrote some words in the margin at the top of the page. 马丁在页面顶端的空白处写了几个字。


中
 ② 余地；幅度


例
 It was still early, and that margin was enough for the cast and crew to retake the house. 时间还早，剧组人员还有足够的时间重拍那座房子。


中
 ③ 差额，差距



考
 by a large margin 以很大优势 The winner, by a large margin, was a tiny Virginia company called Open Source Solution, whose clear advantage was its mastery of the electronic world. 以很大的优势胜出的赢家是弗吉尼亚的一家小公司，名叫“开放源代码解决方案”，对电子世界的统治是其明显优势。


中
 ④ 利润，利润率



例
 Moreover, average overall margins are higher in wholesale than in retail. 而且，批发业的平均总利润高于零售业。


派
 marginal（a. 边缘的，边际的）

academic★
 [ˌækəˈdemɪk]



中
 a. ① 学院的


中
 ② 学术的



考
 academic achievements 学术成就 // academic study 学术研究


中
 n. 学者，大学教师，学会会员



例
 My father, who has been an academic all his life, teaches at a university. 我父亲在一所大学教书，他当了一辈子的老师。

collapse [kəˈlæps]



记
 词根记忆：col+laps（滑）+e→滑倒→倒塌


中
 n./vi. 倒塌，崩溃
 ；垮台


例
 The stands of the stage are going to collapse from the shouting of the crazy audience. 观众们疯狂的叫喊声都快把舞台的柱子震塌了。

appointment [əˈpɔɪntmənt]



中
 n. ① 任命，委任



例
 Paul's appointment as CEO could come within days. 保罗被任命为首席执行官一事几天内就会公布。


中
 ② 约定，指定


例
 fix/make an appointment 约定 // I have an appointment with the dentist at three o'clock. 我三点钟约了牙医看牙。


参
 disappointment（n. 失望）

relieve★
 [rɪˈlɪːv]



中
 vt. ① 减轻，解除，减少



例
 The Supreme Court's decisions on physician-assisted suicide carry important implications for how medicine seeks to relieve dying patients of pain and suffering. 最高法院对医生帮助下的自杀行为所做的裁定，会对医疗界如何寻求办法解除临危病人的痛苦这一问题产生重要影响。


考
 relieve of 减轻，解除，减少 Customers might be relieved of their losses through lawsuits. 顾客们可以通过法律手段减轻自己的损失。


中
 ② 换班，换岗


例
 I was to be relieved at six p.m. 下午六点会有人来接我的班。

concise [kənˈsaɪs]



记
 词根记忆：con+cis（切）+e→把（多余的）全部切掉→简洁的


中
 a. 简明的，简洁的



例
 It requires a clear and concise way to define the problem. 这个问题需要一个清楚而简洁的说明。


同
 summary（a. 简洁的）

monetary [ˈmʌnɪtri]



中
 a. 金融的，货币的



考
 monetary policy 货币政策 Japan's central bank decided to keep its monetary policy unchanged. 日本中央银行决定保持其货币政策不变。


同
 financial（a. 财政的，财务的，金融的）

overwhelm [ˌəʊvəˈwelm]



记
 组合词：over（在…上）+whelm（压倒）→压倒


中
 vt. 压倒，制服



例
 The robbers were overwhelmed by the police. 抢劫犯被警察制服了。

nickel [ˈnɪkl]



记
 发音记忆：“你抠”→连五分钱都舍不得给，你真抠门→五美分


中
 n. ① 镍


例
 Nickel can be used to make batteries. 镍可以用来制造电池。


中
 ② 镍币；五美分


例
 Joe kept a nickel as a lucky symbol in his pocket. 乔在口袋里放了五美分，把它当作幸运物。

utmost [ˈʌtməʊst]



记
 联想记忆：ut（看作at）+most（最多）→到达最多→极限


中
 a. ① 最远的


例
 This star is the utmost known planet in the solar system. 这颗星星是太阳系已知行星中最远的一颗。


中
 ② 极度的，极端的



例
 In a diplomatic conversation, the choice of words is of the utmost importance. 在外交会谈中，措辞是极为重要的。


中
 n. 极限，极度；最大可能


例
 at the utmost 顶多，最多 // I shall do my utmost to help you. 我会尽最大努力帮助你的。

intend★
 [ɪnˈtend]



中
 v. 想要；打算，企图



考
 intend to do/doing sth. 打算做某事 I intend to finish reading this book today. 我打算今天读完这本书。// The company intends to cut about 4,500 jobs. 公司打算裁员4500人左右。


派
 intended（a. 有意的，故意的）

neutron [ˈnjuːtrɒn]



中
 n. 中子


例
 Neutron is a part of an atom that has no electrical charge. 中子是原子的一个组成部分，它不带电荷。

successive [səkˈsesɪv]



中
 a. 接连的，连续的



例
 Over the past 15 years, successive governments have eliminated all domestic subsidies. 过去十五年来，历届政府已经取消了所有的国内补贴。

assign★
 [əˈsaɪn]



中
 vt. ① 分配，委派



例
 John Smith was assigned to preside over a very important committee. 约翰·史密斯被委派去主持一个非常重要的委员会。


中
 ② 指定（时间、地点等）


例
 Please assign a day for the meeting as soon as possible. 请尽快确定会议日期。

refusal [rɪˈfjuːzl]



记
 来自refuse（v. 拒绝，回绝）


中
 n. 拒绝，回绝



例
 Their refusal to negotiate with us made progress impossible. 他们拒绝和我们谈判，使得进展无从谈起。

era [ˈɪərə]



中
 n. 时代，年代；阶段；纪元



例
 the Victorian era 维多利亚时代 // We are now in a great era of information. 如今，我们处于一个伟大的信息时代。
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参
 area（n. 地区）

absent [ˈæbsənt]



中
 a. ① （from）缺席，不在场


例
 He will be absent from work for a few days because he is ill. 他因生病将缺勤几天。


中
 ② 缺乏的


例
 Love was absent from his childhood. 他童年时就缺少爱。


中
 ③ 漫不经心的


例
 The girls are crazy about the absent look in Beckham's eyes. 贝克汉姆漫不经心的眼神让女孩们疯狂。

conversion [kənˈvɜːʃn]



记
 来自convert（v. 变换，转化）


中
 n. 变换，转化


例
 house conversions 房屋改造 // I have a metric conversion chart. 我有一张公制换算表。

specialise/specialize [ˈspeʃəlaɪz]



记
 词根记忆：special（专门的）+ize（使…）→专攻


中
 vi. 专攻；专用于；专业化



考
 specialize in 专门研究，专攻 Today there are many charitable organizations which specialize in helping the weary travelers. 现在有许多慈善机构专门帮助那些疲倦的旅行者。


派
 specialized（a. 专门的；专科的）；specialization（n. 专门化，特殊化）


参
 specially（ad. 专门地；特别地）

currency [ˈkʌrənsi]



中
 n. 货币
 ；通货


例
 The government took actions to avoid the currency crisis. 政府采取行动以避免货币危机。

contemporary [kənˈtemprəri]



记
 词根记忆：con（共同）+tempor（时间）+ary（…的）→同时代的


中
 a. ① 同时代的



例
 The notion that early cave dwellers were contem-porary with the dinosaurs is absurd. 认为早期穴居者与恐龙属于同一时代的观点是荒谬的。


中
 ② 现代的，当代的



例
 contemporary literature 当代文学 // Contemporary cars are more streamlined than older ones. 现在的轿车比老式轿车更具流线感。

feasible [ˈfiːzəbl]



记
 联想记忆：f+easi（看作easy，容易的）+ble→容易做到的→可行的


中
 a. 可行的


例
 It is not feasible to build sea defenses to protect against erosion. 修筑海堤防止侵蚀是不可行的。

nostalgic [nɒˈstældʒɪk]



中
 a. 怀旧的


例
 Seeing those old school photographs has made him feel quite nostalgic. 翻看那些学校的老照片让他很怀念旧日时光。


WordList 32
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rod [rɒd]



记
 联想记忆：拿着木棒（rod）打劫（rob）


中
 n. 杆，棒



考
 fishing rod 钓鱼竿

assembly [əˈsembli]



中
 n. ① 集合，集会，会议


例
 the General Assembly 联合国大会


中
 ② 装配



例
 Japan was, and remains, the global leader in automotive-assembly productivity. 日本过去是而且现在仍然是汽车装配生产力的全球领先者。


考
 the assembly line 装配线

convince★
 [kənˈvɪns]



记
 词根记忆：con+vinc（征服）+e→征服→使信服


中
 vt. (of)使信服，使确信



例
 Darwin was convinced that the loss of these tastes was not only a loss of happiness but might possibly be injurious to the intellect, and more probably to the moral character. 达尔文确信，失去了这些爱好不只是缺少了乐趣，而且可能会有损一个人的智力，更有可能有损一个人的性情。


派
 convinced（a. 确信的，深信的）；convincing（a. 令人信服的；有力的）；convincingly（ad. 让人信服地）

ribbon [ˈrɪbən]



记
 联想记忆：音似rainbow（n. 彩虹）→彩虹就像一条长丝带→丝带


中
 n. 缎带，丝带；带，带状物


例
 Mary is a pretty girl with a ribbon in her hair. 玛丽是个漂亮姑娘，头上扎着发带。
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retail [ˈrɪːteɪl]



记
 词根记忆：re+tail（切割）→割成小块卖→零售


中
 n. 零售



例
 Retail sales of food and drink in Europe's largest markets are at a standstill, leaving European grocery retailers hungry for opportunities to grow. 在欧洲最大的市场中，食品饮料零售业务停滞不前，使得欧洲食品杂货零售商急于找到销售增长的突破口。


考
 retail price 零售价


派
 retailer（n. 零售商）

oxygen★
 [ˈɒksɪdʒən]



记
 词根记忆：oxy（含氧的）+gen（产生）→产生氧气→氧气


中
 n. 氧，氧气



例
 oxygen gas氧气 // The plants perform photo-synthesis, consuming carbon dioxide and releasing oxygen. 植物进行光合作用，消耗二氧化碳，释放氧气。

humble [ˈhʌmbl]



记
 词根记忆：hum（地）+ble→跪地求饶的→卑贱的；谦卑的


中
 a. ① 谦卑的，恭顺的


例
 Despite all the great achievements he had achieved, he has remained humble all the time. 尽管取得了骄人的成绩，但他一直保持谦卑。
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中
 ② 低下的，卑贱的；粗陋的



例
 a humble job 卑贱的职业 // a man of humble origin 出身卑微的人


考
 humble pie 屈辱，丢脸 I think I'm right, but if I'm wrong, I'll eat humble pie. 我认为自己是对的，但一旦错了就会很丢脸。


中
 vt. 降低；贬抑；压下…的锐气


例
 The arrogant athlete was humbled by the defeat. 那名傲慢的运动员在失败后士气低落。

reporter★
 [rɪˈpɔːtə]


[image: ]



记
 来自report（n. 报道）


中
 n. ① 记者，报道者



例
 The reporter finished his article just before the deadline. 这名记者刚好在最后期限之前完稿。


中
 ② 报告人；通讯员


例
 The reporter finished his speech in five minutes. 报告人五分钟就演讲完了。


参
 reportorial（a. 记者的）

cherish [ˈtʃerɪʃ]



记
 联想记忆：生命易逝（perish），应当珍惜（cherish）


中
 vt. ① 珍爱



例
 cherish peace 珍视和平 // The successful man cherishes his family very much. 这位成功男士相当珍惜他的家人。


中
 ② 怀有


例
 We should work hard and never cherish any unrealistic fancy. 我们应该努力工作，不要怀有任何不切实际的幻想。


同
 appreciate（vt. 赏识；感激）

victim [ˈvɪktɪm]



记
 联想记忆：有胜利者（victor），就会有受害者（victim）


中
 n. 牺牲品；受害者



例
 When the police arrived, they found the victim had been poisoned. 警察赶到时，发现受害人已经被毒死了。


派
 victimize（v. 牺牲）

mess [mes]



中
 n. 混乱，混杂；脏乱


例
 be in a mess 乱七八糟；处境困难 // make a mess of 弄乱，打乱


中
 vt. 弄脏，弄乱，搞糟


例
 The boy's clothes are all messed. 这个男孩的衣服全都弄脏了。
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superior [suːˈpɪərɪə]



记
 联想记忆：super（超，上）+ior→上级


中
 a. ① 优良的，卓越的


例
 Helen is a girl of superior intelligence. 海伦是一个超级聪明的女孩子。


中
 ② 较…多的；优于…



考
 superior to比…好 Their software was superior to ours. 他们的软件远胜过我们的软件。


中
 n. 上级，长官



例
 Jim soon received promotion, for his superiors realized that he was a man of considerable ability. 吉姆很快就得到了提升，因为上司认识到他是个能力很强的人。

liability [ˌlaɪəˈbɪləti]



记
 来自liable（a. 有责任的）


中
 n. ① 责任，义务



例
 The drunken driver had liability for the traffic accident. 那名醉酒的司机对这起交通事故负有责任。


中
 ② [pl.]债务


例
 The securities company was exposed to $2 million in liabilities. 这家证券公司被曝光负债200万美元。
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savage [ˈsævɪdʒ]



记
 联想记忆：Savage Garden（野人花园），由两位来自澳大利亚的男孩组成的乐队


中
 a. ① 野蛮的，未开化的



例
 The inhabitants were still in the savage state. 那些居民仍处于未开化状态。


考
 savage behavior 野蛮的行为


中
 ② 凶恶的，残暴的


例
 The savage lion slew its prey. 那只凶恶的狮子杀死了它的猎物。


中
 n. 未开化的人，野人



例
 The refugees were living like savages on the island. 难民们在岛上像野人一样生活着。


同
 barbarous（a. 野蛮的，残暴的）；barbaric（a. 粗野的，未开化的）


反
 civilized（a. 文明的，有礼貌的）

grave [greɪv]



记
 联想记忆：勇（brave）者不畏生死，不惧坟墓（grave）


中
 n. 坟墓



例
 James went to the grave with his secret. 詹姆斯把自己的秘密带进了坟墓。


中
 a. 严肃的，庄重的



例
 The professor talked with Marty with a grave expression. 教授表情严肃地与马蒂交谈。

random★
 [ˈrændəm]



记
 词根记忆：ran（跑）+dom（情况）→随便跑的→随意的


中
 a. 随机的，随意的


例
 random selection 随机选择 // The magician chose a random volunteer from the audience. 魔术师从观众中随意挑选了一名志愿者。


中
 n. 随机，随意



考
 at random 随机地，任意地 The doctors know that HIV does not infect histiocyte at random. 医生们知道艾滋病病毒不会随机感染组织细胞。


派
 randomly（ad. 随便地；未加计划地）；random-ness（n. 随意，无安排）；randomize（vt. 使…随机化）


同
 irregular（a. 不规则的，无规律的）；arbitrary（a. 任意的）


反
 designed（a. 有计划的）；arranged（a. 安排好的）

canoe [kəˈnuː]



中
 n. 独木舟，小游艇


例
 We crossed the lake by canoe. 我们乘独木舟过了湖。
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questionnaire [ˌkwestʃəˈneə]



中
 n. （做统计或调查用的）问卷，调查表，征求意见表



例
 Some of the answers to the questionnaire were invalid. 问卷的一些答案是无效的。

tedious [ˈtɪːdɪəs]



记
 联想记忆：ted（看作tea，茶）+i（我）+ous（…的）→我一个人喝茶→乏味的


中
 a. 乏味的，单调的，冗长的；使人厌烦的



例
 a tedious debate 乏味的辩论 // a tedious fellow 令人生厌的家伙

civil [ˈsɪvl]



中
 a. ① 公民的，市民的


例
 The prisoner was deprived of his civil liberty for three years. 这名囚犯被剥夺公民自由三年。


中
 ② 国内的，民间的


例
 Wells used to be a volunteer with a good record in the civil war. 韦尔斯在内战时曾是个有着良好记录的志愿兵。


中
 ③ 民用的


例
 The helicopter landed quietly on a civil airport. 直升机静静地降落在了一个民用机场。


中
 ④ 有礼貌的，文明的



例
 It wasn't very civil of you to sit down without being invited. 你这样未经邀请就坐下不太礼貌。


中
 ⑤ 文职的



例
 I dare say Peter is a civil servant—a man in a well-paid position. 我猜想彼得是个公务员，薪资优厚。

infrastructure [ˈɪnfrəstrʌktʃə]



记
 词根记忆：infra（在…下）+structure（结构）→下面的结构→基础结构


中
 n. 基础结构；基础设施



例
 Infrastructure is a country's fixed capital equipment, i.e. roads, railway, power-station, etc. 基础设施是一个国家的固定资产设施，即公路、铁路、发电站等。


考
 industrial infrastructure 工业基础设施 // the energy and telecom infrastructures 能源和电信基础设施

expenditure [ɪkˈspendɪtʃə]



中
 n. ① 花费


例
 In order to keep balance between income and expenditure, many people are saving money. 为了保持收支平衡，很多人都在存钱。


中
 ② （时间、金钱等的）支出，消耗


例
 balance between income and expenditure 收支平衡 // Limit your expenditures to what is essential. 你得把开销限制在必要的范围内。

rap [ræp]



记
 联想记忆：流行的rap音乐


中
 vt. ① （轻而快地）敲击，急敲


例
 The youngsters continued rapping the drums in the pub at the midnight. 午夜时分，那群年轻人仍然在酒吧里敲着鼓。


中
 ② 责备，训斥


例
 The candidate rapped the President on energy problems. 那名候选人在能源问题上斥责了总统。


考
 rap out 突然厉声说出 The commander rapped out an order to march on. 指挥官厉声下达命令，要求继续前进。


中
 n. ① （轻快的）敲击（声），急敲（声）


例
 With a rap of the judge's gavel, court was in session. 法官敲了一下槌，就开庭了。


中
 ② 说唱音乐



例
 Do you prefer to listen to rock-and-roll or to rap? 你喜欢听摇滚乐还是说唱音乐？


考
 rap music 说唱音乐


同
 hammer（v. 锤击，敲打）；knock（v. 敲，打）

diagnose [ˈdaɪəgnəʊz]



记
 联想记忆：dia（穿过）+g+nose（鼻）→透过鼻子来诊断→诊断


中
 vt. 诊断



例
 The poor woman was diagnosed with cancer. 那个可怜的女人被诊断得了癌症。
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相关词汇

anesthetize 麻醉 treatment 治疗

allergy 过敏 test 化验

drip 输液 injection 注射

operation 手术 massage 按摩

acupuncture 针灸

leaflet [ˈlɪːflət]



记
 词根记忆：leaf（页；树叶）+let （小）→小叶


中
 n. ① 小叶，嫩叶


例
 Several leaflets sprout out from the branch. 树枝上长出了几片新叶。


中
 ② 传单，活页


例
 Julie received a leaflet about care of the teeth on National Love Teeth Day. 朱莉在全国爱牙日收到了一张有关保护牙齿的传单。

temporary★
 [ˈtemprəri]



记
 词根记忆：tempor（时间）+ary→时间很短→暂时的


中
 a. 暂时的，临时的



例
 Most adolescent problems are temporary. 多数青春期的问题都是暂时的。


考
 temporary employment/work 临时工作


参
 contemporary（a. 当代的；同时代的）

trial★
 [ˈtraɪəl]



中
 n. ① 审讯



例
 The old lady's son was awaiting trial for robbery. 那位老妇人的儿子由于抢劫正等待审讯。


中
 ② 试验；考验



例
 The new plane is undergoing trials. 新飞机正在试飞。

necessitate [nəˈsesɪteɪt]



中
 vt. 需要，使成为必要


例
 The increase in food prices necessitated a change in our budget. 食物价格的上涨需要我们对预算进行调整。

disperse [dɪˈspɜːs]



记
 词根记忆：di（分开）+spers（散播）+e→分散


中
 v. 分散，驱散，解散



例
 disperse knowledge 传播知识 // Hearing the fire alarm, the crowd suddenly started to disperse in all directions. 听到火警警报，人群突然开始向四面八方散开。


同
 distribute（vt. 分配；散布，分布）；scatter（v. 分散；驱散）


反
 collect（v. 收集，聚集）

despatch/dispatch [dɪˈspætʃ]



记
 词根记忆：dis（分开）+patch（小块地）→把人分到不同的地方→派遣，调遣


中
 vt. 派遣，调遣；发送


例
 The US Attorney General would dispatch several officers to Florida to cope with the problem. 美国司法部长将派几名政府官员到佛罗里达州去处理该问题。


中
 n. ① （公文）急件，快信


例
 We have an urgent dispatch for your boss. 我们有一份急件要给你们老板。


中
 ② 新闻报道


例
 The news dispatch from my hometown was a little bit unexpected to me. 这则来自家乡的新闻报道有些出乎我的意料。

epidemic [ˌepɪˈdemɪk]



记
 词根记忆：epi（=among，在…之中）+dem（人们）+ic（…的）→在人们中盛行的→流行性的


中
 a. 流行性的；传染的



例
 The Government declared that no major epidemic diseases prevailed in this area. 政府宣布该地区并没有出现严重的传染性疾病。


中
 n. 流行病
 ；（流行病的）传播


例
 The terrible epidemic killed most of the people it infected. 这种可怕的流行病使大多数感染者丧命。

gang [gæŋ]



记
 发音记忆：“钢”→大家团结在一起才能铸就钢铁长城→一伙


中
 n. 一帮，一群，一伙


例
 After work, John went bowling with a gang of friends. 下班后，约翰和一帮朋友去打保龄球了。

knit [nɪt]



中
 v. ① 编织，编结


例
 Mary knitted a scarf for her boyfriend. 玛丽给她的男朋友织了一条围巾。


中
 ② 接合，黏合


例
 Your broken bones have knitted well. 你的断骨接得很好。


中
 n. 编织的衣服；针织衫



例
 knit miniskirt 针织迷你裙

recognise/recognize★
 [ˈrekəgnaɪz]



中
 vt. ① 认出，识别



例
 The scientists believed that baby deer could recognize her mother's voice. 科学家认为，小鹿能够识别鹿妈妈的声音。


中
 ② 承认



例
 The study of law has been recognized for centuries as a basic intellectual discipline in European universities. 几个世纪以来，法律研究被认为是欧洲大学里的一门基础学科。
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studio [ˈstjuːdɪəʊ]



中
 n. ① 画室



例
 The artist has been painting in his studio for several days. 那位画家已经在画室里画了好几天了。


中
 ② 播音室；（电影）制片厂


例
 The director invites her to come to the movie studio in California. 导演邀请她去加州的那家电影制片厂。

precise [prɪˈsaɪs]



记
 词根记忆：pre+cis（切）+e →像用刀切过一样→精确的，准确的


中
 a. 精确的，准确的



例
 Could you be more precise about what happened last night? 关于昨晚发生的事情，你能说得更精确些吗？


派
 precisely（ad. 精确地；确实如此）

prick [prɪk]



记
 联想记忆：和brick（n. 砖）一起记


中
 vt. ① 刺伤，刺痛


例
 The tailor pricked his finger with a needle. 那名裁缝用针刺伤了自己的手指。


中
 ② 刺孔


例
 Someone pricked the tyre of his car. 有人刺穿了他的汽车轮胎。


中
 n. 刺伤，刺痛


例
 There was a slight prick of pain when the doctor gave me the shot. 当医生给我打针的时候，我感到有轻微的刺痛。

plug [plʌg]



中
 n. 塞子，插头


例
 Anna puts the plug in, filling the tub for a bath. 安娜把塞子塞上，把浴盆放满水准备洗澡。


中
 vt. 堵塞；嵌入，插入



例
 We plugged the leak in the barrel. 我们把桶的漏洞给堵住了。

fulfil（l）★
 [fʊlˈfɪl]



记
 联想记忆：ful（看作full，充满的）+fill（装满）→最终装满→完成


中
 vt. 完成；实现，履行；符合



例
 fulfill a promise 实现诺言 // fulfill a contract 履行// fulfill one's responsibility 尽责


派
 fulfillment（n. 完成，实现）

entertainment★
 [ˌentəˈteɪnmənt]



中
 n. ① 招待，款待


例
 The housewife was delighted in the entertainment of friends and relatives. 那位家庭主妇乐于招待亲朋好友。


中
 ② 娱乐，表演文娱节目



例
 Teenagers should be free to choose their own forms of entertainment. 青少年应该自由地选择自己的娱乐方式。
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soak [səʊk]



记
 联想记忆：和soap（n. 肥皂）一起记


中
 v. ① 吸收



考
 soak up 吸收 I used a paper towel to soak up the oil on the desk. 我用纸巾把桌上的油吸干。


中
 ② 浸泡，浸湿



例
 Anna is soaking wet in her bathing suit. 安娜穿着浴袍，浑身都湿透了。

graze [greɪz]



记
 联想记忆：放牧（graze）的小孩盯着（gaze）吃草（graze）的羊群


中
 vt. ① 放牧（牛、羊等）


例
 The little boy grazed the goats on the hillside. 小男孩在山坡上放羊。


中
 ② 擦伤（皮肤等）；擦过，掠过


例
 Something grazed Mark's shoulder. 马克的肩膀被什么东西擦破了。


中
 vi. （牛、羊等）吃青草


例
 A sheep is grazing on the bank. 一只绵羊在河岸上吃青草。


中
 n. 擦伤（处）


例
 Clean the graze before plastering. 敷药前先清洗一下伤口。

addict


记
 词根记忆：ad（表加强）+dict（说）→再三说教，不肯悔改→使成瘾，使入迷


中
 [ˈædɪkt]
 n. 有瘾的人；入迷的人



考
 drug addict 瘾君子


中
 [əˈdɪkt]
 vt. 使成瘾
 ，使入迷


例
 Part of the problem is that many homeless adults are addicted to alcohol or drugs. 部分问题在于很多无家可归的成年人酗酒或吸毒成瘾。


考
 addict oneself to 上瘾，沉迷 Kevin has addicted himself to gambling and drug abuse. 凯文沉溺于赌博和吸毒。


派
 addictive（a. 使人上瘾的）；addiction（n. 上瘾，沉溺）


参
 同根词：predict（v. 预知）；contradict（vt. 同…矛盾）；indict（vt. 起诉）；dictator（n. 独裁者）

drought [draʊt]



记
 联想记忆：dr（看作dry，干燥的）+ought→旱灾，干旱


中
 n. 旱灾，干旱



例
 A persistent drought caused losses to local agricultural production. 持续的干旱使当地的农业生产遭受了损失。


参
 draught（n. 通风；拖，拉）

badge [bædʒ]



记
 联想记忆：身缠绷带（bandage），胸前佩章（badge）


中
 n. 徽章


例
 My father wore his badges on his uniform. 父亲将徽章佩戴到了制服上。


同
 token（n. 象征；记号）；mark（n. 标志，记号）

surge [sɜːdʒ]



记
 词根记忆：surg（升起）+e→急剧上升，猛增


中
 vi. （波涛等）汹涌，奔腾，波动；（人群等）蜂拥而出


例
 The company's market share will surge with market growth. 该公司的市场份额将随市场发展而波动。


中
 n. ① （感情等的）洋溢，奔放


例
 On hearing the unexpected result, a surge of anger rushed over Andy. 听到这个意想不到的结果时，安迪勃然大怒。


中
 ② 急剧上升，猛增


例
 There's a surge in electricity demand at around 7 p.m. 晚上七点钟左右是用电高峰。


中
 ③ 浪涛般汹涌奔腾


例
 All of a sudden, Sam felt a surge of pain in his stomach when he was playing basketball. 萨姆打篮球时突然感到胃部一阵剧痛。

render★
 [ˈrendə]



记
 联想记忆：给予（render）后自然成为出借人（lender）


中
 vt. ① 使得，致使



例
 One could interpret much of the work of Beethoven by saying that suffering is inevitable, but the courage to fight it renders life worth living. 贝多芬的大部分作品可以这样解读：痛苦是不可避免的，但是战胜痛苦的勇气使活着更有意义。


中
 ② 提出，提供，呈报



例
 The Supreme Court rendered its opinion about the case. 最高法庭提出了关于那个案件的意见。

spectacle [ˈspektəkl]



记
 词根记忆：spect（看）+acle→看到的东西→景象


中
 n. ① 景象；奇观



例
 The sunrise from the sea is indeed a spectacle. 海上日出真是一大奇观。


中
 ② [pl.]眼镜


例
 One of the lenses of Steve's spectacles cracked without warning. 史蒂夫的一个眼镜片冷不丁地就裂了。

单复数意义不同的单词

单数 复数

air 空气 airs 神气

content 内容 contents 目录

custom 习惯 customs 海关

damage 损害 damages 赔偿金

look 脸色 looks 容貌

manner 态度 manners 礼貌

minute 分钟 minutes 会议记录

scale 尺度 scales 秤

spectacle 景象 spectacles 眼镜

forthcoming [ˌfɔːθˈkʌmɪŋ]



记
 组合词：forth（往前）+coming（就要来的）→即将到来的


中
 a. 即将到来的



例
 We are ready for the huge forthcoming challenge. 我们已做好准备迎接即将到来的巨大挑战。
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hedge [hedʒ]



记
 联想记忆：房子的边缘（edge）围着树篱（hedge）


中
 n. 篱笆，树篱；障碍物


例
 The nest in the hedge is empty. The young birds have flown away. 树篱中的鸟巢空了。小鸟都飞走了。


中
 vt. 保护…以免；预防



例
 The Bilski case involves a claimed patent on a method for hedging risk in the energy market. 比尔斯基案涉及一项已经申请了的、在能源市场上规避风险的专利。

debate★
 [dɪˈbeɪt]



记
 词根记忆：de（表加强）+bat（打，击）+e→加强打击对方的言论→争论，辩论


中
 n./v. 争论，辩论



例
 On the dust jacket of this fine book, Stephen Jay Gould says: “This book stands for reason itself.” And so it does—and all would be well were reason the only judge in the creationism/evolution debate. 在这本精装书落满灰尘的外封上，斯蒂芬·杰伊·古尔德写道：“这本书本身就代表理性。”而它确实是这样的——如果理性成为评判神造论或进化论之间辩论的唯一标准的话，一切就都好办了。

相关词汇

abate 减少，减轻 rebate 减少；回扣

a（不）＋bat（打，击）＋e→不再打击→减轻（痛苦等）

re（回）＋bat（打，击）＋e→打回去（的东西）→回扣

core [kɔː]



中
 n. ① 果核


例
 Don't throw the core of apple to the floor. 不要把苹果核扔到地板上。


中
 ② 中心，核心；最重要的部分；要点



例
 The core of her successful defence was that she knew nothing. 她成功辩护的关键就是她对此一无所知。// core curriculum 基础课程 // This concept is at the very core of the speaker's theory. 这一概念就是该演讲者理论的核心。


中
 a. 最重要的；主要的
 ；基本的


例
 In America, the core scientific publishing market is estimated at between $7 billion and $11 billion. 在美国，核心科研刊物出版市场的估价在70亿至110亿美元之间。

caress [kəˈres]



记
 联想记忆：car（e）（关心，喜爱）+ess（表女性）→女性的关爱→爱抚


中
 n. ① 爱抚


例
 The mother silences her baby with a tender caress. 母亲温柔的爱抚使宝宝安静下来。


中
 ② 接吻


例
 Helen's lips touch the prince's forehead in a farewell caress. 海伦用嘴唇轻轻地碰了碰王子的额头，以示吻别。


中
 vt. 抚爱，抚摸


例
 A warm breeze from the sea caressed her face gently. 温暖的海风轻抚她的脸庞。

dialect [ˈdaɪəlekt]



记
 词根记忆：dia（在…之间）+lect（讲，读）→在一部分人之间说的话→方言


中
 n. 方言


entail [ɪnˈteɪl]



记
 联想记忆：en+tail（尾巴）→被人抓住尾巴→牵涉


中
 vt. ① 牵涉；使（某事物）成为必要



例
 Mountaineering will entail an early start in the morning. 想登山的话早上就要早一点动身。


中
 ② 限定（地产）继承人


例
 The playboy would have sold the property long ago had it not been entailed. 这些财产若非限定继承的话，早就被那个花花公子给卖掉了。

grim [grɪm]



记
 联想记忆：g+rim（边框）→给出条条框框来约束→严厉的


中
 a. ① 讨厌的，糟糕的


例
 I've had a grim day. 我度过了糟糕的一天。


中
 ② 严厉的，冷酷的


例
 Kevin made a grim face and signaled to his son to stop playing the game. 凯文装出一脸的严厉，示意儿子不要再玩游戏了。


参
 比较：grime（n. 尘垢，污点）；pilgrim（n. 朝圣者，香客）

redundant [rɪˈdʌndənt]



中
 a. ① 累赘的，冗长的


例
 If a spoken language were completely redundant, it could not be useful. 口语如果太过累赘的话，就没有多大用处了。


中
 ② 过剩的，多余的


例
 Nearly all the redundant workers have been absorbed into other departments. 几乎所有冗员都已调往其他部门任职。


派
 redundancy（n. 冗余，重复；裁员，解雇；剩余，多余）


同
 superfluous（a. 多余的，过剩的）；excessive（a. 过多的；过分的）


反
 scanty（a. 不够的，贫乏的）

resident [ˈrezɪdənt]



记
 词根记忆：re（表加强）+sid（坐）+ent（表人）→久坐某地之人→居民


中
 n. 居民，常住者



例
 urban residents 城镇居民 // I am an old resident on this island. 我是这个岛上的老住户了。


中
 a. 居住的


例
 a resident doctor 住院医生 // You have been resident in my house for three months. 你在我的房子里已经住了三个月了。


参
 president（n. 总统；会长）

presume [prɪˈzjuːm]



记
 词根记忆：pre（预先）+sum（拿，取）+e→预先拿出→假定，假设


中
 vt. ① 假定，假设；认为


例
 Little is known of the youngest daughter; it is presumed that she died very young. 很少有人知道最小的女儿的消息，据推测，她夭折了。


中
 ② 揣测


例
 From the way the two persons talked I presumed that they were married. 从这两个人讲话的样子来看，我猜他们已经结婚了。


派
 presumption（n. 假定）；presumptively（ad. 据推测）


同
 postulate（v. 假定）；assume（v. 假定，设想）；surmise（v. 猜测）


参
 presumptuous（a. 专横的；放肆的）

attendant [əˈtendənt]



记
 来自attend（vt. 出席；护理）


中
 n. 服务员，值班员；护理人员


例
 The flight attendant read the mood of the passengers. 飞机乘务员读懂了乘客们的心思。


中
 a. 伴随的，随之而生的；附带的



例
 These thoughts, with their attendant visions, occupied her. 这些想法以及随之产生的愿景占据了她的脑海。
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参
 attendee（n. 出席者，参加者）

prestige [preˈstɪːʒ]



记
 联想记忆：pres（看作president，总统）+tige（看作tiger，老虎）→总统和老虎都是有威信、威望的→威信，威望


中
 n. 威信，威望



例
 You cannot buy class, as the old saying goes, and these upstart entrepreneurs cannot buy their prizes the prestige of the Nobels. 正如古语所说，金钱买不来等级，所以这些企业家暴发户们也不能为其赞助的奖项买到诺贝尔奖的权威。


同
 authority（n. 权威，威信）

insect [ˈɪnsekt]



记
 词根记忆：in+sect（切） →有些昆虫的身体分割成一节一节的→昆虫


中
 n. 昆虫



例
 Insects propagate them-selves by means of eggs. 昆虫通过产卵繁殖后代。

transaction★
 [trænˈzækʃn]



记
 联想记忆：trans（穿过）+action（行为）→在两者之间发生的行为→交易


中
 n. ① 办理，处理


例
 The transaction of the case was delayed again and again for some reasons. 这宗案件的处理由于某些原因被一拖再拖。
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中
 ② 交易
 ；事务


例
 extensive transaction 巨额交易 // Tom is busy with the business transaction of his firm. 汤姆忙于打理自己公司的业务。


中
 ③ [pl.]会报，学报


例
 The transactions of our college are of great use to us students. 我们学院的学报对学生非常有用。


同
 deal（n. 交易）；exchange（n. 交换；交易）


参
 比较：transmission（n. 传送；发射）；transform（v. 改变）；transition（n. 过渡）

courtesy [ˈkɜːtəsi]



记
 联想记忆：court（法庭）+esy（看作easy，从容的）→在法庭上既要从容不迫又要谦恭有礼→谦恭有礼


中
 n. ① 谦恭有礼



例
 The hostess received the guests with perfect courtesy. 女主人十分谦恭有礼地欢迎客人。


考
 by courtesy of 蒙…的好意（或准许），蒙…的提供或赠送；由于…的作用


中
 ② 有礼貌的举止（或言词）


例
 The old lady answered my question in stately courtesies. 老妇人很有礼貌地回答了我的问题。


派
 courteous（a. 有礼貌的，谦恭的）


同
 politeness（n. 礼貌）

spiritual [ˈspɪrɪtʃuəl]



记
 词根记忆：spirit（精神）+ual（…的）→关于精神的→精神（上）的


中
 a. 精神（上）的，心灵的



例
 The emotional as well as spiritual needs of patients must be considered by doctors in the diagnose. 在诊断过程中，医生必须考虑病人的情感与精神需求。


派
 spiritually（ad. 精神上，心灵上）

motive [ˈməʊtɪv]



记
 词根记忆：mot（运动）+ive（…的）→运动的


中
 n. 动机，目的



例
 Advertising often persuades the consumer to buy worthless products by appealing to his buying motives. 广告往往通过迎合顾客的购买动机来游说顾客购买一些毫无用处的产品。


中
 a. 发动的；运动的


例
 The motive power of trains is usually steam or electricity. 火车的动力通常来自蒸汽或电力。
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relevant★
 [ˈreləvənt]



记
 词根记忆：re（一再）+lev（举起）+ant（…的）→不要一再举起，要中肯一些→中肯的


中
 a. ① (to)有关的，相应的



例
 If a relevant and important idea occurs to you now, work it into the draft. 如果你突然想到一个相关的重要观点，就将它写进稿子里。


中
 ② 适当的；中肯的



例
 The advice of the old staff was rather relevant. 老员工的建议相当中肯。


中
 ③ 实质性的；有重大意义的



例
 His novel is still relevant today. 他的小说今天仍有现实意义。


派
 relevance（n. 适当；中肯）；irrelevant（a. 不相关的；不中肯的）；irrelevantly（ad. 不相关地，不适合地）

homogeneous [ˌhɒməˈdʒɪːnɪəs]



记
 词根记忆：homo（相同）+gene（种类）+ous→同种类的，同性质的


中
 a. 同种类的，同性质的，有相同特征的


例
 Joey had a homogeneous collection of books, all on literature. 乔伊有一批藏书，都是文学方面的。

shilling [ˈʃɪlɪŋ]



记
 发音记忆：“先令”


中
 n. 先令

infant [ˈɪnfənt]



记
 联想记忆：in+fant（看作faint，无力的）→处于无力的状态→婴儿
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中
 n. ① 婴儿，幼儿



中
 ② （4-7岁的）学童



考
 infant school 幼儿学校


中
 adj. 供婴儿用的



考
 infant wear 婴儿服装；infant food 婴儿食品

punch [pʌntʃ]



中
 n. ① 冲压机，冲床


例
 We need two punches in the workshop. 我们车间需要两台冲压机。


中
 ② 穿孔机


例
 I made holes along the side of the paper with a punch. 我用穿孔机沿着纸的边缘打了一些孔。


中
 vt. 拳击；冲压；穿孔；按（键），压（按钮）


例
 to punch the card 刷卡，划卡

cast [kɑːst]



记
 本身为词根：投掷


中
 vt. ① 投，扔，掷，抛



例
 I want to cast this boring book. 我想把这本枯燥无味的书扔掉。
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中
 ② 铸造


例
 The statue is cast in bronze. 这尊雕像是用青铜铸造的。


中
 ③ 使产生怀疑



考
 cast doubts on 让人怀疑…


中
 ④ 向…瞧一瞧，看（或瞅）…一眼



考
 cast a wistful glance 投以渴望的一瞥


中
 n. ① 演员表；全体演员


例
 The audience were on their feet when the cast came out to give their bows. 当全体演员出来谢幕时，观众们全都站了起来。


中
 ② 铸件


例
 Almost all of the interior detail is of cast iron or plaster; the use of wood was minimized to insure fire safety. 几乎所有的内部材料都是铸铁或石膏；将木材的使用减少到最低程度以确保防火安全。


记
 同根词：forecast（n./vt. 预想，预报，预测）

warrant [ˈwɒrənt]



中
 n. ① 正当理由


例
 without warrant 无正当理由地


中
 ② 许可证；委任状；执行令；授权令


例
 Supreme Court will now consider whether police can search the contents of a mobile phone without a warrant if the phone is on or around a person during an arrest. 目前，最高法院将考虑一种情况，即在没有搜查令的情况下，逮捕嫌犯时，如果嫌犯的手机开着或者在嫌犯身边，警方能否搜查其手机里的内容。


中
 vt. 保证，担保


例
 The manufacturer warranted that all parts of the radios were new. 这位制造商保证这批收音机的所有部件都是新的。

analysis★
 [əˈnæləsɪs]



记
 词根记忆：ana（在旁边）+lys（裂开）+is→向两旁分开→分析


中
 n. 分析，分解



例
 The emphasis on data gathered first-hand, combined with a cross-cultural perspective brought to the analysis of cultures past and present, makes this study a unique and distinctly important social science. 对收集第一手资料的强调，以及在分析过去与当前文化时所采用的跨文化视角，使得这一研究成为一门独特且极为重要的社会科学。


考
 self-analysis自我分析 // intelligence analysis 情报分析


派
 analyst（n. 分析家）

syndrome [ˈsɪndrəʊm]



记
 词根记忆：syn（共同）+drom（跑）+e→（疾病）跑到一起→综合征


中
 n. 综合征


例
 Mrs. Brady is suffering from empty nest syndrome. 布雷迪太太患了空巢独居综合征。

roundabout [ˈraʊndəbaʊt]



记
 组合词：round（迂回地）+about→迂回的


中
 a. 迂回的，转弯抹角的


例
 I heard the news about my promotion in a roundabout way. 我间接听到了有关我升职的消息。


中
 n. 环状交叉路


例
 The bus flipped over at a roundabout. 这辆公共汽车在一条环状交叉路上翻了个底朝天。

reliable [rɪˈlaɪəbl]



中
 a. 可靠的



例
 Those people who have accurate, reliable up-to-date information to solve the day-to-day problems, the critical problems of their business, social and family life, will survive and succeed. 那些拥有准确、可靠、最新的信息，并运用它们解决日常问题以及生意、社交和家庭生活中的关键问题的人将会生存下去，并获得成功。


派
 reliability（n. 可靠性）；reliably（ad. 可靠地；可信赖地）

derive★
 [dɪˈraɪv]



记
 联想记忆：de+rive（看作river，河）→黄河流域是中华文明的发源地→起源


中
 vt. 取得；导出，引申



中
 vi. 起源



考
 derive from 导出；由…来；起源于 Most of the books' appeal derives from the personality of their authors and successful operation of their editors. 大部分书的吸引力都来自于其作者的人格魅力和编辑的成功运作。

convert [kənˈvɜːt]



记
 词根记忆：con（全部）+vert（转）→全部转→转化


中
 v. 变换，转化



例
 Luke suggested we might convert the garage into a guest room. 卢克建议我们可以把车库改成会客房。

elegant [ˈelɪgənt]



中
 a. ① 优雅的
 ，优美的；精致的


例
 Being tall and elegant, she is the most charming lady in this company. 她身材高挑，举止优雅，是这家公司里最有魅力的女性。


中
 ② 极好的，一流的



派
 elegance（n. 优雅，优美；精致）

clash [klæʃ]



记
 象声词：物体碰撞的声音


中
 vi. 冲突，碰撞


例
 I failed to go to Mary's wedding because it clashed with my exami-nation. 我没能去参加玛丽的婚礼，因为它和我的考试冲突了。
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中
 n. 冲突，碰撞



例
 cultural clash 文化冲突 // a clash of opinions 意见冲突 // a clash of personalities 个性不合


参
 比较：crash（n./v. 碰撞；坠落）；crush（vt. 压碎）

whale [weɪl]



中
 n. 鲸

testimony [ˈtestɪməni]



中
 n. ① 证据；证词


例
 The testimony of the witness contradicted the defendant's statements. 证人的证词与被告的陈述相矛盾。


中
 ② 表明，说明


例
 My father's smile was testimony of his approval. 父亲的微笑表明他同意了。

法律用词

witness 证人 evidence 证据

accuser 原告 defendant 被告

arrest 逮捕 detain 拘留

fine 罚金

exaggerate [ɪgˈzædʒəreɪt]



中
 v. 夸大，夸张



例
 The speaker has exaggerated in her many prior statements. 演讲者在她先前的许多陈述中都夸大其词了。


派
 exaggerated（a. 夸大的，夸张的）；exaggeration（n. 夸大，夸大之词）
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accompany [əˈkʌmpəni]



中
 vt. ① 陪同，伴随，与…同时发生



例
 Who will accompany you to the airport tomorrow morning? 明天早上谁陪你去机场？


中
 ② 为…伴奏


例
 Tony began to sing, accompanying himself on his piano. 托尼开始边唱歌边弹钢琴给自己伴奏。

orthodox [ˈɔːθədɒks]



记
 词根记忆：ortho（正确的）+dox（观点）→正确的观点→正统的


中
 a. ① 传统的，符合社会风俗的


例
 Modern women are no longer restrained by orthodox ethics. 现代女性不再受传统道德规范的约束。


中
 ② 正统的


例
 The application of orthodox economic theory has worked in the situation we are currently in. 在我们目前所处的形势下，正统经济理论的运用发挥了作用。

isolate [ˈaɪsəleɪt]



记
 词根记忆：i+sol（孤独的）+ate（使）→使孤独→孤立


中
 vt. 使隔离；孤立



例
 When the director wants to work, he isolates himself in the office without any interruption. 当主管想工作的时候，他就把自己关在办公室里，不受任何打扰。


派
 isolated（a. 隔离的，孤立的）

fixture [ˈfɪkstʃə]



中
 n. 固定，固定物


例
 The highway is an important fixture in this region. 公路是该地区一项重要的固定设施。

privacy★
 [ˈpraɪvəsi]



中
 n. ① 隐居


例
 The old professor lived in privacy after his retirement. 这位老教授退休后过着隐居生活。


中
 ② 私事，隐私



例
 We should respect others' privacy!我们应该尊重别人的隐私！


同
 secrecy（n. 秘密，保密）；seclusion（n. 归隐；私人的范围）


反
 publicity（n. 公开）

contribute★
 [kənˈtrɪbjuːt]
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记
 词根记忆：con+tribut（付，给）+e→无偿给予→捐献


中
 v. ① (to)贡献
 ；捐助，捐献


例
 Jenny's father has contributed greatly to British academia. 詹妮的父亲对英国学术界贡献卓著。


中
 ② （to）投稿


例
 Betty contributed many times to the publishing house but all of them were refused. 贝蒂多次向出版社投稿，但都被退了回来。


中
 ③ (to)有助于



例
 Paul's interpretation contributed enormously to our solving this difficult problem. 保罗的解释对于我们解决这个难题大有帮助。


派
 contributing（a. 有贡献的；起作用的）

incorporate


记
 词根记忆：in（进入）+corp（身体）+or+ate→进入机体内部→合并，纳入


中
 [ɪnˈkɔːpəreɪt]
 vt. 合并，纳入；结合



例
 The suggestions of the students will be incorporated in the plan. 学生们的建议将被纳入这项计划中。


中
 [ɪnˈkɔːpərət]
 a. 合并的


例
 The secretary called every incorporate business in the city to the meeting. 部长召集了市里所有参与合并的企业来参加会议。


同
 comprise（vt. 包括，由…组成）；embody（vt. 包括，含有）

repeated★
 [rɪˈpɪːtɪd]



中
 a. 重复的，再三的



例
 Repeated use of a substance can lead to physical addiction or substance dependence. 重复使用某一药物会导致上瘾或者药物依赖。


派
 repeatedly（ad. 重复地，再三地）

divine [dɪˈvaɪn]



中
 a. ① 神的，神圣的


中
 ② 非凡的，超人的


例
 Jackson is a man of divine wisdom and personal appeal. 杰克逊是个有着非凡智慧和个人魅力的人。


中
 ③ 神授的，天赐的


例
 True philosophy is a divine gift bestowed on us. 真正的哲学是神赐给我们的礼物。


中
 ④ 极好的，极美的


例
 To forgive would be divine. 宽恕是一种美德。


中
 n. 牧师


例
 The divine sought God's guidance through meditation. 牧师通过冥想来寻求神的指引。

racket [ˈrækɪt]



记
 联想记忆：和rocket（n. 火箭）一起记


中
 n. 球拍


例
 The player was fined for throwing his racket to the ground in anger. 那位球员因为生气将球拍摔到地上而被处以罚款。


参
 bracket（n. 支架）

uncover [ʌnˈkʌvə]



记
 词根记忆：un（打开）+cover（盖子）→揭开盖子→揭开，揭露


中
 vt. 揭开，揭露



例
 The police uncovered the cause of Tom's death. 警方揭开了汤姆死亡的原因。

virtual [ˈvɜːtʃuəl]



中
 a. 实际上的，事实上的；虚的



例
 Alex's room is filled with books, and serves as his virtual library. 亚历克斯的房间里堆满了书，实际上已经成为他的图书室。


考
 virtual environment 虚拟环境


派
 virtually（a. 实际上，事实上；实质上）

pedestrian [pəˈdestrɪən]



记
 联想记忆：ped（脚）+estrian→走着去→徒步的


中
 a. ① 徒步的


例
 We are planning for a pedestrian journey to the neighboring province. 我们正计划徒步去邻省旅行。


中
 ② 缺乏想象的


例
 This novel has a rather pedestrian plot. 这部小说的情节相当缺乏想象力。


中
 n. 行人


例
 Both drivers and pedestrians should obey the traffic regulations. 司机和行人都应该遵守交通规则。


参
 hiker（n. 徒步旅行者）；walker（n. 步行者）

kit [kɪt]



中
 n. 成套工具
 ；配套元件


例
 I have a carpenter's kit in my basement for repairing furniture. 我的地下室里有一套用来修理家具的木工用具。


中
 v. （out, up）装备


例
 All of us were kitted out for skiing. 我们都装备完毕准备去滑雪。


同
 gear（n. 用具，设备）；outfit（n. 全套装备，全套工具）

rake [reɪk]



中
 n. 耙子，耙机


例
 John collected the fallen leaves with a rake. 约翰用耙子把落叶收拢到一起。


中
 vt. ① （用耙子）耙


例
 Smith raked the coffee beans he was drying on the floor together. 史密斯把他晒在地上的咖啡豆耙拢了。


中
 ② 搜索；探索


例
 The journalist raked the old scandal about the President. 这名记者挖出了总统以前的丑闻。


考
 rake in sth. （尤指轻松地）赚大钱 Retailers that master the intricacies of wholesaling in Europe may well expect to rake in substantial profits thereby. 那些掌握了欧洲批发业复杂程序的零售商很可能因此轻而易举地捞到丰厚的利润。


参
 brake（n. 闸；刹车）

continual [kənˈtɪnjuəl]



中
 a. 不断的，连续的；频繁的



例
 And thanks to the continual miniaturization of electronics and micromechanics, there are already robot systems that can perform some kinds of brain and bone surgery with submillimeter accuracy—far greater precision than highly skilled physicians can achieve with their hands alone. 由于电子学和微机械学产品的不断小型化，现在已经有一些机器人系统能以亚毫米的精确度给大脑和骨头做某些手术——比医术高超的医生只用双手所做的手术要精确得多。
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派
 continually（ad. 不断地，连续地；频繁地）


参
 continuation（n. 继续，延续）；discontinue（v. 停止，废止；放弃）

beast [bɪːst]



记
 联想记忆：迪士尼动画片《美女与野兽》的英文名是Beauty and Beast


中
 n. ① 兽，牲畜



例
 At the sound of the gun, the beasts bolted away. 一听到枪声，野兽们四下逃散。
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中
 ② 凶残的人；举止粗鲁的人


例
 When Tony is drunk, he's a beast. 托尼喝醉后行为很粗鲁。

regarding [rɪˈgɑːdɪŋ]



中
 prep. 关于



例
 The boss said nothing regarding your request in the meeting. 在会上，老板对你的要求只字未提。
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attorney [əˈtɜːni]



记
 联想记忆：at+torn（看作turn，转）+ey→法律知识在脑子中转来转去的人→律师


中
 n. 律师



例
 Mr. Heckles' attorney would like to talk to you. 赫克勒斯先生的律师想和你谈谈。

permit


中
 [pəˈmɪt]
 v. 许可，允许



例
 Bill's parole does not permit him to leave the state. 比尔正在假释期，不能出国。


中
 [ˈpɜːmɪt]
 n. 许可证，执照


例
 John's parking permit expired. 约翰的停车证到期了。

anguish [ˈæŋgwɪʃ]



中
 n. 极度痛苦


例
 Betty felt a supreme anguish seizing her at the idea that her mother had passed away. 一想到母亲已经去世了，贝蒂就感到万分痛苦。


中
 v. （使）极度痛苦


例
 Mary anguished over the death of her husband. 丈夫的死让玛丽感到极度痛苦。

fatigue [fəˈtɪːg]



记
 联想记忆：fat（胖）+igue→胖人容易累→疲劳


中
 n. 疲劳



例
 Jack yawned with fatigue. 杰克疲惫地打着哈欠。

wardrobe [ˈwɔːdrəʊb]



记
 联想记忆：ward（保护）+robe（衣服，长袍）→保护衣服的地方→衣橱
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中
 n. ① 衣橱


中
 ② （个人的）全部衣物



例
 Anna showed me her wardrobe, which mostly came from a famous designer. 安娜给我看了她的衣物，其中大部分出自一位著名的设计师之手。

applaud [əˈplɔːd]



记
 词根记忆：ap（表加强）+ plaud（鼓掌）→鼓掌


中
 v. ① 喝彩，欢呼，鼓掌


例
 At the end of the performance, the audience applauded loudly. 表演结束时，观众们热烈鼓掌。


中
 ② 称赞，赞许



例
 Some applaud the administration's approach; others are concerned. 有些人称赞政府的方法；其他人却很忧虑。


同
 praise（vt. 赞扬，歌颂）


反
 criticize（vt. 批评）；scold（vt. 责备）

timely [ˈtaɪmli]



中
 a. 及时的，适时的



例
 Had it not been for the timely investment from the general public, our company would not be so thriving as it is. 要不是当时公众及时投资，我们的公司就不会有今天的兴旺。
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参
 time-consuming（a. 费时的）

unemployment★
 [ˌʌnɪmˈplɔɪmənt]



记
 词根记忆：un（不）+em（使）+ploy（用）+ment→不被使用→失业


中
 n. ① 失业



例
 unemployment rate 失业率 // A new federal survey shows that unemployment increases the chances of divorce, child abuse and alcoholism. 一项新的联邦调查显示，失业会导致离婚、虐待儿童以及酗酒几率的增加。
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中
 ② 失业人数



例
 The unemployment remained stubbornly high. 失业人数一直居高不下。


参
 unemployed（a. 失业的）

anonymous [əˈnɒnɪməs]



记
 词根记忆：an（不，无）+ onym（名字）+ous→没有名字的→匿名的，无名的


中
 a. ① 匿名的，无名的



例
 an anonymous letter 匿名信


中
 ② 无特色的


例
 We were wandering in the grey anonymous streets in the town. 我们在小镇毫无特色的灰暗街道上游荡着。

segment


记
 词根记忆：seg（=sect, 切）+ment→切成段→段


中
 [ˈsegmənt]
 n. ① 段；片；节


例
 Each rope is divided into two eight-foot segments. 每条绳子都被截成八英尺长的两段。


中
 ② 部分



例
 Read the following text carefully and then translate the underlined segments into Chinese. 仔细阅读下面的短文，然后将画线部分译成汉语。


中
 ③ （市场）细分的部分



例
 International affiliates account for a fast-growing segment of production in economies that open up and welcome foreign investment. 国际分支机构在开放的、欢迎外国投资的经济体中，是快速增长的生产机构。


考
 customer segments 客户细分


中
 [segˈment]
 v. 划分，分割



考
 segment a market 细分市场


派
 segmental（a. 部分的）

paperback [ˈpeɪpəbæk]



记
 组合词：paper（纸）+back（后面）→后面用纸装订的书→简装本


中
 n. 简装本，平装本


例
 The paperback of this book is quite hot. 这本书的简装本非常抢手。

organism [ˈɔːgənɪzəm]



中
 n. 生物体，有机体



例
 Most living organisms cannot survive without nitrogen and oxygen. 如果没有氮和氧，地球上的大多数生物都不能存活。


派
 microorganism（n. 微生物）

capacity★
 [kəˈpæsəti]



记
 词根记忆：cap（拿）+ac+ity（表状态、情况）→能拿下→能力


中
 n. ① 容量，容积；接受力



例
 Winter-born babies tend to have higher oxygen capacity, which increases soccer stamina. 冬天出生的孩子往往氧容量更大，这增强了他们踢足球时的持久力。


中
 ② 能量，能力



例
 Generally, the idea of good science tends to become confused with the capacity of the field in question to generate an elegant theory. 一般来说，人们往往将好科学的概念同该领域是否有能力产生一套完美的理论相混淆。

range★
 [reɪndʒ]



中
 n. ① 范围；距离；领域



例
 range between… 范围在…与…之间 // More than two dozen companies sell DNA tests directly to the public, ranging in price from a few hundred dollars to more than $2,500. 二十多家公司直接向公众出售DNA测试，价格从数百美元到两千五百多美元不等。


中
 ② 排列；连续


例
 Martin never heard so amazing a range of topics discussed. 马丁从未听人讨论过如此令人惊奇的一系列话题。


中
 ③ （山）脉



例
 The mountain range has many high peaks and deep canyons. 这条山脉有很多高峰和深谷。


中
 ④ 炉灶


例
 There's no gas range in the kitchen, but you can use the electric stove. 厨房里没有煤气灶，但你可以用电炉。


中
 vt. 排列成行


例
 The products were ranged small, medium, and large. 产品按小、中、大号排列成行。


中
 vi. 包括（从…到…）之间的各类事物



考
 range over sth. 包括；涉及

invisible [ɪnˈvɪzəbl]



记
 词根记忆：in（不）+vis（看）+ible（可…的）→看不见的


中
 a. 看不见的；无形的



例
 An invisible border divides those arguing for computers in the classroom on the behalf of students' career prospects and those arguing for computers in the classroom for broader reasons of radical education reform. 一条无形的界线将两群人分开，一群人支持在教室里安装电脑是为了学生们的就业前景，另一群人支持在教室里安装电脑是为了教育的彻底改革这些更为广泛的理由。

metaphor [ˈmetəfə]



记
 词根记忆：meta（变化）+phor（带有）→隐约中带有意思的变化→隐喻


中
 n. 隐喻，暗喻


例
 In literature the dove is often a metaphor for peace. 在文学作品中，鸽子通常用来暗喻和平。

verdict [ˈvɜːdɪkt]



记
 词根记忆：ver（真实）+dict（说）→说出事实→定论


中
 n. ① 裁定；判断
 ；定论


例
 court verdict 判词，法院的裁定 // The jury brought in their verdict an hour later. 一个小时后陪审团做出了裁定。


中
 ② 意见


例
 John made me taste his soup and then awaited my verdict. 约翰让我尝了尝他做的汤，然后等待我的评判。


同
 opinion（n. 主张，判断）；judgment（n. 判断，看法）

pebble [ˈpebl]



记
 联想记忆：和rubble（n. 瓦砾，碎石）一起记


中
 n. 卵石


例
 The path to the garden was paved with pebbles. 通向花园的小径铺满了鹅卵石。

groan [grəʊn]



记
 联想记忆：成年（grown）人不能无病呻吟（groan）


中
 vi. 呻吟



例
 They're all groaning about soaring health budgets, the fastest-growing component of which are pharmaceutical costs. 他们都在抱怨急剧上升的医疗预算，其中增长最快的部分是药费。


考
 groan with pain 痛苦地呻吟 The patient groans with pain and cries for help. 病人痛苦地呻吟着，大喊救命。


中
 n. 呻吟


例
 The wounded cat let out a low groan. 受伤的猫咪发出了一声低吟。


同
 moan（n. 呻吟声，呜咽声 v. 呻吟，呜咽）；grumble（n. 抱怨，牢骚 v. 抱怨，发牢骚）；whine

（n. 哀鸣声，呜咽声 v. 发哀鸣声）

plead [plɪːd]



中
 vi. ① 恳求，请求



例
 The boy pleaded to be allowed to play the computer games. 男孩恳求让他玩电脑游戏。


中
 ② 为…辩护


考
 plead for/against 为…辩护 You must ask a famous attorney to plead for you. 你必须请一位有名的律师为你辩护。


中
 vt. 提出…为理由（或借口）


例
 Tom pleads that his car had run out of gas as an excuse for being late. 汤姆以车没有油为借口为自己的迟到辩解。


同
 entreat（v. 恳求，乞求）；implore（vt. 恳求，哀求）；beseech（v. 恳求，哀求）

tick [tɪk]



记
 联想记忆：验票员在票（ticket）上打勾（tick）


中
 n. ① 滴答声


例
 The room was so quiet that I could hear the tick of my watch. 房间里太安静了，我都能听到手表的滴答声。


中
 ② 勾号


例
 The teacher put a tick by the names of the absent students. 老师在旷课学生的名字旁边打了个勾。
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中
 v. ① 滴答响


例
 The clock ticked as each second passed. 时钟每一秒钟滴答一下。


中
 ② 标以记号


例
 The salesman ticked off the items on the list. 售货员给单子上的商品名目标上记号。

cruise [kruːz]



记
 联想记忆：汤姆·克鲁斯（Tom Cruise）在巡游（cruise）


中
 vi. ① 航游，巡航


例
 Police cruised around the sea waters. 警察在海域周围巡查。


中
 ② （出租车、船等）缓慢巡行


例
 The boat cruised comfortably in the sea. 小船在大海中自在地遨游。


中
 n. 航游；游弋


例
 The ship will be sent on a cruise in search of the sunken vessel. 那艘船将被派遣出航，去寻找那艘沉船。
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intrinsic [ɪnˈtrɪnsɪk]



记
 联想记忆：intr（看作intro，向内）+insic（看作inside）→内在的，本质的


中
 a. 内在的，本质的，固有的



例
 The intrinsic value of a coin is the value of the metal it is made of. 一枚钱币的内在价值就是铸造这枚钱币的金属的价值。


同
 inherent（a. 内在的，固有的）；essential（a. 本质的）；innate（a. 天生的，固有的）


反
 extrinsic（a. 外来的，外在的）；external（a. 外面的，表面的）

facilitate [fəˈsɪlɪteɪt]



中
 vt. 使变得（更）容易，使便利



例
 The new technology has facilitated the sharing, storage and delivery of information. 这项新技术方便了信息的共享、储存和传输。

readily★
 [ˈredɪli]



中
 ad. ① 容易地



例
 The mechanic fixed the car readily. 那个技工轻松地修好了汽车。


中
 ② 乐意地，欣然地



例
 I readily lent my best friend my car. 我欣然把车借给了我最好的朋友。

sacred [ˈseɪkrɪd]



记
 词根记忆：sacr（神圣的）+ed→神圣的


中
 a. 神圣的
 ；宗教的；庄严的


例
 My divorce makes me question the sacred love. 离婚使我对神圣的爱情产生了怀疑。


同
 holy（a. 神圣的）；religious（a. 宗教上的）


反
 profane（a. 亵渎的）

auxiliary [ɔːgˈzɪlɪəri]



记
 联想记忆：aux（看作aug，提高）+iliary→帮助提高的→辅助的


中
 a. 辅助的，补助的



例
 We have an auxiliary network. 我们有一套辅助性的网络系统。


同
 supplementary（a. 辅助的）

stool [stuːl]



中
 n. 凳子


例
 Charlie enters and sits on a little wooden stool opposite Gandhi. 查理走进来，坐到甘地对面的小木凳上。

bat [bæt]



中
 n. ① 球拍，球棒；短棒


例
 The winning player threw down the bat and ran along the baseline. 获胜的运动员扔下球拍，沿着球场底线跑了起来。


中
 ② 蝙蝠


例
 It's really horrific for me to see a bat in the dark. 对我来说，在黑暗中看到蝙蝠实在是很恐怖。


WordList 34

[image: ]
音频



[image: ]


circus [ˈsɜːkəs]



记
 词根记忆：circ（环绕）+us→马在环形广场上钻火圈→马戏场


中
 n. 马戏团（场），杂技团（场）



例
 Everybody laughed when the circus clown appeared. 当马戏团的小丑出现时，大家都笑了。
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accelerate [əkˈseləreɪt]



记
 词根记忆：ac（表加强）+celer（速度）+ate（使）→使速度加强→加速；促进


中
 vt. 加速；促进



例
 Supercomputers will dramatically accelerate progress in all areas of life. 超级计算机会大大促进生活各个领域的发展。


派
 accelerated（a. 加速的）；acceleration（n. 加速）


参
 accentuate（vt. 强调）

recreation [ˌrekrɪˈeɪʃn]



记
 词根记忆：re（一再）+cre（制造）+a+tion→一再制造笑料→娱乐


中
 n. 娱乐，消遣



例
 The employees were too busy for recreation. 员工们太忙了，没时间消遣。
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考
 recreation area 娱乐休闲区 // open-air/outdoor recreation 户外娱乐活动


参
 recreate（vt. 使得到消遣或娱乐；再创造）

master [ˈmɑːstə]



中
 n. ① 男主人；雇主


中
 ② 师傅；大师，名家



例
 The old paintings must be painted by a master's hand. 这些古画定是出自名家之手。


中
 ③ 硕士



例
 Henry got his Master's degree last year. 亨利去年取得了硕士学位。


中
 vt. 精通，掌握



例
 Being fresh out of college, he is determined to master every aspect of the family business. 大学刚一毕业，他就决定要全面掌握家族生意。


中
 a. 主要的



例
 This master switch controls power of the entire factory. 这个主开关控制着整个工厂的电力。


派
 mastery（n. 掌握，掌控）

overhear [ˌəʊvəˈhɪə]



记
 联想记忆：over（经过）+hear（听说）→经过时听到→从旁听到


中
 vt. 偶然听到，从旁听到


例
 I overheard part of the conversation between you and Joe when I walked by. 我路过时无意中听到了你和乔的部分谈话内容。

outing [ˈaʊtɪŋ]



中
 n. 远足，郊游，短途旅行


例
 Our outing in the countryside was a lot of fun. 我们去乡间远足，玩得很开心。

memorial [məˈmɔːrɪəl]



记
 词根记忆：memor（记忆）+ial→记忆的


中
 a. 记忆的；纪念的
 ；追悼的


例
 I was curious to check some facts about the construction of the memorial hall. 我很想了解有关修建纪念堂的一些情况。


中
 n. 纪念物；纪念碑；纪念馆

momentum [məˈmentəm]



记
 联想记忆：moment（瞬间）+um→冲力在瞬间迸发→冲力


中
 n. ① 动力，冲力，势头


例
 The democratic and legal systems were maintaining a strong momentum of development in this country. 该国的民主与法制体系保持着强劲的发展势头。


考
 gain/gather momentum 加快发展，增大势头


中
 ② 动量


参
 比较：momentary（a. 瞬间的）；momentarily（ad. 即刻）

considerable [kənˈsɪdərəbl]



中
 a. ① 相当大（或多）的，可观的



例
 Formerly, too, pictures had given him considerable, and music very great, delight. 以前，绘画还给了他相当多的乐趣，而音乐给了他无限的欢乐。
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中
 ② 值得考虑的，重要的


例
 Mr. Brown used to be a considerable man in local affairs. 布朗先生曾是地方事务中相当重要的人物。


派
 considerably（ad. 相当地，可观地）


同
 significant（a. 可观的）

eminent [ˈemɪnənt]



记
 词根记忆：e（出）+min（突出）+ent→突出的→杰出的


中
 a. 杰出的，显赫的



例
 The line among eminent artists, statesmen and thinkers has grown increasingly blurred. 杰出的艺术家、政治家与思想者三者间的界限日益模糊。


派
 preeminent（a. 卓越的）


参
 同根词：imminent（a. 即将来临的）；prominent（a. 卓越的）

confront★
 [kənˈfrʌnt]



记
 词根记忆：con（共同）+front（面对）→面对


中
 vt. ① 使面临，使遭遇


例
 The biggest problem confronted us is limited time. 我们面临的最大问题是时间有限。


中
 ② 面对（危险等）



例
 In order to grow, people need to have a willingness to take risks, to confront the unknown, and to accept the possibility that they may “fail” at first. 要想成长，人们就必须甘愿冒险，去面对未知事物，并且接受刚开始会失败的可能。
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派
 confrontation（n. 面对，面临）

cash★
 [kæʃ]



中
 n. 现金，现款



例
 run out of cash 资金短缺


考
 pay in cash 付现款 // cash register 收银机


中
 vt. 兑现，付（或收）现款



例
 Jim went to the bank to cash his check. 吉姆到银行兑现了他的支票。
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派
 cashless（a. 不使用现金的）

coupon [ˈkuːpɒn]



记
 联想记忆：coup（意外行动）+on→意外得到优惠券→优惠券


中
 n. ① 礼券，优惠券，配给券



例
 The coupon for roasted meat has expired. 这张烤肉优惠券已经过期了。


中
 ② 票证


例
 The coupons have the flight information and the destination cities. 机票上有航班和目的地城市的信息。
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discriminate [dɪˈskrɪmɪneɪt]



记
 词根记忆：dis（离开）+crimin（分开）+ ate（使）→使分开→区别，辨别


中
 v. ① 区别，辨别


例
 discriminate…from…把…同…区分开 // You must discriminate between facts and opinions. 你必须把事实和看法区别开来。


中
 ② （against）有差别地对待，歧视


例
 Many companies in the country still discriminate against the female sex. 该国的许多公司依然歧视女性。
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派
 discrimination（n. 辨别，区别；歧视）

frown [fraʊn]



记
 联想记忆：和brown（a. 褐色的）一起记


中
 vi. 皱眉



例
 My boss frowned because I was playing games instead of working. 因为我没干活，而是在玩游戏，老板皱起了眉头。


中
 n. 皱眉


logic [ˈlɒdʒɪk]



记
 词根记忆：log（说话）+ic→说话需要逻辑性→逻辑


中
 n. 逻辑；逻辑学



例
 Adam explained his idea with admirable logic. 亚当以令人钦佩的逻辑诠释了他的观点。

renew [rɪˈnjuː]



记
 词根记忆：re（重新）+new（新的）→重新开始


中
 vt. ① （使）更新，恢复，重新开始，继续



考
 renew strength 恢复体力


中
 ② 延长…的期限



例
 renew a contract 续订契约 // I want to renew some books at the library. 我想续借图书馆里的一些书。


考
 renew the affordable housing grants programme 延长经济适用房补助计划的期限

naive [naɪˈɪːv]



记
 联想记忆：像土著人（native）一样天真（naive）


中
 a. 天真的；幼稚的



例
 It would be naive to think that this could solve all the area's problems straight away. 认为这样就能马上解决该地区所有的问题是幼稚的。

atom [ˈætəm]



中
 n. ① 原子


例
 The colors of an aurora depend on the atoms emitting them. 极光的颜色取决于发光原子。


中
 ② 微粒，微量


simplicity [sɪmˈplɪsəti]



记
 联想记忆：simpl（e）（简单的；直率的）+ic+ity（表性质、状态）→简单；直率


中
 n. ① 简单，简易；朴素


例
 This insight, so profound in its simplicity, opened up an entirely new way of perceiving and understanding human life. 这种洞察力虽然简单，却含义深刻，为认识和理解人类生活开辟了一条崭新的道路。


考
 voluntary simplicity 自愿过简朴生活


中
 ② 直率，单纯


例
 Annie liked his character marked by frankness and simplicity. 安妮喜欢他率直、单纯的性格。

virtue★
 [ˈvɜːtʃuː]



中
 n. ① 美德，德行



中
 ② 优点，长处



例
 A virtue of fluorescent lamps is to save electricity. 日光灯的一个优点就是省电。


考
 by virtue of 由于 By virtue of Jim's car, we caught the train. 多亏了吉姆的车，我们才能赶上火车。

imagination★
 [ɪˌmædʒɪˈneɪʃn]



中
 n. 想象，空想；想象力



例
 My childhood imagination will always be a part of me. 童年的幻想将永远是我生命的一部分。

freight [freɪt]



记
 联想记忆：f+reight（看作weight，重量）→运费一般按货物的重量计算→运费


中
 n. 货物，客货
 ；运费


例
 freight train 货车 // volume of freight 货运量

rotten [ˈrɒtn]



中
 a. 腐烂的，腐朽的


例
 These bananas should be kept in the fridge, or they will go rotten soon. 这些香蕉应该放到冰箱里，否则它们很快就会烂掉。
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application★
 [ˌæplɪˈkeɪʃn]



中
 n. ① 请求；申请（书、表）



考
 application for 申请…The teacher told us how to write an application for a job. 老师告诉我们怎样写求职信。


中
 ② 应用，运用



例
 This theory has many practical applications. 这一理论有许多实际应用。


中
 ③ 施用，敷用



例
 The patient recovered with the application of olive oil to his nostrils. 在病人鼻孔抹橄榄油后，病人醒过来了。

ignorance [ˈɪgnərəns]



记
 词根记忆：i（不）+（g）nor（知道）+ance→不知道


中
 n. （of）无知，愚昧；不知道



例
 We are in complete ignorance of the manager's thoughts. 我们完全不知道经理的想法。

jug [dʒʌg]



中
 n. ① 大罐，壶


例
 Do me a favor to pour the coffee into the jug. 帮我个忙，把咖啡倒进壶里。


中
 ② 一大罐（壶）的容量


例
 Every day, the baby tiger drinks three jugs of milk. 那只小老虎每天喝三大罐牛奶。


中
 vt. 关押


例
 The thief has been jugged three times. 那个小偷坐过三次牢。

sniff [snɪf]



记
 联想记忆：和snuff（vi. 用鼻子吸）一起记


中
 vi. （哧哧地）以鼻吸气，用力吸入


例
 When Gracie had stopped crying, she sniffed and dried her eyes. 格蕾西已经不哭了，她抽着鼻子擦干了眼泪。


中
 vt. 嗅，闻


例
 Mark sniffed the sweetness of the grass. 马克嗅到了青草的香甜（味）。


考
 sniff out 发觉，发现


中
 n. ① 吸气（声）


例
 The coughs, sneezes, and sniffs of those who have colds mixed together. 感冒患者的咳嗽声、喷嚏声和鼻子的吸气声混杂在一起。


中
 ② 嗅，闻


例
 Take a sniff at the food and distinguish the good from the bad. 用鼻子闻一闻这些食物，鉴别其好坏。


同
 inhale（v. 吸入，吸气）；smell（v. 闻）

champagne [ʃæmˈpeɪn]



记
 发音记忆：“香槟”


中
 n. 香槟酒


例
 The boss's headache is not soothed by champagne. 老板的头痛并没有通过喝香槟酒得到缓解。

synthetic [sɪnˈθetɪk]



中
 a. ① 合成的，人造的



例
 The carpets they sell are all made of synthetic fabrics. 他们出售的地毯都是由合成纤维织成的。


中
 ② 综
 合的



例
 The synthetic subject is too difficult for the students. 这门综合学科对学生们来说太难了。

grasp [grɑːsp]



记
 联想记忆：他见到她宛如抓住（grasp）一根救命稻草（grass）


中
 vt. ① 抓住，抓紧



例
 Sam smiled and grasped Linda's hand when she came to him. 当琳达向他走来时，萨姆微笑着抓住她的手。


中
 ② 掌握，领会



例
 Mark is still unable to grasp what he has seen. 马克依然无法理解自己所看到的一切。


中
 n. ① 抓住，抓紧



例
 Prynne, with Hester's wrist held in a firm grasp, draws her toward him. 普林紧紧抓住赫斯特的手腕，一把将她拉向自己。
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中
 ② 掌握，领会



例
 I'm not sure how many Singaporeans have a good grasp of their economic situation now. 我不确定有多少新加坡人真正了解新加坡目前的经济状况。

assure★
 [əˈʃʊə]



记
 联想记忆：as+sure（肯定）→一再肯定→使确信


中
 vt. ① 使确信，使放心



例
 The manager assured the customer that his complaint would be solved immediately. 经理向顾客保证将立刻解决他投诉的问题。
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考
 assure sb. of sth. 保证，使确信 I can assure you of the reliability of the information. 我可以向你保证这条消息是可靠的。


中
 ② 保证，担保


例
 an assured income 有保证的收入 // People who're dieting need a variety of foods to assure a constant supply of nutrients their bodies need. 正在节食的人需要摄入不同种类的食物，来保证不断获取身体所需的营养。

stitch [stɪtʃ]



记
 联想记忆：stit（看作sit，坐）+ch→坐在那里做针线活→缝


中
 n. 一针，针脚


例
 A stitch in time saves nine. 及时一针省九针。


中
 v. 缝，缝合


例
 I'll stitch up the hole in the sheet before washing. 我会在洗之前把被单上的洞缝好。


同
 sew（v. 缝制；缝合）；tailor（v. 缝制）

resume [rɪˈzuːm]



记
 词根记忆：re（重新）+sum（拿，取）+e→重新拿起→再继续，重新开始


中
 v. 再继续，重新开始


例
 resume one's spirit重新振作起来 // Jack resumed his reading after a nap. 小睡了一会儿后，杰克重新开始阅读。


派
 resumption（n. 恢复；再开始）


参
 比较：presume（vt. 假定，假设）；assume（vt. 假定，设想）

riot [ˈraɪət]



中
 n. ① 暴乱，骚乱


例
 There was a riot in the town last week. 上周镇上发生了暴乱。


中
 ② （色彩、声音等的）极度丰富


例
 The setting sun tinted the sky in a riot of colors. 落日给天空染上了绚丽的颜色。


中
 vi. 聚众闹事


例
 The mob are rioting in the street. 那群暴徒在街上聚众闹事。

essential★
 [ɪˈsenʃl]



记
 词根记忆：ess（存在）+ential→存在的基础→必要的


中
 a. ① (to)必要的，必不可少的



例
 They are the possessions of the autonomous man of traditional theory, and they are essential to practices in which a person is held responsible for his conduct and given credit for his achievements. 它们是传统理论中具有独立自主能力的人的财富，而且它们对于一个在实践中对自己的行为负责，并因其成就而得到肯定的人来说是必不可少的。


中
 ② 本质的，基本的



例
 There is no essential difference between the two proposals. 两份提案没有本质上的不同。


派
 essentially（ad. 本质上）；inessential（a. 无关紧要的）

distribute [dɪˈstrɪbjuːt]



记
 词根记忆：dis（分开）+tribut（给）+e→分开给→分配


中
 v. ① 分配；分布
 ；配（电）


例
 distribute sth. equally 平均分配 // distribute expenses 分配经费


中
 ② （over）散布


例
 The farmers were distributing seeds over the field. 农民们正在田间播种。


派
 distribution（n. 分配；分布；散布，传播）

purify [ˈpjʊərɪfaɪ]



记
 词根记忆：pur（纯洁）+ify（使…）→使纯净


中
 vt. 使纯净，提纯


例
 It is said that the air conditioner can purify the air in the room. 据说这种空调能够净化房间里的空气。// purified water 纯净水
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同
 cleanse（v. 清洗；净化）；refine（v. 提炼；净化）


反
 contaminate（v. 污染）


参
 purely（ad. 纯粹地，完全地）；purist（n. 纯化论者）

abstract


中
 [ˈæbstrækt]
 a. 抽象的



例
 an abstract concept 抽象概念 // Professor Black's books are very abstract and hard to read. 布莱克教授的书非常抽象，读起来很费劲。


中
 n. 摘要，提要


例
 I spent several minutes going over the abstract of that online novel. 我花了几分钟时间浏览了一下那篇网络小说的摘要。


考
 make an abstract of 做…的摘要


中
 [æbˈstrækt]
 vt. 提（抽）取


例
 Your problem is that you can't abstract the important points from the lectures. 你的问题在于不会从讲座中提炼重点。


派
 abstraction（n. 抽象；提取）

用重音来区别名词和动词

名词 动词


ˈabstract abˈstract



ˈimprint imˈprint



ˈconduct conˈduct



ˈpermit perˈmit



ˈcontest conˈtest



ˈproduce proˈduce



ˈdesert deˈsert



ˈrebel reˈbel



ˈdispute disˈpute



ˈrecord reˈcord



ˈdiscount disˈcount



ˈentrance enˈtrance



ˈexport exˈport



ˈimport imˈport



ˈobject obˈject


masterpiece [ˈmɑːstəpɪːs]



记
 组合词：master（高明的）+piece（篇章）→高明的篇章→杰作，名著


中
 n. 杰作，名著


conspiracy [kənˈspɪrəsi]



记
 来自conspire（v. 共谋，阴谋）


中
 n. 共谋，阴谋



例
 I changed my mind and dropped out of the conspiracy. 我改变了主意并退出了这一阴谋。

stalk [stɔːk]



记
 联想记忆：s+talk（说话）→悄悄跟踪的时候不能说话→悄悄地跟踪


中
 n. 茎，梗，柄


中
 v. ① 悄悄地跟踪（猎物等）


例
 The fisherman didn't realize he was stalked by a shark. 渔夫没意识到自己被一条鲨鱼盯上了。


中
 ② 高视阔步地走


例
 After winning, the cock turned and majestically stalked away. 得胜后，公鸡转过身，昂首阔步地走开了。


同
 stem（n. 茎，干）

elapse [ɪˈlæps]



记
 联想记忆：e+lapse（流逝）→消逝


中
 vi. 消逝，（时间）过去


例
 As time elapses, I gradually forget those painful memories. 随着时间的流逝，我逐渐忘掉了那些痛苦的回忆。


参
 lapse（v. 流逝；背离）；eclipse（n. 食）

slit [slɪt]



记
 联想记忆：切开（slit）蛋糕，坐（sit）享其成


中
 vt. 切开，截开，纵割


例
 slit the envelope open 撕开信封 // In the jungle, the jagged branches slit his hands and cheeks. 在丛林里，锯齿状的枝条划破了他的手和脸颊。


中
 n. 细长裂缝，狭长切口


例
 The worm is slowly retreating to a narrow slit. 那只虫子正慢慢地退进一个狭窄的裂缝里。


参
 silt（n. 淤泥；沉积物）

survey★



中
 [səˈveɪ]
 vt. ① 俯瞰；眺望


例
 Anna liked to survey the view from the top of the hill. 安娜喜欢从山顶俯瞰风景。


中
 ② 全面审视，调查


例
 Have the house surveyed before you offer to buy it. 你出价买那栋房子前要好好调查一下。


中
 ③ 测量，勘定



例
 Typically, they survey and sample （make test excavations on） large areas of terrain to determine where excavation will yield useful information. 典型的做法就是通过勘测和抽样分析（实验性挖掘）大面积土地来确定在哪里挖掘能够获取有用的信息。


中
 [ˈsɜːveɪ]
 n. ① 俯瞰；眺望；环视


例
 An aerial survey would reveal the truth. 一张航空俯瞰图会让真相大白于天下。


中
 ② 全面审视，调查



考
 sample survey 抽样调查 // In a recent survey, it was found that only 24.5 percent of Japanese students were fully satisfied with school life. 近期的一项调查表明，只有24.5%的日本学生对学校生活感到非常满意。


中
 ③ 勘测；测量图



例
 The first thing to do was to make a grand survey of the country. 首先要做的事情就是对这个国家进行一次整体勘测。

horizontal [ˌhɒrɪˈzɒntl]



中
 a. ① 地平线的


例
 Robin saw the sun rising from the horizontal line. 罗宾看到太阳从地平线上冉冉升起。


中
 ② 水平的


例
 More air is involved in horizontal movements than vertical movements. 大部分空气都是水平运动而不是垂直运动的。

function★
 [ˈfʌŋkʃn]



记
 词根记忆：funct（活动）+ion（状态）→运转状态→功能


中
 n. ① 功能，作用



例
 function key 功能键 // What functions do these programs fulfill when the operator is absent? 当操作员不在的时候，这些程序起什么作用？


中
 ② [pl.]职务，职责



例
 It's our holy functions to protect our motherland. 保卫祖国是我们的神圣职责。


中
 ③ 函数


例
 It is obvious that X is the function of Y in the formula. 很显然，在这个公式中，X是Y的函数。


中
 vi. 起作用，发挥机能



例
 Politics or, more broadly, the functioning of the state, is a major subject for journalists. 政治，或者更广泛地说是国家的机能，是记者们的主要话题。


考
 function as…起…的作用；具有…的功能 Some Chinese adjectives function as verbs. 汉语中,有些形容词可以用作动词。


派
 functional（a. 功能的；起作用的；实用的）；functioning （n. 机能，作用）

obsession [əbˈseʃn]



记
 来自obsess（v. 迷住，使困扰）


中
 n. ① 牵挂，惦念


例
 The mother had an obsession for her son. 这位母亲非常挂念儿子。


中
 ② 迷住，入迷；困扰


例
 Jeff's obsession with computer games began one year ago. 杰夫一年前就迷上了电脑游戏。


中
 ③ 萦绕于心的事物或人


例
 These obsessions made Tom nervous and irritable. 这些烦心事使汤姆神经紧张，动不动就生气。


中
 ④ 固执的念头


例
 Obsession and compulsion both caused Jack to do irrational things. 固执的念头和难以抗拒的冲动让杰克做出了不理智的事情。

razor [ˈreɪzə]



记
 来自raze（vt. 夷为平地）


中
 n. 剃刀

destruction [dɪˈstrʌkʃn]



记
 词根记忆：de（变坏）+struct（建立）+ion→使建立的东西变坏→破坏


中
 n. 破坏；消灭



例
 How to save the Amazon rain forest from destruction? 怎样才能拯救亚马逊雨林，使它免遭破坏呢？


参
 同根词：construction（n. 建筑）；reduction（n. 减小，缩小）

glide [glaɪd]



记
 联想记忆：和slide（n. 滑动）一起记


中
 n./vi. 溜，滑行


例
 I watched the graceful glide of a skater. 我注视着一名滑冰者优美的滑行动作。// A jumbo 747 glided silently down. 一架大型波音747喷气式飞机悄然滑行降落。


参
 slip（n./v. 滑倒，跌落）

exception★
 [ɪkˈsepʃn]



中
 n. 例外，除外



例
 without exception 无例外地 // There's an exception to every rule. 每项规则均有例外。
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考
 with the exception of 除…之外 I enjoyed all his novels with the exception of his last. 他的小说我都爱看，除了最后一部。

committee★
 [kəˈmɪti]



记
 联想记忆：commit（把…交托给）+tee→受委托→委员会，全体委员


中
 n. 委员会，全体委员



例
 The committee comprises ten people. 该委员会由10人组成。

sector [ˈsektə]



记
 词根记忆：sect（切）+or→切成几部分→部分


中
 n. ① 部分


例
 We are discussing how to assign the private sector of the interests. 我们正在讨论如何分配利润中的个人部分。


中
 ② 防御地段，防区


例
 There are many guards patrolling in the sector. 那个防区内有很多警卫在巡逻。


中
 ③ 扇形


中
 ④ 部门；行业；领域



考
 state sector 国营部门 // public sector 公共部门 // housing sector 房地产行业 // the most overheated sector 最热门的领域

remarkable★
 [rɪˈmɑːkəbl]



记
 词根记忆：remark（注意到）+able（可…的）→值得注意的


中
 a. 值得注意的；显著的；异常的；非凡的



例
 remarkable achievements 了不起的成就 // John's stories of working in the circus are remarkable. 约翰在马戏团工作的故事非常不平凡。


派
 remarkably（ad. 显著地；非凡地）

category [ˈkætəgəri]



中
 n. 种类



例
 The strings are a category of musical instruments. 弦乐器是乐器的一种。

terminate [ˈtɜːmɪneɪt]



记
 词根记忆：termin（界限）+ate→（使某事）停止，结束


中
 v. （使某事）停止，结束



例
 terminate a contract 终止合同，解除合约 // Paula's unhappy married life terminated in divorce. 葆拉不幸的婚姻以离婚告终。

brace [breɪs]



记
 联想记忆：b+race（竞赛）→军备竞赛，有所防备→使防备


中
 vt. ① 使防备，使受锻炼


例
 I braced myself for a defeat. 我做好了失败的准备。


中
 ② 支撑；使（手、足、肩等）绷紧


例
 Jim braced himself against the door to his apartment and let nobody come in. 吉姆用身体顶住公寓的门，不让任何人进来。


中
 n. 托架，支架


例
 The bookshelf is shaky because the metal braces are loose. 金属支架全松脱了，所以书架晃晃悠悠的。


同
 prepare（vt. 预备，准备）

awe [ɔː]



记
 发音记忆：“噢”→表示惊惧的声音→惊惧


中
 n. 敬畏；惊惧


例
 Joe gazed upon the murderer in awe. 乔惊恐地盯着那个杀手。


中
 vt. 使敬畏；使惊惧


例
 Everyone in the office was awed by the roar of the manager. 办公室里每个人都被经理的吼声吓呆了。

stagnant [ˈstægnənt]



中
 a. ① 因停滞或不流动而发臭的


例
 a stagnant pond 一个死水塘


中
 ② 不景气的


例
 The government took many measures to revive the stagnant economy. 政府采取了很多措施来重振低迷的经济。


派
 stagnantly（ad. 萧条地）；stagnation（n. 停滞）

illiterate [ɪˈlɪtərət]



记
 词根记忆：il（不）+liter（文字，字母）+ate→不识字的→文盲的


中
 a. 文盲的，未受教育的



例
 In that country, a large percentage of the population is illiterate. 该国人口中文盲的比例相当高。
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fabric [ˈfæbrɪk]



记
 联想记忆：fab（音似：帆布）+ric→织物


中
 n. ① 织物


例
 Synthetic fabrics usually don't wrinkle as easily as cotton. 人造纤维织物一般没有棉织物那么容易起皱。


中
 ② （社会或体系的
 ）基本结构



例
 The whole fabric of society was changed by the revolution. 这场革命改变了整个社会结构。


考
 social fabric 社会结构

intention★
 [ɪnˈtenʃn]



中
 n. 意图，意向，目的



例
 Tom backed down from his intention to invest his savings in stock market. 汤姆放弃了把积蓄投入股市的打算。


派
 intentional（a. 有意图的，故意的）；unintentional（a. 无心的，无意的）

bacterium [bækˈtɪərɪəm]



中
 n. ([pl.] bacteria) 细菌


派
 bacterial（a. 细菌的）

response★
 [rɪˈspɒns]



记
 词根记忆：re（回）+spons（允诺）+e→允诺回去→回答


中
 n. ① (to)回答，回音



例
 The judge asked the witness for his response. 法官要求证人作答。


考
 be response for…对…负责，是造成…的原因


中
 ② (to)反应，响应



例
 Studies of both animals and humans have shown that sex hormones somehow affect the stress response, causing females under stress to produce more of the trigger chemicals than do males under the same conditions. 对人类和动物的研究都显示出性激素在某种程度上影响着对压力的反应，处于压力状态下的女性比处于同样情况下的男性产生更多的触发性化学物质。
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aisle [aɪl]



记
 联想记忆：ai（看作air，空气）+sle→让空气流通的道→通道


中
 n. 过道，通道


例
 The two men ran into each other in the dark aisle. 两个人在黑暗的过道里撞到了一起。

tend★
 [tend]



记
 本身为词根：伸→趋向


中
 vi. (to)趋向，往往是



例
 People tend to think that the issue will never affect their daily life. 人们往往会认为该问题不会影响他们的日常生活。


中
 vt. 照料，看护



例
 Nurses often devote their whole lives to tending the sick. 护士们通常毕生致力于照顾病人。


派
 tendency（n. 趋向，趋势）


参
 比较：attend（vt. 出席）；contend（v. 竞争）；extend（v. 延伸）；intend（vt. 打算）；pretend（vt. 假装）
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eternal [ɪˈtɜːnl]



记
 联想记忆：外面的（external）世界是永恒的（eternal）诱惑


中
 n. 永久的，永恒的


例
 eternal truths 永恒的真理 // eternal love 永恒的爱情 // eternal life 永生

sack [sæk]



记
 联想记忆：因为缺少（lack）竞争力，公司只能解雇（sack）员工


中
 n. 袋，包，麻袋


例
 My last purchase from the fruit store was a sack of apples. 我最近一次到水果店买的是一袋苹果。


中
 vt. 解雇


例
 John was sacked from his job for stealing office supplies. 约翰因为盗用办公用品而被解雇了。

parachute [ˈpærəʃuːt]



中
 n. 降落伞



例
 Aladdin uses the carpet as a parachute to land safely. 阿拉丁把地毯当作降落伞安全着陆。


中
 v. （使某人）跳伞


例
 The scout parachuted into enemy territory. 侦察兵跳伞降落到敌占区。

preliminary [prɪˈlɪmɪnəri]



记
 联想记忆：pre（在…之前）+limin（门槛）+ary→进入门槛之前→预备的
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中
 a. 预备的，初步的



例
 a preliminary investigation 初步调查 // Our team got beaten in the preliminary rounds of the competitions. 我们队在预赛中就被打败了。


派
 preliminarily（ad. 预备地，初步地）

comprehend [ˌkɒmprɪˈhend]



记
 词根记忆：com（完全）+prehend（抓住）→完全抓住要领→理解


中
 vt. 理解，了解



例
 There are great differences between a baby's and an adult's ability to comprehend language. 婴儿和成年人在语言理解能力上有很大区别。

donate [dəʊˈneɪt]



记
 词根记忆：don（给予）+ate →无偿给予→捐赠，赠送


中
 vt. 捐赠，赠送



例
 Mellon donated most of his art collections to the nation. 梅隆将自己收藏的大部分艺术品都捐赠给了国家。
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fierce [fɪəs]



记
 发音记忆：“飞蛾死”→飞蛾扑火源于对光明狂热的追求→狂热的


中
 a. ① 凶猛的，残忍的



例
 The postman was bitten by a fierce dog. 那个邮递员被一只恶狗咬伤了。


中
 ② 狂热的；激烈的，猛烈的



例
 In the fierce fighting the lightly wounded refused to leave the front line. 在这场激烈的战斗中，受轻伤的战士们拒绝离开前线。

subsidy [ˈsʌbsədi]



中
 n. 津贴，补助金



例
 The President has signed a decree giving a $5 billion subsidy to farmers. 总统已经签署了一项法令，给予农民五十亿美元的补助。

offset [ˈɒfset]



记
 来自词组set off（抵消）


中
 n. ① 分支


例
 Helen's family was an offset from the royal family. 海伦的家族是王室的一个分支。


中
 ② 补偿


例
 In football, Paul's speed and skills were an offset to his small size. 在踢足球时，保罗的速度和技巧弥补了他身高的不足。


中
 vt. 抵消，补偿


例
 The cost of traveling there was offset by the fact that the hotels were so cheap. 去那里的旅行费被宾馆的低消费抵消了。

bulletin [ˈbʊlətɪn]



中
 n. 公报，公告，告示



例
 One interesting application of the Internet is the electronic bulletin board. 互联网的一个有趣的应用就是电子公告板。

haste [heɪst]



中
 n. 匆忙，急速；草率



考
 in haste 匆忙地；草率地 // make haste 赶快，赶紧 We'd better make haste, or we'll never get finished. 我们最好快点干，要不然永远也完不成。


中
 vi. 赶快；匆忙


例
 Susan hasted to explain why she was late. 苏珊急忙解释她迟到的原因。


参
 hasten（v. 加速；催促）

barrier [ˈbærɪə]



记
 词根记忆：bar（栅栏）+rier →栅栏


中
 n. 栅栏，屏障；障碍（物）



例
 Their attempt to reduce trade barriers failed. 他们减少贸易壁垒的努力失败了。
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aviation [ˌeɪvɪˈeɪʃn]



记
 词根记忆：avi（鸟）+a+tion（表名词）→像鸟一样飞→飞行


中
 n. 航空，飞行


例
 Private manned flight test may launch a new era in aviation. 私人驾驶飞行试验可能开创航空领域的新纪元。

mysterious★
 [mɪˈstɪərɪəs]



中
 a. 神秘的，可疑的；难理解的



例
 A mysterious illness confined him to bed for over a month. 一种怪病让他卧床一个多月。

pitch [pɪtʃ]



中
 n. ① 沥青


例
 The roof of the house was covered with pitch of water-proof. 这间房子的屋顶涂了一层防水沥青。


中
 ② 掷


例
 At the baseball stadium, Sam threw out the first pitch. 在棒球运动场上，萨姆投出了第一球。


中
 vt. ① 用沥青覆盖


例
 It took us eight days to pitch this road. 我们花了八天的时间给这条路铺沥青。


中
 ② 投掷，扔


例
 Pitch the ball to me and I will pitch it back. 把球传给我，我再回传给你。

kin [kɪn]



中
 n. ① 家属；亲戚；血缘关系



例
 All John's kin were at the wedding. 约翰所有的亲戚都参加了这场婚礼。


中
 ② 家族


例
 Nina comes from royal kin. 尼娜出身王室之家。

parallel [ˈpærəlel]



记
 词根记忆：para（在旁边）+llel→在旁边的→类似的；平行的


中
 a. ① 平行的，并联的



例
 parallel lines 平行线


考
 run parallel to/with 与…平行 // parallel to/with 平行的，并联的 Parallels are imaginary circles that are parallel to the equator. 纬线圈是人们想象出来的与赤道平行的圆周。


中
 ② 相同的，类似的



例
 Brain researchers have discovered that when we consciously develop new habits, we create parallel synaptic paths, and even entirely new brain cells, that can jump our trains of thought onto new, innovative tracks. 大脑研究者发现，当我们有意识地培养新习惯时，也在脑中建立起平行的路径，甚至生成全新的脑细胞，使我们的思路跳跃到新的、具有创造性的轨道上来。


中
 n. ① 平行线；平行面



例
 A pair of parallels will never meet. 两条平行线永不相交。


中
 ② 类似，对比；相似物


例
 There are curious parallels between medicine and law. 医学和法律之间有着奇特的相似之处。


中
 ③ 纬线


中
 vt. 与…相似



例
 parallel the “Willie” cartoons 与《威利》系列漫画相似


派
 unparalleled（a. 无比的，空前的；独一无二的）

adjoin [əˈdʒɔɪn]



记
 联想记忆：ad（附近）+join（连接）→毗连，靠近


中
 v. 毗连，靠近；紧挨



例
 The office adjoining the library is a perfect place for work. 靠近图书馆的办公室是办公的绝佳场所。


派
 adjoining（a. 邻接的，隔壁的）

cunning [ˈkʌnɪŋ]



中
 a. ① 狡猾的，狡诈的



例
 A cunning plan to win the election is being carried out secretly. 一个旨在赢得选举的诡计正在秘密进行。


中
 ② 精巧的，巧妙的



例
 People have devised ever more cunning tools to cope with dangerous work. 人类设计了越来越精巧的工具以应对危险的工作。


中
 n. 狡猾，狡诈


例
 With a lot of cunning, the foxes escaped the traps we had set. 狐狸非常狡猾地逃脱了我们设下的陷阱。

substance★
 [ˈsʌbstəns]



中
 n. ① 物质，实质



例
 a chemical substance 化学物质 // Glass is a remark-able substance made from the simplest raw materials. 玻璃是由最简单的原材料制成的一种奇特的物质。


中
 ② 大意


例
 the substance of a speech 讲话的要旨 // This article is short of substance. 这篇文章缺乏要旨。
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中
 ③ 财产，财物


例
 Mary intended to marry a man of substance. 玛丽想嫁个有钱人。

advanced★
 [ədˈvɑːnst]



中
 a. 高级的，先进的
 ；前进的


例
 advanced countries 发达国家 // the advanced education 高等教育


参
 advance（n./v. 前进；提前）；advancement（n. 前进，进步）

strap [stræp]



记
 联想记忆：和strip（n. 条，带）一起记


中
 n. 带，皮带


例
 The strap on my briefcase is broken. 我公文包上的带子断了。


中
 vt. 捆扎


例
 My father has strapped my luggage for me. 父亲已经为我捆扎好了行李。

symphony [ˈsɪmfəni]



记
 词根记忆：sym（共同）+phon（声音）+y→奏出共同的声音→交响乐


中
 n. ① 交响乐，交响曲


例
 a symphony orchestra 交响乐团 // Nina and Lucy are listening to Beethoven's Ninth symphony, the fourth movement—Ode to Joy. 尼娜和露西正在欣赏贝多芬的第九交响曲第四乐章——《欢乐颂》。


中
 ② （色彩等的）和谐，协调


例
 a symphony of autumn colours 和谐的秋色


同
 concord（n. 和谐，一致）；harmony（n. 协调，和谐）


反
 discord（n. 不一致，不和谐）

相关词汇

solo 独奏曲 concerto 协奏曲

prelude 前奏 accompany 伴奏

conductor 指挥 orchestra 管弦乐

semester [sɪˈmestə]



中
 n. 学期



例
 Jim isn't dull, but he did badly in the final exams last semester. 吉姆并不笨，但上学期期末考试他考得很糟糕。
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pension [ˈpenʃn]



记
 词根记忆：pens（花费）+ ion→养老的花费→养老金


中
 n. 养老金，年金



例
 live on a pension 靠养老金生活

layer★
 [ˈleɪə]



中
 n. 层



例
 There is a layer of chocolate in the middle of the cake. 这块蛋糕的中间有一层巧克力。

midst [ˈmɪdst]



中
 n. 中间，当中



例
 It's known to us that you've a traitor in your midst. 我们知道你们当中有个叛徒。


同
 middle（n. 中部，中间）；core（n. 中心，核心）


反
 edge（n. 边，棱，边缘）；outskirts（n. 外围地区）

steak [steɪk]



记
 联想记忆：谁偷（steal）了厨房的牛排（steak）


中
 n. 牛排；肉排；鱼排


例
 I learnt how to grill the steaks from my mother. 我从母亲那儿学会了怎样烤牛排。

preceding [prɪˈsɪːdɪŋ]



中
 a. 在前的，在先的


例
 the preceding year 前一年 // Writing in the last year of his life, Darwin expressed the opinion that in two or three respects his mind had changed during the preceding twenty or thirty years. 在生命的最后一年里，达尔文在其著作中表示，在过去的二三十年里，他的思想在两三个方面发生了变化。

census [ˈsensəs]



记
 词根记忆：cens（审查）+us→对人口进行审查→人口普查


中
 n. 人口普查（调查）



例
 The census enumerated 48 persons over one hundred years old in this mountain area. 这次人口普查计算出了这一带山区共有48位百岁以上的老人。

violence [ˈvaɪələns]



中
 n. ① 暴力，暴行



例
 school violence 校园暴力 // Men are exposed to more acts of random physical violence. 男人更多的是面对那种随机的身体接触上的暴力行为。


中
 ② 激烈，猛烈


例
 The little girl was terrified by the violence of the hurricane. 小女孩被猛烈的飓风吓坏了。

shallow [ˈʃæləʊ]



记
 联想记忆：她整天顾影（shadow）自怜，真是浅薄（shallow）


中
 a. ① 浅的


例
 This river is dangerous; it is possible to drown even in shallow water. 这条河很危险，即使在浅水区也可能淹死人。


中
 ② 浅薄的



例
 Mary was bored by her date, who has a shallow mind. 玛丽烦透了她的约会对象，那是个思想浅薄的家伙。


中
 n. 浅滩，浅处


例
 The ship wrecked in the shallows that lie near the island. 船在岛屿附近的浅水区失事了。


派
 shallowness（n. 浅；肤浅）

framework [ˈfreɪmwɜːk]



记
 组合词：frame（结构）+work（工作）→结构


中
 n. 构架，框架，结构



例
 The bones are the framework of the body. 骨骼是身体的框架。

concentrate★
 [ˈkɒnsntreɪt]



记
 词根记忆：con+centr（中心）+ate→聚集在一个中心→集中


中
 v. ① (on)集中，专心



例
 You must concentrate your attention on the lecture. 你必须集中精力听讲座。


中
 ② 浓缩


例
 The workers concentrated sugar solution into syrup. 工人们将糖水浓缩成糖浆。


中
 n. 浓缩物


例
 Mother sent Tom to buy the orange juice concentrate. 妈妈让汤姆去买浓缩橘子汁。


派
 concentration（n. 集中；浓缩；集合）

couch [kaʊtʃ]



记
 联想记忆：和coach（n. 长途汽车）一起记


中
 n. 睡椅，长沙发椅


例
 Julie is sitting on the couch, eating popcorn. 朱莉坐在沙发上吃爆米花。

tub [tʌb]



中
 n. 木盆，澡盆

fuse [fjuːz]



中
 n. 保险丝，导火线，引信



例
 Don't turn on the microwave while I'm ironing because you'll blow the fuse. 在我熨衣服时你别开微波炉，那样会把保险丝烧断的。


中
 v. 熔化，熔合


例
 The plastic cups fused into a solid block in the heat. 这些塑料杯一遇热就熔化成了一团固体。


参
 比较：refuse（vt. 拒绝）；confuse（vt. 使混乱；使糊涂）

athlete★
 [ˈæθlɪːt]



记
 发音记忆：“爱死你的”→运动员为国争光，惹人喜爱→运动员


中
 n. 运动员



例
 Kids need a range of authentic role models—as opposed to members of their clique, pop stars and vaunted athletes. 孩子们需要一系列真实的榜样，不同于他们小圈子的成员、流行歌星以及被吹嘘的运动员。


派
 athletic（a. 运动的）

下列名词虽然以-ics结尾，但作主语时谓语动词用单数：

athletics 体育运动 gymnastics 体操

linguistics 语言学 mathematics 数学

physics 物理

suspect


记
 词根记忆：sus（下，后）+（s）pect（看）→在下面偷偷地看→怀疑


中
 [səˈspekt]
 vt. 疑心，怀疑



例
 I have no reason to suspect her sincerity when she makes promises. 当她做出承诺的时候，我没有理由怀疑她的真诚。


中
 [ˈsʌspekt]
 n. 嫌疑犯；可疑分子



例
 The suspects are armed and dangerous. 这些嫌疑犯带有武器，十分危险。

ease [ɪːz]



中
 vt. ① 减轻，缓和


例
 The policy may ease racial confrontation in the country. 这项政策可能会缓和该国的种族冲突。


中
 ② 使舒适，使安心


例
 The thief eased his conscience by returning the stolen money. 小偷归还了偷来的钱，良心才得到安宁。
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中
 n. ① 容易，轻松


考
 with ease 容易，不费力 The student passed the examination with ease. 那名学生轻松地通过了考试。


中
 ② 舒适，悠闲



例
 put sb. at his/her ease 使某人感到无拘无束


考
 at ease 安逸，自由自在 I never feel at ease in the company of Joe. 我跟乔在一起的时候总是感到很不自在。


派
 easily（ad. 轻松地，容易地）

assassinate [əˈsæsɪneɪt]



记
 联想记忆：ass+as+sin（罪）+ ate→暗杀是一种罪→暗杀


中
 vt. 暗杀


例
 The man who tried to assass-inate the President was released yesterday. 那名企图暗杀总统的男子昨天被释放了。

spite★
 [spaɪt]



记
 联想记忆：向其吐唾沫（spit），以示怨恨（spite）


中
 n. 恶意；怨恨


例
 from/out of spite 出于恶意 // bear/owe sb. a spite 对某人怀恨在心


考
 in spite of 不管，不顾，尽管，虽然 In spite of what others say, I still believe he has ever really loved me. 不管别人说什么，我还是相信他曾经真的爱过我。// In spite of “endless talk of difference,” American society is an amazing machine for homogenizing people. 尽管有着“关于差异性的无休止的讨论”，但美国社会仍是一个令人惊讶的同化人类的机器。

scrap [skræp]



中
 n. 碎片；废料


例
 Jane fed scraps of meat to her dog. 简喂她的狗吃碎肉。


中
 vt. 抛弃，报废


例
 The committee has scrapped the current way of choosing host cities. 委员会废除了现行的评选主办城市的方法。


同
 debris（n. 碎片，残骸）；abandon（v. 放弃，遗弃）


参
 比较：scrape（n./vt. 刮，擦）；scrip（n. 便条）；script（n. 脚本，剧本）

mute [mjuːt]



记
 联想记忆：遥控器上的Mute键表示“静音”


中
 a. ① 哑的；缄默的


例
 I got tired of my mute books and empty rooms. 我厌倦了那些沉默的书和空荡荡的房间。


中
 ② 弱化的，微弱的


例
 People spoke in mute voices before the meeting. 会前，人们轻声谈论着。


中
 n. ① 哑巴


例
 More's a mute by birth. 莫尔生来就是个哑巴。


中
 ② 弱音器


例
 The mute is commonly used to soften the sounds produced from a stringed instrument. 弱音器一般用来使弦乐器发声更加柔和。


中
 vt. ① 减弱…的声音



例
 Jean muted the sound on the TV. 琼将电视的音量调小了。


中
 ② 抑制（情感）；减弱



例
 Our ability to mute our hard-wired reactions by pausing is what differentiates us from animals.我们有通过暂停来减弱本能反应的能力，这是我们与动物的区别。


同
 silent（a. 沉默的，无声的）；mum（a. 无言的，缄默的）


反
 talkative（a. 话多的，健谈的）


参
 commute（v. 交换；抵偿）

anxiety★
 [æŋˈzaɪəti]



中
 n. ① 挂念；焦虑，忧虑



例
 Women are particularly susceptible to developing depression and anxiety disorders in response to stress compared to men. 与男性相比，女性在应对压力时尤其容易变得情绪低落和焦虑。


中
 ② 渴望，热望



例
 The prince's eyes bent upon the princess with deep anxiety. 王子满含渴望的双眼专注地望着公主。


派
 anxiously（ad. 忧虑地，不安地）

critic★
 [ˈkrɪtɪk]



记
 词根记忆：crit（判断）+ic→判断是非→批评，评论


中
 n. ① 批评家，评论家



例
 These people are the most free-spoken critics. 这些人都是最直言不讳的评论家。// Scholars, policy-makers, and critics of all stripes have debated the social implications of these changes, but few have looked at the side effect: family risk has risen as well. 学者、决策者和各种批评家对这些变化的社会含义各执己见，但是很少有人看到负面的影响：家庭风险也在上升。


中
 ② 批评，评论



例
 We will sooner or later respond to these critics on our new ideas. 我们迟早会对这些有关我们新主张的评论进行回击。

notify [ˈnəʊtɪfaɪ]



记
 词根记忆：not（知道）+ify（使…）→使…知道→通知；报告


中
 vt. 通知，告知；报告



例
 I was notified that I did not get the promotion after several years of hard work in the company. 在公司努力工作了几年后，我被告知不能升职。


派
 notification（n. 通知，告示）

distinct [dɪˈstɪŋkt]



记
 词根记忆：di+stinct（刺）→刺眼的→清楚的，明显的


中
 a. ① 清楚的，明显的



例
 a distinct minority 明显的少数 // a distinct achieve-ment 显著的成就


中
 ② 截然不同的



考
 be distinct from 与…截然不同


例
 The twin sisters are distinct from each other in characters. 那对双胞胎姐妹的性格截然不同。


派
 distinctly（ad. 清楚地，明显地）；indistinctly（ad. 不明显地）；distinctive（a. 与众不同的，有特色的）

quartz [kwɔːts]



记
 联想记忆：quart（看作quarter，一刻钟）+z→一刻钟→钟表，石英钟→石英


中
 n. 石英


例
 The explorers moved on five miles in order to prospect for quartz. 探测者们为了勘探石英，继续行进了五英里。

initiative [ɪˈnɪʃətɪv]



中
 n. ① 第一步，创始；主动精神



例
 It was a step away from individual initiative, towards collectivism and municipal and state-owned business. 这是公司由个人创始活动迈向集体化、市有和国有的一步。


中
 ② 倡议，新方案



例
 In South Africa, an HIV-prevention initiative known as LoveLife recruits young people to promote safe sex among their peers. 在南非，一个被称为“热爱生命”的预防艾滋病病毒的倡议活动正在招募年轻人，让他们在同伴中宣传安全的性行为。

machinery★
 [məˈʃɪːnəri]



记
 词根记忆：machin（机器）+ery→机器，机械


中
 n. 机器，机械
 ；机制


例
 maintenance of machinery 机器保养 // the machinery of the law 法律机制

secure★
 [sɪˈkjʊə]



中
 a. ① (from, against) 安全的；可靠的；放心的



例
 be secure from interruption 不受打扰 // During the past generation, the American middle-class family that once could count on hard work and fair play to keep itself financially secure had been transformed by economic risk and new realities. 在上一代的时间里，曾经可以依靠辛勤工作和公平竞争获得经济保障的美国中产阶级已经被经济风险和新的现实所改变。
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中
 ② 稳固的，稳定的



考
 keep itself financially secure 维持其稳定的收入


中
 vt. ① 得到某物，获得



例
 Indonesia secured its independence from the Dutch in 1949. 印度尼西亚于1949年脱离荷兰获得了独立。


中
 ② 防护，保卫


例
 By strengthening the river banks, the city secured itself against flood. 由于加固了河堤，该城免遭了水灾。


派
 insecure（a. 不可靠的；不安全的）

reflexion/reflection [rɪˈflekʃn]



中
 n. ① 映像，倒影


例
 The lake gives a reflection of the tower on the nearby hill. 湖面上映出了附近小山上塔的倒影。


中
 ② 反省，沉思



例
 On further reflection, I doubt whether I did something wrong. 进一步反省后，我怀疑自己是不是做错了什么。
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中
 ③ 显示，体现



例
 a reflection simply of people generally thinking well of themselves 仅仅是人们通常自我感觉良好的一种体现
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summary [ˈsʌmərɪ]



记
 词根记忆：sum（总）+mary→摘要，概要


中
 n. 摘要，概要


例
 The teacher asked every student to write a summary of his paper. 老师让每位学生都为自己的论文写一篇摘要。// in summary 总之


中
 a. 概括的，简略的

invert [ɪnˈvɜːt]



记
 词根记忆：in（反）+vert （转）→使反转→倒转


中
 vt. 倒置，倒转，颠倒



例
 The little boy caught the insect by inverting the cup over it. 小男孩把杯子倒过来，扣住了那只昆虫。

squeeze [skwɪːz]



记
 联想记忆：和sneeze（vi. 打喷嚏）一起记


中
 vt. ① 压榨，挤



例
 squeeze toothpaste 挤牙膏


中
 ② 紧缩，削减（资金）



考
 squeeze money from local authorities 削减地方政府拨款


中
 n. ① 榨取，勒索


例
 The farmers were driven to rebel by the squeeze of the landlords. 农民们在地主的压榨下被迫起来反抗了。


中
 ② 经济困难



考
 a historic squeeze 历史性经济困境

regime [reɪˈʒɪːm]



中
 n. 政体
 ，制度


例
 Born in the crisis of the old regime and Iberian Colonialism, many of the leaders of independence shared the ideals of representative government. 许多争取独立的领导人都出生于旧式政体和伊比利亚殖民主义的危机时期，他们都抱有代议制政府的理想。

institution★
 [ˌɪnstɪˈtjuːʃn]



中
 n. ① 公共机构，协会，学校



例
 institution of higher learning 高等院校


考
 an educational institution 教育机构 // religious institution 宗教机构 // research institution 研究机构 The findings of a research institution have consistently shown that workers in all countries can be trained on the job to achieve radical higher productivity and, as a result, radically higher standards of living. 一家研究机构的研究结果始终表明，各国的工人都可以通过接受在岗培训大幅提高生产力，从而大幅提高生活水平。


中
 ② 制度；惯例



例
 Gradually, this system has become something of an institution on campus. 这种制度已经逐渐变成校园里的一种惯例。


派
 institutional（a. 制度上的）

comprise [kəmˈpraɪz]



记
 词根记忆：com（一起）+pris（=take，抓）+e→一起抓→包含


中
 vt. 包含，包括，构成



例
 The house comprises two bedrooms, a kitchen and a living room. 这幢房子有两个卧室、一个厨房和一个客厅。

debut [ˈdeɪbjuː]



中
 n. ① 初次登台


例
 This young singer made his debut with the song“500 Miles”. 这位年轻歌手初次登台演唱的曲目是《500英里》。


中
 ② 处女作


例
 The band's debut album was recorded in 1992 and sold really well. 乐队的首张专辑于1992年录制，并且大卖。


中
 vt. （产品）面世，首次推出


例
 Ralph Lauren debuted his autumn collection in Paris last month. 拉尔夫·劳伦上个月在巴黎首次推出其秋装系列。

foresee [fɔːˈsɪː]



记
 词根记忆：fore（先）+see（看）→预先看到→预见，预知


中
 vt. 预见，预知



例
 foresee the problems 预见（会出现的）问题 // The stockbrokers had foreseen the recession, so they were prepared when the economy soured. 这些股票经纪人已经预见到经济衰退，所以他们在经济恶化前就做好了准备。


同
 predict（v. 预言，预测）；prophesy（v. 预言，预告未来）；foretell（v. 预言，预示）

addition★
 [əˈdɪʃn]



记
 词根记忆：add（加）+ition→加；加法


中
 n. ① （增）加；加法



例
 If you are working on a word processor, you can take advantage of its capacity to make additions and deletions as well as move entire paragraphs by making just a few simple keyboard commands. 使用文字处理软件，你只需做几个简单的键盘命令操作，就可以利用其插入、删除以及移动整个段落的功能。


中
 ② 附加（物）



考
 in addition 另外 In addition, the computer programs a company uses to estimate relationships may be patented and not subject to peer review or outside evaluation. 此外，一个公司用来测评关系的计算机程序有可能受专利保护，不受同行的评审或者外界的评估。// in addition to 除…之外 In addition to an essay, I want you each to write a poem. 除了散文，我还要求你们每人再写一首诗。


派
 additive（n. 添加剂 a. 添加的）

endorse [ɪnˈdɔːs]



中
 vt. ① 赞同，认可



例
 Members of most parties endorsed a ban on land mines. 绝大多数党派的成员赞同地雷禁令。


中
 ② 代言


例
 I wonder whether celebrities actually use the products they endorse or not. 我想知道那些明星是不是真的使用自己代言的产品。


中
 ③ 背书；在背面签名


例
 endorse a check 背书支票 // Could you please endorse the back of the check? 麻烦您在支票背面签个字行吗？

successor [səkˈsesə]



中
 n. 继承人，继任者


例
 a successor to the manager 经理的继任者 // He was the chosen successor by the former President. 他是前总统钦点的继任者。


同
 heir（n. 继承人）；inheritor（n. 继承人）


反
 predecessor（n. 前任）


WordList 36
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incidence [ˈɪnsɪdəns]



中
 n. 发生（率）



例
 The medicine helps to reduce the incidence of heart disease. 这种药有助于降低心脏病的发病率。


参
 coincidence（n. 一致；巧合）

slogan [ˈsləʊgən]



记
 词根记忆：s+log（说）+an→口号


中
 n. 标语，口号



例
 Brian has written the slogan all over the front of the palace. 布赖恩在宫殿前面写满了标语。


同
 banner（n. 横幅，标语）

boom★
 [buːm]



记
 发音记忆：音似炮、雷、波浪等的隆隆声


中
 vi. ① 迅速发展，兴旺


例
 Ben's business is booming in this small town. 本在这个小镇上的生意日益兴隆。


中
 ② 发出隆隆声


例
 The waterfall boomed down into the canyon. 瀑布向着峡谷倾泻而下，发出隆隆的巨响。


中
 n. 繁荣，迅速增长



例
 The economic boom has made many people in this city rich. 经济的繁荣使这个城市的很多人都富了起来。


考
 baby boom 生育高峰


派
 booming（a. 急速发展的）

compact


记
 词根记忆：com（表加强）+pact（系紧）→紧密的


中
 [kəmˈpækt]
 a. ① 紧密的，结实的


例
 We need a compact man to carry the big luggage. 我们需要一个结实的男人来扛大行李。


中
 ② 简洁的


考
 a compact narration 简洁的叙述


中
 ③ 紧凑的


例
 Jack inserted a compact disc into his driver. 杰克将一张压缩光盘插入驱动器里。


中
 vt. 使紧密；压缩


例
 The snow on the playground was compacted by the students. 操场上的雪被学生们踩实了。


中
 [ˈkɒmpækt] n. 契约



考
 basic compact 基本契约


同
 compress（vt. 压缩）


参
 同根词：impact（n. 碰撞；影响）

democracy [dɪˈmɒkrəsi]



记
 词根记忆：demo（人民）+cracy（统治）→人民统治→民主；民主制


中
 n. 民主
 ；民主制；民主国家


例
 The effort for developing democracy and a legal system will be strengthened. 我们要加大发展民主和法制的力度。// Egalitarian sentiments were often tempered by fears that the mass of the population was unprepared for self-rule and democracy. 平等主义的情绪往往被惧怕民众对自治和民主尚未做好准备所阻碍。

amiable [ˈeɪmɪəbl]



记
 联想记忆：am（爱）+iable→可爱的；亲切的


中
 a. 可爱的；和蔼的，亲切的



例
 Everyone knew him as an amiable fellow, willing to help others. 每个人都知道他为人和善，乐于助人。

wrinkle [ˈrɪŋkl]



记
 联想记忆：眼睛一眨一眨（twinkle）都起皱纹（wrinkle）了


中
 n. 皱纹


例
 There's a new wrinkle on mother's forehead. 又有一道新的皱纹爬上了母亲的额头。


中
 vt. 使起皱纹


例
 The breeze wrinkled the water with waves. 微风起，吹皱一池春水。

spokesman [ˈspəʊksmən]



中
 n. 发言人



例
 The man talking with your sister is a spokesman for the State Department. 和你姐姐说话的那个人是国务院发言人。
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dentist [ˈdentɪst]



记
 词根记忆：dent（牙齿）+ist（表人）→牙医


中
 n. 牙医


例
 I went to the dentist yesterday. 我昨天去看了牙医。

salvation [sælˈveɪʃn]



中
 n. 拯救，救助


例
 The government loans have been the salvation of several shaky companies. 政府的贷款挽救了几家濒临倒闭的公司。


同
 deliverance（n. 解救；释放）；extrication（n. 救出，解脱）


反
 ruin（n. 毁灭）

loan [ləʊn]



记
 发音记忆：“漏”→账本有漏洞，因为把钱借出去了→借出


中
 n. ① 贷款


例
 The enterpriser must either sell some of his property or seek extra funds in the form of loans. 那位企业家必须卖掉一部分财产或以贷款的方式弄到额外的资金。


考
 approve a loan 批准贷款


中
 ② 暂借的东西


例
 The bicycle is a loan from a friend, not mine. 这辆自行车是跟朋友暂借的，不是我的。


考
 on loan 暂借的（地）


中
 vt. 借出


例
 If you want, I could loan you some money. 如果你需要的话，我可以借些钱给你。

exclusive [ɪkˈskluːsɪv]



中
 a. ① 专有的，专用的，独占的



例
 an exclusive interview 独家采访，专访 // We shall have the exclusive right of publishing the book. 我们将对此书享有独家出版权。


中
 ② 排他的


例
 exclusive of 不包括 // an exclusive nation 排外的国家


派
 exclusively（ad. 专有地；排外地）

ballot [ˈbælət]



记
 联想记忆：分配（allot）选票（ballot）


中
 n. ① 投票表决（或选举）；无记名投票



例
 The President is elected by ballot. 总统是通过投票选举产生的。


中
 ② 选票


例
 I have never seen your name on a ballot. 我从未在选票上见过你的名字。


中
 v. （使）投票选举，（使）无记名投票


例
 The union has balloted its members in pursuit of a pay claim. 为了要求加薪，工会让其成员进行无记名投票表决。

shortcoming [ˈʃɔːtkʌmɪŋ]



记
 联想记忆：short（短的）+coming→短处，缺点


中
 n. 短处，缺点



例
 The most evident shortcoming at this stage is the lack of specific skills. 该阶段最明显的不足是缺乏专业技术。

crystal [ˈkrɪstl]



记
 联想记忆：cry（哭泣）+ stal（看作star，星星）→水晶像是星星哭泣掉下的眼泪→水晶
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中
 n. ① 水晶；水晶饰品


例
 Crystal is the symbol of purity. 水晶是纯洁的象征。


中
 ② 结晶，晶体


例
 The locals regard the salt crystal as precious. 当地人认为盐晶非常珍贵。


中
 a. 水晶的；晶体的；透明的


例
 A crystal vase with flowers crashed to the floor. 一个插着花的水晶花瓶摔到了地板上。

polar [ˈpəʊlə]



记
 词根记忆：pol（地球的极）+ar→地极的


中
 a. ① 地极的，近地极的；磁极的


例
 The polar climate is very cold. 极地气候非常寒冷。


中
 ② 正好相反的，截然对立的


例
 Mary's opinion on this issue was polar to Tom's. 玛丽对这一问题的看法和汤姆正好相反。


派
 polarize 〔v. （使）两极化，截然对立；使（光波等）偏振；使（物体）极化〕

catalog(ue) [ˈkætəlɒg]



记
 词根记忆：cata（下面）+log（说）→下面要说的话→目录（册）


中
 n. 目录（册）


例
 card catalogue 卡片目录 // classified catalogue 分类目录


中
 vt. 编目（录）


例
 Please catalogue these books for preservation. 请将这些书编入目录以便保存。

consumption★
 [kənˈsʌmpʃn]



中
 n. 消费（量），消耗



例
 consumption pattern 消费模式 // consumption of electricity 耗电量


考
 production and consumption 生产和消耗 // fuel consumption 燃料消耗


参
 比较：assumption（n. 假设）；presumption（n. 假定，假设）；resumption（n. 恢复，重新开始）

gallery [ˈgæləri]



中
 n. 长廊，画廊，美术馆



例
 There's going to be a pottery exhibition at the art gallery. 艺术馆将举办一场陶瓷展。
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barely★
 [ˈbeəli]



中
 ad. ① 赤裸裸地，无遮蔽地


例
 The facts were presented barely without any comments. 这些事实未经任何加工，赤裸裸地摆在我们面前。


中
 ② 仅仅，勉强；几乎没有



例
 We had barely started our vacation when the children got sick. 我们的假期刚开始，孩子们就病了。

promote★
 [prəˈməʊt]



记
 词根记忆：pro（向前）+mot（动）+e→向前动→促进


中
 vt. ① 促进，增进



例
 promote mutual understanding 促进相互理解 // promote the sale of sth. 促销 // We have to suspect that continuing economic growth promotes the development of education even when governments don't force it. 我们不禁猜想，即使政府不大力加强教育，持续的经济增长也会促进教育的发展。


中
 ② 提升，提拔


例
 Hard as Ben worked, he never got promoted. 尽管本工作很努力，却从未得到提升。


中
 ③ 宣传
 ；助长


例
 The parliament also agreed to ban websites that “incite excessive thinness” by promoting extreme dieting. 议会也同意禁止那些宣传极度节食来“鼓动过度瘦身”的网站。


派
 promotion（n. 促进；提升；宣传）；promotional

（a. 推销的；宣传的；增进的）

intense [ɪnˈtens]



记
 词根记忆：in（不）＋tens（伸展）+e→不舒展的→紧张的


中
 a. ① 强烈的，剧烈的；极度的



例
 intense cold 严寒 // Wrestling is the most intense physical competition in the world. 摔跤是世界上最激烈的身体较量。


中
 ② 热烈的，热情的；紧张的


例
 Anna began staring at Albert with an intense smile upon her face. 安娜面带热情的微笑凝视着艾伯特。


派
 intensely（ad. 强烈地；热情地）

axis [ˈæksɪs]



中
 n. ① 轴（线）



例
 The Earth revolves around its axis. 地球绕地轴自转。


中
 ② 坐标轴，构图中心线


例
 The X axis is horizontal, and the Y axis is vertical. X坐标轴是水平的，而Y坐标轴是垂直的。

script [skrɪpt]



记
 本身为词根：写


中
 n. ① 剧本，脚本；广播稿


例
 This script has been delivered to the director on schedule. 这部剧本已经按时送交导演了。


中
 ② 笔迹，手迹


例
 The lawyer wrote with a neat and precise script. 那位律师的字迹工整清晰。


参
 同根词：description（n. 描写）；manuscript（n. 手稿，原稿）；subscription（n. 捐献；订阅）

tray [treɪ]



中
 n. 盘，碟，托盘



例
 I accidentally broke a tray while washing the dishes. 清洗餐具的时候，我不小心打碎了一个碟子。


参
 比较：ray（n. 光线）；stray（vi. 迷路；偏离）

gamble [ˈgæmbl]



记
 联想记忆：gamb（看作game，游戏）+le（小）→赌博可不只是小小的游戏→赌博


中
 n. 投机，冒险；赌博


例
 Driving while drunk is a dangerous gamble indeed. 醉酒驾车的确是场危险的赌博。


中
 v. 赌博
 ；输光


例
 Frank has gambled away all his wealth. 弗兰克赌博输掉了全部财产。


考
 gamble away 赌光，赌输 // a gambling house 赌场 // gamble in stocks 做股票投机


同
 bet（v. 打赌；赌博 n. 打赌）；wager（v. 打赌；赌博 n. 赌博）；stake（vt. 以…打赌，拿…冒险 n. 赌金，赌注）

code [kəʊd]



中
 n. ① 代码，代号；密码



例
 Ruth sat before her computer and keyed in an access code on the keyboard. 露丝坐在电脑前，在键盘上敲入密码。


中
 ② 法典，法规；规则，规范



例
 Everyone, poor or rich, has to follow the code of ethics. 无论贫富，每个人都要遵守道德规范。

creature [ˈkrɪːtʃə]



记
 联想记忆：creat（e）（创造）+ure→上帝创造万物→人，动物


中
 n. ① 人，动物；生物



例
 Computers lack the drives and emotions of living creatures. 电脑缺乏生物所具有的动力和情感。


中
 ② 产物


例
 This trend is definitely the creature of the age. 这股潮流无疑是时代的产物。

delivery [dɪˈlɪvəri]



中
 n. 传递，传送；交付；分娩


例
 special/express delivery 速递 // The manufacturer asked for an immediate delivery. 厂商要求立即交货。 // a difficult delivery 难产
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delegate


记
 词根记忆：de（离开）+leg（派遣）+ate→派出代表→委派…为代表


中
 [ˈdelɪgət]
 n. 代表


例
 George was the chief U.S. delegate to the Paris peace talks. 乔治是美国派往巴黎进行和平会谈的首席代表。


中
 [ˈdelɪgeɪt]
 vt. 委派…为代表，授权


例
 We decided to delegate Martin to attend the conference. 我们决定委派马丁作为代表出席这次会议。


派
 delegation（n. 代表团；授权，委托）

claim★
 [kleɪm]



记
 本身为词根：呼喊，叫喊→声称；要求


中
 v. ① 要求；主张，声称



例
 Tom claimed that he hadn't lied, but I didn't believe him. 汤姆声称自己没有说谎，可是我不相信他。


中
 ② 索赔


例
 The victim claimed a large amount of money against the driver. 受害人要求司机赔偿一大笔钱。


中
 n. ① 要求，主张；断言



例
 make/put forward a claim to sth. 提出要得到（或认领）某物 // It's a pity that there is not enough evidence to support your claim. 很遗憾，没有足够的证据来支持你的主张。


中
 ② 索赔



例
 Claims for personal injury continue to increase. 因人身伤害而引起的索赔案在不断增加。


中
 ③ 权利，要求权，所有权


例
 lay claim to 对…提出所有权要求 // Sam has set up a claim to a portion of the estate. 萨姆已对房产的一部分提出了所有权要求。
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派
 claimable〔a. 可要求的；可索取（赔）的〕


参
 同根词：proclaim（vt. 宣布，声明）；reclaim（vt. 要求归还）

patch [pætʃ]



中
 n. ① 补丁，补片


例
 Jeff always wore a coat with a patch when he was a child. 杰夫小时候经常穿一件带补丁的外套。


中
 ② 碎片，碎屑


例
 Some patches of bread fell to the floor. 一些面包屑掉到了地上。


中
 ③ 小块，小片；小片土地


例
 There's a potato patch in front of the farmer's house. 农夫的房子前面有一小块马铃薯地。


中
 vt. 补，修补


例
 Jack had his sweater patched yesterday. 杰克昨天找人给他补了补毛衣。

liberate [ˈlɪbəreɪt]



记
 词根记忆：liber（自由的）+ate（使…）→使获得自由→解放，释放


中
 vt. 解放，释放



例
 liberate productive forces 解放生产力 // The government is trying to liberate people from poverty. 政府正在设法让人民摆脱贫困。

baggage [ˈbægɪdʒ]



记
 联想记忆：bag（包）+g+age（集合名词总称）→一堆包→行李


中
 n. 行李


例
 My baggage will arrive on another flight. 我的行李将和下次航班一起到达。

英语中常见的不可数名词

information 情报 furniture 家具

machinery 机械 accommodation 膳宿

capital 资本 evidence 证据

wealth 财产 jewellery 珠宝

indispensable★
 [ˌɪndɪˈspensəbl]



记
 联想记忆：in（不）+dispensable（可有可无的）→不是可有可无的→必不可少的


中
 a. (to, for)必不可少的，必需的



例
 The basic education is indispensable for whatever career you select. 无论你选择什么职业，基础教育都是必不可少的。

perceive [pəˈsɪːv]



记
 词根记忆：per（通过）+ceiv（抓）+e→通过…抓住→察觉，感知


中
 vt. ① 察觉，感知



例
 I perceived a slight sour taste in the wine. 我觉得酒里有股淡淡的酸味。


中
 ② 理解，领悟



例
 I perceived John's comments as a challenge. 我把约翰的话理解为一种质疑。


派
 perceivable（a. 可察觉的，可感知的）；perception（n. 感知，感觉）


同
 detect（vt. 察觉，发觉）；comprehend（vt. 领会，理解）


参
 perceptual（a. 有知觉的）；perceptive（a. 敏感的）

affluent [ˈæfluənt]



记
 词根记忆：af（不断）+flu（流）+ent→富得不断流油的→富裕的
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中
 a. 丰富的；富裕的


例
 Poverty still exists even in an affluent society. 即使在富庶的社会里，贫穷也依然存在。

exhibit [ɪgˈzɪbɪt]



记
 词根记忆：ex（出）+hibit （拿）→把拥有的东西拿出来→展出，陈列


中
 vt. 展出，陈列；表现，显示，显出



例
 They offered to let me exhibit some of my paintings here. 他们提议在这里展出一些我的绘画作品。


派
 exhibition（n. 表现；展览会）

tanker [ˈtæŋkə]



中
 n. 油船


例
 The leaking tanker spread oil all over the seashore. 油船发生了泄漏，海岸边到处都是石油。


派
 supertanker（n. 超级油轮）

mathematical★
 [ˌmæθəˈmætɪkl]



中
 a. 数学（上）的


参
 mathematician（n. 数学家）

dismay [dɪsˈmeɪ]



记
 词根记忆：dis（不）+may（可能）→不可能→惊恐，惊愕


中
 n. ① 惊恐，惊愕


例
 to one's dismay 使人惊愕的是… // Rachel was in dismay to find a man had a gun pointed at her. 雷切尔惊恐地发现一个男人用枪对着她。


中
 ② 失望，绝望


例
 I couldn't hide my dismay when my idol didn't appear. 当我的偶像没有出现时，我无法掩饰自己的失望。


中
 vt. ① 使惊恐，使惊愕


例
 We were dismayed by the criminal's violence. 那名罪犯的暴行使我们惊恐。


中
 ② （使）失望，（使）绝望


例
 I was dismayed at the ignorance and poverty around me. 我对周围的无知和贫穷感到失望。
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考
 be dismayed at 对…气馁


同
 appall（vt. 使胆寒，使惊骇）；daunt（vt. 使胆怯，使气馁）


反
 cheer〔v. （使）快活，（为…）欢呼〕

survive★
 [səˈvaɪv]



记
 词根记忆：sur（上，超）+viv （生命）+e→生命超过别人→比…长命


中
 vi. 幸免于，幸存



例
 To survive in the intense trade competition between countries, we must gear the qualities and varieties of products to the world-market demand. 要想在激烈的国际贸易竞争中求生存，我们就必须使我们的产品在质量和品种上都适应国际市场的需求。


中
 vt. 比…长命


例
 The old man survived his wife. 那位老人比他的妻子活得长。


派
 survivor（n. 幸存者；生还者）

oblige★
 [əˈblaɪdʒ]



记
 词根记忆：ob（反）+lig（绑住）+e→反绑住某人→迫使


中
 vt. ① 迫使
 ；责成


例
 The scandal had obliged the politician to apologize to the public. 丑闻迫使那位政客向公众道歉。


中
 ② （使）感激，施恩于



例
 Will you oblige me by closing the door? 劳驾替我关上门好吗？

bid [bɪd]



记
 发音记忆：“必得”→出价时抱着必得的态度→报价


中
 vt. ① 祝愿


例
 I bid you a good day. 我祝愿你度过美好的一天。


中
 ② 命令，吩咐


例
 I just did what my master bid me. 我只是照主人的吩咐去做了。


中
 vi. 报价，投标



例
 The buyer at the corner of the hall kept bidding up the price. 大厅角落的那个买主不断地抬高价格。


中
 n. ① 出价，投标



例
 The company submitted a bid to the contract. 该公司提交了合同投标书。


中
 ② 努力，尝试，企图



例
 make excited bids for their attention 兴奋不已地企图吸引他们的注意


派
 bidding（n. 出价；命令）；overbid（v. 出价过高）

commission★
 [kəˈmɪʃn]



中
 n. ① 委员会



例
 The town planning commission said that their financial outlook for the next year was optimistic. 城镇规划委员会表示来年的财政前景非常乐观。


中
 ② 委任，授权（书）；代办


例
 in commission 可使用，在使用中 // out of commission 不能使用，不在使用中 // Bob has succeeded in getting his manager's commission. 鲍勃已经成功地得到了经理的授权。


中
 ③ 佣金，手续费


例
 We've decided to increase your commission to 12 percent. 我们已经决定将你的佣金增加到12％。


中
 v. 正式委托，委托（做）



例
 The “Case Study Houses” commissioned from talented modern architects by California Arts & Architecture magazine between 1945 and 1962 were yet another homegrown influence on the “less is more” trend. 1945年到1962年间，由《加利福尼亚艺术和建筑》杂志委托有才华的现代建筑师发起了“住宅研究案例”项目，这是另一个美国本土的力量，推动了“少即是多”的建筑风格趋势。


参
 mission（n. 使命，任务）

revelation [ˌrevəˈleɪʃn]



记
 联想记忆：reve（a）l（揭露）+a+tion→揭示，显示


中
 n. 揭示，透露，显示；被揭示的真相；（惊人的）新发现


例
 The revelation that Kevin was her father astonished her. 凯文是她生父这一真相的揭露让她深感震惊。


同
 disclosure（n. 揭发；败露）；exposure（n. 暴露，曝光）


反
 concealment （n. 隐藏）

suffice [səˈfaɪs]



记
 词根记忆：suf（下）+fic（做）+e→在下面先做好→打好基础才能让人满足→（使）满意


中
 v. ① （使）满足，（使）满意


例
 Only a cup of milk would suffice for the little girl. 对于这个小女孩来说，只要一杯牛奶她就满足了。


中
 ② 足够


例
 Suffice it to say that the bad weather put us in a dilemma. 这足以说明糟糕的天气让我们左右为难。


反
 lack（v. 缺乏）

wrap [ræp]



中
 vt. 裹，缠，卷，包



例
 Jeffrey is eating a sandwich which is wrapped in wax paper. 杰弗里正在吃一个用蜡纸包着的三明治。


中
 n. 披肩；围巾


例
 Mary covered her face with her wrap to protect it from the wind. 玛丽用围巾裹住脸，不让风吹到。

brisk [brɪsk]



记
 联想记忆：b+risk（冒险）→要想去冒险，身手需敏捷→轻快的


中
 a. ① 轻快的


例
 The young girl's walk is brisk. 那个年轻女孩脚步轻盈。


中
 ② 刻薄的



例
 a brisk argument 刻薄的争论


中
 ③ 生气勃勃的；兴隆的


例
 a brisk business 生意兴隆


同
 lively（a. 活泼的）；energetic（a. 精力充沛的）；quick（a. 敏捷的）

odds [ɒdz]



中
 n. ① 不平等，差异



考
 at odds （with） （与…）不一致；差异；争执 Ivan is at odds with the new manager. 伊万与新来的经理不和。


中
 ② 机会，可能性，概率，几率


例
 To seize the odds means half success. 抓住机会就意味着成功了一半。

audio [ˈɔːdɪəʊ]



记
 词根记忆：aud（听）+io→听觉的


中
 a. 听觉的；声音的


例
 The workers outfit luxury cars with security systems and high-end audio components. 工人们为豪华汽车配备了防盗系统和高端音频设备。

implicit [ɪmˈplɪsɪt]



记
 词根记忆：im（进入）+plic（折叠）+it→（意义）叠在里面→不言明的，含蓄的


中
 a. ① 不言明的，含蓄的



例
 My advisor gave me an implicit warning to study harder. 我的导师含蓄地警告我学习要更努力一些。


中
 ② 固有的



考
 implicit in 内含的，固有的 Mary's shyness is implicit in her. 玛丽生性羞怯。


中
 ③ 无疑问的；无保留的


例
 The coach had implicit confidence in the player to win the champion. 教练对这名运动员夺冠有十足的把握。


参
 比较：elicit（vt. 得出）；explicit（a. 外在的）

strenuous [ˈstrenjuəs]



记
 联想记忆：stren（看作strength，力量）+uous→用力量的→费力的


中
 a. ① 费劲的，费力的



例
 My mother told me no strenuous exercise should be done after eating. 妈妈告诉我，饭后不能做剧烈运动。


中
 ② 辛苦的，艰苦的


例
 It takes many years of strenuous training to be an outstanding athlete. 要成为一名杰出的运动员需要多年艰苦的训练。


中
 ③ 精力充沛的，积极的，热心的


例
 Stevens looks strenuous all the time. 史蒂文斯看上去总是精力充沛。

location★
 [ləʊˈkeɪʃn]



中
 n. 位置，场所



例
 best/golden location 黄金地段 // The saleswoman knows the exact location of every food item in the supermarket. 这名女售货员对超市里每一种食品的确切位置都了如指掌。


参
 allocation（n. 分配，拨给）

drastic [ˈdræstɪk]



中
 a. 激烈的；严厉的
 ；极端的


例
 take a drastic step 采取极端的步骤 // a drastic reduction in employment 大量的裁员


同
 fierce（a. 猛烈的，激烈的）；intense（a. 强烈的，剧烈的）；violent（a. 猛烈的，激烈的）

skyscraper [ˈskaɪskreɪpə]



中
 n. 摩天大楼



例
 Once the skyscrapers were in sight, I knew I was near the city. 一看到摩天大楼，我就知道离城市不远了。

compel [kəmˈpel]



记
 词根记忆：com+pel（驱使）→驱使去做→强迫


中
 vt. 强迫，迫使



考
 compel sb. to do sth. 强迫某人做某事 The old scientist was compelled by illness to suspend his research. 这位年迈的科学家因病不得不暂时中断研究工作。

inquiry/enquiry [ɪnˈkwaɪəri]



记
 词根记忆：in（里）+quir（问）+y→到里面追问→打听


中
 n. ① 打听，询问



例
 The mid 1980 brought one inquiry after another into the causes of America's industrial decline. 20世纪80年代中期，针对美国工业衰退的原因出现了接二连三的质疑。


中
 ② 调查，研究



例
 There is no agreement whether methodology refers to the concepts peculiar to historical work in general or to the research techniques appropriate to the various branches of historical inquiry. 方法论究竟是指总体历史研究中特有的概念，还是指历史探究中各个分支领域都适用的研究手段，人们对此意见不一。


考
 scientific inquiry 科学调查 // historical inquiry 历史研究 // intellectual enquiry 知识探索


Jovons saw the kettle boil and cried out with the delighted voice of a child; Marshal too had seen the kettle boil and sat down silently to build an engine.

杰文斯看见壶里的水开了，高兴得像孩子似地叫了起来；马歇尔也看见壶里的水开了，却悄悄地坐下来造了一部蒸汽机。

——英国经济学家 凯恩斯（John Maynard Keynes, British economist）
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tank [tæŋk]



中
 n. ① 坦克


例
 All the tanks were disguised in the desert to escape the bombardment. 沙漠里，所有的坦克都经过了伪装以躲过轰炸。


中
 ② 罐，槽，箱



例
 The gas was leaking from the tank. 汽油正从油罐里泄漏出来。


考
 think tank 智囊团

exceed [ɪkˈsɪːd]



记
 词根记忆：ex（出）+ ceed（走）→走出→超过


中
 vt. 超过，胜过



例
 Anyone who exceeds the speed limit will be fined. 任何超速行驶的人都将被罚款。
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派
 exceeding（a. 胜过的，超过的）

headline [ˈhedlaɪn]



记
 组合词：head（头部）+line（行列）→写在文章头一行的内容→大字标题


中
 n. 大字标题；头条新闻



例
 Louise looked at the headlines in a hurry. 路易丝匆匆看了一眼头条新闻。

philosophy★
 [fəˈlɒsəfi]



记
 词根记忆：philo（爱）+soph（聪明，智慧）+y→爱智慧的学问→哲学


中
 n. 哲学



例
 His concern is mainly with the humanities: literature, languages, philosophy and so on. 他所关注的主要是人文科学，例如文学、语言、哲学等等。

vacant [ˈveɪkənt]



记
 词根记忆：vac（空）+ant（…的）→空着的


中
 a. 未占用的，空着的



例
 a vacant position 空缺职位 // a vacant expression 茫然的表情
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expire [ɪkˈspaɪə]



记
 词根记忆：ex（出）+pir（=spir，呼吸）+e→呼出了最后一口气→断气


中
 vi. ① 期满，（期限）终止



例
 An e-mail told me that the net page would expire after 30 days. 我从一封电子邮件中得知这个网页将于30天后过期。


中
 ② 断气，死亡


例
 The patient expired early this morning. 患者于今天一大早死亡。


中
 vt. 呼气


例
 The fresh flowers expire fragrance. 鲜花吐露芬芳。


参
 同根词：aspire（vi. 热望；立志）；perspire（v. 出汗）

hygiene [ˈhaɪdʒɪːn]



中
 n. 卫生


例
 In the interests of hygiene, please wash your hands before dinner. 为卫生起见，请在饭前洗手。

whip [wɪp]



记
 联想记忆：w+hip（臀）→臀部挨了鞭子→鞭子


中
 n. 鞭子


例
 At the knight's belt hangs a long black leather whip. 这位骑士的裤带上挂着一条长长的黑皮鞭。


中
 vt. ① 抽打，鞭打


例
 The bitter wind whipped through his hair. 凛冽的寒风抽打着他的头发。


中
 ② 搅打，打成泡沫


例
 The cream is whipped by hand. 奶油是手工搅拌的。

flock [flɒk]



记
 联想记忆：和block（n. 块；阻滞；一批）一起记


中
 n. ① （一）群；（禽、畜等的）群


例
 A flock of seagulls roosted on the telephone wire. 一群海鸥栖息在电话线上。


中
 ② 大量，众多


例
 We got a flock of new ideas at the meeting. 我们在会议上听到了大量新的想法。


中
 vi. 群集，成群



例
 The crowd flocked after the film star as he left the hotel. 影星离开酒店时，人群簇拥在他身后。
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shiver [ˈʃɪvə]



中
 n./vi. 战栗，发抖


例
 A cool breeze from the doorway makes her shiver. 门口吹来的一阵寒风让她发抖。


参
 quiver（n./vi. 颤抖）

concrete [ˈkɒŋkrɪːt]



记
 词根记忆：con+cre（制造）+te→制造（物质）的→具体的


中
 a. 具体的，有形的，实质性的



例
 Is language itself abstract or concrete? 语言本身是抽象的还是具体的？


中
 n. 混凝土



例
 reinforced concrete 钢筋混凝土 // Many of the buildings in Beijing are concrete skeletons. 北京有许多建筑都是混凝土结构的。


中
 vt. 用混凝土修筑，浇混凝土


例
 Those builders concrete the building in the burning sun. 那些建筑工人顶着烈日给建筑物浇铸混凝土。

technician [tekˈnɪʃn]



记
 词根记忆：techn（技艺）+ician（表人）→技术员，技师


中
 n. 技术员，技师，技工



例
 The technician was checking the elevator. 技术员正在检查电梯。
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参
 technically（ad. 技术上，工艺上）；technicist（n. 技术员，技师）

flame [fleɪm]



中
 n. ① 火焰，火苗


例
 The building burst into flames in the midnight. 半夜，大楼突然起火了。


中
 ② 热情


例
 The flames of passion burned inside John when he saw his wife. 见到妻子时，约翰心中激情荡漾。


中
 ③ 光辉


例
 The moon's flame brightened the vast expanse of snow. 月光照亮了广袤的雪原。


中
 vi. 发火焰，燃烧


例
 A fire flamed brightly in the center of the circle of campers. 一团篝火在露营者围成的圆圈中央熊熊燃烧着。
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distract★
 [dɪˈstrækt]



记
 词根记忆：dis（分开）+tract （拉）→（注意力） 被拉开→分散；打扰


中
 vt. ① 分散，打扰



例
 You can't allow yourself to be distracted by minor problems in your personal life while working. 工作时，你不要因个人生活中的琐事而分心。


中
 ② 迷惑，扰乱


例
 It is dangerous to be distracted by money. 被金钱所迷惑很危险。

subtract [səbˈtrækt]



记
 词根记忆：sub（在下面）+tract（拉）→拉下来→减（去）


中
 vt. 减（去）


例
 Do children learn to add before they learn to subtract? 儿童在学减法前要先学加法吗？
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相关词汇

add 加 multiply 乘

divide 除 square 平方

cube 立方

cooperate [kəʊˈɒpəreɪt]



记
 词根记忆：co（共同）+ oper（工作）+ate→一起工作→合作


中
 vi. (with)合作，协作，相配合



例
 It is meaningful for all the nations around the world to cooperate with each other. 对世界各国来说，相互合作意义重大。


派
 cooperation（n. 合作，协作）

intelligence★
 [ɪnˈtelɪdʒəns]



中
 n. ① 智力，才智；灵性，悟性



例
 Research on animal intelligence always makes me wonder just how smart humans are. 对动物智力的研究总是让我对人类有多聪明感到好奇。


考
 intelligence test 智力测验 // intelligence level 智力水平


中
 ② 情报，消息；报道



例
 The stupid enemy forces are still analyzing those pieces of false intelligence information. 愚蠢的敌军还在分析那些假情报。


考
 intelligence analysis 情报分析 // military intelli-gence 军事情报

acknowledge★
 [əkˈnɒlɪdʒ]



记
 联想记忆：ac+knowledge（知道）→人人都知道，不得不承认→承认


中
 vt. 承认



例
 The boss acknowledged that his judgment was completely wrong. 老板承认自己的判断完全错了。


中
 ② 致谢；报偿



例
 I must do something to acknowledge Edward's help. 我必须做点什么来报答爱德华对我的帮助。


派
 acknowledgement（n. 承认，确认；感谢）

adverse [ˈædvɜːs]



记
 词根记忆：ad（向）+vers（转）+e→向坏的方向转→不利的


中
 a. 不利的，有害的


例
 Nicotine and heroin have adverse effects on human beings. 尼古丁和海洛因对人体有害。


同
 unfavorable（a. 不利的）；harmful（a. 有害的）


参
 同根词：averse（a. 不愿意的）

comet [ˈkɒmɪt]



记
 联想记忆：come（来）+t→很多年才来一次→彗星


中
 n. 彗星


例
 It is said that Halley's Comet is going to come back in 2061. 据说哈雷彗星将在2061年返回。
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withstand [wɪðˈstænd]



记
 联想记忆：with（与…在一起）+stand（站）→武警官兵手拉手站在一起抵挡洪流→抵抗


中
 vt. 抵抗，经受住



例
 withstand hardships 经受住艰难困苦 // withstand financial risks 抵御金融风险

modest [ˈmɒdɪst]



记
 词根记忆：mod（方式；风度）+est→有风度的→谦虚的


中
 a. 谦虚的，谦让的；适度的



例
 Many say they remain optimistic about the economy's long-term prospects, even as they do some modest belt-tightening. 许多人称他们对经济的长期前景保持乐观，即使是在他们适度勒紧裤腰带过日子的时候。

wreck [rek]



记
 联想记忆：w+reck（顾虑）→因为遭到破坏而有许多顾虑→破坏


中
 n. ① 失事的船（或飞机），残骸


例
 The moment the rescue crew located the wreck, they fired a signal gun. 搜救人员一找到残骸就发射了信号弹。


中
 ② 失事


例
 a train wreck 火车失事


中
 vt. ① （船等）失事，遇难


例
 The ship was wrecked on the rocks. 那艘船触礁失事了。
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中
 ② 破坏，毁坏


例
 wreck a leg 弄断一条腿 // The car was completely wrecked in the accident. 汽车在事故中完全受损。

tram [træm]



中
 n. 有轨电车



例
 Trams are used in this city to relieve traffic jams. 该市利用有轨电车来缓解交通堵塞。

barren [ˈbærən]



中
 a. ① （土地等）贫瘠的，荒芜的


例
 We saw the barren town and fields from the window of the train. 透过列车的车窗，我们看到了荒芜的小镇和贫瘠的土地。


中
 ② 不结果实的；不（生）育的


例
 The lady got barren after the car accident a year ago. 那位女士在一年前的那起车祸后失去了生育能力。


中
 ③ 无益的


例
 Henry's position of vice-president was a high sounding but barren title. 亨利副总裁的职位有名无实。
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中
 ④ 没有结果的，没有意义的


例
 That sentimental man always recalls the barren love. 那个多愁善感的人经常回忆起他那段没有结果的爱情。


同
 fruitless（a. 不结果实的；徒劳的）


反
 fertile（a. 肥沃的，富饶的；能繁殖的）；fecund（a. 多产的；丰饶的；肥沃的）


参
 比较：baron（n. 男爵）；barn（n. 谷仓）

convict


记
 词根记忆：con+vict（征服） →征服罪犯→宣判…有罪


中
 [kənˈvɪkt]
 vt. （经审讯）证明…有罪，宣判…有罪


例
 It is the second time that he has been convicted of robbery. 这是他第二次被指控犯有抢劫罪。


中
 [ˈkɒnvɪkt]
 n. 囚犯


例
 The convicts were allowed outside for one hour each day. 囚犯们每天有一个小时的放风时间。

smog [smɒg]



记
 缩合词：smoke（烟）+fog（雾）→烟雾


中
 n. 烟雾



例
 Smog used to bring our town's traffic to a standstill. 过去，烟雾常使我们镇的交通陷入瘫痪。

sleeve [slɪːv]



记
 联想记忆：轻轻的我走（leave）了，正如我轻轻的来；我挥一挥衣袖（sleeve），不带走一片云彩


中
 n. 袖子


例
 Brody wipes his nose on his sleeve. 布罗迪用袖子擦了擦鼻子。

juvenile [ˈdʒuːvənaɪl]



记
 词根记忆：juven（年轻）+ile（…的）→青少年的


中
 a. 青少年的，少年特有的
 ；幼稚的


例
 Many theories concerning the causes of juvenile delinquency (crimes committed by young people) focus either on the individual or on society as the major contributing influence. 许多关于青少年犯罪根源的理论要么强调个人、要么强调社会是主要的影响因素。


中
 n. 未成年人，少年


例
 Three juveniles were arrested for shoplifting in the supermarket. 三个少年因为在超市里偷东西被捕了。


同
 childish（a. 幼稚的）；immature（a. 不成熟的）；youngster（n. 少年，年轻人）；teenager〔n. （13~19岁的）青少年〕

venture [ˈventʃə]



记
 词根记忆：vent（来）+ure→大家一起来冒险→冒险


中
 vt. （使）冒险；大胆行事


例
 Mason ventured his whole fortune on the stock market. 梅森把全部财产押在了股市上。


中
 vi. 敢于；大胆表示


例
 These doctors thought the patient's case so desperate that none of them would venture to give him any remedies. 这些医生都认为患者的病已没救了，谁也不敢冒险给他进行任何治疗。


中
 n. ① 冒险；冒险行动



例
 They were the astronauts on the first venture to the moon. 他们是首次登月探险的宇航员。


中
 ② 投机活动；商业冒险；企业



例
 joint venture 合资企业 // venture investment 风险投资 // venture capital 风险资金

postage [ˈpəʊstɪdʒ]



记
 词根记忆：pos（放）+t+age（费用）→放下邮件收取的费用→邮费，邮资


中
 n. 邮费，邮资



例
 You need to pay 400 yuan altogether, including the postage and the charge for the packing. 包括邮资和包装费在内，你一共需付四百元钱。

resolute [ˈrezəluːt]



中
 a. 坚决的，果断的


例
 be faced with resolute opposition遭到坚决反对 // The resolute politician refused to be swayed by public opinion. 那位果断的政治家拒绝被公众的观点所左右。


参
 dissolute（a. 放荡的）

evoke [ɪˈvəʊk]



记
 词根记忆：e（出）+vok（喊）+e→喊出来→唤起


中
 vt. 唤起，引起


例
 Mike's covert actions evoked our mistrust. 迈克偷偷摸摸的行为引起了我们的怀疑。


同
 summon〔vt. 召唤；鼓起（勇气）〕


参
 同根词：invoke（v. 调用）；provoke（vt. 激怒）；revoke（vt. 撤回）

emerge★
 [iˈmɜːdʒ]



记
 联想记忆：e（出）+merge（浸没）→从浸没的状态中出来→浮现，出现


中
 vi. ① 浮现，出现，显现



例
 emerge from 从…出现，浮现；（从困境或苦难经历中）幸存下来，摆脱影响 // Problems emerge when new breakthrough technologies arrive. 具有突破性的新技术到来时，各种问题也会随之出现。
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中
 ② 兴起；开始被人所知



例
 This is now a question for Gloria MacKenzie, an 84-year-old widow who recently emerged from her small, tin-roofed house in Florida to collect the biggest undivided lottery jackpot in history. 这是歌莉娅·麦肯齐现在面临的问题，她是一位84岁的孤寡老妇人，住在佛罗里达州一个狭小的锡皮顶棚屋里，她最近因为要去领史上最高金额彩票头奖而备受关注。


派
 emergence（n. 浮现，露出，出现）

burglar [ˈbɜːglə]



记
 联想记忆：宁愿做乞丐（beggar），也不做窃贼（burglar）


中
 n. 窃贼，破门盗窃者


例
 The policeman thought that the family was probably known to the burglar. 警察猜想窃贼可能对这户人家很了解。

mutter [ˈmʌtə]



记
 联想记忆：m+utter（说）→默默地说→咕哝


中
 v. 咕哝；抱怨


例
 The child muttered that he had done nothing at all. 这个孩子咕哝着说自己根本什么都没做过。

hamper [ˈhæmpə]



记
 联想记忆：本义指“有盖的大篮子”，拿着它走路常常绊脚，所以引申为“妨碍”


中
 vt. 妨碍，阻碍；牵制，束缚



例
 Our progress was hampered by the bad weather. 恶劣的天气阻碍了我们的前进。// The historians say, the founders were hampered by the culture of their time. 历史学家称，缔造者们受到他们那个时代的文化的束缚。


派
 unhampered（a. 无妨碍的，无阻碍的）

evaluate [ɪˈvæljueɪt]



记
 词根记忆：e（出）+val（价值）+u+ate→得出价值→估价


中
 vt. 估价，评价
 ；求…的值


例
 The research project has only been under way for three months, so it's too early to evaluate its success. 这个研究项目才进行了三个月，所以要对它的成绩做出评价还为时过早。
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派
 evaluation（n. 估价，评价；赋值）

reliance [rɪˈlaɪəns]
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中
 n. 信赖，依靠



例
 Long terms of reliance on sleeping pills is dangerous. 长期依赖安眠药是危险的。


参
 reliant（a. 信赖的；依靠的）；self-reliance（n. 依靠自己，自力更生）

sightseeing [ˈsaɪtsɪːɪŋ]



记
 组合词：sight（景色）+ seeing（看）→观光，游览


中
 n. 观光，游览


例
 go sightseeing 去观光 // I'd like to take a one-day sightseeing tour around the city. 我想进行一天的环城观光。

brief★
 [briːf]



中
 a. ① 简短的，简洁的



例
 The first four chapters of the book give a very brief introduction to evolution. 这本书的前四章非常简要地介绍了进化论。


中
 ② 短时间的，短暂的



考
 brief period 短暂的时期


中
 n. ① 简报


考
 policy briefs 政策简要


中
 ② 案情摘要



考
 filed a brief 呈交一份案情摘要


中
 vt. 简短介绍，简要汇报


例
 Our manager briefed us on company sales for the year. 经理就这一年公司的销售情况给我们做了简要的介绍。


考
 in brief 简单地说，简言之 In brief, I can't agree with you. 简言之，我无法同意你的看法。

相关短语

in detail 详细地 in short 简而言之

in all 总共

cucumber [ˈkjuːkʌmbə]



中
 n. 黄瓜



例
 Eating cucumber is good for your health. 吃黄瓜对身体有好处。


考
 as cool as a cucumber 泰然自若

相关词汇

cabbage 洋白菜 lettuce 莴苣

celery 芹菜 onion 洋葱

bean 豆荚 cauliflower 菜花

carrot 胡萝卜 green pepper 青椒

pumpkin 南瓜

constituent [kənˈstɪtjuənt]



记
 来自constitute（vt. 组成，构成）


中
 a. 形成的，组成的


例
 The chapter is an important constituent element of the whole book. 这一章是整本书的重要组成部分。


中
 n. ① 成分，要素



例
 The doctor put some special constituents into this medicine. 医生在这种药里加入了一些特殊成分。


中
 ② 选民



例
 hear from their constituents 听从他们的选民

grace [ˈgreɪs]



记
 联想记忆：舞蹈演员优雅（grace）地扬起蕾丝（lace）


中
 n. ① 优美，优雅



例
 Grace seems especially important to a young girl. 优雅对年轻女孩来说显得格外重要。


考
 with (a) good grace 心甘情愿地；乐意地；高高兴兴地


中
 ② 恩惠，恩泽


例
 Only by the grace of God did they survive. 只因上帝的恩惠，他们才幸免于难。


中
 v. 为…增色



参
 disgrace（n. 丢脸，耻辱）

cabinet [ˈkæbɪnɪt]



中
 n. ① 橱柜


例
 a medicine cabinet 药柜 // Joe opened up the cabinet to get a cup. 乔打开橱柜去拿一个杯子。


中
 ② 内阁


例
 a Cabinet Minister 内阁部长 // Susan is the only woman cabinet member. 苏珊是内阁中唯一的女性成员。

bullet [ˈbʊlɪt]



记
 联想记忆：bull（芝加哥公牛队）+et→芝加哥公牛队的队员身手敏捷，如子弹般穿梭在球场中→子弹


中
 n. 子弹，枪弹


例
 The doctor took a bullet out of his left leg. 医生从他的左腿中取出一颗子弹。

suffer★
 [ˈsʌfə]



中
 vi. 受痛苦；患病



考
 suffer from患…病，受…苦痛 My grandfather suffered from headaches and could hardly sleep. 我祖父饱受头痛折磨，几乎无法入睡。


中
 vt. 遭受；忍受，忍耐



例
 suffer shipwreck遭遇海难 // Bill still suffered some discomfort in his legs from the injury. 自从受伤之后，比尔至今还觉得腿不太舒服。


派
 suffering（n. 痛苦，苦难；受难）

scarce [skeəs]



中
 a. ① 缺乏的，不足的


例
 Water is desperately scarce over the northern half of China. 中国北部严重缺水。


中
 ② 稀少的，罕见的


例
 There was fierce competition for the scarce resources. 对稀缺资源的争夺很激烈。


派
 scarcity（n. 缺乏；稀有）

presently [ˈprezntli]



中
 ad. ① 一会儿，不久


例
 The flight from New York will be arriving presently. 从纽约来的航班马上就要到了。


中
 ② 现在，目前



例
 Tom is busy presently. Can I take a message for you? 汤姆现在很忙。我能替你给他捎个口信吗？


参
 present-day（a. 现代的，当今的）

symposium [sɪmˈpəʊzɪəm]



记
 词根记忆：sym（共同）+pos（放）+ium（场所）→把大家放到一起讨论问题的场所→讨论会


中
 n. ① 讨论会，专题报告会



例
 The experienced teachers attended a symposium on teaching methods. 这些教学经验丰富的教师参加了一个关于教学方法的专题讨论会。


中
 ② 专题论文集


例
 The writer contributed an article to a symposium on environmental issues. 那位作家给一个关于环境问题的论文集投了稿。

optional [ˈɒpʃənl]



中
 a. 可选择的，非强制的



例
 Is that optional course as hard as everybody says? 那门选修课有大家说的那么难吗？

vary★
 [ˈveəri]



中
 vi. 改变，变化



例
 The scientists have adjusted their procedures, with varying degrees of success.科学家们调整了程序，获得了不同程度的成功。


派
 varied（a. 各式各样的）

choke [tʃəʊk]



中
 vi. 窒息，噎住


例
 choke back 忍住，抑住 // Tom choked with anger. 汤姆气得说不出话来了。


中
 vt. 塞住，堵塞，阻塞


例
 The clutch of Bond on the outlaw's throat seemed to choke him. 邦德掐住了歹徒的喉咙，似乎要把他掐死。
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correlate [ˈkɒrəleɪt]



记
 词根记忆：cor（共同）+re（再）+lat（带来）+e→把有关联的再一起带回来→相关，关联


中
 v. 相关，关联


例
 The researchers are trying to correlate the theory with practice. 研究人员正试图将理论与实践联系起来。


中
 n. 相关联的人（或物）


例
 The researchers couldn't find correlates between the two sets of figures. 研究人员找不出这两组数据的相关之处。


派
 correlation（n. 相互关系；相关性）

client [ˈklaɪənt]



中
 n. ① 顾客



例
 Most of the clients buy their food on weekends. 多数顾客在周末购买食物。


中
 ② （诉讼）委托人，当事人


例
 I don't think your clients murdered anybody. 我认为你的当事人没有谋杀任何人。

nerve [nɜːv]



中
 n. ① 神经



例
 The music seems to excite nerve activities in the brain. 音乐似乎能够刺激大脑的神经活动。


考
 get on one's nerves 让某人心烦/生气


中
 ② 勇气，胆量


例
 have a/the nerve 有魄力，有胆量 // Randolph sat on the edge of the embankment trying to get enough nerve to climb down the slope. 伦道夫坐在堤坝边上，试图鼓足勇气爬下那个斜坡。

bark [bɑːk]



记
 发音记忆：“巴克”→巴克很像一只狗的名字→狗叫声


中
 vi. 吠叫，咆哮


例
 Last night, we heard the dog barking in the garden. 昨晚我们听到狗在花园里吠叫。
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中
 n. 吠声，狗叫声


例
 The dog gave several fierce barks. 狗狂吠了几声。

commodity [kəˈmɒdəti]



中
 n. 商品，物品



例
 commodity economy 商品经济 // a commodities fair 商品交易会 // Many shippers complain that for heavy bulk commodities traveling long distances, such as coal, chemicals, and grain, trucking is too costly and the railroads therefore have them by the throat. 很多货主抱怨，用货车长途运输煤、化学物品以及谷物这样的大宗货物成本太高，这使它们完全受制于铁路运输。
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vegetarian [ˌvedʒəˈteərɪən]



中
 n. 素食主义者

complaint [kəmˈpleɪnt]



中
 n. ① 抱怨，诉苦



例
 Robert is annoyed at his wife's constant complaint. 罗伯特被妻子没完没了的抱怨惹恼了。
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中
 ② 申诉



例
 The consumer filed the complaint to the shop manager. 那位顾客向商店经理提出了申诉。


中
 ③ 疾病


例
 The measles is a dreadful complaint. 麻疹是一种可怕的疾病。

overtime [ˈəʊvətaɪm]



中
 a. 超时的，加班的


例
 Employers prefer paying extra for overtime work to hiring additional workers. 雇主们宁愿支付加班费也不愿额外雇用员工。


中
 ad. 超过；加班时间


例
 Bill works overtime every day. 比尔每天都加班。

depart [dɪˈpɑːt]



记
 词根记忆：de（离开）+part（离开）→离开，起程


中
 vi. 离开，起程


例
 I will depart for Beijing tomorrow. 我明天将动身去北京。


参
 department（n. 部，局；系）

accumulate [əˈkjuːmjəleɪt]



记
 词根记忆：ac（表加强）+cumul （堆积）+ate（使）→不断堆积→积累
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中
 vt. 积累，积蓄；堆积



例
 accumulate wealth 积攒财富 // He accumulated great wealth by hard work. 他靠勤劳积累了大量财富。


派
 accumulation（n. 积累，集聚；堆积物）

tremble [ˈtrembl]



中
 vi. ① 发抖，颤抖



例
 Even he, however, might tremble at the thought of what he is about to do. 然而，即便是他，一想到这个计划，恐怕也会不寒而栗。


考
 tremble with 因…而发抖，颤抖 His voice trembled with anger. 他的声音因为愤怒而颤抖。


中
 ② 摇动，晃动


例
 The leaves of the trees were trembling in the wind. 树叶在风中摇曳。

treaty [ˈtrɪːti]



中
 n. 条约



例
 bilateral treaty 双边条约


考
 sign a treaty 签约 Two countries signed a treaty of peace and friendship last week. 两国于上个星期签订了和平友好条约。

negative★
 [ˈnegətɪv]



记
 词根记忆：neg（否定）+ ative（…的）→否定的


中
 a. ① 否定的；消极的；反面的



例
 a negative reply 否定的答复 // David has a very negative attitude to his work. 戴维的工作态度很消极。


中
 ② 【数】负的；【医】阴性的


例
 a negative number 负数 // The test gave a negative result. 化验结果呈阴性。


中
 n. ① 负数


例
 Seven minus ten gets a negative. 七减去十的结果是负数。


中
 ② （摄影）底片


例
 I made copies of the photo from its negative. 我用这张底片冲洗了一些照片。


反
 positive（a. 确实的；积极的）


WordList 38
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minor [ˈmaɪnə]



中
 a. 较小的，较少的，较次要的



例
 a minor matter 小事 // Ruth was given a minor part in the new play. 鲁思在这出新戏里被分派演一个小角色。


中
 n. 兼修学科


中
 vi. （in）兼修


例
 Pam minored in math besides majoring in English. 帕姆除了主修英语之外，还辅修数学。

contagious [kənˈteɪdʒəs]



中
 a. 传染性的，会蔓延的


例
 The scarlet fever is highly contagious so you should keep your distance. 猩红热是一种高传染性疾病，因此你们应该（跟它）保持距离。

faithful [ˈfeɪθfl]



中
 a. 守信的，忠实的；如实的


例
 be faithful to 对…忠诚 // Lucy was always faithful to her husband. 露西对丈夫一直很忠诚。

snobbish [ˈsnɒbɪʃ]



中
 a. 势利的


例
 Everyone in this house was annoyed by his snobbish attitude. 屋里的所有人都反感他势利的态度。

statistics [stəˈtɪstɪks]



中
 n. 统计；统计学；统计数据


例
 This alone demonstrates that the television business is not an easy world to survive in, a fact underlined by statistics that show that out of eighty European television networks, no less than 50% took a loss in 1989. 仅这一点就足以表明，要在电视行业中生存下来并非易事，统计数据也突显了这一点，统计表明，1989年80家欧洲电视网络中，多达一半出现了亏损。

alloy [ˈælɔɪ]



记
 联想记忆：all（所有的）+oy→把所有金属混在一起→合金


中
 n. 合金

ridiculous [rɪˈdɪkjələs]



记
 联想记忆：ridicul（e）（嘲笑，奚落）+ous→可笑的


中
 a. 荒谬的，可笑的


例
 That's an absolutely ridiculous price for that dress. 那条裙子要这个价钱真是荒唐。

special(i)ty [ˌspeʃɪˈæləti]



中
 n. ① 特产；特色菜


例
 For lunch, we tasted the local Vietnamese specialty. 我们在午餐时品尝了越南当地的特色菜。


中
 ② 专业；专长



例
 French toast is my specialty. 做法式吐司是我的专长。

acquisition★
 [ˌækwɪˈzɪʃn]



中
 n. 获得；获得物



例
 Tom's newest acquisition is a luxurious Omega as his birthday present. 汤姆新收到一份生日礼物，是一块昂贵的欧米茄表。


考
 mergers and acquisitions 合并与兼并 // acquisition of 获得… Peter applies himself with great ardor to the acquisition of professional knowledge. 彼得怀着极大的热情专注于获取专业知识。


派
 acquisitive（a. 可学到的）

manuscript [ˈmænjuskrɪpt]



记
 词根记忆：manu（手）+script（写）→手写的→手稿


中
 n. 手稿，原稿



例
 finalize a manuscript 定稿 // The 215-page manus-cript, circulated to publishers last October, sparkled an outburst of interest. 这本215页的手稿在去年10月传到出版商手中时，顿时引起了他们极大的兴趣。

disposition [ˌdɪspəˈzɪʃn]



中
 n. ① 处理


例
 The defendant was not satisfied with the final disposition of the case. 被告对案件的最终处理感到不满意。


中
 ② 天性；气质；性格；性情



例
 While it is easy to ignore in our contact with the youth the effect of our acts upon their disposition, it is not so easy as in dealing with adults. 虽然在和年轻人的接触中，我们很容易忽视自己的行为对他们的性格所产生的影响，但与成年人交往时忽视这种影响却没有这么容易。


中
 ③ 排列，部署


例
 The disposition of troops is very important in the war. 在战争中，军队的部署非常重要。

salute [səˈluːt]



中
 n. ① 敬礼；鸣礼炮


例
 John waved and did a salute to the leaving premier. 约翰对离开的总理挥手并敬礼致意。


中
 ② 迎接，欢迎


例
 The host lifted his cup in a salute. 主人举杯表示欢迎。


中
 v. 敬礼；向…致敬；问候


例
 We saluted our deceased leader by dipping our flags. 我们降旗向已故领导人致敬。


同
 greet（vt. 向…致意）

distort [dɪˈstɔːt]



记
 词根记忆：dis（加强）+ tort（扭曲）→歪曲，扭曲


中
 vt. 歪曲，扭曲



例
 distort history 歪曲历史 // The loss of both his parents at an early age really distorted his outlook towards life. 早年双亲的逝世扭曲了他的生活态度。
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派
 distorted（a. 歪曲的，扭曲的）；distortion（n. 歪曲，扭曲）


同
 twist（v. 拧，扭曲）；contort（vt. 扭曲，歪曲）


参
 同根词：contort（vt. 扭曲，歪曲）；retort（v. 反驳）

toil [tɔɪl]



中
 n. 艰辛，辛苦


例
 a life of toil劳苦的一生 // He succeeded after years of toil. 他在多年的辛劳后终于成功了。


中
 v. 艰难地进行，费力地做



例
 Anyone who has toiled through SAT will testify that test-taking skill also matters, whether it's knowing when to guess or what questions to skip. 为SAT苦战过的人都能证实，应试技巧（无论是懂得何时应该猜测，还是什么题目可以略过不答）也很重要。

principal [ˈprɪnsəpl]



记
 词根记忆：prin（第一，首要）+cip（拿）+al→在学校拿主意的第一人→校长


中
 a. 最重要的，主要的



例
 The principal reason that I take the job was my need to keep my family. 我做这份工作的首要原因是要养家糊口。
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中
 n. ① 负责人；校长；首长


例
 the principal of a college 院长


中
 ② 资本，本金


例
 both principal and interest 连本带利


派
 principally（ad. 重要地；主要地）

convention [kənˈvenʃn]



记
 词根记忆：con（共同）+vent（来）+ion→共同来遵守→惯例，常规


中
 n. ① 大会，会议



例
 Ron Reagan will speak in prime time at the Democratic National Convention on the importance of stem cell research. 罗恩·里根将于黄金时段在民主党全国大会上就干细胞研究的重要性发表演讲。


中
 ② 惯例，常规，习俗



例
 social conventions 社会习俗 // He freed music from hitherto prevailing conventions of harmony and structure. 他将音乐从时至今日都盛行的讲究和声与结构的惯例中解放出来。


中
 ③ 公约，协定



例
 But the idea that the journalist must understand the law more profoundly than an ordinary citizen rests on an understanding of the established conventions and special responsibilities of the news media. 但是“新闻记者必须比普通公民更深刻地理解法律”这种观点基于对新闻媒体的既定规范和特殊责任的了解。


同
 conference（n. 讨论会，会议）；congress（n. 代表大会；国会）；session [n. （议会的）会议）]

graphic [ˈgræfɪk]



记
 词根记忆：graph（图；写）+ic（…的）→图表的


中
 a. ① 生动的，形象的


例
 The report gave a graphic description of the earthquake. 这份报告生动地描述了地震的情况。


中
 ② 绘画的；文字的；图表的


例
 graphic designer 平面造型设计师


同
 lifelike（a. 逼真的，栩栩如生的）；vivid（a. 逼真的，生动的）；pictorial（a. 绘画的；用图片表示的）


反
 vague（a. 含糊的，模糊的）；obscure（a. 模糊的；费解的）

indignation [ˌɪndɪgˈneɪʃn]



中
 n. 愤怒，愤慨



例
 The decision to tax wealthy people more has aroused the indignation of the wealth. 让富人纳更多的税这一决议引起了富人们的愤怒。
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同
 fury（n. 狂怒，暴怒）；wrath（n. 愤怒，大怒）；rage（n. 狂怒，盛怒）

settlement [ˈsetlmənt]



记
 来自settle（v. 解决；定居）


中
 n. ① 解决；决定；调停


例
 reach a settlement 达成和解


中
 ② 居留区，住宅区



例
 Surveys can cover a single large settlement or entire landscapes. 勘察范围可以是一个大的定居点，也可以是整个地区。

alternate


记
 词根记忆：alter（其他的）+n+ate→换成其他的→交替的


中
 [ɔːlˈtɜːnət]
 a. 交替的，轮流的



例
 The designer was drawing a pattern of alternate circles and squares. 设计师在画一种圆形和方形交替的图案。


中
 [ˈɔːltəneɪt]
 vi. 交替，轮流



例
 Night and day alternate. 日夜交替。


考
 alternate between A and B A与B交替、轮流 The weather alternated between rain and sunshine. 时而下雨，时而放晴。


派
 alternation（n. 交替；轮流）；alternately（ad. 交替地；隔一个地）

exploit [ɪkˈsplɔɪt]



中
 vt. ① 开拓，开发


例
 Humans could exploit metallic minerals almost 10,000 years ago. 人类差不多在一万年前就能开采金属矿了。
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中
 ② 运用；利用

dispute [dɪˈspjuːt]



记
 词根记忆：dis（不）+ pute（思考）→想法不同→争论


中
 n. 争论，辩论



考
 in dispute 在争论中，未决的


中
 vi. 争论，争执



考
 dispute with 与…争论、争执 The couple disputed with each other about whether to travel. 那对夫妇为是否去旅行争执了起来。


派
 disputable（a. 有争议的）


参
 disrepute（n. 坏名声）

poll [pəʊl]



记
 联想记忆：大选（poll）费用（toll）上涨幅度惊人


中
 n. ① 民意测验



例
 We're conducting a poll among these people. 我们正在这些人当中做民意测验。


中
 ② 政治选举，大选


例
 The polls were to elect the nation's President and vice president. 这次大选将选出国家总统和副总统。


中
 vt. ① 对…进行民意测验



例
 The government polled the citizens about urban construction. 政府就城市建设问题对市民做了民意测验。


中
 ② 获得…选票


例
 Mr. Hill polled over 5,000 votes in the election. 希尔先生在这次选举中获得了五千多张选票。

tropic [ˈtrɒpɪk]



记
 词根记忆：trop（转）+ic→太阳来回转→回归线


中
 n. ① 回归线



例
 Our country lies between the Tropic of Cancer and the equator. 我国位于赤道和北回归线之间。


中
 ② [pl.]热带


例
 There are many kinds of plants and animals in the tropics. 热带地区动植物种类非常丰富。

turbulent [ˈtɜːbjələnt]



记
 词根记忆：turb（扰乱）+ulent→无秩序的


中
 a. ① 吵闹的；狂暴的；汹涌的



例
 No one dared sail on such turbulent waves. 没人敢在这样汹涌的波涛中航行。


中
 ② 动乱的，无秩序的



例
 But particularly when viewed against America's turbulent past, today's social indices hardly suggest a dark and deteriorating social environment. 但如今的社会几乎没有显示出社会环境黑暗和每况愈下的迹象，尤其与美国动荡的过去相比时更是如此。
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参
 tempestuous（a. 暴乱的）

implication★
 [ˌɪmplɪˈkeɪʃn]



记
 词根记忆：im（向内）+plic（折叠）+ation→内部有多重含义→含意，暗示


中
 n. ① 含意，暗示



例
 The implication of your statement is that I was wrong. 你的言下之意是说我错了。


中
 ② 可能的影响（或作用、结果）



例
 It is hard, the state argues, for judges to assess the implications of new and rapidly changing technologies. 该州辩称，法官很难评估迅速发展的新技术（对案件）的影响。

jaw [dʒɔː]



记
 发音记忆：“嚼”→他下颌脱臼了，没法嚼东西→下颌


中
 n. 下颌，下巴



例
 Michael hurt his lower jaw when playing basketball. 迈克尔打篮球时撞伤了下巴。

publicity [pʌbˈlɪsəti]



记
 联想记忆：一种产品若有独特性（peculiarity），不用宣传（publicity）也能流行（popularity）


中
 n. ① 宣传，宣扬



例
 The mayor's publicity campaign has convinced many people to go to work by bus. 市长的宣传活动说服了很多人乘坐公共汽车去上班。


中
 ② 公众的注意，名声


例
 seek publicity 想出风头


参
 publicize（v. 宣扬）；publicly（ad. 公然地）

approach★
 [əˈprəʊtʃ]



记
 词根记忆：ap（表加强）+proach（接近）→接近


中
 v. ① 靠近，接近，邻近



例
 Let up on the gas as you approach an intersection. 开车接近十字路口时，要减小油门。


中
 ② 探讨；处理，对待



例
 approach it instrumentally 功利性地对待它


中
 n. ① 方法，途径



例
 Historical particularism became a dominant approach to the study of culture in American anthropology, largely through the influence of many students of Boas. 在博厄斯众多弟子的影响下，“历史特殊论”成为美国人类学文化研究的主导方法。


中
 ② 探讨；试探



例
 The club has made an approach to an international firm for sponsorship. 俱乐部已与一家跨国公司就赞助事宜进行了磋商。


同
 near（vi. 接近）

declare [dɪˈkleə]



记
 词根记忆：de（表加强）+clare（看作clear，清楚）→说清楚→宣布，宣称


中
 v. ① 宣布，宣称



例
 I now declare this meeting open! 现在，我宣布会议开始！


中
 ② 断言


例
 The young people declare that they know the meaning of life. 这些年轻人断言他们懂得生活的意义。


中
 ③ 公布，发表，披露


考
 declare oneself 发表意见；显露身份

respond★
 [rɪˈspɒnd]



记
 词根记忆：re（回）+spond（允诺，回答）→回答，答复


中
 vi. ① (to)回答，答复



例
 When asked about the company's future, the CEO responded that he remained optimistic. 当被问到公司的前景如何时，首席执行官回答说他对此持乐观态度。


中
 ② (to)响应



例
 Scientists need to respond forcefully to animal rights advocates, whose arguments are confusing the public and thereby threatening advances in health knowledge and care. 科学家们需要对动物权利拥护者做出强有力的回应，因为后者的言论混淆了公众的视听，从而威胁到健康知识和健康事业的进步。
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参
 correspond（vi. 符合；协调）

optimistic★
 [ˌɒptɪˈmɪstɪk]



中
 a. 乐观（主义）的



例
 People remain optimistic about the economy's long-term prospects. 人们对经济的远景仍持乐观态度。


考
 optimistic attitude 乐观的态度


派
 optimism（n. 乐观主义）

hostile [ˈhɒstaɪl]



记
 词根记忆：host（敌人）+ ile（属于…的）→敌对的，敌方的；怀有敌意的


中
 a. 敌对的，敌方的；怀有敌意的



例
 The manager gave one of the salesgirls an accusing look for her hostile attitude toward customers. 一位女售货员对顾客态度不好，经理责备地看了她一眼。


派
 hostility（n. 敌意，敌视）

mount [maʊnt]



记
 本身为词根：登上


中
 v. ① 登上，爬上（山、梯等）


例
 mount the steps 登上台阶 // mount a horse 上马


中
 ② 安装，装配；固定；镶嵌



例
 The picture was securely mounted to the wall. 这幅画被牢牢地固定在墙上。


中
 ③ 逐渐形成，增加



例
 the challenge the computer mounts to television 电脑对电视逐渐形成的挑战


中
 n. ① 支架，底座，底板


例
 The mirror was fixed to the wall with a sturdy mount. 这面镜子被一个坚固的支架固定在墙上。


中
 ② （用于山名前）山峰



例
 We have already climbed the Mount Everest. 我们已经攀登过珠穆朗玛峰了。


派
 mounting（a. 上升的，攀升的）


参
 amount（n. 数量）

navigation [ˌnævɪˈgeɪʃn]



记
 词根记忆：nav（船）+ig（驱动）+a+tion（表行为、状态）→开船→航海


中
 n. ① 航海，航空


例
 My father is an expert in navigation. 我的父亲是位航海专家。


中
 ② 导航，领航


例
 This store sells the instruments used for navigation on a ship. 这家店出售船载导航设备。


参
 navigator（n. 航海家）

aspire [əˈspaɪə]



记
 词根记忆：a+spir（呼吸）+e→渴望呼吸新鲜的空气→向往


中
 vi. (after, to)向往，有志于



例
 Women should aspire to be not only educated but independent as well. 女性不仅应该立志接受教育，还应该追求独立。

decade★
 [ˈdekeɪd]



记
 词根记忆：deca（十）+de→十年


中
 n. 十年



例
 This kind of electronic spying has been going on for decades. 这种电子谍报活动已经存在几十年了。

polish [ˈpɒlɪʃ]



中
 v. ① 磨光，擦亮



例
 Two servants polished the silver and the brass. 两个佣人把银器、铜器擦得雪亮。


中
 ② 使优美；润饰；改进


例
 polish one's English 补习英语 // Tom asked the teacher to polish his report. 汤姆请老师帮他润色报告。


中
 n. 擦光剂，上光蜡


例
 I'll get the furniture polish to wax the floor. 我去拿家具上光蜡给地板打蜡。

abundant [əˈbʌndənt]



中
 a. 丰富的，充分的，充裕的；大量的



例
 Mies held that elegance of architectural design was not reliant on abundant decoration. 密斯认为建筑设计的优雅之处不在于大量的装饰。

[image: ]



考
 abundant in 富于 This region is abundant in wildlife. 该地区有着丰富的野生物种。


派
 abundantly（ad. 大量地；充足地）

tradition★
 [trəˈdɪʃn]



中
 n. 传统，惯例



例
 The old tradition of hospitality in this village has been retained. 这个村子一直保持着热情好客的古老传统。


派
 traditional（a. 传统的；惯例的）；traditionally（ad. 传统上；习惯上）

descent [dɪˈsent]



记
 词根记忆：de（向下）+scent（爬）→向下爬→下降


中
 n. ① 下降，降下



例
 Passengers must fasten their seat belts before the plane's descent. 在飞机下降之前，乘客必须系好安全带。


中
 ② 斜坡


例
 It took us nearly two hours to follow the descent of the mountain. 我们花了近两个小时才下了那个山坡。


中
 ③ 血统，家世


例
 Many Australians are of English descent. 许多澳大利亚人都有英国血统。


同
 decline（n. 下降；衰落）


反
 ascent（n. 上升；提高）


参
 decent（a. 正派的；体面的）

appropriate★
 [əˈprəʊprɪət]



记
 联想记忆：ap+propr（看作proper，适当的）+iate→适当的


中
 a. (to)适当的，恰如其分的



例
 This kind of support, like all government support, requires decisions about the appropriate recipients of funds. 与所有的政府资助一样，此种赞助需要决定合适的资金接受对象。


派
 appropriateness（n. 适当）；inappropriate（a. 不适当的）

nuclear [ˈnjuːklɪə]



记
 联想记忆：nu+clear（清除）→核能的威力足以清除地球上所有生物→核能的


中
 a. ① 核心的，中心的


例
 China used to be the nuclear civilization of the world. 中国曾是世界文明的中心。


中
 ② 原子核的，核能的



例
 nuclear reaction核反应 // nuclear energy 核能 // Ericsson grew up in Sweden, and studied nuclear engineering until he realized he would have more opportunity to conduct his own research if he switched to psychology. 埃里克松在瑞典长大，学习核工程学，之后他意识到如果转学心理学将会有更多的机会从事自己的研究。

troll(e)y [ˈtrɒlɪ]



记
 发音记忆：“巧力”→推手推车要用巧力→手推车


中
 n. ① 手推车，小车


中
 ② 〈英〉无轨电车；〈美〉有轨电车

mercy [ˈmɜːsi]



中
 n. 仁慈，怜悯，宽恕



考
 at the mercy of… 在…的支配下 Perhaps it is humankind's long suffering at the mercy of flood and drought that makes the idea of forcing the waters to do our bidding so fascinating. 也许是因为人类长期遭受洪涝和干旱的折磨，制服洪水的愿望才显得那么令人心驰神往。


派
 mercifully（ad. 宽厚地，仁慈地）

monotonous [məˈnɒtənəs]



记
 词根记忆：mono（单个）+ton（声音）+ous→一个声音的→单调的


中
 a. 单调的



例
 John decided to give up this monotonous work. 约翰决定放弃这份单调的工作。

electron [ɪˈlektrɒn]



中
 n. 电子


例
 The physicist was trying to improve the electron microscope. 那位物理学家正在尝试改进电子显微镜。

acceptance [əkˈseptəns]



中
 n. ① 接受；验收


例
 I got my acceptance to Harvard University. 我被哈佛大学录取了。


中
 ② 承认，认可



例
 But it takes collective scrutiny and acceptance to transform a discovery claim into a mature discovery. 但一项科学发现声明要变为成熟的科学发现，需要经过集体的详细审查和认可。


参
 同根词：acceptable（a. 可接受的，合意的）；accepted（a. 公认的，承认的）

virus [ˈvaɪrəs]



记
 发音记忆：“娃弱死”→这个小孩子身体弱，谨防被病毒感染而死→病毒


中
 n. ① 病毒



例
 a computer virus 电脑病毒


考
 smallpox virus 天花病毒


中
 ② （精神、道德方面的）有害影响


例
 Bob and Henry wanted to remove the virus of prejudice against each other. 鲍伯和亨利想消除彼此间不好的偏见。

相关词汇

click 点击 download 下载

surf 冲浪 server 服务器

homepage 主页 hacker 黑客

despair [dɪˈspeə]



记
 联想记忆：des（看作dis，分开）+pair（一对）→一对情侣被分开→绝望


中
 n. 绝望



例
 Knox is in a state of lovesick despair. 诺克斯害了相思病，很是绝望。


中
 vi. 对…绝望


考
 despair of 绝望 After the traffic accident, Sam despaired of walking again. 出了那场交通事故后，萨姆对能否重新走路感到绝望了。

intrude [ɪnˈtruːd]



记
 词根记忆：in（入内）+trud（插入）+e→挤进来→闯入


中
 v. ① 侵入，闯入，打扰



例
 On the overturned provisions the majority held the congress had deliberately “occupied the field” and Arizona had thus intruded on the federal's privileged powers. 在被推翻的条款中，大多数（法官）认为国会早已有意“占领了这块土地”，因此亚利桑那州侵犯了联邦政府享有的特权。


中
 ② 把（思想等）强加于


例
 You had no right to intrude your opinions on the rest of us. 你没有权力将自己的观点强加在我们身上。

相关词汇

extrude 逐出 detrude 推下

ex （出）+trud （插入）+e→向外插入→逐出

de （向下）+trud （插入）+e→向下插入→推下

facility [fəˈsɪləti]



记
 词根记忆：fac（做）+il+ity（表性质、状态）→（学习、做事的）才能，天赋


中
 n. ① （学习、做事的）才能，天赋


例
 He has a great facility for language. 他有学习语言的非凡天赋。


中
 ② [pl.] 设备，设施；便利条件



例
 communication facilities 通信设施 // The school has excellent sports facilities. 这所学校拥有非常好的运动设施。

[image: ]


explicit [ɪkˈsplɪsɪt]



记
 词根记忆：ex（出）+plic（折叠）+it→折叠后露出→详述的


中
 a. ① 详述的，明确的



例
 give explicit directions 给予详尽明确的指示 // The policeman gave me explicit directions on how to get there. 那个警察明确地告诉了我怎样到达那里。


中
 ② 坦率的


例
 The critics were explicit in their criticism. 那些评论家直截了当地表达了自己的批评意见。


派
 explicitly（ad. 明白地，明确地）

mercury [ˈmɜːkjəri]



中
 n. 水银，汞；【天】 [M-]水星


例
 Scientists found out that aerial plants could curtail mercury poisoning. 科学家们发现气生植物能够减轻汞中毒。

magnificent [mægˈnɪfɪsnt]



记
 词根记忆：magn（大）+ifi+cent→大场面→壮丽的，宏伟的


中
 a. 壮丽的，宏伟的



例
 What a magnificent sight it is! 多么壮观的景色啊！

encyclop(a)edia [ɪnˌsaɪkləˈpɪːdɪə]



记
 联想记忆：en+cyclo（看作cycle，全套，全集）+ped（儿童）+ia→供儿童阅读的全套书→百科全书


中
 n. 百科全书


例
 Elliott opened up an encyclopedia and pointed to California on a map of the United States. 埃利奥特打开了一本百科全书，在一张美国地图上指出了加利福尼亚州。

superfluous [suːˈpɜːfluəs]



记
 联想记忆：super（过分）+flu（流）+ous→富得流油的→过剩的，多余的


中
 a. 过剩的，多余的



例
 Her facial expression made words superfluous. 她的面部表情使语言变得多余。

variation [ˌveərɪˈeɪʃn]



记
 词根记忆：vari（变化）+ation（表状态）→变化；变异


中
 n. ① 变化，变动



例
 These animals can feel tiny variation in temperature. 这些动物能感觉到气温的细微变化。


中
 ② 变种，变异



例
 Some botanists found rich variation of butterfly in temperate or tropical regions. 一些植物学家在温带和热带地区发现了丰富的蝴蝶变种。

anchor [ˈæŋkə]



记
 发音记忆：“安客”→船到岸抛锚，客人便安心了→抛锚


中
 n. ① 锚


中
 ② 主播



考
 news anchor 新闻主播


中
 v. ① 抛锚，停泊



例
 We anchored our ship close to the shore. 我们靠岸停船。


中
 ② 使扎根，使基于


quit [kwɪt]



中
 vt. ① 从（某处）离开，退出；辞职


例
 quit school 退学，辍学 // The decision to quit a senior position to look for a better one is unconventional. 辞掉高层工作去寻找更好的职位并不是传统的做法。


中
 ② 停止，放弃



例
 quit smoking/drinking 戒烟/酒

glory [ˈglɔːri]



中
 n. 光荣，荣誉；荣耀的事



例
 Galileo's greatest glory was that in 1609 he was the first person to turn the newly invented telescope on the heavens to prove that the planets revolve around the sun rather than around the Earth. 伽利略最光辉的业绩是他在1609年第一个把新发明的望远镜对准天空，以证实行星是围绕太阳旋转而不是围绕地球旋转。

spicy [ˈspaɪsi]



记
 来自spice（n. 香料）


中
 a. ① 味道浓厚的；辛辣的；香的；多香料的


例
 The spicy food burned my mouth. 这种辛辣食品让我的嘴发烫。


中
 ② 有刺激性的；有趣味的（尤指有些猥亵或丑事成分的）


例
 Don't tell such spicy joke! 别讲这种下流笑话！

geology [dʒɪˈɒlədʒi]



记
 词根记忆：geo（地）+logy（学科）→地质学


中
 n. 地质（学）



例
 Mary wasn't interested in geology before she had some knowledge about it. 玛丽在了解地质学之前，对它并不感兴趣。


派
 geological（a. 地质的）；geologist（n. 地质学家）


参
 methodology（n. 方法学，方法论）

multiply [ˈmʌltɪplaɪ]



记
 词根记忆：multi（多）+ply→变多→增加


中
 v. ① (by)乘，使相乘



例
 You have to multiply the length by the width to get the area of the rectangle. 你只需把长和宽相乘，就可得到长方形的面积。


中
 ② 繁殖


例
 This experiment revealed the secret of how bacteria multiply in cream and butter. 这一试验揭示了细菌在奶油和黄油中繁殖的奥秘。


中
 ③ （使）倍增，增加



例
 Andrew's responsibilities were multiplied by his promotion. 升职后，安德鲁的责任也随之倍增了。

consist★
 [kənˈsɪst]



记
 词根记忆：con（共同）+sist（站）→站成一排→由…组成，由…构成


中
 v. ① （in）在于，存在于



例
 Yet a considerable number of the most significant collections of criticism published in the 20th century consisted in large part of newspaper reviews. 然而，在20世纪出版的大量最重要的评论文集中，很大一部分是报纸评论。


中
 ② (of)
 由…组成，由…构成



例
 Snowflakes in snowfall consist of broken fragments and clusters of adhering ice crystals. 下雪时的雪花由破碎的冰晶和大量粘在一起的冰晶组成。


参
 同根词：persist（vi. 坚持）；subsist（vi. 生存）
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physicist [ˈfɪzɪsɪst]



记
 词根记忆：physi（自然）+c+ist（从事某职业的人）→研究大自然的人→物理学家


中
 n. 物理学家



例
 The physicist explained the law of gravity to us. 物理学家向我们解释了地心引力定律。


派
 astrophysicist（n. 天体物理学家）

arbitrary [ˈɑːbɪtrəri]



记
 词根记忆：arbitr（判断）+ary（…的）→（随意）判断的→任意的


中
 a. 任意的；专断的



例
 an arbitrary character 反复无常的性格 // an arbitrary decision 武断的决定


参
 arbiter （n. 仲裁者）

erase [ɪˈreɪz]



记
 词根记忆：e（出）+ras（擦）+e→擦掉


中
 vt. ① 擦掉；消除（痕迹等）


例
 The teacher erased the blackboard and began writing math problems on it. 老师将黑板擦干净，然后开始在上面写数学题。


中
 ② 删去


例
 I erased the file accidentally, and there is no backup! 我不小心删掉了一份没有备份的文件！

economical [ˌɪːkəˈnɒmɪkl]



中
 a. 经济的
 ；节约的


例
 Many people believe that nuclear energy provides an inexhaustible and economical source of power. 很多人认为核能是一种用之不竭的、经济的能源。


派
 economically（ad. 经济上，经济地）

squirrel [ˈskwɪrəl]



记
 联想记忆：松鼠（squirrel）在广场（square）上跑来跑去


中
 n. 松鼠


例
 The squirrels scampered away as someone came near. 有人走近时，松鼠蹦蹦跳跳地跑开了。

logical★
 [ˈlɒdʒɪkl]



中
 a. 逻辑的，符合逻辑的



例
 The researchers wish to pursue the experiments to their logical conclusion. 研究人员希望继续这些实验，直到得出符合他们逻辑的结论为止。


派
 logically（ad. 逻辑上，理论上）；illogical（a. 不合逻辑的）

deplore [dɪˈplɔː]



记
 词根记忆：de（变坏）+plore（流出）→流露出伤心的情绪→悲悼，哀叹


中
 vt. ① 悲悼，哀叹


例
 There is no use merely deploring the consequence, not analyzing the cause. 只哀叹事情的结果却不分析事情的缘由，这是没有用的。


中
 ② 谴责


例
 The UN deplored the invasion as a “violation of international law”. 联合国谴责这种侵略行为是违反国际法的。

withhold [wɪðˈhəʊld]



中
 vt. ① 拒给，不给


例
 The man was accused of withholding vital information from the police. 这个男人因为向警察隐瞒重要信息而被指控。
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中
 ② 使停止；阻挡


例
 The dam was too weak to withhold the flood. 大坝太不牢固了，阻挡不了洪水。

furnace [ˈfɜːnɪs]



记
 联想记忆：fur（毛皮）+nace→坐在火炉旁边就像披着温暖的毛皮→炉子


中
 n. 炉子，熔炉



例
 We have our furnace inspected each year for carbon monoxide leaks. 我们每年都对炉子进行检查，以防一氧化碳泄漏。

appeal★
 [əˈpɪːl]



记
 词根记忆：ap（表加强）+peal（呼吁）→呼吁


中
 vi. ① (to)呼吁，要求



例
 The police appealed to the people in the conflict to be calm. 警方呼吁冲突中的人们保持冷静。
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中
 ② （to）对…有吸引力


例
 Does James Bond's film appeal to you? 你喜欢詹姆斯·邦德的电影吗？


中
 ③ (to)申诉，上诉



例
 The victim appealed to the high court. 受害者向高等法院提起上诉。


中
 n. ① (to)呼吁，要求



例
 The organization is launching an appeal to raise money for earthquake victims. 该组织呼吁为地震受灾者捐款。


中
 ② 吸引力


例
 Jazz doesn't hold much appeal for me. 爵士乐对我没有什么吸引力。


中
 ③ 申诉，上诉



例
 They took their appeal to the Supreme Court. 他们上诉到了最高法院。


同
 accuse（vt. 起诉）

junk [dʒʌŋk]



记
 联想记忆：喝醉酒的人（drunk）倒在垃圾（junk）堆里


中
 n. 废旧杂物；垃圾



例
 junk mail 垃圾邮件 // There are clothes, food and junk covering every square inch of space in the bachelor's house. 那个单身汉的屋子里到处都是衣服、食物和废旧杂物。


中
 vt. 丢弃，废弃


例
 We junked all those old-fashioned clothes. 我们把那些过时的衣服都扔掉了。

combine★
 [kəmˈbaɪn]



中
 v. （with）（使）结合，联合；（使）化合



例
 I just wonder whether we could combine work and relaxation together. 我只是在想我们能否把工作和娱乐结合起来。


派
 combined（a. 组合的，结合的）；recombine（v. 重组）

thermometer [θəˈmɒmɪtə]



记
 词根记忆：thermo（热）+meter（测量）→测量冷热→温度计


中
 n. 温度计



例
 The thermometer shows the temperature sinks to 2 degrees below zero today. 温度计显示今天气温下降到零下2度。
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guideline [ˈgaɪdlaɪn]



记
 组合词：guide（指导）+line（线路）→指导方针


中
 n. 指导方针，准则


assist★
 [əˈsɪst]



记
 词根记忆：as+sist（站立）→站在你这边→帮助


中
 vt. 帮助，协助



例
 Susan has always been willing to assist those who are in need. 苏珊总是很乐意帮助那些有困难的人。
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相关词汇

assist 帮助 associate 使联合；结合

assimilate 同化

as＋sist （站）→站过来→帮助

as＋soci （社团）＋ate→结成团队→使联合

as＋simil （相同）＋ate→成为相同→同化

reserve★
 [rɪˈzɜːv]



记
 词根记忆：re（回）+serv（保持）+e→保留


中
 n. ① 自然保护区



例
 The local government set up a reserve to protect pandas. 当地政府建立了一个自然保护区来保护熊猫。


中
 ② 储备（物）；储藏量；储备金


例
 gold reserve黄金储备 // Our library has a reserve section of fine books. 我们图书馆珍藏了一些精美的图书。


中
 ③ 缄默；谨慎


例
 Ellen wished to overcome her own shyness and reserve in class. 埃伦希望能克服自己在课堂上的害羞和缄默。


中
 vt. ① 保留，储备



例
 all rights reserved 版权所有 // All the things are reserved for the coming winter. 所有的东西都是为即将到来的冬天储备的。
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中
 ② 预订，预约


例
 Please reserve me a seat for this Saturday. 请给我预订一个本周六的座位。


派
 reserved（a. 有节制的）

rip [rɪp]



中
 vt. 扯破，撕坏


例
 She ripped the page out of the magazine secretly. 她偷偷地将那一页从杂志上撕了下来。


中
 n. 裂口，裂缝


例
 Amy is sewing the rip in Jack's pants. 埃米在缝补杰克裤子上的裂口。


同
 tear（v. 扯，撕）；crack（n. 裂缝）；crevice（n. 裂缝，缝隙）

comedy [ˈkɒmədi]



中
 n. 喜剧
 ；喜剧性事件


例
 The joy of this comedy is the interesting plots. 这部喜剧的乐趣在于其有趣的情节。


反
 tragedy（n. 悲剧）

interval [ˈɪntəvl]



记
 词根记忆：inter（在…中间）+val→间隔


中
 n. ① 间隔，间距



例
 The interval between the lines on the sheets of paper is three-eighths of an inch. 这些纸稿的行间距是3/8英寸。


考
 at intervals 不时，时时


中
 ② （幕间或工间）休息


例
 There will be an interval of 20 minutes after the second act. 第二幕结束之后会有20分钟的幕间休息。

perpetual [pəˈpetʃuəl]



记
 词根记忆：per（贯穿）+pet（追求）+ual→自始至终追求的→永久的，永恒的


中
 a. 永久的，永恒的；长期的



例
 As to the parents with five children, life was a perpetual struggle against poverty. 对有五个孩子的父母来说，生活就是长期与贫穷做斗争。

electronic★
 [ɪˌlekˈtrɒnɪk]



中
 a. 电子的



例
 One interesting application for Internet is the electronic bulletin board. 互联网一个有趣的应用就是电子留言板。


派
 electronically（ad. 电子地）；electronics（n. 电子学；电子器件）

tease [tiːz]



记
 联想记忆：t+ease（悠闲）→闲则生事→招惹


中
 v. ① 戏弄（某人），取笑


例
 Mary always teases David about his poor grades. 玛丽老是取笑戴维成绩差。


中
 ② 挑逗，招惹


例
 The dog may bite you if you keep teasing him. 要是你不停地招惹那条狗，它也许会咬你。


中
 ③ （out）梳理清楚



例
 tease out what is the human connection with fire 梳理出人类与火灾之间的关联


中
 n. ① （爱）戏弄他人者


例
 I'm not a tease because I don't like other people to be unhappy. 我不是个爱戏弄人的人，因为我不喜欢看到别人不愉快。


中
 ② 戏弄，挑逗


例
 Kate was very angry at Tom's tease. 凯特对汤姆的戏弄十分生气。


同
 kid（v. 开玩笑，取笑）；toy（v. 戏弄）

trail [treɪl]



记
 联想记忆：沿着铁轨（rail），追寻痕迹（trail）


中
 n. ① 踪迹，痕迹



例
 The dog found the trail of the fox. 狗发现了狐狸的踪迹。


中
 ② （乡间）小道



例
 a winding trail 羊肠小道


中
 vt. 追踪，跟踪


例
 The hunter trailed a wild animal to its den. 猎人追踪一头野兽来到它的巢穴。

banner [ˈbænə]



中
 n. 旗（帜）


例
 The fresh banner is flying free in the wind. 鲜艳的旗帜在风中自由飘扬。
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cycle★
 [ˈsaɪkl]



记
 词根记忆：cycl（周期）+e→循环


中
 n. ① 自行车


例
 We are planning for a cycle ride in the suburbs this weekend. 我们正打算这个周末骑自行车去市郊游玩。


中
 ② 周期；循环



例
 ecological cycle 生态循环 // People can't change the cycle of the seasons. 人们无法改变季节的循环。


考
 business cycle 商业周期


中
 vi. ① 骑自行车


例
 The cyclists cycled down a dirt road. 自行车车手们沿着一条泥土路骑车而下。


中
 ② 循环，轮转


例
 The machine cycles as usual. 这台机器转动如常。

irrespective [ˌɪrɪˈspektɪv]



中
 a. (of)不顾的，不考虑的



例
 Irrespective of race, sex, occupation and family background, we all have the right to vote. 无论种族、性别、职业和家庭背景如何，我们都享有选举权。


派
 irrespectively（ad. 不顾地；无关地）

realistic [ˌrɪːəˈlɪstɪk]



中
 a. 现实（主义）的



例
 They tend to keep a tighter hold on their purse and consider eating at home a realistic alternative. 他们往往会把钱袋捂得更紧，将在家就餐看成是现实的选择。


派
 unrealistic（a. 不切实际的，不实在的）

stroll [strəʊl]



记
 联想记忆：st+roll（摇摆，滚动）→大摇大摆地去散步→闲逛，漫步


中
 n./vi. 闲逛，漫步



例
 The priests are strolling down along a street which leads to the church. 几位牧师正在通往教堂的大街上漫步。


同
 saunter（n./v. 闲逛，漫步）；wander（n./v. 漫步，徘徊）

flare [fleə]



记
 联想记忆：火（fire）焰在黑夜中闪烁（flare）


中
 vi. ① 闪耀，闪烁



例
 Hundreds of stars flared in the night sky. 数百颗星星在夜空中闪烁。


中
 ② 突然烧起来；突然发怒


考
 flare out 突然发怒；（激情等）爆发 // flare up 突然烧起来；突然发怒 They flare up, and the dispute ends in a fight. 他们突然大怒，争执以一场打斗告终。


中
 n. 闪耀，闪烁



例
 The flare of a flashlight in the darkness gave them the hope to survive. 黑暗中闪耀的手电筒的光线给了他们生还的希望。

beam [bɪːm]



记
 联想记忆：be+am→做自己，成为国家栋梁→梁


中
 n. ① （横）梁，桁条


例
 The beam of the shelter was crushed under the heavy snow. 大雪压断了避难所的横梁。


中
 ② （光线的）束；柱


例
 A golden beam pops up like a ray of sunlight. 突然出现了一束阳光般的金光。


中
 vi. ① 微笑


例
 Every face beamed to welcome John back. 每个人都微笑着欢迎约翰的归来。


中
 ② 发光


例
 The light beams up into the night sky, shinning like a beacon. 这束光射向夜空，像灯塔一样明亮。

gracious [ˈgreɪʃəs]



中
 a. 亲切的；有礼的；仁慈的



例
 The new manager was trying to be gracious. 新上任的经理正努力使自己显得亲切。
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同
 cordial （a. 友好的，热忱的）；benevolent （a. 善心的，仁慈的）；affable （a. 和蔼的）


反
 rude （a. 粗鲁的，无礼的）；inconsiderate （a. 不体贴别人的）

distinguish★
 [dɪˈstɪŋgwɪʃ]



记
 词根记忆：di（=away，分开）+sting（刺）+uish→将刺挑出来→区别，辨别


中
 vt. ① 区别，辨别；辨认出



考
 distinguish between… 辨别 // distinguish…from… 把…与…区别开 It's hard for a child to distinguish right from wrong. 孩子很难区分对错。


中
 ② 使杰出；使著名


例
 The actress never has an opportunity to distinguish herself till now. 这位女演员直到现在还没有机会出名。


派
 distinguishing（a. 有区别的）

occasional [əˈkeɪʒənl]



中
 a. ① 偶然的，非经常的；特殊场合的


例
 Jack only smokes an occasional cigar. 杰克只是偶尔才抽雪茄。


中
 ② 临时的；不时的



例
 They hired some occasional chauffeurs in their wedding. 他们在结婚时请了一些临时司机。


派
 occasionally（ad. 有时候，偶尔）

identical [aɪˈdentɪkl]



中
 a. (to, with)同一的，同样的



例
 The brothers were identical both in appearance and character. 兄弟俩的外貌和性格都一模一样。

frequency [ˈfrɪːkwənsɪ]



中
 n. 频率；【物】周率



例
 the frequency of the pulse 脉搏跳动的频率 // The ear is fatigued with a certain frequency. 耳朵对特定的频率会感到疲劳。


考
 frequency composition 频率构成


参
 frequently（ad. 经常地，频繁地）

helmet [ˈhelmɪt]



中
 n. 头盔，钢盔



例
 I would keep that helmet on because you're in a rough ride!我宁愿戴着那顶头盔，因为你开得太野了！

deliberate [dɪˈlɪbərət]



记
 词根记忆：de+liber（自由的）+ate→自由思考的→深思熟虑的


中
 a. 深思熟虑的；故意的
 ；蓄意的；存心的


例
 There is a marked difference between the education which every one gets from living with others, and the deliberate educating of the young. 人们通过与他人相处所得到的教育和对年轻人刻意的教育之间有明显的区别。


派
 deliberately（ad. 故意地，有意地）


反
 hasty（a. 匆忙的，草率的）


参
 比较：delicate（a. 纤弱的；精致的；微妙的）；dedicate（vt. 奉献；把…用在）

sentiment [ˈsentɪmənt]



记
 词根记忆：senti（=sent，感觉）+ment→感觉→思想感情


中
 n. ① 思想感情；情绪
 ；情操


例
 Egalitarian sentiments were often tempered by fears that the mass of the population was unprepared for self-rule and democracy. 平等主义的情绪常常因担心大众尚未为自治与民主做好准备而有所缓和。
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中
 ② [pl.]意见，观点



例
 We share the same sentiments about trying to help others. 我们在助人为乐这一点上观点相同。


派
 sentimental（a. 感情脆弱的）

enclosure [ɪnˈkləʊʒə]



中
 n. ① 围住，圈起


例
 Many people expressed discontentment over the enclosure of the public land. 许多人对圈占公共用地表示不满。


中
 ② 围场，四周有篱笆（或围墙等）的场地


例
 The garden was an enclosure, surrounded with high walls. 这座花园曾经是一座围场，四周环绕着高墙。


中
 ③ （信中的）附件


例
 There are several enclosures in the envelope. 信封里有几份附件。

overseas★
 [ˌəʊvəˈsɪːz]



中
 a. 外国的，海外的



例
 overseas market 海外市场 // an overseas Chinese 华侨 // overseas students 外国留学生


中
 ad. 在海外



例
 The mid 1980s brought one inquiry after another into the causes of America's industrial decline. Their sometimes sensational findings were filled with warnings about the growing competition from overseas. 20世纪80年代中期，人们对美国经济衰退的原因做了一次又一次的探寻；他们不时引起轰动的调查结果中充满了对不断加剧的海外竞争的警告之词。

strive [straɪv]



中
 vi. 奋斗，努力



例
 strive towards a goal 朝着一个目标奋斗 // We hope you will strive to meet our standards. 我们希望你会努力达到我们的标准。
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同
 endeavor（v. 努力，尽力）；struggle（v. 奋斗，努力）


参
 stride（vi. 大步走）

steer [ˈstɪə]



中
 v. ① 驾驶，掌舵



例
 The chief mate steered the ship carefully between the rocks. 大副小心地驾着船穿梭在礁石间。


考
 steering wheel 舵轮；方向盘


中
 ② 指导
 ；引导


例
 Far less certain, however, is how successfully experts and bureaucrats can select our peer groups and steer their activities in virtuous directions. 但更加难以确定的是，专家和官员们在多大程度上能成功地选择我们的同龄群体，并引导其活动朝着良性的方向发展。

peculiar [pɪˈkjuːlɪə]



记
 联想记忆：和particular（a. 特殊的，独特的）一起记


中
 a. ① 古怪的，异常的


例
 It seems very peculiar that no one noticed the teacher had gone. 没人注意到老师离开了，这很怪。


中
 ② 特殊的，特有的



例
 peculiar to 特有的，独具的 // Language is peculiar to mankind. 语言是人类所特有的。


派
 peculiarity （n. 怪癖；特性）


参
 particular （a. 特殊的）

valid [ˈvælɪd]



记
 词根记忆：val（价值）+id→有价值的→有效的；合理的


中
 a. ① 有效的



例
 This passport is valid in all countries. 这本护照在所有国家都有效。


中
 ② 合理的，有根据的



例
 Your experiment is scientific, so your conclusions are valid. 你的实验是科学的，因此你得出的结论是合理的。


派
 validity（n. 有效性；合理性）；validate（vt. 使有效；使合理）；invalid（a. 无用的；作废的）；invalidity（n. 无效）；invalidate（vt. 使无效）

represent★
 [ˌreprɪˈzent]



记
 联想记忆：re+present（出席）→作为…的代表出席→代表


中
 vt. ① 描述；表示



例
 Joseph represented himself as a talent in his autobiography. 约瑟夫在他的自传里把自己描绘成一个天才。


中
 ② 代表，代理



例
 Monica represented our company to attend the meeting. 莫妮卡代表我们公司参加了这次会议。


中
 ③ 阐明，说明



例
 They represented their grievances to the mayor. 他们向市长申诉冤情。

restraint [rɪˈstreɪnt]



中
 n. (on)抑制，制止



例
 self-restraint 自律 // break all restraint 打破一切束缚 // Jessica's childhood was happy and without restraint. 杰茜卡有一个无拘无束的快乐童年。
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description★
 [dɪˈskrɪpʃn]



中
 n. ① 描写，形容



例
 I gave a general description of what the thief looked like. 我大概描述了一下小偷的长相。


中
 ② 种类


例
 The factory produces cars of every size and description. 该工厂生产各种型号和类型的汽车。
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luxury [ˈlʌkʃəri]



记
 词根记忆：lux（光，照）+ury→光彩照人→华贵


中
 n. ① 奢侈，华贵



例
 They live in luxury in a very big house. 他们在一所很大的房子里过着奢侈的生活。


中
 ② 奢侈品


例
 A week by the sea is a luxury they can no longer afford. 去海边度假一周成了一种奢侈，他们再也负担不起了。

reject★
 [rɪˈdʒekt]



记
 词根记忆：re（回）+ ject（扔）→被扔回来→驳回


中
 vt. ① 拒绝；抵制；驳回



例
 From the beginning of our history, says Hofstadter, our demo-cratic and populist urges have driven us to reject anything that smells of elitism. 霍夫斯塔特说，自我们的历史之初，我们对民主化和大众化的渴望就驱使我们排斥任何带有精英主义色彩的东西。


中
 ② 丢弃


例
 The cruel mother dog rejected her puppies. 狠心的狗妈妈丢弃了自己的孩子们。


中
 ③ 排斥；退掉



例
 The patient's body rejected the transplanted heart. 那个病人的身体对移植的心脏产生了排斥反应。


派
 rejection （n. 拒绝；抵制；排斥）


参
 同根词：eject（vt. 逐出）；inject（vt. 注射）；deject（vt. 使沮丧）

inhale [ɪnˈheɪl]



中
 v. 吸入，吸（烟），吸气


例
 Jack inhaled deeply before diving. 杰克潜水前深深地吸了一口气。


参
 exhale（v. 呼气）

penetrate [ˈpenɪtreɪt]



记
 联想记忆：pen（全部）+etr（看作enter，进入）+ate→全部进入→穿过


中
 v. ① 穿过，渗入


例
 The heavy rain has penetrated right through my coat. 大雨淋透了我的外套。


中
 ② 看穿，洞察


例
 Have you penetrated the author's intention? 你明白作者的意图了吗？

optical [ˈɒptɪkl]



记
 词根记忆：opt（视力）+ical（…的）→视力的


中
 a. ① 眼的，视力的


例
 I was given an optical exam to determine my range of vision yesterday. 我昨天做了视力检查，确定了我的视力状况。


中
 ② 光学的


例
 Microscopes and telescopes are optical instruments. 显微镜和望远镜都是光学仪器。

reign [reɪn]



记
 联想记忆：与近义词rein（n. 控制）只差一个g


中
 vi. ① （over）统治，支配


例
 Queen Victoria reigned over England from 1837 to 1901. 维多利亚女王于1837年至1901年间统治英国。


中
 ② 盛行；占优势


例
 Peace reigns throughout our country. 我国一片太平景象。


中
 n. 统治，支配
 ；统治时期；朝代


例
 People lived and worked in peace and contentment during the reign of the king. 在这位国王统治期间，人民安居乐业。


参
 rule（v. 统治，管辖）

remote★
 [rɪˈməʊt]



记
 词根记忆：re（相反）+mot（移动）+e→往相反的地方移动→远的；偏僻的


中
 a. ① 远的；长久的



例
 remote control 遥控器 // The scientist studied remote stars through the telescope. 科学家通过望远镜来研究遥远的星球。


中
 ② 偏僻的



例
 Rodriguez notes that children in remote villages around the world are fans of superstars like Amold Schwarzenegger and Garth Brooks. 罗德里格斯注意到，世界上那些居住在偏僻村庄的孩子都是一些超级明星如阿诺·施瓦辛格和加斯·布鲁克斯的粉丝。


中
 ③ 关系疏远的；漠不关心的


例
 My pain is remote from his concerns. 他对我的痛苦漠不关心。


中
 ④ 微乎其微的


relief★
 [rɪˈlɪːf]



记
 联想记忆：坚定的信念（belief）能带来痛苦的缓解（relief）


中
 n. ① （痛苦等）减轻，解除
 ；补助


例
 to one's relief 令某人感到放心的是 // Shippers who feel they are being overcharged have the right to appeal to the federal government's Surface Transportation Board for rate relief, but the process is expensive, time consuming, and will work only in truly extreme cases. 如果托运人觉得收费过高，他们有权上诉到联邦政府的美国地面运输委员会以争取价格减免，但这个过程耗资、耗时，并且只有在极端案例中才起作用。


中
 ② 援救；救济



例
 The soldiers were sent to the relief of a besieged town. 战士们被派去解救一座被围困的城镇。

sophomore [ˈsɒfəmɔː]



记
 发音记忆：“舒服么”→大二还是比较清闲、舒服的→（大学）二年级学生


中
 n. （大学）二年级学生


参
 freshman（n. 大学一年级学生）；junior（n. 大学三年级学生）；senior（n. 大学四年级学生）

loom [luːm]



中
 vi. 隐现，赫然耸现



例
 The dark outline of a boat loomed through the fog. 一条小船的黑色轮廓在雾中若隐若现。


考
 looming danger 逐步凸显的危险 // loom large 显得突出，赫然耸现 Meanwhile, as the recession is looming large, people are getting anxious. 与此同时，随着经济衰退的到来，人们变得焦虑不安。


中
 n. 织布机

seminar [ˈsemɪnɑː]



记
 词根记忆：semin（种子）+ar→讨论种子的会议→研讨会


中
 n. ① （大学的）研究班，研讨会


例
 The biology professor conducted a seminar on mammal. 生物教授召开了一次关于哺乳动物的研讨会。


中
 ② 研讨课



考
 a seminar room 研讨室 Ways of reading on a train or in bed are likely to differ considerably from reading in a seminar room. 在火车上阅读或在床上躺着阅读，可能与在研讨室里阅读大为不同。

inhabitant [ɪnˈhæbɪtənt]



记
 词根记忆：in（进入）＋hab（居住）＋it+ant（表人）→居住于此的人→居民，住户


中
 n. 居民，住户



例
 aboriginal inhabitant 土著居民

vehicle★
 [ˈvɪːəkl]



记
 词根记忆：veh（带来）+icle→带来货物的工具→车辆


中
 n. ① 车辆，交通工具



例
 an aerospace vehicle 航空航天器


中
 ② 媒介，载体


例
 Each language is a perfect vehicle for thoughts. 每种语言都是思想的完美载体。
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中
 ③ 手段，工具

orchestra [ˈɔːkɪstrə]



记
 联想记忆：or+chest（胸腔）+ra→管弦乐队的成员借助胸腔的力量演奏→管弦乐队


中
 n. 管弦乐队



例
 If Gilbert and the Philharmonic are to succeed, they must first change the relationship between America's oldest orchestra and the new audience it hopes to attract. 如果吉尔伯特和他的乐团想要取得成功，就必须首先改变这个美国最古老的乐团与它想要吸引的新观众之间的关系。

eccentric [ɪkˈsentrɪk]



记
 词根记忆：ec（出）+centr （中心）+ic→偏离中心的→古怪的


中
 a. 古怪的，反常的


例
 It was Charles Darwin's eccentric mathematician cousin Francis Galton who in 1874 ignited the nature-nurture controversy. 1874年引发有关先天与后天争论的正是查尔斯·达尔文那古怪的数学家表弟弗朗西斯·高尔顿。


中
 n. 古怪的人


例
 Lily's habit of dressing only in white added to her reputation as an eccentric. 莉莉只穿白色衣服的习惯更加让人们觉得她是个怪人。


同
 abnormal（a. 反常的，变态的）；peculiar（a. 奇特的，罕见的）


反
 ordinary（a. 平常的，普通的）；normal（a. 正常的，标准的）

imperial [ɪmˈpɪərɪəl]



中
 a. ① 帝国的，帝王的


例
 By then Britain as an imperial power had declined. 到那时，英国作为一个帝国已经衰落了。


中
 ② 至尊的，最高权力的


例
 The imperial power of this country was in the hands of the president. 该国的最高权力掌握在总统手中。


中
 ③ 专横的；傲慢的


例
 Alfred spoke to the old lady in an imperial manner. 阿尔弗雷德与那位老妇人讲话时态度极为傲慢。


中
 ④ （度量衡）英制的


例
 Imperial gallon is a unit of volume in the British Imperial System and equals to 4 quarts （4.546 liters）. 英制加仑是英国度量衡体系中的容积单位，等于4夸脱（合4. 546升）。
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corrupt [kəˈrʌpt]



记
 词根记忆：cor（全部）+rupt（断裂）→完全断裂→腐败的


中
 vt. ① 使腐败，使败坏



例
 corrupt morals 败坏道德


中
 ② 损坏，破坏



例
 There is no doubt of the alternative—the corrupted landscapes of southern Portugal, Spain or Ireland. 毫无疑问，我们需要一些替代选择——葡萄牙南部、西班牙或爱尔兰的景观都已经遭到破坏。 // Computer virus may corrupt the data of the file it invades. 电脑病毒会破坏它所侵入的文件的数据。
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中
 a. 腐败的，贪污的


例
 a corrupt government 腐败的政府 // This country is much more corrupt than I previously thought. 这个国家比我预想的要腐败得多。


派
 corruption（n. 腐败，贪污）


同
 vicious（a. 不道德的；堕落的）；debase（vt. 贬低，降低）；rot（vt. 使腐烂；使腐败）

相关词汇

abrupt 突然的 disrupt 分裂；瓦解

ab（离开）＋rupt（断裂）→突然断开→突然的

dis（分开）＋rupt（断裂）→分开断裂→分裂；瓦解

continuous★
 [kənˈtɪnjuəs]



中
 a. 连续的，持续的



例
 a continuous plain 茫茫的平原 // The national economy has maintained continuous and sound development. 国民经济保持持续、健康的发展势头。

cancel★
 [ˈkænsl]



中
 vt. ① 取消



例
 The meeting is cancelled and please wait for further notice. 会议已取消，请等待进一步通知。


中
 ② 删去，划掉；把…作废


例
 It will be better if you cancel some unnecessary information in your resumé. 如果你删掉简历中的一些冗余信息，效果会更好。


中
 vi. 相互抵消


考
 cancel out 抵偿 The awful effort involved in travel cancelled out the possible pleasure Jane would have. 简为旅行所费的心力抵消了她可能得到的快乐。

feeble [ˈfɪːbl]



记
 联想记忆：fee（费）+ble→无力承担费用的→无力的


中
 a. 虚弱的，无力的



例
 Brian was ill and too feeble to stand up. 布莱恩病了，虚弱得站不起来。

integrity [ɪnˈtegrəti]



记
 词根记忆：integr（完整）＋ity（表性质、状态）→完整的状态→完整
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中
 n. ① 完整，完全



例
 We should preserve the nation's territorial integrity firstly. 我们必须首先保护国家领土的完整。


中
 ② 正直，诚实



例
 Chuck was an honest man of high integrity. 查克是一个相当正直的老实人。

mainland [ˈmeɪnlænd]



记
 组合词：main（主要的）+land（陆地）→大陆


中
 n. 大陆，本土



例
 The overseas highway in Florida Keys connects the islands to the mainland. 佛罗里达群岛上的跨海公路把岛屿和大陆连接了起来。

coward [ˈkaʊəd]



记
 联想记忆：cow（母牛）+ard→看到母牛也害怕→懦夫，胆怯者


中
 n. 懦夫，胆怯者



例
 I don't like to be accused of being a coward. 我不想被别人指责为胆小鬼。

frame [freɪm]



记
 联想记忆：很有名望（fame），所以将照片镶在框（frame）里表示尊敬


中
 n. ① 框架



例
 My old bed has a copper frame. 我那张旧床的床架是铜的。


考
 a frame of reference （影响人理解和判断事物的）信仰，准则；原则；标准；观点


中
 ② （人体的）骨架；（尤指）体形，体态



考
 a small frame 身形娇小


中
 vt. 表达；装框子


例
 The lawyer wondered how he was going to frame the question. 律师在考虑该如何说出这个问题。

breach [brɪːtʃ]



记
 联想记忆：和break（vt. 违反）一起记


中
 n. 裂缝，缺口


例
 After a careful survey of the ruins, a crowd of workers began at once to repair the breach. 仔细检查了受损情况后，一群工人马上开始修补裂缝。


中
 vt. ① 打破，裂开


例
 Symonds with his partners managed to breach the barrier standing before them. 西蒙兹和他的同伴们成功冲破了面临的障碍。
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中
 ② 违背


例
 The agreement has already been breached by our opponent. 我们的对手已经违反了协议。


同
 break（vt. 打破；违反）


参
 bleach（v. 漂白）

endow [ɪnˈdaʊ]



中
 vt. ① 资助，捐赠


例
 This organization endows poor black kids through college. 该组织资助贫穷的黑人孩子完成大学学业。


中
 ② 赋予


例
 The pianist is endowed with genius. 那名钢琴家极有天赋。


同
 contribute（v. 捐助，捐献）；bequeath（vt. 遗赠，遗留）

react [rɪˈækt]



记
 词根记忆：re+act（行动，表现）→有所行动→做出反应


中
 vi. ① 做出反应，回应



例
 react to…对…做出反应 // react on/upon…对…产生影响


中
 ② 反对，起反作用


考
 react against 反对，起反作用 The manager reacted against the formality of his predecessor. 那位经理行事一反前任经理的刻板拘泥。


派
 reaction（n. 反应；反作用）

pledge [pledʒ]



中
 n. 誓约；保证


例
 fulfill one's pledge 履行诺言// make/give a pledge to do sth. 保证做某事 // Craig was under a pledge of secrecy. 克雷格发誓保守秘密。


中
 vt. 发誓；保证


例
 I pledge my eternal love to you. 我发誓永远爱你。

sustain★
 [səˈsteɪn]



中
 vt. ① 支撑，承受住



例
 Will this shelf sustain the weight of all these books? 这个书架能承受得住这些书的重量吗？


中
 ② 维持，持续



例
 There's not enough oxygen to sustain life on the mountain top. 山顶的氧气太稀薄，不足以维持生命。


中
 ③ 遭受；忍耐


例
 sustain hardships忍受艰苦 // The worker sustained a severe blow on the head. 那位工人的头部受到了重击。


派
 sustained（a. 持续的）；unsustainable（a. 难以维持的）；sustainable（a. 不破坏生态平衡的，可持续的）


参
 比较：attain（vt. 达到）；retain（vt. 保持）；stain（n. 污点，瑕疵）

kingdom [ˈkɪŋdəm]



记
 词根记忆：king（国王）+dom（表领域）→王国


中
 n. 王国；领域


例
 The poet was lost in the beautiful kingdom of poetry. 那位诗人沉浸在美丽的诗歌王国之中。

shove [ʃʌv]



记
 联想记忆：相爱（love）的两个人任你怎么推（shove）也推不开


中
 v. ① 乱推，挤，用力推



例
 The children were pushing and shoving to see the gala parade. 孩子们又推又挤地去看节日游行。


中
 ② 乱塞，随意放


例
 My younger sister is not like a girl because she always shoves things here and there. 我妹妹简直不像个女孩，她总是到处乱塞东西。


中
 n. 猛推


例
 Feeling insulted, my younger brother gave Walter a furious shove. 我弟弟觉得受了侮辱，愤怒地猛推了沃尔特一把。


同
 push（v. 推）；thrust（v. 猛推）

sulfur/sulphur [ˈsʌlfə]



中
 n. 硫


例
 The workers didn't know how to solve the problem of sulfur emissions from burning coal. 工人们不知道该如何解决燃煤过程中硫的排放问题。


派
 sulfuric（a. 硫的，含硫的）

quiver [ˈkwɪvə]



中
 v. （使某物）颤抖，抖动


例
 The moth quivered its wings in front of the fire. 飞蛾在火堆前抖动着翅膀。


中
 n. 颤抖，抖动


例
 There was a little quiver in Jack's voice when he answered the question. 杰克回答问题时声音有一丝颤抖。


同
 quake（v. 震动；颤抖）；shake〔v. （使）颤抖，（使）震动〕

sow [səʊ]



记
 联想记忆：你耕田（sow）来我缝衣（sew）


中
 vt. 播种



例
 Harry wanted to sow a few wild oats in this field. 哈里想在这块地里种些野生燕麦。

outline★
 [ˈaʊtlaɪn]



记
 组合词：out（出）+line（线条）→突出线条→轮廓


中
 n. ① 轮廓，略图


例
 Through the snow, Eric can see the faint outline of the plane on the runway. 在雪中，埃里克能看到跑道上飞机模糊的轮廓。


中
 ② 大纲，梗概



例
 an outline of a speech 讲话提纲 // The educationist sketched the outlines of some aspects of China's education that had to be improved. 这位教育家概括地叙述了中国教育需要改进的几个方面。


中
 vt. 概述，略述


例
 Thus in addition to the chances of going away from the right path outlined above, the scientific investigator shares with the ordinary citizen the possibilities of falling into errors of reasoning in the ways we have just indicated, and many others as well. 因此，除了以上所列的走弯路的可能性外，科学研究者和普通人一样，也有在我们刚才提到的思维方式以及许多其他的方面上犯错误的可能性。

slippery [ˈslɪpəri]



中
 a. ① 滑的，滑溜的


例
 It's very steep here and the surface is a little slippery. 这儿很陡，地面还有点儿滑。


中
 ② 狡猾的


例
 Though the criminal's slippery, he still got caught. 尽管罪犯很狡猾，但还是被抓了。

beard [bɪəd]



记
 联想记忆：bear（熊）+d→像熊一样毛茸茸的→胡须


中
 n. 胡须



例
 Except for the beard, he hasn't changed in five years. 这五年来，他除长了胡子之外没有什么变化。

reap [rɪːp]



记
 联想记忆：稻子成熟（ripe）了，可以收割（reap）了


中
 v. 收割；收获



例
 We reap what we sow. 种瓜得瓜，种豆得豆。


派
 reaper（n. 收割者）


同
 gain（v. 获得，赢得）；obtain（v. 获得，得到）


反
 sow（v. 播，播种）

offend [əˈfend]



中
 vi. 冒犯，触犯，得罪



例
 Bad manners may offend. 粗暴无礼会得罪人。


中
 vt. 使不快，使恼火


例
 It's unwise of you to show off your greater knowledge in front of the manager, for it may offend him. 在经理面前炫耀你的知识渊博是不明智的，因为这样会让他不快。
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discern [dɪˈsɜːn]



记
 词根记忆：dis（表加强）+cern （搞清，区别）→辨别，识别


中
 vt. ① 认出，发现



例
 In the writer's work I would discern what his heart and soul were like. 从那位作家的作品中，我能了解到他的心灵。


中
 ② 辨别，识别


例
 The boy is too young to be able to discern good and evil. 那个男孩的年纪太小了，还无法识别善恶。

doom [duːm]



记
 联想记忆：情绪（mood）影响命运（doom）


中
 n. 命运；厄运，劫数



例
 No one will be untouched by an icy hand of doom. 厄运来临时，没人能幸免。


中
 vt. 注定，命定


例
 be doomed to (do) sth. 注定 // He had always felt that he was doomed to remain single all his lifetime. 他总是认为自己注定一辈子单身。


同
 fate（n. 命运）

twinkle [ˈtwɪŋkl]



中
 n./vi. 闪烁，闪亮


例
 The lights from the camp twinkle through the rain drops. 营地里发出的灯光透过雨滴在闪烁。

metric [ˈmetrɪk]



记
 词根记忆：metr（测量）+ic（…的）→测量单位→米制的


中
 a. 米制的，公制的


例
 a metric conversion chart 一张公制换算表

intermediate [ˌɪntəˈmɪːdɪət]



记
 词根记忆：inter（在…之间，相互）+medi（中间）+ate→中间的


中
 a. ① 中间的，居间的


例
 Gray is intermediate between black and white. 灰色介于黑白两色之间。


中
 ② 中级的


例
 Students who have reached the intermediate level don't have to take this exam. 已经达到中级水平的学生不必参加这一考试。


中
 n. 中间体，媒介物


例
 Butterflies are intermediate for transferring pollen. 蝴蝶是传播花粉的媒介。

bulb [bʌlb]



记
 联想记忆：bul（看作bull，公牛）+b→愤怒的公牛眼睛瞪得像灯泡→灯泡


中
 n. 灯泡；球状物


例
 a light bulb 电灯泡 // a flash bulb 闪光灯，镁光灯

private★
 [ˈpraɪvət]



记
 词根记忆：priv（单个）+ate（具有…的）→私人的；私下的


中
 a. ① 私人的，个人的



例
 private affairs/business 私事


考
 private property 私人财产 // private school 私立学校
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中
 ② 秘密的，私下的


例
 in private 私下，没外人在场 // Don't tell anyone else what I told you; it's private. 别把我跟你说的话告诉别人，这是秘密。


派
 privately（ad. 私下地，秘密地）

border [ˈbɔːdə]



记
 联想记忆：b+order（命令）→听从命令不许出边界→边界


中
 n. ① 边界，国界



例
 This village is a stone's throw from the border. 这个村庄离边境仅有一步之遥。
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中
 ② 边（沿）


例
 Rose's handkerchief has a pink border. 罗丝的手帕有粉红色的花边。


中
 vt. 交界，与…接壤；接近



例
 Bordering the chateau is a natural forest. 城堡旁是一片天然森林。

diligent [ˈdɪlɪdʒənt]



记
 发音记忆：“地理整的”→地理考试前，他不得不勤奋学习→勤奋的


中
 a. 勤奋的，用功的



例
 Although Tom was not a diligent student, he passed the exam. 汤姆虽然不是个用功的学生，但他通过了考试。


同
 painstaking（a. 辛苦的，辛勤的）；industrious（a. 勤勉的，刻苦的）


反
 idle（a. 空闲的；懒惰的）；lazy（a. 懒惰的，懒散的）

agitate [ˈædʒɪteɪt]



中
 vi. 鼓动


考
 agitate for 鼓动


中
 vt. ① 使激动，使不安



例
 Greatly agitated, I rushed to the apartment and tried the door, only to find it locked. 我感到非常不安，于是冲到公寓想打开门，结果却发现门是锁着的。


中
 ② 搅动，搅拌


例
 Agitate the mixture to dissolve the powder. 搅动混合物，使粉末溶化。


派
 agitated（a. 激动的）

layoff [ˈleɪɒf]



记
 来自词组lay off （解雇，停止工作）


中
 n. ① 解雇



例
 layoff problems 下岗问题 // The news of the manager's layoff was quickly spread throughout the factory. 经理被解雇的消息很快就在工厂里传开了。


中
 ② 失业工人


例
 Bill's dad is a layoff and can't afford his tuition. 比尔的爸爸是个下岗工人，负担不起他的学费。

massive [ˈmæsɪv]



记
 来自mass（n. 大量，众多）


中
 a. ① 大而重的；厚实的；粗大的


例
 I saw massive black clouds boiling up from the west. 我看到大块的乌云从西边翻涌而至。


中
 ② 大规模的，大量的



例
 I believe that the most important forces behind the massive merge and annex wave are the same that underlie the globalization process. 我认为导致大规模合并和兼并浪潮的那些最重要的影响力，与导致全球化的影响力是一样的。

pickup [ˈpɪkʌp]



记
 来自词组pick up（获得；捡起）


中
 n. 拾起，获得


例
 Ellen took charge of the daily pickup of mails in the office. 埃伦每天负责收取办公室的邮件。

vapo(u)r [ˈveɪpə]



记
 发音记忆：“外喷”→蒸气向外喷→蒸气


中
 n. 蒸气



例
 water vapor 水蒸气

constrain [kənˈstreɪn]



记
 词根记忆：con+strain（拉紧）→使劲拉紧→束缚，限制


中
 vt. ① 束缚，限制



例
 Many women's employment opportunities are severely constrained after getting married. 许多女性婚后的就业机会严重受限。


中
 ② 强迫，强制


例
 I am constrained to abide by what the robbers said. 我被迫按照劫匪的要求去做。

ashore [əˈʃɔː]



中
 ad. 在岸上；上岸


例
 Many beautiful shells were washed ashore in the morning. 清晨，许多美丽的贝壳被冲到了岸上。

faithfully [ˈfeɪθfəli]



中
 ad. 忠诚地，如实地



例
 If experiments are planned and carried out according to plan as faithfully as the reports in the science journals indicate, then it is perfectly logical for management to expect research to produce results measurable in dollars and cents. 假如科学实验像科学杂志登载的报道所指出的那样，完全按事先的计划进行，那么管理者期望实验产生可以用美元和美分测量的结果，是完全符合逻辑的。

cord [kɔːd]



中
 n. 绳，索


例
 Martin cut the cord of the package. 马丁剪断了包裹上的绳子。


参
 比较：chore（n. 家务活）；chord（n. 和弦）

impair [ɪmˈpeə]



记
 词根记忆：im（进入）+pair（坏）→坏人进入，损害公物→损害


中
 vt. 损害，损伤
 ；削弱；减少


例
 Too much jogging can impair your lungs. 过长时间的慢跑可能会损伤肺部。
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同
 injure（vt. 伤害，损害，损伤）；undermine（vt. 削弱；破坏）


反
 strengthen（vt. 加强，巩固）；improve（v. 改进，改善）

tragic [ˈtrædʒɪk]



记
 联想记忆：和magic（n. 魔法，巫术）一起记


中
 a. 悲剧的，悲惨的



例
 People all became quiet at the tragic and terrible plot of the play. 看到戏中悲惨而可怕的情节，人们都安静了下来。


同
 catastrophic（a. 悲惨的；灾难的）；disastrous（a. 悲惨的；损失惨重的）


反
 comic（a. 滑稽的；喜剧的）

fossil [ˈfɒsl]



记
 发音记忆：“佛说”→一开口就是“佛说…”，真是个化石级人物→化石


中
 n. 化石


例
 living fossil 活化石

removal [rɪˈmuːvl]



记
 来自remove（v. 移动）


中
 n. ① 移动；迁居


例
 a removal company 搬运公司 // We didn't see him again since our removal to London. 自从我们搬到伦敦后就再也没有见过他。


中
 ② 除去


例
 The dentist suggested the removal of his wisdom teeth. 牙医建议他拔掉智齿。

assert [əˈsɜːt]



记
 词根记忆：as（表加强）+sert（插入）→强行插入观点→断言


中
 vt. 断言，宣称



例
 assert one's rights 维护某人的权利 // assert oneself 坚持自己的权利 // He asserted, also, that his power to follow a long and purely abstract train of thought was very limited, for which reason he felt certain that he never could have succeeded with mathematics. 他还断言自己进行长时间纯抽象思维的能力十分有限，因此他认定自己在数学方面根本不可能有大的作为。
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派
 assertion（n. 断言，主张；声明）

daunt [dɔːnt]



中
 vt. 使气馁，使畏缩


例
 He was always a brave man but now he is daunted by the task ahead. 一直以来他都是个勇敢的人，可如今眼前的任务却让他胆怯了。


同
 dispirit（vt. 使气馁，使沮丧）；discourage（vt. 使气馁）

basement [ˈbeɪsmənt]



中
 n. 建筑物的底部，地下室，地窖


例
 It is rather damp in the basement. 地下室相当潮湿。
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rival★
 [ˈraɪvl]



记
 词根记忆：riv（河）+al→两军隔河相望→对手，竞争者


中
 n. 竞争者，对手



例
 business rivals 商业上的竞争对手 // without a rival 无可匹敌


中
 vt. 竞争，对抗



例
 Tennis cannot rival basketball in excitement. 网球不如篮球刺激。


中
 a. 竞争的，对手的



例
 The rival team lost by twelve points in the first round. 在第一轮比赛中，对方以十二分之差败北。

sympathy★
 [ˈsɪmpəθi]



中
 n. ① 同情，同情心



例
 have sympathy for sb. 怜悯某人 // awake one's sympathy 唤起某人的同情心 // Charles never expressed any sympathy when I was injured. 我受伤时查尔斯从未表示过一丝同情。


中
 ② 赞同



考
 in sympathy with 赞同 Your humor must be relevant to the audience and should help to show them that you are one of them or that you understand their situation and are in sympathy with their point of view. 你的幽默必须与听众息息相关，应该能使他们感到你是他们中的一员，或者你了解他们的情况并赞同他们的观点。

signify [ˈsɪgnɪfaɪ]
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记
 词根记忆：sign（做记号）+ify（使）→标上记号使其重要性被看到→有重要性


中
 vt. 表示，意味



例
 Nobody really knows what the marks on the rocks signify. 没有人真正知道岩石上的标记意味着什么。


中
 vi. 要紧，有重要性


例
 It doesn't signify, so you needn't worry about it. 这无关紧要，所以你不必担心。


同
 denote（v. 表示，意味）；imply（v. 意味；暗示）

lottery [ˈlɒtəri]



记
 联想记忆：来自意大利语lotto，指一种抽号码的赌博游戏


中
 n. ① 彩票，抽彩给奖法


例
 Marvin drew a blank again in this year's lottery. 在今年的抽奖中，马文又落了空。


中
 ② 碰运气的事


例
 Arthur always said that life was a lottery. 阿瑟总说人生就是碰运气。

elect [ɪˈlekt]



记
 词根记忆：e（出）＋lect （选择）→选举，推选


中
 vt. ① 选举，推选



例
 The government leaders are elected by the people in the country. 在该国，政府领导是由人民推选出来的。


中
 ② 选择


例
 The student elected an art course instead of commerce. 那名学生选修了一门艺术课程而不是商务课程。


派
 election（n. 选举）；elector（n. 有选举权的人）；reelected（a. 再次当选的）

lapse [læps]



记
 词根记忆：laps（滑）+e→滑走→流逝


中
 n. ① 失误，疏忽


例
 I told Mary the truth by a lapse of the tongue. 我失言把真相告诉了玛丽。


中
 ② 行为失检，失足


例
 Sue couldn't forgive her husband's lapses. 休无法原谅丈夫的行为失检。


中
 ③ （时间的）流逝；间隔


例
 There is a lapse of several years between the two earthquakes. 这两次地震之间有几年的时间间隔。


中
 vi. ① 终止，失效


例
 The membership of this union will lapse a year later. 该协会的会员资格将在一年后终止。


中
 ② 陷入（或进入）…状态


例
 Annie lapsed into a coma in the car accident. 安妮在车祸中陷入了昏迷。

conviction [kənˈvɪkʃn]



中
 n. 深信，确信



例
 The volunteers possess the conviction that they can make contributions to their community. 志愿者深信自己能为社区做出贡献。


同
 confidence（n. 信心）；credit（n. 信任）；trust（n. 信任，信赖）

horizon [həˈraɪzn]



记
 联想记忆：ho+riz（音似rise，升起）+on→太阳从地平线上升起→地平线


中
 n. ① 地平线



例
 The sun has sunk beneath the horizon. 太阳已经落山了。


考
 on the horizon 即将发生的，临近的


中
 ② 范围；眼界，见识



例
 broaden one's horizon 拓宽眼界

intersection [ˌɪntəˈsekʃn]



记
 词根记忆：inter（在…中间）+sect（切）+ion→两条路相切→十字路口


中
 n. 十字路口；交点


例
 Let up on the gas as you approach an intersection. 接近十字路口时，要收油门。

destiny [ˈdestəni]



中
 n. ① 命运



例
 I will put my own destiny in my own hands. 我要将命运掌握在自己手中。


中
 ② 天数，天命


例
 We want to be master of our own destiny. 我们要做自己命运的主人。

vegetation [ˌvedʒəˈteɪʃn]



中
 n. 植物，草木



例
 vegetation cover植被 // Vegetation can consume carbon dioxide. 植物能吸收二氧化碳。

carriage [ˈkærɪdʒ]



记
 联想记忆：carri（看作carry，运送）+age→用四轮马车运载→（四轮）马车


中
 n. ① （四轮）马车


例
 The handsome carriage was drawn by a pair of Irish horses. 这辆气派的马车由两匹爱尔兰马拉着。


中
 ② （火车）客车厢


例
 It's impossible to get a bunk in such a crowded carriage. 想在如此拥挤的车厢中得到一个铺位是不可能的。

prominent [ˈprɒmɪnənt]



记
 词根记忆：pro（向前，在前）+min（伸出，突出）+ent（…的）→突出的


中
 a. ① 突起的，凸出的


例
 The old man has prominent cheek bones. 那位老人的颧骨非常突出。


中
 ② 突出的，杰出的，著名的



例
 Dr. Stuart is a very prominent surgeon. 斯图亚特是位非常杰出的外科医生。

editorial [ˌedɪˈtɔːrɪəl]



中
 n. 社论，社评



例
 The editorial chastised the corrupt politicians. 该社论抨击了那些腐败的政客。

ingredient [ɪnˈgrɪːdɪənt]



中
 n. 组成部分，成分
 ；原料


例
 The ingredients of the cake included sugar, flour, eggs and milk. 蛋糕的原料包括糖、面粉、鸡蛋和牛奶。

crow [krəʊ]



记
 联想记忆：凤凰的王冠（crown）上去掉一个n就变成了乌鸦（crow）


中
 n. ① 乌鸦


例
 The crow is regarded as a jinx in China. 在中国，乌鸦被视为不祥之物。


中
 ② 鸡啼，鸣叫


例
 The crow waked me up in the early morning. 鸡叫声一大早就把我吵醒了。


中
 vi. 鸡啼，鸣叫


例
 The rooster crows at daybreak. 公鸡啼鸣报晓。


参
 比较：crown（n. 王冠）；clown（n. 小丑）；cow（n. 牛）

moderate [ˈmɒdərət]



中
 a. 中等的；适度的；温和的；稳健的


例
 If the moderate end of the legal community has its way, the information on products might actually be provided for the benefit of customers and not as protection against legal liability. 如果该法律组织的这一不太过分的目标能够实现，那么产品上提供的信息实际上将是用来保护消费者利益的，而不是为了保护公司免除法律责任。


Few things are impossible in themselves; and it is often for want of will, rather than of means, that man fails to succeed.

事情很少有根本做不成的；其所以做不成，与其说是由于条件不够，不如说是由于决心不够。

——法国作家 罗切福考尔德（La Rocheforcauld, French writer）
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slot [slɒt]



记
 联想记忆：停车空位（slot）很多（lot）


中
 n. ① 狭缝，狭槽



例
 David peeks in through the mail slot. 戴维透过投信口向里窥探。


中
 ② 位置；空位


例
 Shall we meet at the same slot tomorrow? 明天我们还在同一个地方见面吗？


中
 v. （in, into）把…纳入其中；使有位置；把…放入狭长开口中


例
 The bolt slotted smoothly into place. 插销很容易就插上了。

strawberry [ˈstrɔːbəri]



中
 n. 草莓


例
 This is by far the best strawberry pie I've ever tasted. 这是我到目前为止吃过的最好吃的草莓派。

senior [ˈsɪːnɪə]



记
 词根记忆：sen（老的）+ior →年长的


中
 a. ① 年长的；年老的



例
 senior to比…年长 // a senior citizen老年人 // All the society should respect senior citizens and care for them. 整个社会都应该尊敬并关爱老年人。
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中
 ② 资格老的；地位较高的；高级的



例
 White men seem to hold most of the jobs in senior management. 白人似乎占据了高层管理的大多数职位。


中
 n. （高中或大学）毕业班学生


例
 Peter is writing his thesis as a senior. 彼得是大四的学生，他正在写毕业论文。

infer [ɪnˈfɜː]



中
 vt. 推论，推断



考
 infer from 从…来推断 I infer from your letter that you have not made up your mind yet. 从你的信中我推断出你还没有下定决心。


参
 inferior（a. 下等的；差的，次的）

utilise/utilize [ˈjuːtəlaɪz]



记
 词根记忆：uti（用）+l+ise/ize→利用


中
 vt. 利用



例
 The government is increasingly compelled to interfere in these sectors to ensure that they are utilized to the best advantage. 政府逐渐被迫加大了对这些部门的干预力度，以确保其发挥最佳优势。


派
 utility（n. 有用；效用；功利）；utilization（n. 利用，使用）

preposition [ˌprepəˈzɪʃn]



记
 联想记忆：pre（…前的）+position（地点，位置）→介词通常都是加在方位之前→介词


中
 n. 介词


例
 Some verbs must be followed by prepositions. 有些动词后面必须跟介词。

repel [rɪˈpel]



记
 词根记忆：re（反）+pel（推）→向反方向推→击退


中
 vt. ① 击退


例
 The soldiers repelled the enemy in three hours. 战士们在三个小时内就击退了敌人。
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中
 ② 抵制，拒绝
 ；防，抗


例
 repel temptation 抵制诱惑 // repel cancer 抗癌 // She spread ointment on her wounds to repel infection. 她往伤口处涂抹药膏以防感染。


中
 ③ 排斥；讨厌


例
 Like poles of magnets repel. 同极相斥。// Tom's selfishness repelled us. 汤姆的自私令我们反感。


同
 repulse（v. 击退；排斥）


反
 attract（v. 吸引）；allure（v. 吸引，诱惑）

comprehensive [ˌkɒmprɪˈhensɪv]



中
 a. 全面的，综合的



例
 The police wanted a more comprehensive investigation of you. 警方要对你的身份做一个更全面的调查。

foul [faʊl]



记
 联想记忆：邪恶的（foul）心灵（soul）


中
 a. ① 难闻的，发臭的；令人厌恶的，糟透了的


例
 The sewers have a foul smell. 下水道有一股很难闻的气味。


中
 ② 下流的，辱骂性的，邪恶的


例
 Tom is a disgusting man with foul language. 汤姆总是污言秽语，令人讨厌。


中
 ③ （天气）恶劣的，有暴风雨的


例
 I never had foul weather when I was at sea. 我出海时从未遇到过暴风雨天气。


中
 v. ① （比赛中对…）犯规


例
 If a contestant injures himself while attempting to foul his opponent, the referee will not take any action in his favor. 如果参赛者在企图对对手犯规时弄伤了自己，裁判不会采取利于他的判罚。


中
 ② 弄脏，弄污


例
 Bill fouled the food by touching it with his dirty hands. 比尔的脏手把食物弄脏了。


中
 n. （比赛中的）犯规


例
 Jordan bent over for a rest when others were shooting fouls. 趁别人犯规罚球时，乔丹弯下腰来稍事休息。

heroin [ˈherəʊɪn]



记
 发音记忆：该词是音译过来的


中
 n. 海洛因



例
 It's not good for you to addict to heroin. 沉迷于海洛因对你没有好处。

相关词汇

opium 鸦片 morphia 吗啡

marijuana 大麻 cocaine 可卡因

ambition★
 [æmˈbɪʃn]



记
 词根记忆：amb（两）+it（走）+ion→为了名誉四处奔走→野心


中
 n. 雄心；野心



例
 fulfill one's ambition 实现抱负

fiscal [ˈfɪskl]



中
 a. 财政的，国库的，税收的


例
 Value Added Tax(VAT) is of great significance for the country's fiscal revenue. 增值税对国家的财政收入有着重大的意义。

obesity [əʊˈbɪːsəti]



中
 n. 肥大，肥胖


例
 The doctor said that obesity could increase the risk of heart disease. 医生说肥胖会增加罹患心脏病的危险。

partial [ˈpɑːʃl]



记
 词根记忆：part（部分）+ial（…的）→部分的


中
 a. ① 部分的，不完全的



例
 Long exposure to loud noises can produce a partial or complete loss of hearing. 长期身处喧闹的噪音环境中会导致部分或完全失聪。


中
 ② 偏袒的，不公平的


例
 Parents should not be partial to any one of their children. 父母对自己的任何一个孩子都不应该偏心。


派
 partially（ad. 部分地；不公平地）；impartial（a. 公平的，不偏不倚的）

reveal [rɪˈvɪːl]



记
 联想记忆：re（反）+veal（看作veil，面纱）→除去面纱→展现


中
 vt. ① 展现，显示



例
 Analyses reveal that the number of papers including the keywords “environmental change” or “climate change” have increased rapidly since 2004. 研究显示，从2004年以来，含有关键字“环境变化”或“气候变化”的论文数量急剧增长。


中
 ② 揭示，揭露；告诉，泄露



例
 to reveal a secret 泄露秘密 // We don't reveal the names of our guests to protect their privacy. 为了保护客人的隐私，我们不会泄露他们的名字。
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submerge [səbˈmɜːdʒ]



记
 词根记忆：sub（在下面）+merg（沉）+e→沉下去→沉没，淹没


中
 vt. 沉没，淹没


例
 Deadly floods submerged the entire village. 致命的洪水淹没了整个村庄。


中
 vi. 潜入


例
 The scuba diver sub-merged and swam toward a coral reef. 戴着呼吸器的潜水员潜入水底，朝珊瑚礁游了过去。
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suspicion★
 [səˈspɪʃn]



中
 n. 猜疑，怀疑



例
 under suspicion 受到怀 疑 // A parcel express caught the guard's attention and suspicion. 一个快递包裹引起了保安的注意和怀疑。

amuse [əˈmjuːz]



记
 联想记忆：a+muse（缪斯，古希腊文艺女神）→给…以娱乐


中
 vt. ① 逗…笑


例
 Dick did some stupid tricks to amuse Angela. 为了逗安杰拉开心，迪克耍了些愚蠢的把戏。


中
 ② 给…以娱乐（或消遣）



例
 Some movies are designed primarily to amuse and entertain people. 有些电影主要是供人们消遣和娱乐的。


派
 amused（a. 愉快的）；amusement（n. 娱乐）；amusing（a. 有趣的）

symptom [ˈsɪmptəm]



中
 n. ① 症状



例
 The first symptom this disease causes is a feeling of sickness. 这种疾病引发的第一个症状是恶心。


中
 ② 征候，征兆



例
 This demonstration was a symptom of discontent among the students. 这次游行表明了学生中的不满情绪。
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session [ˈseʃn]



记
 词根记忆：sess（坐）+ ion→大家坐在一起讨论→会议，一届会议


中
 n. 会议，一届会议



例
 a special session 特别会议 // The Third Session of the Ninth NPC was held in March 2000 in Beijing. 2000年3月，第九届全国人民代表大会第三次会议在北京举行。


考
 in session 正在开会；正在开庭

silicon [ˈsɪlɪkən]



中
 n. 硅



例
 Silicon Valley 美国硅谷

incline [ɪnˈklaɪn]
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记
 词根记忆：in（向…方向）+clin（弯曲）+e→向某个方向弯曲→（使）倾斜，（使）偏向


中
 v. ① （使）倾斜，（使）偏向


例
 The old man inclined towards the speaker to hear more clearly. 老人朝讲话者倾过身去以便听得更清楚些。


中
 ② （使）倾向于；赞同



考
 be inclined to do sth. 倾向于做某事 I am inclined to believe that the tale is true. 我倾向于相信这个传说是真实的。


中
 n. 斜坡，斜面


例
 Tom's horse, unable to find its balance, starts to slide backward down the incline. 汤姆的马无法保持平衡，开始沿着斜坡往后滑。
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poster [ˈpəʊstə]



记
 联想记忆：post（张贴）＋er→招贴（画）


中
 n. 招贴（画），海报，广告


例
 I pasted posters of my favorite movie stars in my bedroom. 我在卧室里贴上了自己最喜欢的电影明星的海报。
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attain★
 [əˈteɪn]



记
 词根记忆：at+tain（拿住）→稳稳拿住→获得


中
 vt. 达到，获得



例
 attain power 获得权力 // attain knowledge 获得知识


参
 比较：obtain（vt. 获得）；abstain（vi. 放弃）

prose [prəʊz]



记
 联想记忆：p+rose（玫瑰）→散文如玫瑰花瓣，形散而神聚→散文


中
 n. 散文



例
 The girl wrote a very clear and simple prose. 那个女孩写了一篇相当简洁、明快的散文。

absolute [ˈæbsəluːt]



中
 a. 绝对的，完全的



例
 France, which prides itself as the global innovator of fashion, has decided its fashion industry has lost an absolute right to define physical beauty for women. 自我标榜为全球时尚创新者的法国断定其时尚产业已经失去了定义女性形体美的绝对权力。


考
 absolute trust 绝对信任 // absolute zero 绝对零度


派
 absolutely（ad. 绝对地，完全地）

exceedingly [ɪkˈsɪːdɪŋli]



中
 ad. 极端地，非常



例
 He found it exceedingly difficult to get a job. 他发现找工作极其困难。


参
 比较：excessively（ad. 过分地）；extensively（ad. 广阔地）；exclusively（ad. 排他地，独占地）

delicate [ˈdelɪkət]



记
 词根记忆：de（表加强）+lic（高兴）+ate→让人高兴的→精致的


中
 a. ① 纤弱的；脆弱的


例
 The delicate flowers must be protected from cold wind and frost. 这些娇弱的花朵必须被保护起来，以免受到寒风和霜冻的侵袭。


中
 ② 精致的


例
 Jack looked at his wife's delicate face and into her pure, limpid eyes. 杰克凝视着妻子精致的脸庞和纯洁清澈的双眸。


中
 ③ 微妙的
 ；灵敏的


例
 Parents still have a major role to play, but now it is more delicate. 父母仍然发挥重要的作用，但是现在情况更加微妙。

analog(ue) [ˈænəlɒg]



中
 n. 类似物；模拟


例
 A vegetarian gets protein not from meat but from its analogs. 素食者摄取的蛋白质并非来自肉类，而是来自类似肉类的食物。

circuit [ˈsɜːkɪt]



记
 词根记忆：circ（环绕）+uit→环行


中
 n. ① 周线；巡回；环行；（法官的）巡回审判



例
 The Earth takes a year to make a circuit of the sun. 地球绕太阳一周需要一年的时间。


中
 ② 电路，线路



考
 integrated circuit 集成电路 // transistor circuit 晶体管电路


派
 circuitry（n. 电路，线路）

precede [prɪˈsɪːd]



记
 词根记忆：pre（…前的）+ced（走）+e→走在前面→领先（于）；先于


中
 v. 领先（于），在…之前；优先，先于



例
 Dinner will be preceded by a short speech from the mayor. 晚宴前会有市长的一个简短演讲。


参
 proceed（vi. 进行，继续）

acute [əˈkjuːt]



记
 联想记忆：a+cute（聪明的）→耳灵则聪→敏锐的


中
 a. ① 敏锐的，尖锐的



例
 an acute observer 敏锐的观察家 // Frank has an acute intellect and elegant manner. 弗兰克才思敏捷，举止文雅。
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中
 ② （疾病）急性的


例
 My younger brother got the acute appendicitis. 我弟弟得了急性阑尾炎。

discharge [dɪsˈtʃɑːdʒ]



记
 词根记忆：dis（分离）＋char（=car, 车）+ge→分离出汽车运行的能量→放电


中
 vt. ① 卸货


例
 When did the truck discharge its load? 卡车什么时候卸的货？


中
 ② 释放；遣散，解雇；解除


例
 The Air Force discharged some of the pilots after the war. 战后，空军遣散了部分飞行员。


考
 discharge sb. （from）…for… 因…解雇/开除某人


中
 vi. 发射；排出，流出；放（电）


例
 The water pipes discharge freely after repair. 修理后，水管畅通了。

ideology [ˌaɪdɪˈɒlədʒi]



记
 词根记忆：ideo（看作idea，思想）+logy（…学）→思想体系


中
 n. 思想体系；思想意识，意识形态


block★
 [blɒk]



中
 n. ① 块；木块；石块


例
 Those blocks of ice came from the frozen lake. 那些冰块是从结冰的湖里捞出来的。


中
 ② 一片楼群；街区



例
 Turn right after this block, and then you will find the post office. 走过这个街区往右拐，你就会看到邮局了。


考
 office blocks 办公大楼


中
 ③ 阻塞（物）


例
 The plumber found a block in the pipe. 管道工在管子里发现了堵塞物。


中
 v. ① 阻塞；拦阻，封锁



中
 ② 阻挠，阻止，妨碍



例
 The backward economy blocks the development of this country. 经济的落后阻碍了该国的发展。


考
 block the plan 阻挠这个计划


派
 blockage（n. 阻塞，封锁）

inspire [ɪnˈspaɪə]



记
 词根记忆：in（使）+spir（呼吸）+e→使…呼吸澎湃→激起，鼓舞


中
 vt. ① 激起，鼓舞



例
 The inaugural speech of the President inspired his citizens. 总统的就职演说鼓舞了他的公民。


中
 ② 使产生灵感


例
 The beautiful scene inspired the poet. 美景激发了诗人的创作灵感。

相关词汇

conspire 同谋 aspire 热望

expire 断气；期满

con（共同）＋spir（呼吸）+e→同呼吸→同谋

a（表加强）＋spir（呼吸）+e→看到渴望的东西加强呼吸→热望

ex（出）＋spir（呼吸）+e→只出气不进气→断气

occupy [ˈɒkjupaɪ]



中
 vt. ① 占，占用



例
 My books occupy a lot of space in my bedroom. 我的书占了卧室很大地方。


中
 ② 占据，占领



例
 This cottage hasn't been occupied by anyone for years. 这个村舍已经好几年无人居住了。


中
 ③ 使忙碌，使从事


考
 occupy oneself with/in 忙于某事 The writer occupied himself in reading recently. 这位作家近来忙着看书。

preclude [prɪˈkluːd]



记
 词根记忆：pre（…前的）+clud（关闭）+e→在面前关闭→妨碍，阻止


中
 vt. 妨碍，阻止


例
 The storm precluded our going for a walk outside. 暴风雨阻止了我们外出散步。


同
 bar（v. 阻挡；妨碍）

seaside [ˈsɪːsaɪd]



记
 组合词：sea（海）+side（边）→海边


中
 n. 海滨，海边



例
 We're heading for seaside for holidays. 我们正前往海边度假。
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minimum [ˈmɪnɪməm]



中
 n. 最小值，最低限度



例
 At a minimum, you will be working 40 hours a week. 你一周最少要工作40个小时。


中
 a. 最小的，最低的



例
 The minimum speed on the freeway is 60 km per hour. 高速公路上的最低时速是60公里。

exotic [ɪgˈzɒtɪk]



记
 词根记忆：exo（外部，外面）+tic→由外国引进的


中
 a. ① 由外国引进的；外国风味（或气派）的



例
 The steaming plate was heaped with chicken and exotic vegetables. 冒着热气的盘子里堆满了鸡肉和具有异国风味的蔬菜。


中
 ② 奇异的，异乎寻常的


例
 The water tanks are all filled with exotic fish. 水箱里全是些奇怪的鱼。


同
 foreign（a. 外国的，外来的）；strange（a. 奇怪的，奇异的）


反
 native（a. 本国的，本地的）；indigenous（a. 本土的）

stun [stʌn]



记
 联想记忆：太阳（sun）里面多了一个t，使人震惊（stun）


中
 vt. ① 把…打昏；使…昏迷


例
 The type of weapon will stun the enemy for several seconds. 这种武器会使敌人昏迷数秒。


中
 ② 使…震惊，使…目瞪口呆


例
 The resignation of the Secretary of State stunned the political world. 国务卿的辞职震惊了政坛。

universe★
 [ˈjuːnɪvɜːs]



记
 词根记忆：uni（一个）+vers（转）+e→一个旋转着的整体空间→宇宙


中
 n. ① 宇宙，万物



例
 The unlimited universe aroused great interests of the scientists. 无尽的宇宙激起了科学家们极大的兴趣。
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中
 ② 领域



例
 given the dimensions and universes that it might entail 鉴于它可能涉及的维度和领域

locality [ləʊˈkæləti]



中
 n. 位置，地点


例
 Nobody would like to be confined to a single locality all his life. 没有人愿意一辈子待在一个地方。

debt★
 [det]



中
 n. 债，债务



考
 in debt 欠债，欠情 Jack was so extravagant that he was always in debt. 杰克生活非常奢侈，总是债务缠身。

bowling [ˈbəʊlɪŋ]



中
 n. 保龄球运动


例
 I find bowling to be a very relaxing pastime. 我发现保龄球运动是一种非常放松的娱乐方式。

球 类

football 足球 basketball 篮球

volleyball 排球 bowling 保龄球

handball 手球 hockey 曲棍球

tennis 网球 badminton 羽毛球

nonsense [ˈnɒnsns]



记
 联想记忆：non（不）+sense（意义）→无意义的话→废话


中
 n. 胡说，废话



例
 talk nonsense 胡说八道 // sheer nonsense 一派胡言

underline [ˌʌndəˈlaɪn]



记
 联想记忆：under（下）+line（画线）→在…下画线


中
 vt. ① 在…下画线



例
 The teacher underlined the incorrectly spelled words in my report. 老师在我报告中的错别字下面画上了横线。


中
 ② 强调


例
 She wrote down the figures on the blackboard to underline the seriousness of the situation. 她在黑板上写下数字，以强调局势的严峻。

heal [hɪːl]



中
 v. （使）治愈，愈合



例
 heal a wound 使伤口愈合// Anna's leaving is an everlasting pain in you, a wound that does not heal. 安娜的离去是你永远的痛，一个无法愈合的伤口。

inevitable [ɪnˈevɪtəbl]



记
 词根记忆：in（不）+evitable（可避免的）→不可避免的


中
 a. 不可避免的，必然发生的



例
 This car accident was an inevitable consequence of carelessness. 粗心大意使得这起车祸不可避免。

[image: ]



派
 inevitably（ad. 不可避免地）

monument [ˈmɒnjumənt]



记
 词根记忆：monu（提醒；警告）+ment（表物）→提醒人们的标志物→纪念碑，纪念馆


中
 n. 纪念碑，纪念馆


例
 The monument has been a symbol of liberty. 这座纪念碑已经成为自由的象征。

erect [ɪˈrekt]



记
 词根记忆：e+rect（正，直）→树立


中
 vt. 树立；建立；使竖立



例
 This monument was erected in honor of the martyrs during the internal war. 这座纪念碑是为了纪念在内战中牺牲的烈士们而建立的。


中
 a. 直立的，垂直的


例
 Erect poplars lined both sides of the road. 道路两旁笔直的白杨排成行。

acquaintance [əˈkweɪntəns]



中
 n. 熟人；相识



例
 We suddenly can't remember where we put the keys just a moment ago, or an old acquaintance's name, or the name of an old band we used to love. 我们会突然想不起来刚刚把钥匙放在什么地方了，或者会记不起来老熟人的名字或者以前喜欢的某个老乐队的名字。

fantastic（al）★
 [fænˈtæstɪk(l）]



记
 来自fantasy（n. 幻想）


中
 a. ① 奇异的，幻想的，异想天开的



例
 The boy's ideas were too fantastic at times. 有时候，那个男孩的想法太异想天开了。


考
 fantastic novel 奇幻小说


中
 ② 极好的


例
 Could I have another piece of your fantastic lemon pie? 我能再吃一块你那美味的柠檬派吗？

locker [ˈlɒkə]



记
 联想记忆：lock（锁）+er→有锁的橱柜


中
 n. 储物柜，有锁的橱柜


例
 Laura opens her locker to reveal a red dress. 劳拉打开自己的储物柜，拿出一件红色的晚礼服。


参
 lockout（n. 停工）

dean [dɪːn]



记
 发音记忆：“盯”→训导主任狠狠地盯着同学们→训导主任


中
 n. ① 教长；主持牧师


例
 At any rate, to become a dean in the parish is my aim. 无论如何，成为该教区的主持牧师是我的目标。


中
 ② （大学的）学院院长；系主任；训导主任



例
 The dean of our college set up a special award for the students who studied hard but failed the exam. 我们学院的院长为那些刻苦学习但没能通过考试的学生设立了一个特别奖项。

likelihood [ˈlaɪklɪhʊd]



中
 n. 可能性



例
 In all likelihood, Chuck will be late for the class. 这堂课查克十有八九会迟到。
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同
 probability（n. 可能性）；possibility（n. 可能，可能性）；potentiality（n. 潜力；可能性）

intensity [ɪnˈtensəti]



记
 来自intense（a. 强烈的）


中
 n. ① 强烈，剧烈


例
 There was a cold-blooded intensity in the general's stare. 将军凝视的目光中透着极度的冷酷无情。


中
 ② 强度



例
 An earthquake of similar intensity shook another village 8 miles away. 距此地八英里的另一个村子也发生了一次同样强度的地震。

wag(g)on [ˈwægən]



记
 联想记忆：运货车（wagon）就像一条长龙（dragon）蜿蜒前行


中
 n. ① 运货马车；运货车


中
 ② 敞篷车厢


例
 Merrick was standing unsteadily in the wagon and talking with others. 梅里克摇摇晃晃地站在敞篷车厢里，与别人聊着天。

slide [slaɪd]



记
 联想记忆：山体的一边（side）滑坡（slide）


中
 v. （使）滑动，滑行，下滑


例
 The drapes do not slide well because the track needs cleaning. 窗帘滑动不畅是因为滑轨该清理了。


中
 n. ① 滑动；降低；滑坡，滑道


例
 The view that the dollar's slide is being governed by international factors is not certain. 认为美元下滑是受国际因素影响的观点还没有得到证实。


中
 ② 幻灯片


例
 Jacob watched a slide of Peggy in her wedding dress. 雅各布看了佩吉穿婚纱的幻灯片。

notable [ˈnəʊtəbl]



记
 词根记忆：not（标志）+able（可…的）→有标志可认的→显著的


中
 a. 值得注意的，显著的；著名的



例
 Richard was one of the most notable figures in our town. 理查德是我们镇上最有名望的人之一。


派
 notably（a. 显著地，特别地）

unique★
 [juˈnɪːk]



记
 词根记忆：uni（单一）+que（…的）→独一无二的


中
 a. 独特的；独一无二的



例
 a unique style 独特的风格 // He agreed to join because he found the foresight behind the establishment of the board to be novel, unique and likely to have a lasting impact. 他之所以同意加入是因为他觉得成立这个委员会是一种先见之明，这种做法新奇而独特，有可能会产生深远的影响。

lounge [laʊndʒ]



记
 联想记忆：loung（看作long，长的）+e→放长条（东北方言，躺着休息）→休息室


中
 n. ① （饭店、机场、剧院等的）休息厅，等候室



考
 cocktail lounge 鸡尾酒酒吧


中
 ② 起居室，客厅



中
 vi. 斜倚，躺卧；闲逛


同
 lobby（n. 大厅；休息室）；recline（vi. 斜倚，躺卧）；loaf（vi. 虚度光阴；游荡）

thereby [ˌðeəˈbaɪ]



中
 ad. 因此，从而



例
 The strike closed the ports, thereby affecting the import and export. 罢工导致那些港口关闭，从而对进出口产生了不利影响。

tempo [ˈtempəʊ]



记
 本身为词根：时，时间


中
 n. 节奏，（音乐的）速度；行进速度


例
 This music should be played at a fast tempo. 这首曲子应该以快节奏弹奏。


The tragedy of life is not so much what men suffer, but what they miss.

生活的悲剧不在于人们受到多少苦，而在于人们错过了什么。

——英国散文家、历史学家 卡莱尔（Thomas Carlyle, British essayist and historian）




WordList 42

[image: ]
音频



[image: ]


carpenter [ˈkɑːpəntə]



记
 联想记忆：理查德·卡朋特和卡伦·卡朋特兄妹组成的乐队就叫The Carpenters


中
 n. 木工，木匠


例
 John is a famous carpenter in our town. 约翰是我们镇上有名的木匠。

overtake [ˌəʊvəˈteɪk]



中
 v. ① 追上，赶上；超过



例
 The racer overtook the defending champion at the last turning and won the match out of expectation. 那名车手在最后一个拐弯处超过了卫冕冠军，出人意料地赢得了比赛。


中
 ② 袭击；压倒


例
 The utter weariness overtook Jack after work. 下班后杰克感到万分疲倦。

remainder [rɪˈmeɪndə]



中
 n. ① 剩余物；其余的人


例
 I gave the beggar the remainder of the milk and bread. 我把剩余的牛奶和面包给了乞丐。


中
 ② 余数，余项


例
 Divide three into fourteen, and the answer is four with remainder two. 14除以3，商4余2。


同
 scrap（n. 残余物）

objective★
 [əbˈdʒektɪv]



中
 n. 目标，目的



例
 strategic objective 战略目标 // These scientists have accomplished their objective of sending a message into space. 这些科学家已经完成了向太空发送信息的目标。


中
 a. 客观的，真实的



例
 be objective about sth. 客观看待某事 // We aim to be objective, but we cannot escape the context of our unique life experience. 我们期望能做到客观公正，但是我们无法摆脱我们独特的生活经历带来的影响。


派
 objectivity（n. 客观性；客观现实）

阅读中表态度的词

optimistic 乐观的 pessimistic 悲观的

biased 怀有偏见的 neutral 中立的

critical 批评的 doubtful 怀疑的

approving 赞成的 puzzling 令人迷惑的

impartial 公平的 subjective 主观的

indifferent 冷漠的

pasture [ˈpɑːstʃə]



中
 n. 牧草地；牧场


例
 The pasture is eaten up by too many sheep. 羊太多了，把这片牧场的草都吃光了。

despite★
 [dɪˈspaɪt]



中
 prep. 不管，尽管



例
 The railroad industry as a whole, despite its brightening fortunes, still does not earn enough to cover the cost of the capital it must invest to keep up with its surging traffic. 尽管铁路行业前景很好，可是，就其整体而言，其盈利仍未能填补为了跟上日益高涨的铁路运输而必须投入的资金成本。

gulf [gʌlf]



中
 n. 海湾


例
 The Gulf War was the largest scale offensive operation. 海湾战争是一场最大规模的进攻作战。

shepherd [ˈʃepəd]



记
 联想记忆：shep（看作sheep，羊）+herd（放牧）→放羊的人→牧羊人


中
 n. 牧民，牧羊人


例
 The shepherd sat in the meadow, watching the sheep. 牧羊人坐在草地上看守着羊群。

interior [ɪnˈtɪərɪə]



记
 词根记忆：inter（在…之间）＋ior→内部的


中
 a. 内部的，里面的



例
 interior decoration 室内装潢 // The interior walls are all painted white. 内部的墙都刷成白色了。


考
 interior design 室内设计 // interior designer 室内设计师


中
 n. 内部，内地



例
 in the interior of China 在中国内地 // The castle's interior is very impressive with beautiful ceilings and priceless statues. 城堡的内部有漂亮的天花板和极其贵重的雕像，令人印象深刻。


参
 inferior（a. 差的）

chorus [ˈkɔːrəs]



中
 n. 合唱队；合唱


例
 The chorus usually plays a major part in music festival. 合唱在音乐节上通常扮演着重要角色。
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考
 in chorus 一齐，一致，共同


例
 The audience applauded in chorus to encourage the singer. 观众一起鼓掌鼓励这位歌手。


中
 vt. 异口同声地说；合唱


例
 The atmosphere in the room started to change when old folk songs were chorused. 当古老的民歌被齐声唱响时，房间里的气氛开始发生了变化。

oppress [əˈpres]



记
 词根记忆：op（反）+press（压）→有压迫就有反抗→压迫，压制


中
 vt. 压迫，压制



例
 People in that country have long been oppressed by a ruthless dictator. 那个国家的人们长期以来受到残忍独裁者的压迫。


同
 suppress〔vt. 压制，镇压；抑制（感情等）〕


反
 liberate（vt. 解放；释放）

grin [grɪn]



中
 n. 露齿而笑，咧嘴笑


例
 Mary makes a sheepish grin when she sees Corbett. 见到科比特时，玛丽羞怯地咧嘴笑了一下。

professional★
 [prəˈfeʃənl]



中
 a. 职业的；专业的，专门的



例
 professional football game 职业足球赛 // profes-sional knowledge专业知识 // The bodies playing major professional sports have changed dramatically over the years, and managers have been more than willing to adjust team uniforms to fit the growing numbers of bigger, longer frames. 近年来，那些从事重要体育项目的职业运动员的身体状况发生了巨大的变化，俱乐部的经理们也很愿意调整球队的服装来适应数量不断增长的更高、更大的身躯。


中
 n. 专业人员



例
 My parents decided to hire a professional to decorate our new house. 我的父母决定雇一名专业人员来装修我们的新房子。


派
 semiprofessional（a. 半职业性的 n. 半职业人员）

resistant [rɪˈzɪstənt]



中
 a. (to)抵抗的，有抵抗力的



例
 This new type of infection virus is resistant to anti-biotics. 这种新的传染病病毒对抗生素有抵抗力。
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foster [ˈfɒstə]



记
 联想记忆：fost（看作fast，快速的）+er→受到鼓舞，快速前进→鼓励


中
 vt. ① 培养，培育（某物）


例
 The President argued that the ultimate goal of politics is to foster a good society. 总统争论说政治的最终目标就是要培育一个良性社会。


中
 ② 鼓励；促进


例
 Frequent cultural exchange will certainly help foster friendly relations between our two countries. 频繁的文化交流必定会帮助促进我们两国的友好关系。


中
 ③ 领养


例
 Many couples wanted to foster the handicapped child. 很多夫妻想收养这个残疾的孩子。


中
 a. 收养的；收养孤儿的


例
 After John's parents died, he was placed in a foster home. 父母过世后，约翰被安置在一个收养孤儿的家庭里。


同
 nurture（vt. 抚育，教养）；cultivate（vt. 教养，培养）

leap [lɪːp]
 　


中
 vi. 跳，跳跃



例
 leap to one's feet 突然站起来 // Look before you leap. 三思而后行。


中
 n. 跳跃，飞跃



例
 John's leap from the burning building was captured on film. 约翰从着火的大楼里跳下的场面被拍了下来。
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embark [ɪmˈbɑːk]



记
 词根记忆：em（进入…之中）+bark（=barque，船）→上船


中
 v. （使）上船（或飞机、汽车等）


例
 I embarked for Republic of Korea. 我登上了飞往韩国的飞机。


考
 embark on/upon 从事；着手，开始工作 Although more than half of Harvard undergraduates end up in law, medicine or business, future doctors and lawyers must study a non-specialist liberal-arts degree before embarking on a professional qualification. 尽管一半以上的哈佛本科生最终主修法律、医学或者商业，但在着手进行专业资格学习之前，这些未来的医生或者律师必须获取一个非专业的文科学位。

neutral [ˈnjuːtrəl]



记
 词根记忆：neutr（两者都不）+al（…的）→中立的；中性的


中
 a. ① 中立的


例
 a neutral position 中立立场 // I remained neutral in their quarrel. 我在他们的争执中保持中立。


中
 ② 中性的，中和的



例
 My friend thinks I should have a name that's more neutral in the chat room. 我的朋友认为我在聊天室里应该换一个更中性一点的名字。

elastic [ɪˈlæstɪk]



记
 联想记忆：e+last（持续；耐用）+ic（…的）→耐用的→弹性的


中
 a. 弹性的


例
 Rubber is elastic. 橡胶是有弹性的。


中
 n. 松紧带；橡皮圈


例
 The elastic in my pants has gone. 我裤子的松紧带坏了。

circulate [ˈsɜːkjəleɪt]



中
 v. ① （使）循环，（使）流通


例
 Blood circulates through the body. 血液在全身循环。


中
 ② 传播



例
 The news of the President's death circulated quickly. 总统离世的消息很快就传开了。


派
 circulation〔n. 循环，流通；（出版物的）发行量〕

intimidate [ɪnˈtɪmɪdeɪt]



记
 词根记忆：in（使）+tim（害怕）+id+ate→使人害怕→恐吓，威胁


中
 vt. 恐吓，威胁；胁迫


例
 The criminal intended to intimidate the witness. 罪犯打算恐吓目击证人。

chop [tʃɒp]



中
 vt. 砍，劈，斩



例
 Tom chopped the block of wood in two with a single axe. 汤姆一斧头把木块劈成了两半。
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中
 n. 排骨；肉块


例
 My wife was cooking pork chops when I returned. 我到家时，妻子正在炖猪排。

primary★
 [ˈpraɪməri]



记
 词根记忆：prim（第一，首要）+ary（具有…的）→最初的；首要的


中
 a. ① 最初的，初级的



例
 the primary stage of civilization 文明的最初阶段 // a primary school 小学，初等学校


中
 ② 首要的，主要的，基本的



例
 What is an intellectual? I shall define him as an individual who has elected as his primary duty and pleasure in life the activity of thinking in Socratic way about moral problems. 什么是知识分子？我会把他定义为这样的人：他把用苏格拉底的方式思考道德问题作为人生的首要任务和乐趣。


派
 primarily（ad. 首先，起初）


参
 primacy（n. 首位）

stir [stɜː]



记
 联想记忆：先生（sir），请不要在这里煽动（stir）群众


中
 v. ① 搅拌，搅动



考
 stir up 惹起（麻烦）；挑起（争端） // stir one's coffee 搅动咖啡 The young lady stirs her coffee with a spoon. 那位年轻女士用勺子搅动咖啡。


中
 ② 煽动，鼓动


例
 The speaker stirred people with an emotional speech. 演讲者用富于情感的演说煽动群众。
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中
 ③ （使）动，（使）摇动


例
 Not a leaf is stirring in such hot days. 这么热的天，树叶纹丝不动。


派
 stirring（a. 激动人心的）

appraisal [əˈpreɪzl]　



记
 来自appraise（vt. 评价）


中
 n. ① 估计，估量


例
 investment appraisal 投资估价 // Betty took her ring to the jeweler for an appraisal. 贝蒂把自己的戒指拿给珠宝匠估价。


中
 ② 评价


例
 graduation appraisal 毕业鉴定 // Susan's appraisal of the writer's work was favorable. 苏珊对这位作家的作品给予了肯定的评价。

layout [ˈleɪaʊt]



记
 来自词组lay out （布置；安排）


中
 n. ① 布局，陈设


例
 These blueprints show the layout of the office building inside. 这些设计图展示了办公楼内部的布局。


中
 ② 版面


survival★
 [səˈvaɪvl]



记
 来自survive（vi. 幸存，幸免于）


中
 n. ① 幸存，生存



例
 Illegal hunting is threatening the survival of the species. 非法捕猎正在威胁该物种的存亡。


中
 ② 幸存者；残存物



例
 This ceremony is a survival from pre-Christian times. 这是一个从公元前沿袭下来的礼仪活动。

entertain [ˌentəˈteɪn]



中
 v. 招待，款待



例
 I need a place to entertain my friends. 我需要一个场地来招待我的朋友们。


中
 vt. 使娱乐；使欢乐



例
 I am here to entertain you guys with my humorous stories!我来给你们讲幽默故事吧，让大家开心一下!


派
 entertainer（n. 款待者；演艺人员）；entertaining（a. 有趣的）

moan [məʊn]



记
 联想记忆：你是否听过月亮（moon）上嫦娥的呜咽（moan）


中
 n. 呻吟声，呜咽声


例
 A distant moan in the darkness attracted our attention. 黑暗中，远处的呜咽声引起了我们的注意。


中
 vi. ① 呻吟


例
 The wounded dog moaned in pain. 那只受伤的狗痛苦地呻吟着。


中
 ② 抱怨，发牢骚



例
 Stop moaning! You have nothing to complain about. 别发牢骚了！你没什么可抱怨的。


中
 vt. 以呻吟（或呜咽）声说出


例
 Susan moaned that she hurt so much that she couldn't move. 苏珊呻吟着说她痛得动弹不得。

locate★
 [ləʊˈkeɪt]



记
 词根记忆：loc（地方）+ate（使…）→使…坐落于


中
 vt. ① 查找…的位置



例
 The students located Peru on the map. 学生们在地图上找到了秘鲁的位置。


中
 ② 使…坐落于，位于



例
 The university is located in a quiet community. 这所大学位于一个安静的社区。

publish★
 [ˈpʌblɪʃ]



中
 v. ① 出版，刊印



例
 These men wrote and published extensively, reaching both New World and Old World audiences, and giving New England an atmosphere of intellectual earnestness. 这些人著述颇丰，并在各地广泛发表，在新、旧世界都拥有读者，给新英格兰带来了浓郁的求知氛围。


中
 ② 公布，发布



派
 publisher（n. 出版者，发行人）

pace★
 [peɪs]



中
 n. ① 步，步伐



例
 Overall, Europe's wholesale market for food and drink is growing at the same sluggish pace as the retail market, but the figures, when added together, mask two opposing trends. 总的来说，欧洲食品饮料批发市场的增长速度与零售市场一样步履缓慢，但这两类数据相加之后却掩盖了两种相反的消费趋势。


考
 keep/hold pace with 跟上，与…同步


中
 ② 速度，进度



考
 at a decent pace 以合适的速度


中
 vi. 踱步


例
 The prisoner paced back and forth in his jail cell, thinking of the way to escape. 那名囚犯在监牢里来回踱步，想着如何逃跑。

hearing★
 [ˈhɪərɪŋ]



中
 n. ① 听，倾听


例
 At first hearing, I didn't like the music. 第一次听时，我不喜欢这首曲子。


中
 ② 听力



例
 Martin's hearing was impaired by the continuous great noise from the airport for a long period of time. 长期受机场持续巨大噪音的影响，马丁的听力受到了损伤。


考
 hearing loss 失聪


中
 ③ 审讯；听证会



例
 The defendant's parents were present at the hearing. 被告的父母出席了庭审。


考
 conduct public hearings 举行公众听证会

explosive [ɪkˈspləʊsɪv]



中
 a. ① 爆炸（性）的，爆发（性）的


例
 an explosive news 爆炸性新闻 // The issue was so explosive that all the local papers reported it. 当地所有报纸都报道了这一极具爆炸性的事件。


中
 ② 使人冲动的；导致猛烈爆发的



考
 an explosive situation 一触即发的形势


中
 n. 爆炸物，炸药


例
 nuclear explosives 核炸药

cricket [ˈkrɪkɪt]



记
 联想记忆：买票（ticket）去看板球（cricket）比赛


中
 n. ① 板球


例
 We often play cricket and baseball in our backyard. 我们经常在自家后院里打板球和棒球。


中
 ② 蟋蟀


例
 We heard a cricket singing under the window. 我们听到一只蟋蟀在窗下歌唱。

voltage [ˈvəʊltɪdʒ]



中
 n. 电压


例
 The electrician checked the voltage on all batteries. 电工检测了所有电池的电压。
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ghost [gəʊst]



记
 联想记忆：g+host（主人）→无主的游魂→鬼魂；电影《人鬼情未了》的英文名是Ghost


中
 n. 鬼魂，幽灵



例
 You are so pale and look like you have seen a ghost. 你脸色如此苍白，好像见了鬼似的。

tug [tʌg]



记
 联想记忆：一群蚂蚁拖（tug）只虫（bug）


中
 v. 用力拖（或拉）


例
 The fisherman tugged the small boat out of the water. 渔民把小船拖到了岸上。
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中
 n. ① 猛拉；牵引


例
 tug of war 拔河


中
 ② 拖船



例
 We hired a tug to drag our broken-down ship into the port. 我们雇了一艘拖船把我们抛锚的船拖进港口。


同
 haul（v. 拖，拉）；pull（v. 拖，拉）

peak [pɪːk]



记
 发音记忆：“匹克”→奥林匹克的精神之一就是挑战极限，攀登高峰→山峰；高峰的


中
 n. ① 顶点，最高点，高峰



例
 At its peak around AD 600, this city was one of the largest human settlements in the world. 这座城市在公元600年达到鼎盛时期，当时它是世界上最大的人类聚集地之一。


中
 ② 峰，山峰



例
 Mount Mckinley is Alaska's highest peak. 麦金利山是阿拉斯加的最高峰。


中
 a. 高峰的；最高的


例
 We set off early so as to avoid the peak hours of the traffic. 为避开交通高峰，我们早早就出发了。

exemplify [ɪgˈzemplɪfaɪ]



中
 vt. 举例证明；是…的榜样



例
 This painting perfectly exemplifies that the naturalistic style was so popular at that time. 这幅画很好地证明了自然风格在当时十分盛行。


同
 demonstrate（vt. 证明，论证）；illustrate（vt. 举例说明，阐明）

finance [ˈfaɪnæns]



中
 n. 财政，金融



例
 college of finance and economics 财经学院 // Wilson principally learned finance in college. 威尔逊在大学里主修金融。
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中
 vt. 为…提供资金



例
 to finance education 支付教育费用 // The government financed our construction loan. 政府为我们提供了建设贷款。


考
 finance PreCheck enrollment 向预检登记提供资金


派
 financing（n. 筹资；提供资金）

conflict★



记
 词根记忆：con（共同）+flict（打击）→互相打→战斗，斗争


中
 [ˈkɒnflɪkt]
 n. ① 战斗，斗争



例
 an armed conflict 武装冲突 // Mike came into the conflict without any weapon. 迈克赤手空拳地加入了这场战斗。


中
 ② 矛盾，冲突



例
 a conflict of opinion 意见的分歧 // They should also learn how to solve problems and resolve conflicts, ways to brainstorm and think critically. 他们还应该学会如何解决问题和矛盾，学会集思广益和批判性地思考。


考
 racial conflict 种族冲突


中
 [kənˈflɪkt]
 vi. （with）抵触，冲突


例
 The scientists found new evidence conflicted with previous findings. 科学家发现了与之前的研究结果不一致的新的证据。
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参
 同根词：inflict（vt. 造成）；afflict（vt. 使痛苦）

overnight [ˌəʊvəˈnaɪt]



中
 a. 一夜间的；一下子的；突然的


例
 It takes Jack 20 years to make an overnight success. 杰克花了20年时间才得以一夜成名。


中
 ad. 一夜间；一下子；突然


例
 Famous paintings aren't created overnight. 名画不是一夜间就可以创作出来的。
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evade [ɪˈveɪd]



记
 词根记忆：e+vad（走）+e→逃走→逃避，躲避


中
 vt. ① 逃避，躲避，躲开；避开


例
 The prison breaker tried to evade the police but failed. 越狱犯试图躲开警察，但没有成功。


中
 ② 回避（处理或谈论某事）


例
 The spokesman evaded all the difficult questions. 发言人回避了所有难以答复的问题。

assemble★
 [əˈsembl]



记
 联想记忆：as（表加强）+semble（类似）→物以类聚→集合


中
 v. ① 集合，集会



例
 We will assemble at the square at 1：30 p.m. 我们下午一点半在广场集合。


中
 ② 装配，组装



例
 This type of airplane is usually assembled in Germany. 这种型号的飞机通常是在德国组装的。


参
 比较：resemble（vt. 像，类似）；ensemble（n. 全体）

conquer [ˈkɒŋkə]



记
 词根记忆：con（表加强）+quer（寻求）→寻求新大陆→征服


中
 vt. ① 征服，战胜；
 占领



例
 The Spanish warships sent to conquer Britain in the 16th century were wrecked by an exceptionally violent storm. 16世纪被派去征服英国的西班牙战舰在一次极为猛烈的风暴中失事了。


中
 ② 克服，破除（坏习惯等）


例
 I will conquer my shyness in the class. 我要克服自己在课堂上的害羞感。

cradle [ˈkreɪdl]



记
 联想记忆：烛（candle）光里的妈妈看着摇篮（cradle）里熟睡的婴儿


中
 n. ① 摇篮


例
 Annie placed the baby in her cradle and rocked her to sleep. 安妮把宝宝放在摇篮里，摇着让她入睡。


中
 ② 发源地


例
 The Yellow River is the cradle of Chinese culture. 黄河是中华文明的发源地。

terrify [ˈterɪfaɪ]



中
 vt. 使害怕，使惊恐



例
 be terrified at/with…被…吓了一跳 // The ghost story terrified the children. 那个鬼故事让孩子们非常害怕。


派
 terrifying（a. 可怕的）

split [splɪt]



中
 v. ① （使）裂开，劈开



例
 They went into the room by splitting the door. 他们破门而入。


中
 ② （up）（使）分裂，分离



例
 By splitting up the subject matter into smaller units, one man could continue to handle the information and use it as the basis for further research. 通过把主题划分成更小的单元，人们可以继续处理信息，把它作为进一步研究的基础。


中
 n. 分化，分裂；裂口


例
 After the split, the two factions often fought each other. 分裂以后，这两派经常互相争斗。

pearl [pɜːl]



中
 n. 珍珠



例
 Annie wore a string of pearls at the party. 安妮参加晚会时戴了一串珍珠项链。

reel [rɪːl]



中
 n. 卷筒；线轴


例
 Tom couldn't catch the fish because the reel had jammed. 因为线轴被卡住了，所以汤姆没法把那条鱼钓起来。


中
 vt. 卷，绕


例
 The captain ordered the sailors to reel the log line up. 船长命令水手们把计程绳卷起来。

launch [lɔːntʃ]



中
 vt. ① 发射


例
 China launched its first manned rocket in October 2003. 中国于2003年10月发射了第一枚载人火箭。


中
 ② 使（船）下水，发动；开展



例
 We must launch a variety of campaigns about the return to the good tradition of giving help and love to the elderly. 我们必须开展各种活动来促使帮助和敬爱老人的优良传统得以恢复。


中
 n. ① 发射；下水


例
 The launch of the space shuttle is due to the end of next month. 航天飞机将于下个月末发射上天。


中
 ② 新产品的投产或投放


例
 The launch of their new saloon car received much media coverage. 他们投产的新轿车得到媒体的广泛报道。

flaw [flɔː]



记
 联想记忆：f+law（法律）→法律不健全→缺陷


中
 n. ① 裂缝


例
 My mother found several flaws in the dish. 我妈妈发现盘子上有几处裂缝。
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中
 ② 缺陷



例
 The most glaring flaw of the social cure as it's presented here is that it doesn't work very well for very long. 正如这里所指出的，社会治疗最明显的缺陷是不能持久地发挥良好的效果。


中
 ③ （性格中的）缺点，弱点



考
 character flaw 性格缺陷


同
 defect（n. 缺点，不足之处）；imperfection（n. 不完美，缺点）；blemish（n. 瑕疵，缺点）

sacrifice [ˈsækrɪfaɪs]
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记
 词根记忆：sacri（神圣的）+fic（做）+e→为了神圣的事情而做出牺牲→牺牲；献身


中
 n. ① 牺牲
 ；献身


例
 make a sacrifice 做出牺牲 // Her son gave his life as a sacrifice for his country. 她的儿子为国捐躯了。


考
 personal sacrifices 个人牺牲


中
 ② 牺牲品，祭品，供物


例
 For a sacrifice, the worshipers offered food to their god. 祭拜者将食物作为祭品献祭给他们的神。


中
 vt. 献祭；献出；牺牲


考
 sacrifice for/to 献祭；献出；牺牲 Nick sacrificed his life to save the drowning child. 尼克为救落水儿童献出了自己的生命。

threaten★
 [ˈθretn]



中
 vt. 恐吓，威胁



例
 The hijackers threatened to kill one hostage every hour if their demands were not met. 劫持者恐吓说如果他们的要求没得到满足就每小时杀死一名人质。
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中
 vi. 有…危险，预示凶兆



例
 A heavy rain threatened, so we canceled our picnic. 要下大雨了，于是我们取消了野餐。

largely★
 [ˈlɑːdʒlɪ]



中
 ad. ① 主要地，基本上



例
 The destruction of our natural resources continue to occur, largely because of the difficulty in finding somebody to take up the responsibility. 破坏自然资源的事件仍有发生，主要是因为很难找到人来承担这个责任。


中
 ② 大量地，大规模地



例
 The vast frontier would be largely explored and developed. 广袤的边境地区将会被大规模地勘探和开发。

gratitude [ˈgrætɪtjuːd]



记
 词根记忆：grat（高兴）+ itude→感激


中
 n. 感激，感谢



例
 We avail ourselves of this opportunity to express our heartful gratitude to you. 借此机会，我们向您表示衷心的感谢。

expense [ɪkˈspens]



记
 词根记忆：ex（出）+pens（花费）+e→花费，消费


中
 n. 花费，消费；消耗



考
 at the expense of 在损害…的情况下，以…为代价 Whether the government should increase the financing of pure science at the expense of technology or vice versa often depends on the issue of which is seen as the driving force. 政府是应该通过减少对技术经费的投入来增加对纯科学经费的投入，还是相反，往往取决于将哪一方视作驱动力。

fund★
 [fʌnd]



中
 n. 专款，基金； [pl.]资金，现款



例
 raise funds 筹集资金


考
 additional/extra fund 额外款项 // mutual fund 互惠基金 // trust funds 信托基金 // federal funds 联邦资金 // foreign funds 外资


中
 vt. 拨款；资助



考
 government-funded 政府拨款的 // publicly-funded 公办的 // privately-funded 私人投资的 // emergency funding 紧急拨款


派
 funding（n. 拨款）；overfunding（n. 过度投资）；underfunding （n. 资金不足）

tactics [ˈtæktɪks]



记
 联想记忆：tact（接触）+ics→与不同的人接触需要讲究策略→策略


中
 n. 策略，战术



例
 These tactics are unlikely to help us. 这些策略对我们未必管用。

paddle [ˈpædl]



记
 联想记忆：pad（动物的肉趾，如鸭蹼）+dle→利用鸭蹼划水的原理→桨


中
 n. 桨


例
 Jack splashed water on me with his paddle. 杰克挥动船桨往我身上泼水。


中
 vt. 用桨划


例
 We have paddled a boat in the lake for an hour. 我们在湖上划了一个小时的船。

hospitality [ˌhɒspɪˈtæləti]



记
 词根记忆：hospit（客人）+ality（状态，性质）→接待客人的状态→好客


中
 n. 好客，殷勤；款待



例
 The old tradition of hospitality to strangers is still very strong in the US, especially in the smaller cities and towns away from the busy tourist trails. 款待陌生人的古老传统在美国依然很盛行，尤其是在远离旅游胜地的小城镇中。

monster [ˈmɒnstə]



记
 发音记忆：“蒙死他”→怪物把他给吓蒙了→怪物，妖怪


中
 n. 怪物，妖怪



例
 A hideous monster attacked the helpless villagers. 一个可怕的怪物袭击了无助的村民。


派
 monstrous（a. 怪异的；恐怖的）
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anticipate★
 [ænˈtɪsɪpeɪt]



记
 词根记忆：anti（先）+cip（拿）+ate→先拿到（想法）→预料


中
 vt. 预期，期望；预料



例
 Jack anticipates getting promoted by the end of the year. 杰克期望年底能升职。
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派
 anticipation（n. 预期；预料）

unanimous [juːˈnænɪməs]



记
 词根记忆：un+anim（精神）+ous→大家都是同一种精神→全体一致的


中
 a. 全体一致的，一致同意的


例
 Martin was elected chairman by a unanimous vote. 马丁以全票当选主席。
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派
 unanimously（ad. 全体一致地，无异议地）


同
 agreeing（a. 一致同意的）


参
 unanimity（n. 全体一致）

morality [məˈræləti]



中
 n. 道德；美德



例
 The manager selected his employees by the standards of intellect and morality. 这位经理根据智力和道德这两项标准来选择雇员。
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同
 virtue（n. 美德，德行）

scratch [skrætʃ]



中
 v. 抓，搔，扒



例
 The traveler picked up a stick and started to scratch out a rough map on the ground. 旅行者捡起一根棍子，开始在地上划一个粗略的地图。


中
 n. ① 抓，搔；抓痕


例
 have a scratch 搔痒 // Jim touched the purplish scratch on Kate's neck softly. 吉姆轻轻碰了碰凯特脖子上发紫的抓痕。


中
 ② 起跑线


考
 from scratch 从头开始 Why don't we start from scratch and think for a change of our image? 我们为什么不从头开始，考虑改变一下我们的形象呢？


派
 head-scratching（a. 搔头的；令人不解的）

traitor [ˈtreɪtə]



中
 n. 叛徒，卖国贼


例
 The traitor will be executed at dawn. 那个叛徒将在黎明时分被处决。
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参
 patriot（n. 爱国者）

cafeteria [ˌkæfəˈtɪərɪə]



记
 联想记忆：cafe（小餐馆）+teria→自助餐厅


中
 n. 自助餐厅


例
 The students walked in a single file to the cafeteria. 学生们排成一路纵队走向自助餐厅。

rely★
 [rɪˈlaɪ]



中
 vi. ① (on)依赖，依靠



例
 Databases used by some companies don't rely on data collected systematically but rather lump together information from different research projects. 一些公司使用的数据库里的数据并非依靠系统性采集而得，而是将不同研究项目的信息胡乱搜集在一起。


中
 ② (on)信赖，信任



例
 We can rely on William to carry out this mission, for his judgment is always sound. 我们可以信赖威廉来执行这项任务，因为他的判断总是很可靠。

statesman [ˈsteɪtsmən]



中
 n. 政治家，国务活动家



例
 Lenin is known as a statesman and the father of modern socialism. 众所周知，列宁是位政治家，同时他也是现代社会主义之父。

fluent [ˈfluːənt]



记
 词根记忆：flu（流动）+ent（…的）→流利的，流畅的


中
 a. 流利的，流畅的


例
 These students are fluent in two languages. 这些学生能够用两种语言流畅地交流。


参
 influent（a. 流入的 n. 支流）

scarcely [ˈskeəsli]



中
 ad. ① 几乎不，简直没有



例
 The girl is so quiet that we are scarcely aware of her presence. 这个女孩太安静了，我们几乎感觉不到她的存在。


中
 ② 刚刚


例
 Tim had scarcely sat down when there was a knock at the door. 蒂姆刚坐下来，就有人敲门。

spiral [ˈspaɪrəl]



记
 联想记忆：spir（e）（螺旋）+al→螺旋形的


中
 a. 螺旋形的；盘旋的


例
 A regular staircase takes up more space than a spiral one. 普通楼梯比螺旋形楼梯占的空间多。


中
 vi. ① 盘旋上升（或下降）


例
 The eagle spiraled downward. 那只鹰盘旋而下。


中
 ② （物价等）不断急剧地上升（或下降）


例
 The employment rate spiraled downward during the recession. 经济萧条时期，就业率急剧下跌。


中
 n. 螺旋（线）；螺旋式的上升（或下降）


例
 A spiral of black smoke twisted upward from the field. 一股螺旋形的黑烟从地里盘旋着升了起来。

flee [flɪː]



中
 vi. ① 逃走；逃避



例
 The suspect secretly fled to America in hope of avoiding punishment. 那个嫌疑犯秘密逃到美国，企图躲避惩罚。


中
 ② 消失


例
 Mists fled before the rising sun. 日出雾散。

prejudice★
 [ˈpredʒudɪs]



记
 词根记忆：pre（预先）＋jud（判断）＋ice→先入为主的判断，容易产生偏见→偏见，成见


中
 n. ① 偏见，成见



例
 I found growing prejudice among urban residents against peasants. 我发现城里人对农民的偏见正日益加深。


中
 ② 损害，侵害


例
 That old dress is without prejudice to Mary's beauty. 那件旧衣服并没有影响玛丽的美貌。


中
 v. ① 使抱偏见
 ；影响（某人）


例
 Thomas' honesty prejudiced us in his favor. 托马斯的诚实使我们对他产生了好感。


中
 ② 损害


例
 Smoking will prejudice your health. 吸烟会损害健康。


派
 prejudiced（a. 怀有偏见的）

legend [ˈledʒənd]



记
 联想记忆：“联想集团”曾用英文名Legend


中
 n. 传说，传奇



例
 a popular legend 民间传说


同
 fable（n. 寓言，神话，传说）；tale（n. 故事，传说）

prey [preɪ]



记
 联想记忆：心中暗自祈祷（pray）不要成为猎物（prey）
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中
 n. ① 猎物，捕获物



例
 The tiger seized its prey at last. 老虎最终逮住了自己的猎物。


中
 ② 受害者


例
 Many children in the countryside became the prey of superstition and ignorance. 许多乡下的孩子成为迷信和无知的受害者。


中
 vi. 猎取食物



考
 prey on 捕食；杀害；折磨 The hunters were preying on rabbits in the woods. 猎人们正在森林中捕猎兔子。

receipt [rɪˈsɪːt]



中
 n. ① 收据，收条


例
 This is a receipt for paying in advance. Please keep it. 这是预付款的收据，请收好。


中
 ② 收到，接到


例
 We are in receipt of your letter of the 15th. 我们收到了您15日的来函。


参
 receive（vt. 收到，接到）；receiver（n. 接受者；接收器）

certify [ˈsɜːtɪfaɪ]



记
 词根记忆：cert（搞清）+ify（使…）→使清楚→证明


中
 vt. ① 证明；保证


例
 The accounts were certified correct by the finance department. 财务部已证明这些账目无误。


中
 ② 发证书（或执照）给


例
 Jack was certified as a professional. 杰克被授予了专业证书。


同
 attest（vt. 证明，证实）；witness（vt. 证明，表明）

heritage [ˈherɪtɪdʒ]



记
 词根记忆：herit（继承）+age（表物）→继承者拿走的东西→遗产；继承物


中
 n. ① 遗产；继承物


例
 cultural heritage文化遗产 // historical heritage 历史遗产


中
 ② 传统



例
 I like everything from our Scottish heritage. 我喜欢来自我们苏格兰传统中的一切。


同
 legacy（n. 遗产，遗留之物；遗赠物）；inheritance（n. 遗产；继承物；遗赠）

avenue [ˈævənjuː]



记
 联想记忆：the Fifth Avenue （第五大道）是纽约一条著名的街道


中
 n. ① 林荫道；大街



例
 The old couple liked to walk on the avenue. 这对老夫妇喜欢在这条林荫道上散步。


中
 ② 途径，手段


例
 The IT legend introduced the avenue to success to us. 这位IT业的传奇人物向我们传授了成功之道。


参
 revenue（n. 总收入；税收）

rejoice [rɪˈdʒɔɪs]



中
 vi. 欢庆
 ；高兴


例
 I rejoice exceedingly to hear of your good fortune. 听说你交上了好运，我感到特别高兴。


同
 delight〔v. （使）高兴〕；gladden〔v. （使）欢喜〕


反
 sadden〔v. （使）悲伤〕

anecdote [ˈænɪkdəʊt]



中
 n. 短故事；轶事，奇闻



例
 This book collects many anecdotes of top celebrities. 这本书收集了许多知名人士的奇闻轶事。


参
 apologue（n. 寓言）；fable（n. 寓言，神话）

ambassador [æmˈbæsədə]



中
 n. 大使


例
 French ambassador 法国大使 // an ambassador to the United Nations 驻联合国大使

capable★
 [ˈkeɪpəbl]



记
 词根记忆：cap（握住）+able（能…的）→能握住时机的→有能力的


中
 a. 有能力的，能…的



考
 be capable of 能够，有能力 Some children are capable of learning to speak rapidly. 有些小孩能很快就学会说话。


派
 capability（n. 本领，能力；性能）；incapable（a. 无能力的）

radius [ˈreɪdɪəs]



记
 词根记忆：radi（光线）+us→半径就像是从一点发出N多条光线，它们的长度都相等→半径


中
 n. 半径



例
 This machine only picks up signals in a half-mile radius. 这台机器只能接收到半径在半英里以内的信号。
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hail [heɪl]



记
 发音记忆：“嘿呦”→向…欢呼


中
 vi. ① 下雹


例
 It hailed last night. 昨夜下冰雹了。


中
 ② 来自



考
 hail from 来自，是（某地方的）人


中
 vt. 向…欢呼，欢迎



例
 An old friend hailed me on the other side of the street. 一位老朋友在街对面大声喊我。


中
 n. 冰雹


例
 Last night's hail and strong wind damaged my car. 昨晚的冰雹和大风毁坏了我的汽车。


同
 acclaim（vt. 向…欢呼，为…喝彩）；celebrate（vt. 赞扬，歌颂）；extol（vt. 赞颂，赞美，颂扬）

marble [ˈmɑːbl]



中
 n. 大理石，云石

相关词汇

pearl 珍珠 carnelian 玛瑙

emerald 翡翠 diamond 钻石

granite 花岗石 white marble 汉白玉

displace [dɪsˈpleɪs]



记
 词根记忆：dis（丧失）+place（位置）→丧失掉位置→移置；转移


中
 vt. ① 移置；转移



例
 I displaced a joint in my knee while running. 我跑步时膝关节脱臼了。


中
 ② 取代；置换


例
 Many feared that radio would displace the newspaper industry. 许多人担心广播会取代报纸业。
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qualify [ˈkwɒlɪfaɪ]



记
 词根记忆：qual（性质，特征）+ify（使…）→使具有某种性质、特征→（使）具有资格


中
 v. ① （使）具有资格，证明合格



例
 The ad said that this training course will qualify you for a better job. 广告上说这个培训课程能让你得到一份更好的工作。


中
 ② 限制，限定；修饰


例
 We must pour out a large stream of essential words, unhampered by stops, or qualifying adjectives, or finite verbs. 我们必须尽情倾吐最能表达我们感觉的词句，中间没有停顿，没有修饰性的形容词或限定动词。
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中
 ③ 可称得上，符合，可算作



考
 qualify as obese 可算作是肥胖


派
 qualified（a. 合格的，有资格的）

patent [ˈpætnt]



中
 a. 专利的，特许的



例
 These patent drugs must not be sold in other stores. 这些特许药物不得在其他商店销售。


中
 n. 专利；专利品；专利权



例
 It is much cheaper to buy an old patent than a new one. 买旧专利要比买新专利便宜得多。


考
 patent holder 专利持有者；patent office 专利局


中
 vt. 批准专利；获得专利



例
 The company has patented many new inventions. 这家公司已获得许多新发明的专利权。


参
 potent（a. 有力的）

leading★
 [ˈlɪːdɪŋ]



中
 a. ① 处于领导地位的，前列的



例
 The leading car in the race suddenly blew a tire. 在比赛中遥遥领先的那辆车突然有一个轮胎爆了。


中
 ② 首位的，领衔的



考
 leading actor 主角 The leading actor on the stage captured our attention. 台上的主角吸引了我们的注意。


中
 ③ 最主要的



例
 a leading member 主要成员 // a leading cause 主要原因　// The company is the leading contender of ours. We must try our best to surpass it. 这家公司是我们最主要的竞争对手，我们必须尽全力去超越它。


参
 misleading（a. 易误解的；令人误解的）

ridge [rɪdʒ]



记
 联想记忆：桥梁（bridge）去掉b就成了屋脊（ridge）


中
 n. ① 岭，山脉


例
 The soldiers ride up along a sloping ridge covered with pine trees. 士兵们骑马沿着长满松树的起伏的山岭而上。


中
 ② 屋脊


例
 A flock of birds landed on the roof's ridge. 一群鸟落在屋脊上。


中
 ③ 鼻梁


例
 There is a scar on the robber's ridge. 那个强盗的鼻梁上有一道伤疤。

maximum [ˈmæksɪməm]



记
 词根记忆：max（大，高）+imum→最大的，最高的


中
 n. 最大值；极限



例
 Each reporter can ask a maximum of two questions in the press conference. 在新闻发布会上，每个记者最多能问两个问题。


中
 a. 最大的；最高的



例
 Modern industry is based on the conception of the maximum production at lowest cost. 现代工业建立在以最低成本实现生产最大化的概念的基础之上。
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参
 maximize（vt. 最大化；取…最大值）；maximal（a. 最大的；最高的）

shield [ʃɪːld]



记
 联想记忆：sh（看作she，她）+ield（看作field，地）→大地像母亲一样保护我们→保护


中
 n. ① 防护物，护罩


例
 This shield protects your eyes from damage. 这个眼罩可以保护你的眼睛不受伤害。


中
 ② 盾，盾状物


例
 At the end of the fight, the knight took off his helmet and shield. 战斗结束时，这位骑士取下了头盔和护盾。


中
 vt. 保护，防护



例
 Nancy Dubler, director of Montefiore Medical Center, contends that the principle will shield doctors who “until now have very, very strongly insisted that they could not give patients sufficient medication to control their pain if that might hasten death. ” Montefiore医疗中心主任南希·达布勒争辩说，这条准则可以保护某些医生，这些医生“直到现在还强烈地坚持认为，如果某种药物治疗会加速病人的死亡，就不能给他们用足够的这种药物治疗来止痛”。

spear [spɪə]



中
 n. 矛，枪；渔叉


例
 The fisherman threw a spear at the fish. 渔夫用渔叉向那条鱼刺过去。

singular [ˈsɪŋgjələ]



记
 联想记忆：singul（看作single，单一的）+ar→一枝独秀→非凡的；单数的


中
 a. ① 非凡的，卓越的


例
 a singular occurrence 异常的现象 // Mary had a singular talent for singing. 玛丽在歌唱方面极有天赋。


中
 ② 单数的；唯一的


例
 a singular form 单数形式

county [ˈkaʊnti]



中
 n. （英国）郡，（美国）县



例
 For the first time in history, more people live in towns than in the county. 城镇常住人口在历史上第一次超过郡县常住人口。

predecessor [ˈprɪːdɪsesə]



记
 词根记忆：pre（…前的）+de+cess（走）+or（表人）→走在前面的人→前辈


中
 n. ① 前任，前辈



例
 This new manager is really competent, especially by contrast with his predecessor. 这位新经理确实很有能力，特别是与前任经理相比。


中
 ② （被取代的）原有事物；前身


例
 The new law was bound to share the fate of its predecessor. 这部新法案必将遭受与前一部同样的命运。


同
 forerunner（n. 先驱者）


反
 successor（n. 继承者，接任者）

susceptible [səˈseptəbl]



记
 词根记忆：sus（下，后）+cept（拿）+ible→在下面拿，容易拿→易受影响的


中
 a. ① 易受感染的，过敏的


例
 People with AIDS are susceptible to pneumonia. 艾滋病患者易患肺炎。


中
 ② 易受影响的



例
 Some of these plants are more susceptible to frost damage than others.一些植物比其他植物更易受到霜冻的影响。
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中
 ③ （of）能经受的；有某种能力的


例
 His strong will renders him susceptible of any torture. 坚强的意志使他能够经得住任何折磨。


同
 allergic（a. 过敏的）；vulnerable（a. 易受攻击的；易受影响的）


反
 immune（a. 免疫的，不受影响的）
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puppet [ˈpʌpɪt]



记
 联想记忆：pup（小狗）+pet（宠物）→木偶不是像小狗一样的宠物→木偶


中
 n. 木偶；傀儡



例
 Our family were invited to see a puppet show. 我们一家人受邀去观看木偶演出。


考
 economic puppet 经济傀儡

release★
 [rɪˈlɪːs]



中
 vt. ① 释放，解放



例
 The prisoner was released from jail when his sentence was up. 该囚犯刑满释放。


中
 ② 发表，发行



例
 release news 发布新闻 // Police refused to release further details about the murder. 警方拒绝进一步透漏该凶杀案的细节。
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中
 n. 发表，发布



例
 The release of the singer's new album is set on the 9th of September. 这位歌手的新专辑定于9月9日发布。

colleague★
 [ˈkɒlɪːg]



记
 联想记忆：col（共同）+ league（联盟）→同盟→同事，同僚


中
 n. 同事，同僚



例
 Ericson and his colleagues have taken to studying expert performers in a wide range of pursuits, including soccer. 埃里克森和他的同事开始研究各行各业的技艺精湛者，其中包括足球运动员。

arrest [əˈrest]



记
 联想记忆：ar（表加强）+rest（休息）→关在监狱中休息→逮捕，拘留


中
 n./vt. 逮捕，拘留



例
 Authorities may search through the possessions of suspects at the time of their arrest. 当局在逮捕嫌犯时可以搜查其财物。

shift★
 [ʃɪft]



记
 联想记忆：电脑键盘上的shift键


中
 v. ① 替换；转移；移动



例
 In the intense atmosphere, the director shifted the conversation to a more comfortable subject. 在紧张的气氛下，主任将谈话转到一个比较愉快的话题上。


中
 ② （意见、情况、政策）有所变动



例
 Over time, the attributes of greatness shifted. 随着时间的推移，“伟大”的特性变了。


中
 n. ① 转移；转换，转变



例
 Transition should connect one paragraph to the next so that there are no abrupt or confusing shifts. 应该用过渡句连接两个段落，以避免出现突兀的或令人费解的转换。
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中
 ② （轮）班，（换）班


例
 My shift begins at 6:00 p. m. and ends at midnight. 我下午6点钟上班，午夜12点交班。


派
 downshift（vi. 调低速挡）

vicious [ˈvɪʃəs]



中
 a. 邪恶的，恶毒的，凶残的



例
 The newspapers launched a vicious attack on the politician to let him resign. 那家报纸对那个政客进行了恶毒的攻击，企图让他辞职。


同
 savage（a. 野蛮的；凶猛的；残忍的）；malicious（a. 怀恶意的，恶毒的）

magnet [ˈmægnət]



中
 n. 磁体；磁铁


派
 magnetism（n. 磁力；磁学）

resolution [ˌrezəˈluːʃn]



中
 n. ① 坚决，决心


例
 Always bear in mind that your own resolution to succeed is more important than anything else. 要永远记住：成功的决心比其他任何事情都更重要。


中
 ② 决定，决议



例
 They will postpone a vote on the congressional resolution to next week. 他们将有关国会决议的投票推迟到下周。

resultant [rɪˈzʌltənt]



中
 a. ① 作为结果而发生的


例
 The resultant warming at the surface will melt snow and ice. 结果是地表升温，冰雪消融。


中
 ② 合成的


例
 Our teacher is explaining the resultant acceleration to us. 老师正在给我们讲解什么是合成加速度。
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同
 consequent（a. 作为结果的，随之发生的）


参
 resulting（a. 作为结果的，因而发生的）

impression [ɪmˈpreʃn]



中
 n. ① 印象；感想



例
 The occurrences of the evening have made no impression on Ben. 本对那晚发生的事没有任何印象。


中
 ② 盖印，压痕


例
 Mike held a diamond firmly against the window and made a deep impression in the glass. 迈克把一颗钻石使劲按在窗户上，在窗玻璃上面留下一个深深的印痕。

fluctuate [ˈflʌktʃueɪt]



记
 词根记忆：flu（流）+ ctuate→流动→波动，起伏


中
 vi. 波动，起伏



例
 According to the report, prices fluctuate in response to harvests or natural disasters. 根据这份报告，价格随着收成的好坏或有无自然灾害而波动。

dependent [dɪˈpendənt]



中
 a. ① 依靠的，依赖的
 ；从属的


考
 be dependent on 依靠，依赖 Even though he is thirty-five, he is completely dependent on his mother. 尽管他已经35岁了，他的生活仍然完全靠母亲来打点。


中
 ② 随…而定的


例
 Going camping or not is dependent on the weather. 是否去野营要视天气好坏而定。


中
 n. （子女等）受抚养者



例
 While few craftsmen or farmers, let alone dependents and servants, left literary compositions to be analyzed, it is obvious that their views were less fully intellectualized. 虽然很少有匠人或农民——更不用提受其抚养的家人和仆人们——留下文学作品以供分析，但显然他们的观点并不具有太多的知识性。


参
 dependable（a. 可靠的，值得信赖的）

elementary★
 [ˌelɪˈmentri]



中
 a. ① 初等的



例
 You can start with these elementary exercises as a refresher course. 你可以从这些初级练习入手，将其作为复习课程。


考
 elementary school 小学


中
 ② 基本的



考
 elementary particle 基本粒子

fashionable [ˈfæʃnəbl]



中
 a. 流行的，时髦的



例
 She is dressed in a fashionable business suit that clings to every curve of her body. 她穿着入时又合身的职业装。

applause [əˈplɔːz]



中
 n. 鼓掌；欢呼


例
 The biggest applause of the night went to Nicole Kidman—the winner of the best actress Oscar. 那晚，最热烈的掌声送给了妮可·基德曼——奥斯卡最佳女主角获得者。

相关词汇

applause 鼓掌 appreciate 欣赏

appease 抚慰

ap＋plaus （鼓掌）＋e→鼓掌

ap＋prec （价值）＋iate→给以价值→欣赏

ap＋peas （和平）＋e→使（人）和平→抚慰

gender [ˈdʒendə]



记
 联想记忆：温柔（tender）与否和性别（gender）无关


中
 n. ① 性，性别



例
 Mary often gets attention from the opposite gender. 玛丽经常受到异性的关注。
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中
 ② （语法中的）性


例
 I was puzzled by the gender in French. 我被法语中的性搞晕了头。

tumble [ˈtʌmbl]



中
 v. ① （使）摔倒


例
 The baby is learning to walk and he always tumbles over. 那个小孩正在学走路，经常摔倒。


中
 ② 打滚，翻腾


例
 The small snow ball tumbled down the slope and became a huge one. 小雪球从坡上滚下去，变成了一个大雪球。


中
 n. 摔跤，跌倒


例
 Martin almost went for a tumble when he climbed the stairs. 马丁上楼时差点儿摔了一跤。


同
 fall（v. 倒下，落下）


参
 比较：humble（a. 卑下的）；stumble（v. 绊倒）

admission [ədˈmɪʃn]



中
 n. ① 允许进入
 ；接纳，收容


例
 He studied the results of 9,323 MBA interviews conducted by 31 admissions officers. 他研究了31位招生面试官对9323名MBA申请者进行面试的结果。 // admission notice 录取通知 // I took the Medical College Admissions Test. 我参加了医学院的入学考试。


中
 ② 入场费，入场券


例
 admission free 免费入场


中
 ③ 承认



例
 The suspect's admission to being at the crime scene convinced the jury of his guilt. 嫌疑人承认自己曾在案发现场，这使陪审团确信他有罪。


中
 ④ 录取



考
 university-admission process 大学录取过程


参
 inadmissible（a. 不许可的；不能承认的）

chemist [ˈkemɪst]



中
 n. 化学家，药剂师


strategy [ˈstrætədʒi]



记
 词根记忆：strat（军队）+egy→军队作战讲究计划、安排→战略，策略


中
 n. 战略，策略



例
 The best strategy is to use the agent as a kind of tip service to keep abreast of jobs in a particular database. 最佳的策略是把代理当作一种提示服务来跟踪某一资料库里的岗位信息。


派
 strategic（a. 战略的，战略上的）

apparent [əˈpærənt]



记
 联想记忆：appar（看作appear，出现）+ent→出现的→明显的


中
 a. 明显的，显而易见的；表面的，貌似的



例
 It is apparent that smoking has some drawbacks. 吸烟显然有多种弊端。


派
 apparently（ad. 显然地）

moral★
 [ˈmɒrəl]



中
 a. 道德（上）的，道义的



例
 moral standards 道德标准 // moral concept(s) 道德观念


中
 n. ① 道德，伦理



例
 Manners and morals are so nearly allied that they have often been confounded. 礼貌和道德是如此相近以至于总是被混淆。


中
 ② 寓意，教育意义



例
 The moral of this story is “Where there is a will, there is a way”. 这个故事的寓意是“有志者，事竟成”。


派
 morally（ad. 道德上，精神上）；immoral（a. 不道德的）

saturate [ˈsætʃəreɪt]



记
 词根记忆：satur（满，饱）+ate（使…）→使充满


中
 vt. ① 使浸透，渗透



例
 Tom's shirt was saturated with sweat. 汤姆的衬衫浸透了汗水。


中
 ② 使充满


例
 The air was saturated with the perfume of the flowers. 空气中充满了花的芬芳。


派
 saturated（a. 饱和的）；saturation（n. 饱和；浸透）


同
 drench（vt. 使湿透，使浸透）；soak（vt. 使浸透）

vicinity [vəˈsɪnəti]



记
 词根记忆：vicin（邻近）+ity→邻近


中
 n. 邻近，附近


例
 in the vicinity 在附近 // in close vicinity to 在靠近…的地方 // in the vicinity of 大约
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plaster [ˈplɑːstə]



记
 联想记忆：plast（看作paste，粘贴）+er→贴“膏药”→膏药


中
 n. 灰泥；熟石膏；膏药


例
 Plaster is put on walls, ceilings, and other surfaces. 灰泥被粉刷到墙上、天花板上还有其他外表面上。

explosion [ɪkˈspləʊʒn]



中
 n. 爆炸；爆发；激增



例
 information explosion 信息爆炸 // a population explosion 人口激增 // The miner was seriously wounded in a mine explosion. 这名矿工在一次矿井爆炸中受了重伤。
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同
 blow-up（n. 爆炸）；detonation（n. 爆炸，爆裂）

hence★
 [hens]



中
 ad. 从此，今后；因此



例
 The mortgage of your land was paid in full and hence you “bought the farm.” 你已付清了抵押这块地的全部款项，因此可以说你“买下了这个农场”。

portion [ˈpɔːʃn]



记
 联想记忆：port（看作part，部分）+ion→一部分


中
 n. 一部分，一份



例
 The eldest son of the family got the largest portion of the heritage. 这家的长子得到了遗产中最大的一部分。


参
 proportion（n. 比例；均衡）；disproportionate（a. 不均衡的；不相称的）

legitimate [lɪˈdʒɪtɪmət]



记
 词根记忆：leg（法律）+itim+ate→合法的；合理的


中
 a. ① 合法的


例
 That girl is the legitimate heir to the property. 那个女孩是财产的合法继承人。


中
 ② 正当的，合理的



例
 There's no legitimate reason for prescribing this medication to a pregnant woman. 给一个怀有身孕的女士开这剂药是不合理的。


中
 v. （使）合法


例
 The online casinos in this country have been legitimated. 该国的网上赌场已经合法化了。

quart [kwɔːt]



记
 发音记忆：“夸脱”


中
 n. 夸脱


例
 Carson and Steven both have a quart of malt liquor in their hands. 卡森和史蒂文两人手里都拿着一夸脱的麦芽酒。

refugee [ˌrefjuˈdʒɪː]



记
 词根记忆：re+fug（逃，离开）+ee（表人）→逃离家园的人→难民


中
 n. 难民，流亡者



例
 Thousands upon thousands of refugees fled to our country after the tsunami. 海啸过后，成千上万的难民涌入了我国。

depressed [dɪˈprest]



中
 a. 沮丧的
 ；降低的


例
 Being turned down by the girl he loved made Mike depressed. 迈克被自己喜欢的女孩拒绝后非常沮丧。

monopoly★
 [məˈnɒpəli]



记
 词根记忆：mono（单个）+poly（卖）→独家卖点→垄断，专卖


中
 n. 垄断，专卖



例
 Imperialism is the monopoly stage of capitalism. 帝国主义是资本主义的垄断阶段。

beverage [ˈbevərɪdʒ]



中
 n. 饮料


例
 Nina didn't intend to serve food and beverages at the party. 尼娜没打算在晚会上提供食物和饮料。

simulate [ˈsɪmjuleɪt]



记
 词根记忆：simul（=simil，相同）+ate（使）→使相同→模仿


中
 vt. ① 模仿，模拟



例
 a simulated test 模拟测试 // The model will be used to simulate the effects of an earthquake. 这个模型将用于模拟地震造成的影响。


中
 ② 假装，冒充


例
 The professor showed us some insects that simulated dead leaves. 教授向我们展示了一些伪装成枯叶的昆虫。


同
 imitate（v. 模仿，效仿）；ape（v. 模仿）；affect（vt. 假装；装成）

stove [stəʊv]



记
 联想记忆：st+ove（看作love，爱情）→有了爱情即使没有火炉也觉得温暖→火炉


中
 n. 炉子，火炉


例
 There's no gas range in the kitchen, but you can use the electric stove. 厨房里没有煤气灶，但你可以用电炉。

censorship [ˈsensəʃɪp]



中
 n. 审查制度


例
 Censorship of books is very strict this year. 书籍审查制度今年非常严格。

refute [rɪˈfjuːt]



记
 联想记忆：和refuse（v. 拒绝）一起记


中
 vt. 反驳，驳斥



例
 refute an opponent 驳倒对方 // The student boldly refuted the professor's opinions. 那个学生大胆地反驳了教授的观点。


同
 confute（v. 驳斥，驳倒）；contradict（v. 驳斥）

gently [ˈdʒentli]



中
 ad. ① 文雅地，有礼貌地


例
 My sister gently gave the guest a cup of coffee. 我妹妹很有礼貌地给客人递上了一杯咖啡。


中
 ② 轻轻地，温和地


例
 She looked at her baby gently. 她温柔地注视着自己的宝宝。

rehearse [rɪˈhɜːs]



中
 v. ① 排练


例
 We were given only two weeks to rehearse, so hurry up please. 我们只有两周时间排练，所以咱们快点。


中
 ② 预演


例
 Bella walked along rehearsing her excuses for being late. 贝拉边走边在脑海中预演着她为迟到找的各种借口。


派
 rehearsal（n. 排练，预演）

hammer [ˈhæmə]



中
 n. 铁锤，槌，榔头


例
 The carpenter drove the nail into the beam with a hammer. 木匠用锤子把钉子钉进了横梁。


中
 v. 锤击，敲打


例
 The horses panted hard and their hoofs hammered at the ground. 这些马喘得很厉害，蹄子重重地砸着地面。

profit★
 [ˈprɒfɪt]



中
 n. ① 利润，收益



例
 I'm not sure whether I can gain any profit from the investment. 我无法确定自己能否从这项投资当中获利。


考
 the profit motive 追求利润的动机


中
 ② 益处


例
 The mayor should make profit for all the citizens. 市长应当为所有的市民谋福利。


中
 v. (by, from)得利，获益
 ；利用；有利于


例
 One can profit by reading. 阅读可以使人受益。

dull [dʌl]



中
 a. ① 单调的，枯燥无味的



例
 There's never a dull moment when John's around. 只要约翰在就不会有沉闷的时候。
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中
 ② 迟钝的，愚笨的


例
 Lily is not a dull pupil, but she is not diligent. 莉莉并不是个笨学生，她只是不用功罢了。


中
 ③ 不锋利的


例
 This knife is too dull to cut through the meat. 这把刀太钝了，根本切不了肉。


中
 vt. 使迟钝


例
 The eyes and ears may be dulled by age. 耳目可能会因年老而变得迟钝。


派
 dullness（n. 单调）

contribution★
 [ˌkɒntrɪˈbjuːʃn]



中
 n. ① 贡献



例
 Allen's contribution was to take an assumption we all share—that because we are not robots we therefore control our thoughts—and reveal its erroneous nature. 艾伦的贡献是抓住了我们所有人都认同的一个假设——因为我们不是机器人，所以我们能够控制自己的思想——并揭示了它的错误本质。// The signing of such a treaty would be a contribution towards world peace. 签订这样一项条约是对世界和平的一大贡献。


考
 make contributions to 对…做出贡献


中
 ② 捐献（物），捐款


例
 All the contributions have already been delivered to Asia and Africa to help victims of the war. 所有的捐赠物资都已经运往亚洲和非洲来帮助战争中的受害者。
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coil [kɔɪl]



中
 v. 卷，盘绕


例
 coil sth. up 将某物卷起来 // Vines coil around the old tree. 藤蔓缠绕着这棵老树。


中
 n. ① （一）卷，（一）圈


例
 With a coil of clothesline in his hand, the naughty boy ran away. 这个淘气的男孩拿着一卷晾衣绳跑开了。


中
 ② 线圈，绕组


例
 The thief threw out the coil from the window. 小偷从窗口把线圈扔了出去。


参
 soil（n. 土地）

faculty [ˈfæklti]



记
 联想记忆：fac（做）+（c）ult（培养）+y→培养学生如何做人→全体教学人员


中
 n. ① 才能



例
 mental faculty/intellectual faculties 智力 // Jessica has a remarkable faculty for learning languages. 杰西卡具有非凡的语言学习才能。


中
 ② （大学的）系，科，院


例
 the faculty of law 法学院 // The Department of Chemistry is in the Faculty of Science. 化学系属于理学院。


中
 ③ （学院或系的）全体教学人员



例
 Jane is a member of the faculty at the university. 简是这所大学的一名教员。

rigid [ˈrɪdʒɪd]



记
 词根记忆：rig（绷直的）+id→刚性的


中
 a. ① 刚性的


例
 We fixed a rigid metal bar for hanging clothes. 我们装了一根坚硬的金属杆来挂衣服。


中
 ② 刻板的，严格的



例
 rigid discipline 严格的纪律 // The coming of age of the postwar baby boom and an entry of women into the male-dominated job market have limited the opportunities of teenagers who are already questioning the heavy personal sacrifices involved in climbing Japan's rigid social ladder to good schools and jobs. 战后婴儿潮一代步入成年，以及妇女进入男性主宰的就业市场，限制了青少年的发展机遇，这些青少年已经开始质疑进好学校、找好工作等攀登日本等级森严的社会阶层的过程中所做出的沉重的个人牺牲是否值得。


中
 ③ 严厉的，严明的


例
 Ellen goes rigid, staring at her underling without expression. 埃伦变得严厉起来，面无表情地盯着自己的下属。


派
 rigidly（ad. 坚硬地；严格地）

modify★
 [ˈmɒdɪfaɪ]



记
 词根记忆：mod（方式）+ify（使）→使改变方式→修改


中
 vt. ① 更改，修改；改造



例
 modify one's approach 改变方法 // Humans have the ability to modify the environment in which they live. 人类具有改变其生存环境的能力。


中
 ② 缓和；减轻；降低


例
 You'd better modify your tone to make it more gentle. 你最好能缓和一下语气，说得温和一点。


派
 modification（n. 修改；修正；改良）

expert★
 [ˈekspɜːt]



记
 联想记忆：警察期待（expect）谈判专家（expert）的到来


中
 n. 专家，能手



例
 expert advice 专家意见 // The experts sounded the river and noted down the data. 专家们测量了河水的深度并记下了数据。


中
 a. ① 熟练的，有经验的


例
 be expert at 擅长 // Children become expert at holding their breath under water. 孩子们在水下憋气的技术变得娴熟了。


中
 ② 专门的


例
 This is an expert job, and you need certain skills to do it. 这是一项专业性的工作，你要掌握特定的技术才能做。


派
 expertise（n. 专门知识，专长）

clap [klæp]



记
 联想记忆：c+lap（轻拍）→轻拍


中
 vt. 拍手，拍，轻拍


例
 The teacher clapped her hands to attract the children's attention. 老师拍了拍手，想要引起孩子们的注意。


中
 n. 拍（手）；击掌声；霹雳声


例
 We hear a loud clap of thunder inside the concert hall. 我们听到音乐厅里响起了雷鸣般的掌声。


参
 slap（vt. 拍，掌击）

weave [wɪːv]



中
 vt. 编，编织


例
 Spiders weave a web in a corner of the storage unit. 蜘蛛在仓库的一个角落里织网。
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criminal★
 [ˈkrɪmɪnl]



中
 n. 罪犯，刑事犯



例
 This remote area has been a haven for criminals. 这个偏远地区已经成了罪犯的避难所。


中
 a. 犯罪的，刑事的



例
 The discontent may lead more youths into criminal behavior. 这种不满情绪可能会导致更多的青少年走上犯罪的道路。
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battery [ˈbætri]



记
 词根记忆：bat（打，战斗）+tery →炮兵连


中
 n. ① 电池（组）


例
 You've got the battery in upside down. 你把电池装反了。


中
 ② 炮兵连；排炮


例
 This new type of warship is armed with an advanced battery. 这种新型军舰配备了先进的排炮。

相关词汇

positive 正极 negative 负极

circuit 电路 conduct 导电

charge 电荷

highland [ˈhaɪlənd]



记
 组合词：high（高的）+land（陆地）→高地


中
 n. 高地，高原



例
 There are waterfalls feeding highland rivers. 瀑布滋养着高原地区的河流。

skeptical★
 [ˈskeptɪkl]



中
 a. 怀疑的



例
 But banks' shares trade below their book value, suggesting that investors are skeptical. 然而，银行的股票交易价值低于账面价值，表明投资者们缺乏信心。


同
 dubious（a. 可疑的）；doubting（a. 有疑心的，不相信的）


反
 trustful（a. 相信的，信任的）

extravagant [ɪkˈstrævəgənt]



中
 a. ① 奢侈的


例
 Martin was so extravagant that he was always in debt. 马丁非常奢侈，以致总是负债累累。


中
 ② 过分的


例
 an extravagant price 过高的价格 // Sue's always paying extravagant compliments on her boss. 休总是过分恭维自己的老板。


中
 ③ （言行等）放肆的


例
 Mr. Duncan was extravagant in conduct at party yesterday. 在昨晚的聚会上，邓肯先生的行为极为放肆。


派
 extravagantly（ad. 过分地；挥霍无度地）


同
 lavish（a. 过分慷慨的；浪费的）

colonel [ˈkɜːnl]



中
 n. （陆军）上校



例
 The colonel was awarded a medal for his bravery. 这位陆军上校因勇敢而被授予了勋章。

英美陆军军衔

Field Marshal 元帅 General 上将

Lieutenant General 中将 Colonel 上校

Major General 少将 Major 少校

Lieutenant Colonel 中校 Captain 上尉

Lieutenant 中尉 Staff Sergeant 上士

Second Lieutenant 少尉 Sergeant 中士

Corporal 下士

brook [brʊk]



中
 n. 小河，溪


例
 They are seated by the brook, gazing at each other. 他们坐在小溪旁，深情地凝视着对方。


同
 stream（n. 小溪）

simplify [ˈsɪmplɪfaɪ]



记
 联想记忆：simpl（e）（简单的）+ify（使…化）→简化；使单纯


中
 vt. 简化；使单纯



例
 The teacher simplified the problem so that the students could understand it. 老师把问题简化了，这样学生们才能够理解。

stab [stæb]



记
 联想记忆：手要稳（stable）才能刺（stab）得准


中
 vt. 刺，戳


例
 He is serving a life sentence for stabbing his wife to death. 他因将自己的妻子刺死正遭受终身监禁。


中
 n. 刺，戳


例
 make/take/have a stab at 试图做，尝试 // The doctor found sixteen stab wounds in the chest and neck of the dead. 医生在死者的胸部和颈部共发现16处刺伤。


同
 thrust（n./v. 刺，戳）；poke（n./v. 刺，戳，捅）

accuse [əˈkjuːz]



中
 v. (of)控告；谴责



例
 The police accused the young man of setting fire to the building. 警方指控那个年轻人纵火烧了这栋大楼。


派
 accusing（a. 责难的，问罪的）

outskirts [ˈautskɜːts]



记
 联想记忆：out（出）+skirts（边缘）→超出城的边缘→郊区


中
 n. 郊区


考
 on the outskirts(of) 在城郊 The orphanage I visited was on the outskirts of the city. 我访问的那家孤儿院在市郊。

nasty [ˈnɑːsti]



记
 联想记忆：做事草率的（hasty）员工令老板讨厌（nasty）


中
 a. ① 肮脏的，卑劣的，下流的


例
 I hate this nasty story. 我讨厌这个下流的故事。


中
 ② 令人厌恶的



例
 The smell of the soup is really nasty. 那汤的气味真让人作呕。


中
 ③ 危险的，严重的



例
 They also suffer more often than most people from a number of nasty genetic diseases, such as breast cancer. 与多数人相比，他们更容易患一些凶险的遗传病，如乳腺癌。


同
 disgusting（a. 令人厌恶的，使人反感的）；offensive（a. 使人不快的；讨厌的）

wreath [rɪːθ]



记
 联想记忆：wr+eath（看作earth，土地）→入土为安，奉献花圈→花圈


中
 n. 花环，花圈

brass [brɑːs]



记
 联想记忆：敲击黄铜（brass）可发出低沉的声音（bass）


中
 n. 黄铜，铜器


例
 There is a small wooden door locked with a brass padlock. 那扇小木门用一把黄铜挂锁锁着。

transcend [trænˈsend]



记
 词根记忆：trans（超越）+（s）cend（爬）→爬过→超越


中
 vt. 超出，超越


例
 These issues transcend the limits of human imagination. 这些问题超出了人类的想象。


派
 transcendentalist（n. 超越论者 a. 超越论者的）


同
 surpass（vt. 超越，超过）；exceed（v. 超越，胜过）

turnover [ˈtɜːnəʊvə]



记
 来自词组turn over （翻倒；倾覆）


中
 n. ① 翻倒（物），翻转（物）


例
 The turnover of the cup looked like a bell. 那个茶杯翻转过来看像一个铃铛。


中
 ② 人员调整



例
 The company tried its best to lower down the turnover. 该公司尽力降低人员更替率。


中
 ③ （资金等的）周转


例
 The turnover figure of this company is $20 million each year. 该公司每年的周转资金达两千万美元。


中
 ④ 成交量，营业额


考
 sales turnover 营业额


中
 ⑤ 推陈出新



例
 Programming languages have a quick turnover, so the “Ruby on Rails” language they learned may not even be relevant by the time they enter the job market. 编程语言不断推陈出新，甚至在他们进入职场的时候，他们学习的“Ruby on Rails”这种编程语言可能都用不上了。

summarise/summarize [ˈsʌməraɪz]



记
 来自summary（n. 摘要，概要）


中
 v. 概括，总结



例
 The speaker summarized the important points of her lecture. 演讲者概括了她演讲中的重点。

allege [əˈledʒ]



中
 vt. 断言，宣称；指称，声称



例
 This suggests that the alleged “Hawthorne effect” is hard to pin down. 这表明，所谓的“霍桑效应”难以被证实。
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同
 assert（vt. 断言）；affirm（vt. 确认，肯定）

longitude [ˈlɒndʒɪtjuːd]



记
 联想记忆：long（长的）+ itude→连接南北两极的长线叫经线→经度


中
 n. 经度


例
 We determine geographical position through latitude and longitude. 我们通过经纬度确定地理位置。
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参
 latitude（n. 纬度）

forbid [fəˈbɪd]



中
 vt. 禁止，不许


例
 I forbid you to smoke again. 我不准你再吸烟。

sculpture [ˈskʌlptʃə]



记
 联想记忆：sculpt（雕塑）+ ure→雕塑；雕塑品


中
 n. ① 雕刻（术），雕塑（术）



例
 Sculpture is the art of shaping solid materials. 雕刻是一门对固体原料进行塑形的艺术。


中
 ② 雕刻作品，雕塑品


例
 The Greek gods are the theme of the massive sand sculptures. 希腊诸神是这些大型沙滩雕塑品的主题。


同
 carving（n. 雕刻品；雕刻）；statuette（n. 小雕像）

scent [sent]



记
 联想记忆：送（sent）人玫瑰，手有余香（scent）


中
 n. ① 气味；香味


例
 The quaint little shop was filled with the scent of fresh flowers. 这个别致的小店里充满了鲜花的香味。


中
 ② 香水


同
 fragrance（n. 芬芳，香气）；odor（n. 气味）


反
 stench（n. 恶臭，臭气）


参
 比较：descent（n. 降落；世系）；adolescent（a. 青春期的 n. 青少年）

stack [stæk]



记
 联想记忆：库存（stock）物品堆积（stack）如山


中
 n. 堆，一堆


例
 I've got a stack of documents on my desk. 我桌上的文件堆积如山。


中
 vt. 堆积，堆起


例
 The desk was stacked high with piles of books. 书桌上高高地堆放着一摞一摞的书。

blade [bleɪd]



记
 联想记忆：电影《刀锋战士》的英文名为Blade


中
 n. ① 刃，刀片


例
 Tom cut his finger on the blade of a power saw. 汤姆被电锯的刀刃割伤了手指。
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中
 ② 叶片


例
 While playing in the garden, the boy got a cut in his hand by a blade of the grass. 小男孩儿在花园里玩的时候被草叶划伤了手。

trench [trentʃ]



记
 联想记忆：t+rench（看作bench，长凳）→像长凳一样狭长的地区→沟，沟渠


中
 n. 沟，沟渠


派
 entrenched（a. 根深蒂固的）

maintain★
 [meɪnˈteɪn]



记
 词根记忆：main（逗留）+tain（拿住）→拿住，留住→维持


中
 vt. ① 维修，保养


例
 Eric maintained his Lincoln well. 埃里克将自己的林肯车保养得很好。


中
 ② 维持，保持



例
 maintain world peace 维护世界和平 // maintain one's health 保持健康


中
 ③ 坚持，主张，支持



例
 The man maintained his innocence and said the allegations were ridiculous. 那个男人坚称自己是清白的，并说指控是荒谬的。

deck [dek]



中
 n. 甲板


例
 The captain and his daughter stand steady on the deck in a tight embrace. 船长和他的女儿站在甲板上一动不动，紧紧地拥抱在一起。

tow [təʊ]



记
 n./vt. 拖，牵引


例
 My car broke down but luckily someone gave me a tow. 我的车抛锚了，幸运的是有人让我把车挂在他的车后面拖行。// The tug towed the damaged ship into the port. 拖船将受损的船只拖进了港口。


同
 drag（v. 拖，拖拽）；haul（v. 拖，拉）

cocaine [kəʊˈkeɪn]



记
 发音记忆：“可卡因”


中
 n. 可卡因



例
 The police found cocaine in Mike's house. 警方在迈克家里发现了可卡因。


参
 heroin（n. 海洛因）

disturbance [dɪˈstɜːbəns]



中
 n. 动乱，骚乱；干扰



例
 A disturbance took place in the factory last night. 昨晚这家工厂发生了一场骚乱。

formidable [ˈfɔːmɪdəbl]



记
 联想记忆：formid（看作forbid，禁止）+able→可怕的东西要禁止→可怕的


中
 a. ① 可怕的，令人敬畏的



例
 A formidable prospect lies ahead of him. 他的前景令人忧惧。


中
 ② 强大的；难以应付的


例
 In debate he is a formidable opponent. 在辩论中他是位难应付的对手。

defect [ˈdɪːfekt]



记
 词根记忆：de（变坏）+fect（做）→没做好→缺陷


中
 n. 缺点，缺陷


例
 Arrogance and greed were his two defects. 自负与贪婪是他的两个缺点。


派
 defective（a. 有缺陷的，欠缺的）

pathetic★
 [pəˈθetɪk]



记
 词根记忆：path（感情）+etic→有感情的→引起怜悯的


中
 a. ① 可怜的，引起怜悯的


例
 The orphans' tears were pathetic to us. 孤儿的眼泪唤起了我们的怜悯之心。


中
 ② 令人难过的


例
 It was pathetic to watch Kate's condition deteriorate day by day. 眼看着凯特的病情一天天恶化，真是令人难过。


派
 sympathetically（ad. 同情地，怜悯地）

rug [rʌg]



中
 n. （小）地毯；围毯


例
 I accidentally spilled some milk on the rug. 我不小心将牛奶洒到了地毯上。


同
 carpet（n. 地毯）

arch(a)eology [ˌɑːkiˈɒlədʒi]



中
 n. 考古学


例
 Michael specialized in economics while he seemed to be very interested in archaeology. 迈克尔所学专业是经济学，但他似乎对考古学非常感兴趣。


派
 archaeological（a. 考古学的）

so-called [ˌsəʊˈkɔːld]



中
 a. 所谓的，号称的


例
 This so-called outstanding painter is really a cheat. 这个所谓的杰出画家其实是个骗子。
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assignment★
 [əˈsaɪnmənt]



中
 n. ① 分配，委派；任务



例
 The employee has succeeded in a difficult assignment overseas. 这名雇员成功地完成了一项艰巨的海外任务。


中
 ② （课外）作业



例
 The assignment is too difficult for the students to complete on time. 这次作业太难了，学生们无法按时完成。

相关词汇

tutor 导师 degree 学位

lecture 讲座 thesis 论文

scholarship 奖学金 ranking 排名

credit 学分 graduate 毕业生

score 分数

confuse [kənˈfjuːz]



记
 词根记忆：con（一起）+fus（倾倒）+e→倒在一起→混合→混淆


中
 vt. ① 使混乱，混淆


例
 Don't confuse Sweden with Switzerland. 不要把瑞典与瑞士弄混淆了。


中
 ② 使迷惑，使糊涂



例
 I got confused by so many questions they asked. 我被他们提出的这么多问题给弄糊涂了。


派
 confused（a. 困惑的，不了解的）

acid [ˈæsɪd]



记
 本身为词根：酸的


中
 n. 酸



考
 sulfuric acid 硫酸


中
 a. 酸的；尖酸的


例
 an acid tone of voice 尖酸的语调


参
 比较：acrid（a. 辛辣的）；arid（a. 干旱的）；avid（a. 渴望的）；avoid（vt. 避免）

holy [ˈhəʊlɪ]



中
 a. 神圣的，圣洁的



例
 Jerusalem is a holy city for Jews, Christians and Muslims. 耶路撒冷是犹太教徒、基督教徒和穆斯林的圣城。

alliance [əˈlaɪəns]



中
 n. ① 结盟，联盟



例
 The two parties were still too much apart to form an alliance. 这两个党派分歧太大，形不成联盟。


考
 in alliance with 与…联盟 The firm is in alliance with a university lab to explore proteins. 该公司和一个大学实验室联手研究蛋白质。


中
 ② 联姻

lag [læg]



中
 vi. 落后于，滞后于



考
 lag behind 落后，滞后 Brown lagged far behind in his studies because of his long illness. 由于长期生病，布朗的学习落下好多。


中
 n. 落后，滞后


例
 jet lag 时差反应 // Mark wondered at how great a lag there was between his thinking and his actions. 马克惊讶于自己在思想和行动上竟有如此大的差距。

criterion [kraɪˈtɪərɪən]



记
 词根记忆：crit（判断）+erion→判断的依据→标准，准则


中
 n. （[pl.] criteria）（评判的）标准，准则


例
 Actions, not words, are the true criterion of the attachment of friends. 评判朋友是否忠诚的真正标准是行动，而不是话语。


同
 standard（n. 标准, 规格）

外来名词的复数形式

-us→-i: alumnus→alumni 校友

-a→-ae: alumna→alumnae 女校友

-um→-a: stratum→strata 地层

-is→-es: analysis→analyses 分析

-on→-a: criterion→criteria 标准

refund


记
 词根记忆：re（反）+fund（倾倒）→往回倾倒→退还，偿还


中
 [rɪˈfʌnd]
 vt. 退还，偿还；退款


例
 The shop refunded my money for their expired foods. 商店把我购买他们的过期食物的钱退还给我了。
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考
 refund a ticket 退票


中
 [ˈrɪːfʌnd]
 n. 退款；偿还额


例
 Shops often allow customers to return the item for a full refund in a week. 商店通常允许顾客在一星期内退还商品并得到全额退款。


同
 reimburse（v. 补偿；偿还）；repay（v. 归还款项，偿还）

guilty★
 [ˈgɪlti]



中
 a. (of)有罪的；内疚的



例
 The minister was found guilty of bribery. 部长被发现犯有受贿罪。

comparison★
 [kəmˈpærɪsn]



记
 来自compare（vt. 比较）


中
 n. 比较，对比
 ；比喻，比拟


例
 in comparison with 和…比起来


考
 fair comparison 公平比较 // by comparison 比较起来 This blouse looks more elegant by comparison. 相比较而言，这件上衣看起来更讲究一些。

profitable★
 [ˈprɒfɪtəbl]



中
 a. 有利可图的；有益的



例
 The ABC company turned out to be a profitable joint venture. 结果证明ABC公司是一家赢利的合资企业。


派
 profitability（n. 收益性，利益率）


同
 beneficial（a. 有益的，有利的）；lucrative（a. 赚钱的；有利可图的）


反
 unprofitable（a. 无利益的，不赚钱的）；worthless（a. 无价值的；无益的）

permanent [ˈpɜːmənənt]



记
 词根记忆：per（贯穿，始终）+man（保留）+ent（具有…性质的）→始终保留的→永久的


中
 a. 永久的，持久的



例
 I'm hoping to get a permanent job here. 我希望在这里得到一份长期的工作。


派
 permanently（ad. 永存地，不变地）

sphere [sfɪə]



记
 本身为词根：球


中
 n. ① 球；球体


中
 ② 范围；领域



例
 While still catching up to men in some sphere of modern life, women appear to be way ahead in at least one undesirable category. 尽管在现代生活的一些领域女性还在尽力追赶男性，但是她们似乎至少已经在一个不怎么令人向往的领域遥遥领先了。


参
 同根词：atmosphere（n. 空气；气氛）；hemisphere

（n. 半球）

sham [ʃæm]



记
 联想记忆：不知羞耻（shame）的虚伪（sham）之辈


中
 n. 假冒；虚伪


例
 a sham battle （练兵时的）模拟战 // sham jewellery 仿造的珠宝 // Jack's love for you must be all sham, for he just dated me two hours ago. 杰克对你的爱一定都是假的，因为两个小时前他刚跟我约会过。


中
 v. 假冒；虚伪


例
 The criminal shammed to be a priest to escape from the policemen. 罪犯假扮成牧师以逃离警察的视线。

carve [kɑːv]



记
 联想记忆：雕刻（carve）出完美曲线（curve）


中
 v. ① （雕）刻


例
 Tom carved the figure of Venus from a piece of wood. 汤姆用一块木头雕刻出了维纳斯像。


中
 ② 把…切成块



例
 The new land was carved into 13 states, including three slave states. 新大陆被分成13个州，包括三个实行奴隶制的州。


中
 ③ 铺（路），修（路）



例
 Even in dense forest, you should be able to spot gaps in the tree line due to roads, train tracks, and other paths people carve through the woods. 即使是在茂密的森林里，你也应该可以发现树列间的缝隙，这些缝隙是由公路、火车轨道和人们在树林中开辟的其他道路所留下的。

trivial [ˈtrɪvɪəl]



中
 a. 琐碎的；无足轻重的



例
 trivial matters 琐事


派
 triviality（n. 琐事）


同
 trifling（a. 不重要的）；petty（a. 琐碎的，不重要的）


反
 important （a. 重要的，重大的）；main（a. 主要的，重要的）


参
 trifle（n. 少量；琐事）

lyric [ˈlɪrɪk]



中
 n. ① 抒情诗


例
 If you are looking for some excellent lyrics, I recommend Keats's and Shelly's. 如果你想读一些优美的抒情诗，那么我推荐你看济慈和雪莱的。


中
 ② 歌词


例
 He sang not well but the lyrics he wrote were in a unique style. 他唱得不是很好，但是他写的歌词却独具风格。


中
 a. 抒情的


例
 The lyric music in this cafe reduced him to tears. 这间咖啡馆的抒情乐让他不禁潸然泪下。

crush [krʌʃ]



记
 联想记忆：碰撞（crash）后被碾碎（crush）


中
 n. 压碎，压坏


例
 The boy was killed by the crush of the bear's great paws. 那个男孩丧生于巨大的熊爪之下。


中
 vt. ① 压碎；压坏


例
 Unfortunately some of the bananas got crushed when we were moving them. 不幸的是，一些香蕉在搬运的过程中被压坏了。


中
 ② 镇压，（用暴力）制服


例
 The rebellion has been crushed. 那场叛乱已经被镇压了。

scattered★
 [ˈskætəd]



中
 a. 离散的，分散的



例
 The goals of the prize-givers seem as scattered as the criticism. 奖项赞助者们的目的如同（外界对他们的）指责一样分散。

tenant [ˈtenənt]



记
 联想记忆：ten+ant（蚂蚁）→十只蚂蚁来住店，再小也是房客→房客


中
 n. 承租人；房客；佃户


例
 This apartment building has fifty tenants. 这幢公寓大楼有50位房客。

deficiency [dɪˈfɪʃnsi]



记
 词根记忆：de（变坏）+fic（做）+iency→东西做坏了→缺陷


中
 n. ① 缺乏，不足



考
 deficiency disease 营养缺乏症Human beings need thirteen or more kinds of vitamins, and if any is missing a deficiency disease becomes apparent. 人类至少需要13种维生素，缺少其中任何一种，都会明显地表现出营养缺乏的症状。


中
 ② 缺陷，缺点


例
 The train accident was caused by deficiencies in the operating system. 火车事故是由于操作系统的缺陷导致的。


同
 inadequacy（n. 不充分，不足）


反
 sufficiency（n. 充足）

appetite [ˈæpɪtaɪt]



记
 词根记忆：ap（表加强）+pet（追求）+ite→追求食物→食欲，胃口


中
 n. ① 食欲，胃口



例
 have a good/poor appetite 胃口好（不好） // My son's appetite was ruined by too much candy. 我儿子吃了太多的糖，食欲都被破坏了。


中
 ② 欲望；爱好；要求


例
 The students in this class have a great appetite for knowledge. 这个班的学生有很强的求知欲。

courtyard [ˈkɔːtjɑːd]



记
 组合词：court（庭院）+yard（院子）→院子


中
 n. 庭院，院子


例
 The antiquated bronze statue stood in the middle of courtyard. 古老的铜像矗立在院子正中央。

breed [brɪːd]



中
 vi. 繁殖，生殖


例
 Some animals only breed at certain times of a year. 有些动物只在一年中特定的时间繁殖。


中
 vt. ① 造成，引起


例
 War breeds misery and trauma to the people. 战争给人民带来痛苦和心灵创伤。


中
 ② 以…方式教育；使养成


例
 Spoiling the child may breed his selfish character. 溺爱会让孩子养成自私的性格。
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中
 ③ 饲养


例
 The local farmers mainly breed horses. 当地的农民主要养马。


中
 n. 品种，种类


例
 Anne only likes certain breeds of dogs. 安妮只喜欢某些品种的狗。

infrared [ˌɪnfrəˈred]



记
 词根记忆：infra（在…下）+red（红色）→红外线


中
 a. 红外线的


例
 The detective attached the infrared video camera on the ceiling of the hall. 侦探把红外线摄影机安装在大厅的天花板上。


中
 n. 红外线


例
 The police scanned the forest with the infrared for the suspect. 警察用红外线在森林里搜寻那名嫌疑犯。
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coherent [ˌkəʊˈhɪərənt]



记
 词根记忆：co（共同）+her（黏附）+ent（…的）→黏附的


中
 a. ① 黏着的，黏附的


例
 The boss said that the material must be moderately coherent. 老板说材料必须有适度的黏附力。


中
 ② 条理清楚的，连贯的



例
 a coherent explanation 条理清楚的阐述


同
 cohesive（a. 黏着的）

assistance [əˈsɪstəns]



中
 n. 帮助，援助



例
 The government is responsible for providing assistance to indigent people. 政府有责任给穷人提供帮助。
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curse [kɜːs]



中
 n./v. 诅咒，咒骂



例
 It is better to light one candle than curse the darkness. 与其咒骂黑暗，不如点燃一根蜡烛。

violate [ˈvaɪəleɪt]



记
 发音记忆：发音像“why late”→违反制度迟到了→违反，违背


中
 vt. ① 违反
 ，违背


例
 Such import restrictions would violate world trade rules. 这种进口限制将违反世界贸易规则。


中
 ② 侵犯，打扰



例
 There are worries that government, employers, and marketers might be able to access these data, thereby violating our privacy. 有人担心政府、企业以及营销商也许能够访问这些数据，因此会侵犯我们的隐私。


派
 violation（n. 违反，违背）

zigzag [ˈzɪgzæg]



记
 联想记忆：zig+zag（急转）→两个“Z”像中文的“之”字，两个“Z”字急转→之字形


中
 n. 之字形



中
 a. 之字形的


例
 a zigzag road 之字形道路 // a zigzag line 曲折线 // Logan led her down the zigzag corridor to a chamber. 洛根领着她沿着之字形的长廊走到一个房间。
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中
 v. （使）成之字形，曲折盘旋


例
 A glittering stream zigzags through the woods. 一条波光粼粼的小溪弯弯曲曲地流过这片森林。

instruct [ɪnˈstrʌkt]



中
 vt. ① 教，教授


例
 The fire fighter instructed the class how to survive a fire. 消防队员教同学们怎样在火灾中逃生。


中
 ② 命令，指示



例
 Says Korn/Ferry senior partner Dennis Carey: “I can't think of a single search I've done where a board has not instructed me to look at sitting CEOs first.” 光辉国际的大股东丹尼斯·凯里说：“我想不起我所做过的哪一次招聘，董事会没有要求我首先注意那些在职的首席执行官的”。
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派
 instructive（a. 有教育意义的）；instructor（n. 教师）；instruction（n. 教育；指导）

rarely★
 [ˈreəli]



中
 ad. 很少，难得；稀有地



例
 Modern sculpture rarely surprises us any more. 现代雕刻已经很少再让我们吃惊了。

evolution★
 [ˌevəˈluːʃn]



记
 来自evolve〔v. （使）进化〕


中
 n. 进化，渐进，演化



例
 the theory of evolution 进化论 // Scientists believe that human evolution has largely been affected by climatic changes. 科学家们认为人类的进化在很大程度上受到了气候变化的影响。


派
 evolutionary（a. 进化的；进化论的）；evolutionist（n. 进化论者）

plantation [plɑːnˈteɪʃn]



记
 来自plant（v. 种植）


中
 n. 种植园


例
 The planter had eighty plantations in this country. 这个种植园主在这个国家拥有80个种植园。

landlady [ˈlændleɪdi]



中
 n. 女房东；女地主


例
 This landlady also runs a coffee shop in the center of the town. 这个女房东还在镇中心经营着一家咖啡店。

engagement [ɪnˈgeɪdʒmənt]



中
 n. ① 约会，约定


例
 make an engagement 约会 // If Tom had had no other engagement, he would have taken part in the party. 要不是有其他的约会，汤姆就来参加这次晚会了。


中
 ② 婚约；订婚


例
 Mary called on her friend and announced her engagement. 玛丽拜访了自己的朋友并宣布了自己订婚的消息。


中
 ③ 密切联系；了解



例
 But they show comprehension to consist not just passive assimilation but of active engagement in inference and problem-solving. 但是它们表明理解不仅仅是被动地吸收信息，还包括主动推理和解决问题。

strengthen★
 [ˈstreŋθn]



记
 词根记忆：strength（力量）+en（使…）→（使）有力量→加强，巩固


中
 v. 加强，巩固



例
 The conference will strengthen linkages between the two countries. 这次会议将加强两国之间的联系。

embrace [ɪmˈbreɪs]



记
 词根记忆：em（进入）+brac（双臂）+e→进入双臂里→拥抱


中
 vt. ① 拥抱


例
 Sally embraced her mother before getting on the train. 萨莉在上火车前拥抱了她的母亲。


中
 ② 包含



例
 The term “mankind” embraces men, women and children. “人类”包含男人、女人和儿童。


中
 ③ 欣然接受



例
 Their Olaf Street Study, a square of brick-strewn waste ground, is one of the few works here to embrace the mundanity that characterises most of our experience of the landscape most of the time. 他们的作品《奥拉夫街上的书房》展示的是一块正方形的被废弃的场地，场地上散落着一些砖，它是这里为数不多的接受单调乏味的几个作品之一，这正是大多数时间我们对此景观的感受。


考
 embraced the two-step flow 接受这种两级流动

parliament [ˈpɑːləmənt]



中
 n. 国会；议会



例
 This time the parliament passed all of the pending legislation. 这次国会通过了所有待定法规。


派
 parliamentary（a. 国会的；议会的）

pose★
 [pəʊz]



记
 词根记忆：pos（放）+e→放出观点→提出，陈述


中
 vt. 造成（困难等）；提出（问题等），陈述（观点等）



例
 You have only two minutes to pose your idea in the meeting. 你在会上只有两分钟的时间来陈述自己的观点。


中
 vi. ① 摆姿势


例
 The model posed for the photographer. 模特摆好了姿势让摄影师照相。


中
 ② 假装，冒充


例
 The two robbers entered a hardware store posing as customers. 两名强盗冒充顾客进入一家五金店。


参
 compose（v. 组成；写作）；dispose（v. 处理，处置）；expose（vt. 使暴露）；impose（vt. 征税；强加）；oppose（v. 反对）；purpose（vt. 打算）；suppose（vt. 推想，假设）

shopkeeper [ˈʃɒpˌkɪːpə]



中
 n. 店主


例
 The shopkeeper reduced the prices of all his goods by 20% for promotion. 为了促销，店主将其所有商品降价20%。

enthusiastic [ɪnˌθjuːzɪˈæstɪk]



中
 a. 热情的，热心的



例
 Bob was the least enthusiastic about going abroad to study. 鲍勃对出国留学毫无热情。


派
 enthusiastically（ad. 热心地；狂热地）

merely★
 [ˈmɪəli]



中
 ad. 仅仅，只不过



例
 Thomas argued that he was merely taking a nap. 托马斯争辩说自己只是打了个盹而已。

mortgage [ˈmɔːgɪdʒ]



记
 词根记忆：mort（死）+gage（抵押品）→用抵押品消灭死账→抵押


中
 n. 抵押（借款）


例
 The banker wrote a mortgage of $2,000 for Tony's house. 银行家为托尼的房子出具了一份两千美元的抵押证书。


中
 vt. 抵押（借款）


例
 Now my houses and lands are all mortgaged. 现在我的房子和地产都抵押出去了。
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notorious [nəʊˈtɔːrɪəs]



记
 词根记忆：not（知道）+or（说；口）+ious（…的）→众口一致，无人不知→众所周知的


中
 a. 臭名昭著的，声名狼藉的；众所周知的



例
 The bar has become notorious as a meeting place for drug dealers. 这间酒吧作为毒品贩子接头的场所，已变得声名狼藉。


同
 infamous（a. 声名狼藉的，臭名昭著的）；disreputable（a. 声名狼藉的）

disturb [dɪˈstɜːb]



记
 词根记忆：dis（分散）+turb（搅动）→搅乱了→扰乱，妨碍


中
 vt. ① 扰乱，妨碍



例
 Quails typically have short rounded wings that enable them to spring into full flight instantly when disturbed in their hiding places. 鹌鹑一般都长有短而圆的翅膀，凭此它们可以在受惊时一跃而起，飞离它们的藏身之处。
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中
 ② 使不安；使烦恼


例
 Tom was disturbed to hear of his mother's illness. 听说母亲生病了，汤姆感到很不安。

parasite [ˈpærəsaɪt]



记
 词根记忆：para（在旁边）+sit（食物）+e→总是在食物旁边→寄生虫


中
 n. 寄生虫


例
 This creature is a parasite that infects the brain. 这种生物是一种能使脑部受到感染的寄生虫。

confidential [ˌkɒnfɪˈdenʃl]



记
 来自confident（a. 自信的；确信的）


中
 a. ① 秘密的，机密的



例
 a confidential report /document 秘密报告（文件） // confidential information 机密情报


中
 ② 亲信的


例
 Monica read the letter to all her confidential friends. 莫妮卡将这封信读给了所有的好朋友听。

dramatic [drəˈmætɪk]



中
 a. ① 戏剧的；戏剧性的



例
 a local dramatic society 地方戏剧协会


中
 ② 巨大的；突然的



例
 The earth's climate may go through dramatic changes in the future. 将来，全球气候可能会发生巨大的变化。


派
 dramatically（ad. 戏剧性地；显著地）

chip [tʃɪp]



中
 n. ① 碎片


例
 There was a broken glass on the floor with some chips nearby. 地上有一个破碎的玻璃杯，旁边是一些碎片。


中
 ② （土豆等的）薄片


例
 Lily carried the fish and chips for her lunch. 莉莉带了鱼和薯条当午饭。


中
 ③ 芯片



例
 There's a computer chip inside an IC. IC卡里有一个电脑芯片。

vertical [ˈvɜːtɪkl]



记
 电影《垂直极限》的英文名是Vertical Limit


中
 a. 垂直的，竖的



例
 a vertical line 垂直线 // vertical motion 竖直运动


中
 n. 垂线


派
 vertically（ad. 垂直地）

marine [məˈrɪːn]



记
 词根记忆：mari（海）+ne→海的，海生的


中
 a. ① 海的，海生的



例
 The sea otter is well adapted at its marine existence. 海獭能很好地适应海洋的生存环境。


中
 ② 船舶的；航海的


例
 The government regulates marine navigation. 船舶的航行由政府调控。

impetus [ˈɪmpɪtəs]



记
 词根记忆：im+pet（追求）+us→有追求才有动力→推动（力），促进


中
 n. 推动（力），促进



例
 The treaty will give an impetus to the trade between the two countries. 该条约将促进两国间的贸易发展。


同
 stimulus〔n. 促进（因素）；刺激（物）〕；spur〔n. 刺激（物）；激励〕

perform★
 [pəˈfɔːm]



记
 词根记忆：per（全部）+form（形式）→表演是各种形式的综合→表演


中
 v. ① 履行，执行；做



例
 There are already robot systems that can perform some kinds of brain and bone surgery with submillimeter accuracy—far greater precision than highly skilled physicians can achieve with their hands alone. 已经有机器人系统可以进行某些脑部或骨头的外科手术，并能精确到亚毫米，这远比技术精湛的外科医生仅仅用手做到的更为精确。


中
 ② 表演，演出


例
 The children performed a three-act play. 孩子们表演了一出三幕剧。

punctual [ˈpʌŋktʃuəl]



记
 词根记忆：punct（点）+ual（…的）→卡在点上→严守时刻的，准时的
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中
 a. 严守时刻的，准时的，正点的



例
 Those who are always punctual for an interview leave good impressions to the interviewers. 通常准时参加面试的人会给面试官留下好印象。

boycott [ˈbɔɪkɒt]



记
 联想记忆：boy＋cott（音似cut，剃）→男孩剃光了头以示抗议→抵制


中
 n./vt. （联合）抵制；拒绝参与


例
 If that happens, passionate consumers would try to persuade others to boycott products, putting the reputation of the target company at risk. 如果上述情形发生的话，情绪激动的消费者会设法劝说其他消费者联合抵制这些企业的产品，从而危及企业的声誉。// The secretary boycotted the meeting. 那位秘书拒绝出席这次会议。

license/licence★
 [ˈlaɪsns]



记
 词根记忆：lic（允许）+ ense→许可证


中
 n. 许可证，执照



考
 drive license 驾驶执照 My drive license has been revoked again for speeding. 我因为超速驾驶再次被吊销了驾照。


中
 vt. 准许，认可



例
 The Turner's is the only shop that is licensed to sell tobacco in this town. 特纳商店是这个小镇上唯一被准许经营烟草的商店。

alphabet [ˈælfəbet]



中
 n. 字母表



派
 alphabetical（a. 依字母顺序的）；alphabetically（ad. 依字母顺序地）

litter [ˈlɪtə]



记
 联想记忆：小（little）东西也不能随地乱扔（litter）


中
 n. ① 垃圾



例
 The pavement is invariably covered with many kinds of litter. 人行道上总是扔满了各种各样的垃圾。


中
 ② 一窝（动物）


例
 The mother dog gave birth to a litter of 5 puppies. 狗妈妈一次产下了五只小狗。


中
 vt. 乱扔


例
 The picnickers littered the beach with food wrappers. 那些野餐者乱扔食品包装纸，使得海滩上脏乱不堪。


中
 v. 产（仔）


例
 The sow littered eight piglets. 那头母猪产下了八只小猪。


同
 trash（n. 垃圾，废物）；rubbish（n. 垃圾，废物）

overcome [ˌəʊvəˈkʌm]



记
 来自词组come over （战胜；支配）


中
 vt. 战胜，克服



例
 You must overcome your limitations if you're going to succeed. 要想成功就必须超越自身的局限。

sponge [spʌndʒ]



中
 n. 海绵



例
 Mary soaked up the spilled water with a sponge. 玛丽用海绵吸干了溢出的水。

slight [slaɪt]



记
 联想记忆：s+light（轻的）→轻微的


中
 a. ① 轻微的，微小的



例
 （not） in the slightest 一点儿也（不） // I don't have the slightest doubt of what the teacher said. 我对老师说的任何话都深信不疑。


中
 ② 纤细的，瘦弱的


例
 John helped the slight old man walk up the stairs. 约翰扶着那个瘦弱的老人上楼梯。


派
 slightly（ad. 轻微地，微小地）

bypass [ˈbaɪpɑːs]



记
 来自词组pass by（经过）


中
 n. 旁路，迂回的旁道；搭桥术；旁通管


考
 bypass operation （心血管）搭桥手术


中
 vt. 绕过，避开


例
 Instead, the new habits we deliberately press into ourselves create parallel pathways that can bypass those old roads. 而我们有意铭刻在脑中的新习惯会绕过那些旧路，建立起与之平行的路径。

checkup [ˈtʃekʌp]



记
 自词组check up（仔细检查）


中
 n. 体检；审查


例
 The doctor asked Kate to bring her kid here for a checkup. 医生让凯特带她的小孩来体检。


The ideals which have lighted my way, and time after time have given me new courage to face life cheerfully have been kindness, beauty and truth.

有些理想曾为我指引过道路，并不断给我新的勇气以欣然面对人生，那些理想就是——真、善、美。

——美国科学家 爱因斯坦（Albert Einstein, American scientist）
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effective★
 [ɪˈfektɪv]



中
 a. ① 有效的，生效的



例
 effective measures 有效措施 // an effective remedy 有效药物 // Kids need plenty of practice delaying gratification and deploying effective organizational skills, such as managing time and setting priorities. 孩子需要大量的练习来学会延迟满足感和应用有效的组织技能，比如管理时间的能力和分清轻重缓急的能力。


中
 ② 给人深刻印象的；显著的



派
 ineffective（a. 无效的）；effectively（ad. 有效地）；effectiveness（n. 效力）

proof [pruːf]



记
 本身为词根，意为“验证，试验”，引申为“证明”


中
 n. ① 证据，证明



例
 The proof of the pudding is in the eating. 事实胜于雄辩。


中
 ② 校样；样张


例
 The editor examined the proofs carefully for mis-takes. 编辑仔细地检查了样张，看上面有没有错误。

amplify [ˈæmplɪfaɪ]



中
 vt. 放大；增强


例
 amplifying lens 放大镜


同
 expand（vt. 使膨胀；扩张）；increase（vt. 增加）
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反
 deflate（vt. 放气；使缩小）；shrink（vi. 缩小）

renaissance [rɪˈneɪsns]



记
 词根记忆：re（重新）+nai（=nas，出生）+ss+ance→重新出生→再生，新生


中
 n. ① （文学、艺术等的）复兴，再生，新生


中
 ② （欧洲14至16世纪的）文艺复兴，文艺复兴时期



例
 The landscape looks like one of those old Renaissance paintings. 那片风景看起来就像一幅文艺复兴时期的古画。


同
 revival （n. 苏醒，复兴）；renewal （n. 复兴；恢复）


反
 collapse （n. 倒塌；瓦解）；decline （n. 衰败，落败）

capsule [ˈkæpsjuːl]



中
 n. ① 胶囊


例
 The doctor gave Bill some capsules of antibiotics for his infection. 医生给比尔开了一些抗生素胶囊来治疗他的感染。
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中
 ② 太空舱


例
 The Shen-zhou IV space capsule was launched into space on December 30, 2002. “神舟”四号太空舱于2002年12月30日发射升空。

confess [kənˈfes]



记
 词根记忆：con+fess（说）→全部说出→承认；坦白


中
 v. ① 供认，承认



例
 confess…to 承认，供认 // confess one's crime 认罪 // After hours of questioning, the suspect confessed. 经过数小时的审问，疑犯供认不讳。


中
 ② 坦白；忏悔


例
 Tortured by her conscience, Linda had to confess her shameful secret to the priest. 受到良心的谴责，琳达不得不向神父坦白她那羞于见人的秘密。


参
 比较：profess（v. 表示）；process（n. 过程）

impatient [ɪmˈpeɪʃnt]



记
 词根记忆：im（不，无）+patient（忍耐的）→不耐烦的


中
 a. 不耐烦的，急躁的



例
 be impatient for sth./to do sth. 急切地 // be impatient with sb./sth. 对某人/某事不耐烦 // That impatient boy paced back and forth, waiting for his date to arrive. 那个男孩不耐烦地来回踱着步，等着约会对象的到来。


派
 impatiently（ad. 无耐性地，焦躁地）

outcome [ˈaʊtkʌm]



记
 来自词组come out （出来）


中
 n. 结果，成果



例
 I could be okay with whatever the outcome might turn out to be. 无论结果怎样，我都能够接受。

lash [læʃ]



中
 v. ① （用绳索等）将（物品）系牢


例
 Dick is busy in lashing the cargo together on the deck. 迪克正在甲板上忙着把货物捆在一起。


中
 ② 鞭打，抽打；（风、雨等）猛烈打击


例
 The annual heavy rains started to lash at the city. 每年一次的大雨开始在这座城市里肆虐起来。


中
 ③ （out at/against）抨击，斥责


例
 The politician lashed out at the opposition's policies. 那位政治家猛烈抨击了反对派的政策。


中
 n. ① 鞭打


例
 The lash made Mike black and blue all over. 鞭打使迈克浑身青一块紫一块的。


中
 ② 眼睫毛


例
 A lash fell into my eye, and it began to water. 一根睫毛掉进我的眼睛里，眼睛就开始流泪了。


中
 ③ 鞭子，鞭梢


例
 The rider beat his horse hardly with a lash. 那位骑手用鞭子狠狠地抽他的马。

prudent [ˈpruːdnt]



记
 词根记忆：pr（=pro, 提前）+ud（=vid, 看）+ent→提前看的→谨慎的


中
 a. 谨慎的，深谋远虑的



例
 Before starting on a sea voyage, prudent navigators learn the sea charts, study the sailing directions, and memorize lighthouse locations to prepare themselves for any conditions they might encounter. 谨慎的航海员会在出航前查看航海图、研究航向、记忆灯塔的位置，以便对各种可能遇到的情况做到有备无患。

factor★
 [ˈfæktə]



记
 联想记忆：fact（事实，论据）+or→重要论据→要素


中
 n. 因素，要素



例
 the key factor 关键因素 // internal/external factors 内在/外在因素 // Those scientists believe that our personalities and behavior patterns are largely determined by biological factors. 那些科学家认为，我们的个性和行为模式主要是由生物因素决定的。


参
 factual（a. 事实的，实际的）

finding★
 [ˈfaɪndɪŋ]



中
 n. ① 发现，发现物



例
 The humour in the life takes finding. 生活中的幽默需要人们去发掘。


中
 ② [pl.]调查（研究）结果



例
 Our latest research findings were presented in the meeting. 会上公布了我们最新的研究成果。

astronaut [ˈæstrənɔːt]



中
 n. 宇航员



例
 The astronauts bag their wastes and return them to the Earth. 宇航员把垃圾装袋并带回地球。

overpass [ˈəʊvəpɑːs]



记
 词根记忆：over（在…上）+pass（通过）→从街道上面通过的→过街天桥


中
 n. 过街天桥


例
 an expressway overpass 高速公路立交桥


同
 overbridge（n. 天桥）

plight [plaɪt]



记
 联想记忆：p（音似：不）+light（轻松的）→不轻松的处境→困境，苦境


中
 n. 困境，苦境


例
 The plight of children in the orphanage was terrible. 孤儿院里孩子们的处境很糟糕。
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muscular [ˈmʌskjələ]



中
 a. ① 肌肉的



例
 I felt muscular soreness after running five miles. 跑了五英里之后，我感到肌肉酸痛。


中
 ② 肌肉发达的


例
 The muscular man lifted the heavy barbell over his head. 这个肌肉发达的男人把沉重的杠铃举过了头顶。


中
 ③ 强健的


例
 When watching a sports game, we can't help admiring the athletes' muscular bodies. 在观看体育比赛的时候，我们禁不住会羡慕运动员们强健的身体。

vocabulary [vəˈkæbjələri]



记
 联想记忆：voc（声音）+abul（看作able，能够）+ary→能够清晰地发音→词汇


中
 n. ① 词汇，词汇量



例
 At eighteen months Martin has a vocabulary of thirty to fifty words. 在18个月大的时候，马丁就有30~50的词汇量了。


中
 ② 词汇表


例
 The textbook includes an 800-word vocabulary. 这本教材包括一个800个单词的词汇表。

cite [saɪt]



记
 词根记忆：cit（引用）+e→引用


中
 vt. 引用，引证，举（例）



例
 Mrs. White cited the unemployment figures as evidence of the failure of government policy. 怀特夫人引用了失业人数来证明政府政策的失误。


参
 excite 〔v. （使）兴奋〕

portray [pɔːˈtreɪ]



记
 联想记忆：por（看作pour，倒）+tray（碟）→将颜料倒在碟子上→描绘


中
 vt. ① 描写，描绘



例
 The little girl was portrayed as an angel in the book. 在这本书中，这个小女孩被描绘成一个天使。


中
 ② 扮演，饰演


例
 The actor portrayed Othello very successfully. 这位男演员十分成功地饰演了奥赛罗。


中
 ③ 刻画



同
 depict（v. 描述，描写）；describe（v. 描写，形容）；represent（v. 描绘；扮演）

unfortunately [ʌnˈfɔːtʃənətli]



中
 ad. 不幸地；可惜地



例
 Your explanation is persuasive, but unfortunately, there is a little defect in it. 你的解释很有说服力，但可惜的是，其中有些小小的不足。

adolescent [ˌædəˈlesnt]



记
 联想记忆：adol（看作adult，成年人）+esc（键盘上的退出键）+ent（表人）→好想从成年人退回到青少年→青少年


中
 n. 青少年



例
 At the age of sixteen the adolescent is granted certain adult rights. 年满16周岁的青少年可以享有成年人的某些权利。


中
 a. 青春期的，青少年的


考
 adolescent period 青春期

mug [mʌg]



中
 n. 大杯


例
 The gentleman carried two mugs of coffee and came towards me. 那位绅士端着两大杯咖啡向我走来。


中
 vt. 对…行凶抢劫


例
 I got mugged when I had a walk in the park last night. 昨晚，我在公园里散步时被抢了。
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controversy [ˈkɒntrəvɜːsi]



记
 词根记忆：contro（相反）+vers（转）+y→意见转向相反的方向→争论，辩论


中
 n. 争论，辩论



例
 He helped popularize the idea that some diseases not previously thought to have a bacterial cause were actually infections, which aroused much controversy when it was first suggested. 他帮助普及了一种观点：一些过去认为不是由细菌引起的疾病其实是传染性的。这一观点刚一提出就引发了很大争议。

barn [bɑːn]



记
 联想记忆：酒吧（bar）加一个门（n）就成了谷仓（barn）


中
 n. 谷仓；畜棚



例
 The cowboys got the cows in the barn easily. 牛仔们轻松地将牛群赶进了畜棚。

possibility★
 [ˌpɒsəˈbɪləti]



中
 n. 可能，可能性；可能的事
 ；希望


例
 The potential evolution of today's technology, and its social consequences, is dazzlingly complicated, and it's perhaps best left to science fiction writers and futurologists to explore the many possibilities we can envisage. 当今科技的发展趋势及其社会影响是相当复杂的，也许，将我们能想象到的种种可能交给科幻小说家和未来学家去探索才是最佳选择。

sociology [ˌsəʊsɪˈɒlədʒi]



记
 词根记忆：soci（社会）+ology（…学）→社会学


中
 n. 社会学



例
 Mary majored in sociology in the university. 玛丽读大学时主修社会学。


派
 sociologist（n. 社会学家）


参
 socioeconomic（a. 社会经济学的）

学科名称

meteorology 气象学 archaeology 考古学

anthropology 人类学 biology 生物学

ecology 生态学 geology 地质学

economics 经济学 commerce 商学

accounting 会计学 pedagogics 教育学

philosophy 哲学 physiology 生理学

psychology 心理学 sociology 社会学

horn [hɔːn]



中
 n. ① （牛、羊等的）角，触角


例
 This deer lost one horn in the fighting. 这只鹿在搏斗中失去了一只角。


中
 ② 号，喇叭


例
 The horn blew loudly outside the window. 窗外响起了嘹亮的号角声。


中
 ③ 角状物；角制品


例
 A small tree was pierced by a curved bronze horn. 一棵小树被一个弯曲的铜角刺穿了。

imagine★
 [ɪˈmædʒɪn]



中
 vt. 想象；设想，料想



例
 She imagined herself dancing in front of a thousand people. 她想象自己在一千人面前跳舞。


派
 imaginable（a. 可想象的）；unimaginable（a. 不可想象的）；unimagined（a. 无法想象的）

bureaucracy [bjʊəˈrɒkrəsi]



记
 词根记忆：bureau（政府机构）+cracy（统治）→由政府机构进行统治→官僚


中
 n. ① 官僚；官僚主义，官僚作风


例
 The bureaucracy is usually an inefficient form of government. 官僚主义往往是政府效率低下的一种形式。


中
 ② （公司的）管理人员



派
 bureaucratic（a. 官僚主义的）；bureaucratically（ad. 官僚政治地）

hysterical [hɪˈsterɪkl]



记
 发音记忆：“歇斯底里”


中
 a. 情绪异常激动的，歇斯底里的


例
 At the terrible news, Joan let out a few hysterical shrieks. 听到这个可怕的消息，琼发出几声歇斯底里的尖叫。

greedy [ˈgrɪːdi]



中
 a. 贪婪的
 ；贪吃的；渴望的


例
 You will pay for being greedy in the end. 你最终会因为贪婪而付出代价的。

conscientious [ˌkɒnʃɪˈenʃəs]



记
 联想记忆：con+scienti（看作scientist，科学家）+ ous→科学家精神→认真的


中
 a. 认真的，勤勤恳恳的


例
 Ann was a very conscientious administrant. 安是一位尽职尽责的管理者。


同
 scrupulous（a. 谨慎的；细心的）

participant★
 [pɑːˈtɪsɪpənt]



记
 联想记忆：parti（看作party，晚会）+cip（抓，拿）+ant→抓参与派对的人→参与者


中
 n. 参加者，参与者



例
 The number of registered participants in this year's marathon was half that of last year's. 今年报名参加马拉松的人数是去年的一半。

transit [ˈtrænzɪt]



记
 词根记忆：trans（转移）+it→转移它的地点→运输，载运


中
 n. 运输，载运


例
 The seller promised to be responsible for the goods that are lost or damaged in transit. 卖家承诺负责在运输过程中丢失或损坏的商品。


中
 vt. 通过，经过


例
 The ship is currently transiting the Gulf of Mexico. 这艘船正在横渡墨西哥湾。


派
 transition（n. 过渡；转变）

therapy [ˈθerəpi]



记
 词根记忆：therap（治疗，疗法）+y→治疗，理疗


中
 n. 治疗，理疗



例
 The doctor adopted a new therapy to cure the cancer. 医生采用了一种新的疗法来治疗癌症。

sensation [senˈseɪʃn]



记
 词根记忆：sens（感觉）+ation→感觉


中
 n. ① 感觉，知觉


例
 John lost all sensation after the horrible accident. 那次可怕的事故之后，约翰丧失了所有知觉。


中
 ② 激动；轰动；轰动一时的事情


例
 The prominent politician was quite a sensation at the banquet. 那位杰出的政治家在宴会上引起了巨大轰动。


派
 sensational（a. 耸人听闻的）；sensationalize（vt. 使引起轰动；以夸张的手法处理）


同
 sense（n. 感觉；直觉）；perception（n. 感知，感觉）

label [ˈleɪbl]



记
 联想记忆：lab（实验室）+el→实验室里的试剂瓶上贴有标签→标签


中
 n. ① 标签，标记


例
 I attached a label on the trunk for Shanghai. 我给运往上海的皮箱贴上了标签。


中
 ② 称号，外号


例
 We stick “beauty” as a label on our music teacher. 我们给音乐老师取了个“美人”的外号。
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中
 vt. 贴标签于…；把…称为


例
 label as 把…称为 // The boy was inevitably labeled as “troublemaker” after his third misbehavior at school. 那个小男孩在学校第三次品行不端后，不可避免地被贴上了“捣蛋鬼”的标签。

electrical [ɪˈlektrɪkl]



中
 a. 电的，电学的


例
 electrical equipment电气设备 // electrical communications 电子通信


参
 electrify（vt. 使充电，使通电；使电气化）

scholarship [ˈskɒləʃɪp]



中
 n. ① 奖学金


例
 Arthur wonders why Sally got the full scholarship. 阿瑟想知道为什么萨莉会得到全额奖学金。


中
 ② 学问，学识；学术研究


例
 Her scholarship in philosophy was quite weak. 她的哲学知识非常薄弱。

rational [ˈræʃnəl]



中
 a. 理性的；合理的


例
 There is no rational explanation for his actions. 对于他的行为没有合理的解释。


派
 irrational（a. 不合理的；无理性的）

passive [ˈpæsɪv]



中
 a. 被动的，消极的



例
 passive smoking 被动吸烟 // Hours of watching TV shows with canned laughter only teaches kids to process information in a passive way. 接连几个小时看录有笑声的电视节目只能教会孩子们被动地处理信息。

responsibility★
 [rɪˌspɒnsəˈbɪləti]



记
 来自responsible（a. 应负责的，有责任的）


中
 n. ① 责任，责任心



例
 I feel it's my responsibility to tell you the truth. 我觉得我有责任告诉你真相。


中
 ② 职责，任务



例
 perform one's responsibilities 履行或行使职责// Typing and filing are Tony's responsibilities at work. 托尼的工作职责就是打字和整理文件。


派
 irresponsibility（n. 无责任，不负责任）

odd★
 [ɒd]



记
 联想记忆：两个奇数（odd）相加（add）得偶数


中
 a. ① 奇数的；单的


考
 odd number 奇数


中
 ② 奇怪的，古怪的



例
 Tina wears rather odd clothes. 蒂娜身着奇装异服。
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中
 ③ 临时的；不固定的


例
 Do you plan to do some odd jobs? 你打算做些零工吗？


中
 ④ 带零头的，余的


例
 Nina came back from shopping only with some odd pennies. 尼娜购物回来之后，身上只剩了些零钱。

gossip [ˈgɒsɪp]



中
 n. ① 流言蜚语



例
 I want to know who has spread such vicious gossip about me. 我想知道是谁散布了关于我的恶毒谣言。


中
 ② 说长道短的人


例
 Bill and his lover left the town stealthily, lest the gossips should have seen them. 比尔和他的情人悄悄离开了镇子，以免被那些喜欢说长道短的人看见。


中
 vi. 传播流言蜚语；说长道短


例
 It will hurt others if you gossip here and there. 你到处传播流言蜚语对别人将是一种伤害。

glacier [ˈɡlæsɪə]



记
 词根记忆：glac（冰）+ier（物）→冰河，冰川


中
 n. 冰河，冰川


例
 How to deal with potential catastrophes such as the sea level's rise which resulted from melting glaciers? 怎样应对如冰川融化导致的海平面上升这种潜在的灾难呢？

routine [ruːˈtɪːn]



记
 联想记忆：rout（看作route，路线）+ine（…的）→走常规路线→常规的


中
 n. 例行公事，常规



例
 Habits are a funny thing. We reach for them mindlessly, setting our brains on autopilot and relaxing into the unconscious comfort of familiar routine. 习惯是一种有趣的东西。我们不假思索地按习惯办事，任由大脑自动做出反应，甘于轻车熟路的常规所带来的安逸。
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中
 a. 常规的，例行的


例
 The man cleans and repairs the machines as a matter of routine. 那位男士按常规清洗和修理了机器。// a routine task 日常事务


派
 routinely（ad. 例行公事地，常规地）

saddle [ˈsædl]



记
 联想记忆：骑马上鞍（saddle），划船用桨（paddle）


中
 n. 鞍；马鞍；鞍状物


例
 Hundreds of thousands of hides were turned into shoes, harness and saddles. 成千上万张皮革被加工成鞋子、马具和马鞍。


考
 in the saddle 在职，掌权，担任领导职务；骑马


参
 sandal（n. 凉鞋）

correspondence [ˌkɒrəˈspɒndəns]



中
 n. ① 通信，信件


例
 commercial correspondence 商业信函
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中
 ② 符合，一致



例
 The outcome has little correspondence with the prediction. 结果和预测不太相符。


中
 ③ 相当，相似


例
 There was some correspondence in temperament between the two actresses. 这两位女演员的气质有些相似。

submarine [ˌsʌbməˈrɪːn]



记
 词根记忆：sub（在下面）+mar（海洋）+ine→在海洋下面行进的船→潜水艇


中
 n. 潜水艇


例
 nuclear submarine 核潜艇


中
 a. 水底的，海底的


例
 The diver moves forward a vast submarine cavern. 潜水员朝海底深处游去。
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同
 underwater（a. 水下面的）；submerged（a. 在水中的，淹没的）

finite [ˈfaɪnaɪt]



记
 词根记忆：fin（止境）+ite→有一定范围的→有限的


中
 a. 有限的



例
 Natural resources are finite on the earth. 地球上的自然资源是有限的。


同
 limited（a. 有限的）；confined（a. 有限的，被限制的）


反
 boundless（a. 无限的，无边无际的）

candidate★
 [ˈkændɪdət]



记
 联想记忆：can（能）+did（做）+ate→能干的人→候选人


中
 n. ① 候选人
 ；候补者


例
 All tests require a potential candidate with whom to compare DNA. 所有的检测都需要一个与之进行DNA比对的潜在人选。


中
 ② 报考者


例
 Candidates are allowed to use dictionaries in this examination. 考生在本次考试中可使用词典。

resemblance [rɪˈzembləns]



中
 n. 相似，相似处


例
 The resemblance between the two signatures was remarkable. 两个签名的相似之处是明显的。


同
 similarity（n. 相似处）；likeness（n. 相像；相似物）


反
 dissimilarity（n. 相异）

dimension [daɪˈmenʃn]



记
 词根记忆：di+mens（测量）+ion→测量→尺寸


中
 n. ① 尺寸；尺度



例
 the dimensions of the room 房间的尺寸


中
 ② 维（数）；度（数）；元


例
 three dimensions 三维（空间）

resolve★
 [rɪˈzɒlv]



记
 词根记忆：re（重新）+solv（松开）+e→重新松解（困难）→解决


中
 v. ① 决心，决定


例
 resolve on…就…做出决定 // We resolved to start off early tomorrow morning. 我们决定明天一早就动身。


中
 ② （使）分解，溶解


例
 This chemical resolves when heated at a high temperature. 这种化学物质在高温加热下会分解。


中
 ③ 决议


例
 The Council resolved that it would hold the next meeting in Shanghai. 委员会决议下次会议将在上海举行。


中
 ④ 解决


例
 They should also learn how to solve problems and resolve conflicts, ways to brainstorm and think critically. 他们还应该学会如何解决问题和化解冲突，学会集思广益和批判性思考。


中
 n. ① 解决，解答


例
 No one brought a resolve to this problem. 没人能解答这一难题。


中
 ② 决心


例
 My resolve is shaken, but I'm not ready to give up yet. 我的决心被动摇了，但我还不打算放弃。


中
 ③ 决议


例
 The school board didn't accept this resolve. 学校董事会没有接受这个决议。


派
 resolved（a. 下定决心的；断然的）

album [ˈælbəm]



记
 联想记忆：《走遍美国》的英文名就是Family Album USA


中
 n. 粘贴簿；集邮簿；相册


例
 Jane showed me several albums of photographs of her family. 简给我看了几本她家的相册。

insurance★
 [ɪnˈʃʊərəns]



中
 n. 保险，保险费，保险业



例
 unemployment insurance 失业保险 // With the risks obvious and growing, prudent people would take out an insurance policy now. 随着风险变得明显并日益增加，谨慎的人现在会投保。


考
 accident insurance 意外险 // life insurance 人寿险

drum [drʌm]



中
 n. ① 鼓


例
 The dancer is dancing to drum beat. 舞者正踩着鼓点跳舞。


中
 ② 圆桶


例
 One of the drums had a leak, and oil flowed everywhere. 有个圆桶漏了，油流得到处都是。


派
 drummer（n. 鼓手）；drumbeat（n. 鼓声，鼓点）

clay [kleɪ]



记
 联想记忆：c+lay（层）→土层→泥土


中
 n. 黏土，泥土


例
 Mary gave me a clay model of a bird as a birthday present. 玛丽把一个用泥土捏成的小鸟作为生日礼物送给了我。

regulate [ˈregjuleɪt]



记
 词根记忆：reg（统治）+ulate（做）→管制


中
 vt. ① 管制，控制



例
 regulate the traffic 交通管制 // regulate one's spending 控制开支 // We must try our best to regulate our expenditure. 我们必须尽力控制开支。


中
 ② 调节，校准



例
 You'd better regulate your watch that runs slow. 你最好把你那块走得慢的手表校准了。


中
 ③ 调整


例
 How can you regulate your sleep during the trip? 你在旅行时是怎样调整睡眠的?

likely★
 [ˈlaɪkli]



中
 a. 很可能的；有希望的



例
 On the whole, ambitious students are more likely to succeed in their studies than those with little ambition. 总的来说，有上进心的学生比没什么上进心的学生更有可能在学习上取得成功。


中
 ad. 大概，多半


例
 As likely as not, Joe's forgotten all about the matter. 乔大概已经把这事忘得一干二净了。
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派
 likeliness（n. 可能，大概）；unlikely（a. 不大可能发生的）

conceive [kənˈsɪːv]



记
 词根记忆：con+ceiv（抓，握住）+e→握住思想→设想；构思


中
 v. ① 设想，想象；构思；认为



例
 conceive a plan 想出一个计划 // What the human mind can conceive and believe, it can accomplish. 凡人类设想和相信的东西，就能实现。


考
 conceive of 想象，设想 I cannot conceive of the reason why you wouldn't attend the meeting. 我想不出你有什么理由不出席会议。


中
 ② 怀胎，受孕



例
 Soccer-mad parents are more likely to conceive children in springtime, at the annual peak of soccer mania. 疯狂迷恋足球的父母更可能在春天，也就是在每年的足球狂热期怀孕。


派
 inconceivable（a. 难以想象的）


同
 think（vt. 想，认为）；imagine（vt. 想象，设想）

discreet [dɪˈskrɪːt]



记
 词根记忆：dis（=apart，分别）+creet（=observe，观察）→一个个分别观察→谨慎的


中
 a. 谨慎的，慎重的


例
 With a discreet gesture, Jane signaled to her father that she was ready to leave the ball. 简向父亲打了一个谨慎的手势，告诉他自己准备离开舞会了。


参
 discrete（a. 不连续的）

trademark [ˈtreɪdmɑːk]



记
 组合词：trade（商业）+mark（标志）→商标


中
 n. 商标


例
 Coca-Cola is one of the most famous trademarks in the world. 可口可乐是世界上最著名的商标之一。


同
 brand（n. 商标，牌子）

gross [grəʊs]



中
 a. ① 总的，毛（重）的



例
 gross income 总收入 // gross annual profit 年度毛利


中
 ② 显而易见的
 ；粗鲁的


例
 I can't bear such gross kind of behavior. 我无法忍受这种粗鲁的行为。


中
 n. 总额


例
 My gross income is too small to support the family. 我的总收入少得可怜，无法养家糊口。

infinite [ˈɪnfɪnət]



记
 词根记忆：in（无）+fin（止境）+ite（…的）→没有范围的→无限的


中
 a. 无限的，无穷的


例
 There is infinite space for imagination in the ending of the film. 这部影片的结尾给人留下了无穷的想象空间。


中
 n. 无限


例
 The infinite of the space is still a mystery to us human beings. 无限的太空对我们人类来说仍然是个谜。
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independence [ˌɪndɪˈpendəns]



记
 词根记忆：in（不）+de（在…下）+pend（悬挂）+ence→不挂在下面，不依赖→独立，自主


中
 n. 独立，自主



例
 This country gained its independence in 1960. 该国于1960年获得独立。


考
 bid for independence 寻求独立

internal★
 [ɪnˈtɜːnl]



记
 词根记忆：inter（在…中间）+n+al→在其中的→内部的；国内的


中
 a. ① 内部的，内的



例
 It applies equally to traditional historians who view history as only the external and internal criticism of sources and to social science historians who equate their activity with specific techniques. 它同样适用于传统的历史学家和社会科学历史学家，前者认为历史只是史学界内部和外部人士对各种史料的评论，后者则把他们的历史研究活动等同于具体的研究技巧。


中
 ② 国内的，内政的


例
 Every government has the right and obligation to run its own internal affairs well. 每个政府都有权利和义务管理好自己国家的内政。


中
 ③ 体内的



考
 Annals of Internal Medicine 内科学年鉴 // internal organs 内脏

apparatus [ˌæpəˈreɪtəs]



记
 词根记忆：ap（表加强）+par（准备）+a+tus→准备好的设施→器械


中
 n. 器械，设备，仪器，装置



例
 chemical apparatus 化学仪器 // remote control apparatus 遥控装置


考
 mechanic apparatus 机械设备

persuasion [pəˈsweɪʒn]



记
 来自persuade（v. 说服，劝说）


中
 n. 说服，说服力



例
 She used all her powers of persuasion to convince Anna that it was the right thing to do. 她极尽说服之能事来说服安娜这么做是对的。


参
 persuasive（a. 善说服的）

original★
 [əˈrɪdʒənl]



中
 a. ① 最初的，原始的；原文的



例
 original handwriting 真迹 // It may be said that the measure of the worth of any social institution is its effect in enlarging and improving experience; but this effect is not a part of its original motive. 虽然我们可以说衡量任何社会机构价值的标准是其在丰富和完善人生经验方面所起的作用，但这种作用并不是其最初动机的组成部分。


中
 ② 新颖的，有独创性的


例
 an original viewpoint 全新的观点 // Hundreds of the original artistic choices will be shown in the exhibition. 这次展会将展出数百种有独创性的艺术精品。


中
 n. 原物；原作；原文


例
 This painting is a copy; the original is in France. 这幅油画是复制品，原作在法国。


派
 originally（ad. 最初，原先）；aboriginal（a. 土著的）

disaster [dɪˈzɑːstə]



记
 词根记忆：dis（消失）+aster（星星）→星星消失了，预示着灾难的来临→灾难


中
 n. 灾难，天灾



例
 the air disaster 飞机失事，空难 // natural disaster 自然灾害

physician★
 [fɪˈzɪʃn]



中
 n. 内科医生



例
 I was an attending physician. 我是一名主治医生。

相关词汇

surgeon 外科医生 dentist 牙医

pediatrician 儿科医师 gynecologist 妇科医生

confusion [kənˈfjuːʒn]



中
 n. 混乱，混淆



例
 The party was in complete confusion after its election defeat. 该党在选举失败后完全陷入了混乱。

pigeon [ˈpɪdʒɪn]



中
 n. 鸽


例
 Pigeon is the symbol of peace. 鸽子是和平的象征。

相关词汇

eagle 鹰 sparrow 麻雀

pie 喜鹊 crow 乌鸦

owl 猫头鹰 hickwall 啄木鸟

swallow 燕子 seagull 海鸥

wild goose 大雁

toss [tɒs]



记
 联想记忆：气得我想把老板（boss）扔（toss）出去


中
 v. ① （使）摇摆，颠簸


例
 Our ship was tossed by the rough waves. 我们的船在惊涛骇浪中颠簸。


中
 ② 向上扔



例
 Mike tossed his keys in my direction, but I failed to catch them. 迈克把他的钥匙扔给我，但我没接住。


中
 ③ 辗转反侧


例
 I tossed and turned in bed all night, unable to fall asleep. 我整晚都在床上辗转反侧，无法入眠。

criticism★
 [ˈkrɪtɪsɪzəm]



中
 n. 批评，评论



例
 Bankers' fat pay packets have attracted much criticism. 银行家们丰厚的收益招致了大量的批评指责。


考
 accept criticism from 接受…的批评

differ★
 [ˈdɪfə]



中
 vi. ① (from)与…不同



例
 The Earth's tropics differ from the polar regions in many ways. 地球的热带地区和极地地区在很多方面都存在差异。


中
 ② (with)与…意见不同



例
 Whatever the father said, the boy would differ with him. 无论父亲说什么，男孩总会跟他持不同意见。

aerial [ˈeərɪəl]



记
 词根记忆：aer（o）（空气）+i+al（…的）→空中的；航空的


中
 a. 空中的；航空的



例
 Aerial surveys locate general areas of interest or larger buried features, such as ancient buildings or fields. 航空勘察可以定位古迹或者较大面积的地下遗址，比如古代建筑或战场的大致位置。


中
 n. 天线

reciprocal [rɪˈsɪprəkl]



记
 词根记忆：re（向后）+ci+pro（向前）+cal（…的）→一会儿向后一会儿向前的→往复的


中
 a. 相互的；往复的；互利的


例
 These countries have a reciprocal agreement to combat terrorism. 这些国家达成了一个互利协定，共同对抗恐怖主义。


同
 mutual（a. 相互的，彼此的）


反
 unilateral（a. 单边的）

poultry [ˈpəʊltri]



中
 n. 家禽


例
 The restaurant offers a varied menu of fish and poultry. 这家餐馆提供各种鱼类和禽类菜肴。

reputation [ˌrepjuˈteɪʃn]



记
 词根记忆：re（重新）+put（想）+a+tion（表状态）→想重新获得好名声→名声


中
 n. 名声，声望



例
 Good customer service has enhanced the company's reputation. 优质的客服使得该公司声望得到提升。

fracture [ˈfræktʃə]



记
 词根记忆：fract（碎裂）+ure（表状态）→裂缝，裂痕


中
 n. ① 裂缝，裂痕


例
 I turned the vase around so that its fracture faced the wall. 我把花瓶转了过去，让有裂纹的那一面对着墙。
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中
 ② 骨折


例
 The doctor told me my fracture would heal in 8 weeks. 医生告诉我，我的骨折八周后可以痊愈。


中
 v. （使）断裂，（使）折断


例
 One of the chair legs fractured when I knocked it over. 椅子被我弄翻时断了一条腿。


同
 crack〔v. （使）破裂；（使）发出爆裂声 n. 裂缝；爆裂声〕；split〔v. （使）分裂，分离 n. 裂口〕

starve [stɑːv]



记
 联想记忆：star（明星）+ve→明星不用担心挨饿→挨饿
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中
 v. （使）饿死，挨饿



例
 starve to death 饿死 // Most people believed that the government would no longer allow them to starve. 大多数人相信政府不会再让他们挨饿。


派
 starvation（n. 饥饿，饿死）

decrease★
 [dɪˈkrɪːs]



记
 词根记忆：de（相反）+cre（增长，产生）+ase→与增长相反的是减少→减少，减小


中
 v. （使）减少，减小



例
 The number of students who go abroad has decreased as the tuition of the overseas university keeps rising. 随着海外高校的学费不断上涨，出国学生的数量有所减少。
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中
 n. 减少，减小



例
 Retail stores were experiencing a decrease in revenues. 零售商店正在经历收入的减少。


反
 increase（n./v. 增加，增大）

accessory [əkˈsesəri]



中
 n. 附件，配件


例
 spare and accessory parts 零配件 // car accessory 汽车配件


中
 a. 附属的


例
 This university has several accessory factories. 这所大学有几家校办工厂。

witness [ˈwɪtnəs]



记
 联想记忆：wit（知道，了解）+ness→知道或了解情况的人→证人


中
 n. ① 目击者，证人



例
 The police were looking for the witness of the traffic accident. 警方正在寻找那场交通事故的目击证人。


中
 ② 证据，证明


例
 I vowed that my witnesses were true. 我发誓我的证据属实。


中
 vt. ① 目击，目睹



例
 Maria witnessed a storm of wind during her trip. 玛丽亚在旅途中目睹了一场风暴。


中
 ② 作证


例
 None could witness the suspect was present at that time. 没有证据可以证明嫌疑人当时在场。

stagger [ˈstægə]



中
 vt. ① 使吃惊


例
 Mary was staggered by the white figure from behind the tree. 玛丽被树后的白色人影吓了一跳。


中
 ② 使错开，使交错


例
 The two clerks are planning to stagger work shifts. 这两名职员正计划着换班。


中
 vi. 蹒跚，摇晃


考
 stagger to one's feet 摇摇晃晃地站起来 The sot staggered to his feet and then fell down again. 醉鬼摇摇晃晃地站起来，然后又倒下去了。


中
 n. 蹒跚，踉跄


例
 The drunkard gave a stagger when he stood up. 醉鬼站起来的时候踉跄了一下。


同
 shamble（v. 蹒跚而行）；astound（vt. 使惊骇，使大吃一惊）

departure [dɪˈpɑːtʃə]



中
 n. 离开，起程



例
 Everyone of us was anxious to know the hour of our departure. 我们每个人都急切地想知道起程的时间。

optimum [ˈɒptɪməm]



记
 词根记忆：optim（最好）+um→最好的


中
 a. ① 最好的


例
 The research shows the optimum distance to watch the animal is about 20 meters. 研究显示，观察该动物的最佳距离是20米左右。


中
 ② 最有利的

tender [ˈtendə]



中
 a. ① 嫩的


例
 The tender steak was easy to slice. 嫩牛排容易切成薄片。


中
 ② 脆弱的；敏感的


例
 I cherish her like a tender flower. 我像呵护娇嫩的花朵一样怜惜她。


中
 ③ 温柔的，温厚的


例
 The girl whispered tender words to her lover. 那个姑娘在情人的耳边温柔低语。


中
 v. ① 提出，提供


例
 The borrower tendered each payment on time. 这位借款人每次都按时还款。


中
 ② 投标


例
 We are unable to tender competitively for the contract. 我们对合同的投标没有竞争力。


考
 tender for 投标 Many companies tender for the contract to build the Olympic stadiums. 很多公司投标承建奥林匹克运动场馆。

scenario [səˈnɑːrɪəʊ]



中
 n. ① 情境


例
 “Under a likely scenario, world population will double by 2050,” said the demographer. 人口统计学家说道：“在可能的情况下，世界人口到2050年将会翻倍。”
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中
 ② 剧本


例
 Ella accepted this drama because it had such a moving scenario. 埃拉觉得剧本很感人，所以接下了这部戏。

automatic [ˌɔːtəˈmætɪk]



记
 词根记忆：auto（自己）+mat（想）+ic（…的）→自己思考的→自动的


中
 n. 自动机械


例
 When hearing someone coming in, she put her hand under the pillow and drew out a small automatic. 听到有人进来，她把手伸到枕头下面掏出一把小型自动手枪。


中
 a. 自动的；机械的；无意识的



例
 I like automatic washing machine. 我喜欢全自动洗衣机。


派
 automatically（ad. 自动地；机械地）

furious [ˈfjʊərɪəs]



中
 a. 狂怒的；狂暴的，猛烈的


例
 The professor will be furious with us if we're late again. 如果我们再迟到，教授会对我们大发雷霆的。


同
 irate（a. 发怒的，愤怒的）；fierce（a. 强烈的，狂热的）；turbulent（a. 汹涌的，狂暴的）


反
 meek（a. 温顺的，驯服的）；calm（a. 镇静的，平静的）；unperturbed（a. 宁静的；泰然自若的）

botany [ˈbɒtəni]



中
 n. 植物学


例
 They were discussing the questions which the professor asked in the botany class. 他们在讨论植物学课上教授提出的问题。


派
 botanical（a. 植物学的）；botanist（n. 植物学家）

puzzle [ˈpʌzl]



中
 n. 难题；谜；迷惑



考
 word puzzles 填字游戏


中
 vt. 使迷惑，使为难



例
 be puzzled about 对…迷惑不解 // puzzle over对…苦心思考 // puzzle out 经过苦苦思考得出


派
 puzzlement（n. 困惑）；puzzling（a. 费解的）

span★
 [spæn]



中
 n. 跨度，跨距；持续时间；范围



例
 Over a span of just two years, the government has transformed the local economy successfully. 政府仅用了两年的时间就使得当地经济成功转型。


考
 within the span of… 在…的范围内


派
 lifespan（n. 寿命）

territory [ˈterətri]



记
 词根记忆：terri（地）+tory（场所）→地的范围→领土


中
 n. ① 领土，版图



例
 The explorers claimed the land as Chinese territory. 探险家们声称这块土地是中国的领土。


中
 ② 领域，范围


例
 Astronomy is an unfamiliar territory to me. 天文学是我不太熟悉的领域。

giant [ˈdʒaɪənt]



中
 n. ① 巨人；巨物



例
 To me you seem like a giant, both in body and soul. 对我来说，无论从身体上还是从精神上看，你都是个巨人。


中
 ② 大公司



考
 tech giants 科技巨头 // industrial giants 工业巨头


中
 a. 巨大的



例
 The existence of the giant clouds was virtually required for the Big Bang, first put forward in the 1920s, to maintain its reign as the dominant explanation of the cosmos. 巨大的宇宙云的存在，实际上是使20世纪20年代首次提出的大爆炸理论得以保持其宇宙起源论的主导地位所不可缺少的。

economics [ˌɪːkəˈnɒmɪks]



中
 n. 经济学；经济情况



例
 In just one generation, millions of mothers have gone to work, transforming basic family economics. 仅仅大约一代人的时间，成千上万的母亲都去上班了，这改变了基本的家庭经济情况。

ignite [ɪgˈnaɪt]



中
 v. 点火，引燃


例
 The liquid ignited when somebody dropped a match in it accidentally. 有人无意中将一根火柴掉到了这种液体里，它就着了起来。


同
 light（vi. 点，点燃）；kindle（vt. 点燃；引起 vi. 着火）


反
 extinguish（vt. 熄灭；扑灭）

civilise/civilize [ˈsɪvəlaɪz]



中
 vt. 使文明，教化



例
 The African countries hoped to civilize all the primitive tribes on the land. 非洲国家希望把非洲所有的原始部落都变成文明社会。


派
 civilized（a. 文明的）；uncivilized（a. 不文明的）

treason [ˈtrɪːzn]



中
 n. 谋反，通敌，叛国

pursuit★
 [pəˈsjuːt]



中
 n. ① 追赶；追求



例
 in pursuit of… 为追求… // Many young people move to big cities in pursuit of their dreams. 许多年轻人去大城市追逐自己的梦想。


中
 ② 职业；工作



例
 The writer devoted all his life to the literary pursuit. 那位作家将其毕生的精力都献给了文学事业。


同
 chase（n. 追逐）

column [ˈkɒləm]



中
 n. ① 圆柱，柱状物


例
 Liz saw the column of black smoke in the distance. 莉兹看到远处一缕黑色的烟柱。


中
 ② 列；（报刊中的）专栏



例
 I wanted to have my own column in the magazine. 我想在这本杂志上开设自己的专栏。

resent [rɪˈzent]



记
 词根记忆：re（反对）+sent（感觉）→反感→怨恨


中
 vt. 对…表示愤恨，怨恨



例
 Young people deeply resent any criticism of their friends by their parents. 年轻人极为反感父母对自己朋友的任何批评。


派
 resentment（n. 愤恨，怨恨）


同
 hate（v. 憎恨，讨厌）；grudge（v. 怨恨）


参
 比较：recent（a. 新近的）；present（a. 现在的 vt. 提出；发表）

mature [məˈtjʊə]



记
 联想记忆：自然（nature）成熟（mature）


中
 a. 成熟的；熟的；成年人的



例
 As a 28-year-old man, you should think and speak like a mature adult. 作为一个28岁的男人，你应该像个成年人一样思考和说话。


中
 v. （使）成熟


例
 These experiences have matured us greatly. 这些经历使我们成熟了很多。


派
 maturity（n. 成熟；完备）；prematurely（ad. 早熟地）

diabetes [ˌdaɪəˈbɪːtɪːz]



中
 n. 糖尿病；多尿症


例
 You should keep your blood sugar under control if you have diabetes. 如果你有糖尿病，就应该控制好血糖。

cyberspace★
 [ˈsaɪbəspeɪs]



记
 组合词：cyber（计算机）+space（空间）→计算机世界，网络空间


中
 n. 计算机世界，网络空间


例
 In cyberspace, reward comes only to those willing to take a chance. 在网络空间里，奖赏只会降临到那些甘愿冒险的人身上。

revolve [rɪˈvɒlv]



中
 v. （使）旋转



考
 revolve around…绕…旋转；以…为中心 Most of our action has revolved around efforts to tap the consumer market. 我们的大部分行动是以努力开发消费者市场为中心的。

enroll [ɪnˈrəʊl]



记
 词根记忆：en（进入…之中）+roll（名单）→上了名单→登记


中
 v. 招收；登记；注册；入学



例
 Bill enrolled in a four-year teacher-training course. 比尔注册了一个为期四年的教师培训课程。


同
 register（vt. 登记，注册）

feudal [ˈfjuːdl]



中
 a. 封建的


例
 The government abolished the land ownership of the feudal landlord class. 政府废除了封建地主阶级的土地所有权。

minimize [ˈmɪnɪmaɪz]



记
 词根记忆：mini（小）+m+ize（使）→使减到最少


中
 vt. 使减到最少，使降到最低


例
 Clean energy will be adopted to help minimize air pollution. 人们将采用清洁能源，从而把空气污染降到最低限度。

heap [hɪːp]



中
 n. （一）堆，大量，许多


例
 a big heap of books 一大堆书 // We've got to get going because we got a heap of work waiting at the institute. 我们得走了，因为研究所里有一大堆工作要做。


中
 v. （up）堆，堆起


例
 The workers heap up the stones to form a dam. 工人们把石头垒成一道堤坝。

shorthand [ˈʃɔːthænd]



记
 组合词：short（短的）+hand（手）→在很短的时间内用手写下来→速记


中
 n. 速记



例
 The researchers found that Newton's books contained some strange shorthand symbols. 研究人员发现牛顿的书里有一些奇怪的速记符号。
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reluctant [rɪˈlʌktənt]



记
 发音记忆：“驴拉坦克”→勉强的


中
 a. (to do)不愿的，勉强的



例
 And dead markets partly reflect the paralysis of banks which will not sell assets for fear of booking losses, yet are reluctant to buy all those supposed bargains. 另外，缺少活力的市场在一定程度上反映银行系统的瘫痪，为避免账面流失，它们不愿意出售资产，也不愿意收购那些所谓的廉价资产。
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派
 reluctantly（ad. 不情愿地，勉强地）

bride [braɪd]



记
 联想记忆：看着美丽的新娘（bride），他感到很骄傲（pride）
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中
 n. 新娘


例
 Anna was the bride of my dreams. 安娜是我梦中的新娘。


参
 bribe（n. 贿赂）

plunge [plʌndʒ]



中
 v. ① （使）投入；（使）插进；陷入


考
 plunge into （使）投入；（使）插进；陷入 Two men plunged into the water to save the boy. 两个人一头扎进水里去救那个男孩。


中
 ② 猛冲


例
 The fire trucks plunged into the flames to put out the fire. 救火车冲入大火中灭火。


中
 n. 投入，尝试



例
 take the plunge 冒险尝试 // The company is planning a deeper plunge into the overseas market. 该公司计划在海外市场做进一步尝试。


同
 dive（n./vi. 潜水，跳水）

velvet [ˈvelvɪt]



中
 n. 丝绒，天鹅绒


例
 Few fabrics are as soft as velvet. 很少有布料像天鹅绒那么柔软。


中
 a. 丝绒制的，柔软的


例
 Mr. Geller was wearing an ancient velvet tuxedo. 盖勒先生穿着一件仿古的丝绒无尾晚礼服。

hollow [ˈhɒləʊ]



记
 电影《隐形人》的英文名是Hollow Man


中
 a. ① 空的，中空的


例
 Bill holds a rusty, hollow, metal pipe in his hand. 比尔手里拿着一根生了锈的、中空的金属管。


中
 ② 空洞的，空虚的


例
 I have been tired of your hollow words. 我已经厌倦了你的空话连篇。


中
 vi. （out）挖空，凿空


例
 The carver hollowed out the wooden stick to make a flute. 雕刻匠把木棍掏空做了一支长笛。

retort [rɪˈtɔːt]



记
 词根记忆：re（反）+tort（扭）→反扭→反驳


中
 vt. 反驳，回嘴


例
 When I asked my boss for a raise, he retorted, “No. ” 当我向老板要求加薪时，他以一个“不”字拒绝了我。


中
 n. 反驳，回嘴


例
 Mary responded to her rival's insult with a very clever retort. 玛丽非常机智地回击了对手的侮辱。
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同
 rebut（v. 反驳，驳斥）；refute（v. 反驳，驳倒）


参
 同根词：distort（vt. 歪曲）；tortuous（a. 弯曲的）

striking [ˈstraɪkɪŋ]



中
 a. 显著的，惊人的



例
 Mary's similarity to her mother is striking. 玛丽和她妈妈的相像程度是惊人的。


派
 strikingly（ad. 显著地，惊人地）

exclaim [ɪkˈskleɪm]



记
 词根记忆：ex（出）+ claim（喊）→喊出→呼喊，惊叫


中
 v. 呼喊，惊叫；大声说


例
 The frightened girl started shivering and exclaiming. 受惊的女孩开始颤抖并惊叫起来。

相关词汇

proclaim 宣布 acclaim 欢呼

declaim 高声朗读

pro（在前）+claim（叫喊）→在人前面喊→宣布

ac（表加强）+claim（叫喊）→一再叫喊→欢呼

de（表加强）+claim（叫喊）→大声喊→高声朗读

expel [ɪkˈspel]



记
 词根记忆：ex（出）+pel（推，驱使）→驱逐


中
 vt. ① 把…开除；驱逐


考
 expel sb. from the school 开除某人的学籍 Mr. Smith would expel you from the school. 史密斯先生会把你从学校开除。


中
 ② 排出


例
 The mine expelled great quantities of crude oil. 矿井中喷出了大量的原油。


同
 banish（vt. 流放；驱逐）；dismiss（vt. 开除，解雇）；eject（vt. 撵出，驱逐）
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相关词汇

repel 反击 impel 推动

dispel 驱散

re（相反）+pel（推，驱使）→反击

im（向内，进入）+pel（推，驱使）→内部驱动→推动

dis（分开，分离）+pel（推，驱使）→驱散

duplicate


记
 词根记忆：du（两，双）+ plic（倍）+ate→两倍的→复制


中
 [ˈdjuːplɪkət]
 n. 复制品，副本


例
 a duplicate of the document 文件副本 // Mary's daughter is an exact duplicate of herself. 玛丽的女儿活脱脱就是她的翻版。


中
 a. 复制的；二重的；二倍的；成对的


例
 a duplicate key 一把备用钥匙 // A person's livers are duplicate. 人的肝脏是成对的。


中
 [ˈdjuːplɪkeɪt]
 vt. 复写；复制；使加倍


例
 duplicate a key 配钥匙

diagram [ˈdaɪəgræm]



记
 词根记忆：dia（交叉）+gram（写）→交叉画图→图解，图表


中
 n. 图解，图表


例
 The architect laid out the diagrams of the bridge on the table. 建筑师将几张桥梁图样摊在桌子上。

chronic [ˈkrɒnɪk]



记
 词根记忆：chron（时间）+ic（…的）→长时间的→（疾病）慢性的


中
 a. ① （疾病）慢性的；长期的


例
 I think that the kinds of things that women are exposed to tend to be in more of a chronic or repeated nature. 我认为女性面临的问题往往更多地具有长期性或重复性。


中
 ② 积习难改的


例
 George was described by his teacher as a chronic underachiever. 乔治被他的老师描述成一个积习难改的差生。


中
 ③ 严重的；坏的


例
 Pollution is the chronic problem of the country. 环境污染是该国的大难题。


同
 inveterate（a. 根深蒂固的，成癖的）

vast★
 [vɑːst]



中
 a. ① 巨大的；辽阔的；大量的



例
 The researchers mapped not only the city's vast and ornate ceremonial areas, but also hundreds of simpler apartment complexes where common people lived. 研究人员不仅绘制出了举行各种仪式的宽阔、华丽的场所，还绘制出了几百座普通人居住的较为朴素的住宅群。


中
 ② 巨额的


例
 The actors were brought from Paris to London at vast expense. 这些演员是花巨资从巴黎请到伦敦的。


派
 vastly（ad. 很，非常）

nowhere★
 [ˈnəʊweə]



记
 组合词：no（不）+where（地方）→任何地方都不


中
 ad. 任何地方都不，没有地方



例
 Nowhere in nature is aluminum found free. 自然界中不存在游离状态的铝。


考
 nowhere near 离…很远

independent★
 [ˌɪndɪˈpendənt]



中
 a. 独立的，自主的



考
 independent of 独立的，不受约束的 The art exhibit is self-supporting and is independent of government funding. 这个艺术展览是自筹资金举办的，没有依赖政府的资助。
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派
 independently（ad. 独立地；自立地）

tolerate [ˈtɒləreɪt]



中
 vt. 容忍，默许



例
 Americans are willing to tole-rate time-consuming security procedures in return for increased safety. 为了更加安全，美国人愿意忍耐耗时的安检程序。

religious★
 [rɪˈlɪdʒəs]



中
 a. 宗教的；信教的；虔诚的



例
 China respects different cultural backgrounds, religious beliefs and moral concepts. 中国尊重不同的文化背景、宗教信仰和道德观念。

abolish [əˈbɒlɪʃ]



中
 vt. 废除，取消



例
 Bolivar had received aid from Haiti and had promised in return to abolish slavery in the areas he liberated. 玻利瓦尔得到了海地的援助，作为回报，他承诺废除解放区的奴隶制度。


同
 annul（vt. 废除，取消）；destroy（vt. 破坏；消灭）

lens [lenz]



中
 n. 透镜；镜头


例
 The sailor's face is pressed up against the lens of the periscope. 那名水手的脸紧贴着潜望镜的镜头。


考
 contact lens 隐形眼镜


WordList 48
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premium [ˈprɪːmɪəm]



记
 词根记忆：prem（第一，首要）+ium→一流的→高级的，优质的


中
 n. ① （投保人向保险公司支付的）保险金


例
 The bigger the risk an insurance company takes, the higher the premium you will have to pay. 保险公司承担的风险越大，你要交的保险金就越高。


中
 ② 额外费用，加付款


例
 I paid a premium for a seat by the window. 为了得到一个靠窗的座位，我付了额外的钱。


中
 ③ 奖赏；赠品；额外津贴



例
 We'll up your premium semiannually. 我们每半年会增加一次你的额外津贴。


考
 premium system 奖励制度


中
 a. ① 高级的，优质的


例
 Starbucks provides premium quality coffee drinks. 星巴克提供质量上乘的咖啡饮品。


中
 ② 售价高的


例
 The enterpriser bought the farmland at a premium price to build a factory upon it. 那位企业家花高价买下了这片农田来建造工厂。

elite [eɪˈlɪːt]



记
 词根记忆：e+lite（=lig，选择）→精心挑选→精英


中
 n. 上层人士；掌权人物；实力集团；精英



例
 the scientific elite 科学界的杰出人士


派
 elitism（n. 精英论）

preserve★
 [prɪˈzɜːv]



记
 词根记忆：pre（预先）+serv（保持）+e→保护；保藏


中
 vt. ① 保护，维持



例
 preserve one's eyesight 保护视力 // It is only the Queen who has preserved the monarchy's reputation with her rather ordinary （if well-heeled） granny style. 只有英国女王用她那普通的（是否可以说颇为考究的）奶奶式的风格保住了君主制的名声。


中
 ② 保存，保藏



例
 Tom preserved the meat in the fridge. 汤姆将肉保存在了冰箱里。


中
 ③ 腌制


例
 The local people use smokehouses to preserve tons of fish and other seafood annually. 当地人每年都利用熏制房来腌制成吨的鱼和其他海产品。


中
 n. （某人或群体活动、工作等的）专门领域



例
 Traditionally, legal learning has been viewed in such institutions as the special preserve of lawyers, rather than a necessary part of the intellectual equipment of an educated person. 传统上，这些院校一直把学习法律看作是律师专有的权利，而不是每个受过教育的人必备的知识才能。

imitate [ˈɪmɪteɪt]



中
 vt. ① 模仿，仿效



例
 Bob can imitate the President and other politicians. 鲍勃能模仿总统和其他政治家。
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中
 ② 仿造，伪造


例
 imitate trademark 仿冒商标 // Nearly everyone considered that the painter's brushwork has imitated Rembrandt's. 几乎所有人都认为那位画家的绘画风格模仿了伦勃朗（荷兰画家）。

staircase/stairway [ˈsteəkeɪs]
 /[ˈsteəweɪ]



中
 n. 楼梯


例
 We heard Martin's footsteps coming down the staircase. 我们听到了马丁下楼梯的脚步声。
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significant★
 [sɪgˈnɪfɪkənt]



记
 联想记忆：signi（=sign, 记号）+fic（做）+ant→值得做记号的→有意义的；重大的


中
 a. ① 有意义的；重大的，重要的



中
 ② 数量相当大的；显著的



考
 significant flu activity 显著的流感蔓延情况


派
 significantly（ad. 意味深长地；值得注目地）；insignificant（a. 无关紧要的）

surpass [səˈpɑːs]



记
 词根记忆：sur（上，超）+pass（通过）→超过，胜过


中
 vt. 超过，胜过



例
 surpass the bounds 超出界限 // As an industry, biotechnology may perhaps surpass electronics in social impact by 2020. 生物技术作为一个行业，到2020年其社会影响也许会超过电子技术。
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派
 unsurpassed（a. 未被凌驾的，无法超越的）

compassion [kəmˈpæʃn]



记
 词根记忆：com+pass（感情）+ion→共同的感情→同情


中
 n. 同情，怜悯


例
 I felt nothing but the deepest sympathy and compassion for people like Maria, who had contracted this terrible disease. 对于像玛丽亚这样感染了这种可怕疾病的人，我只有深深的同情和怜悯。


派
 compassionate（a. 富有同情心的，怜悯的）

nourish [ˈnʌrɪʃ]



记
 联想记忆：养（nourish）一子，财兴旺（flourish）


中
 vt. 提供养分，养育


例
 We must work hard on the farm to nourish all our family. 我们必须好好经营农场，才能养活全家人。


派
 nourishing（a. 有营养的）

fortnight [ˈfɔːtnaɪt]



记
 联想记忆：fort（看作fourteen，14）+night（夜晚）→14个日日夜夜→两星期


中
 n. 两星期


例
 In less than a fortnight now, you'll be a free man. 从现在起，再有不到两个星期你就自由了。

brilliant [ˈbrɪlɪənt]



记
 词根记忆：brilli（宝石）+ant（…的）→宝石发光→光辉的


中
 a. ① 光辉的，灿烂的


例
 The sky is brilliant with stars. 天空星光灿烂。


中
 ② 卓越的，有才华的


例
 Dali is considered as a brilliant painter. 人们认为，达利是一位才华横溢的画家。

liberty [ˈlɪbəti]



中
 n. 自由



例
 The authors of the United States Constitution attempted to establish an effective national government while preserving autonomy for the states and liberty for individuals. 美国宪法的制定者们试图在保持国家自治和人民自由的同时建立一个有效的国家政府。


考
 at liberty 自由；有空 The old professor is at liberty to apply for retirement whenever he wants to. 那位老教授享有随时申请退休的自由。

bulk [bʌlk]



中
 n. ① 体积，容积



例
 The shark moved impossibly fast even though it had a huge bulk. 鲨鱼尽管身躯庞大，但游起来却快得惊人。


中
 ② 大批，大量，大块



例
 The bulk of the block of steel almost crushed the delivery truck. 这一大堆钢块几乎把货运卡车压垮了。


考
 in bulk 散装；大批，大量

cope★
 [kəʊp]



中
 vi. ① （with）竞争，对抗


中
 ② (with)对付，应付，妥善处理



例
 Indeed, homelessness has reached such proportions that local governments can't possibly cope. 事实上，无家可归人口的规模如此大，以至于地方政府都无法应对。
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alumin(i)um [ˌæljuˈmɪnɪəm]



中
 n. 铝


porter [ˈpɔːtə]



记
 词根记忆：port（拿，运）+er→搬运工人


中
 n. ① 搬运工人


例
 Mrs. White gave her luggage to the porter. 怀特太太把行李交给了搬运工。


中
 ② 门房


例
 The porter told us Tom lived on the fifth floor. 门房告诉我们汤姆住在五楼。

acclaim [əˈkleɪm]



记
 词根记忆：ac（表加强）+claim（叫喊）→不断大叫→向…欢呼，为…喝彩


中
 vt. 向…欢呼，为…喝彩


例
 The rose is the flower of love—the world has acclaimed it so for centuries. 玫瑰是象征爱情的花朵——世人已经如此赞誉它好几个世纪了。


中
 n. 称赞


例
 The movie drew endless acclaim from the audience. 这部电影受到观众无尽的称赞。


参
 同根词：proclaim（vt. 宣告，声明）；exclaim（v. 呼喊，惊叫）

disastrous [dɪˈzɑːstrəs]



中
 a. 灾难性的


例
 The damage caused by the disastrous war is unprecedented. 这场灾难性的战争所造成的破坏是空前的。


同
 calamitous（a. 多灾难的, 不幸的）

erupt [ɪˈrʌpt]



记
 词根记忆：e（出）+rupt（断裂）→断裂而出→爆发


中
 vi. ① （尤指火山）爆发


例
 The volcano erupted after years of dormancy. 那座火山在休眠多年之后爆发了。


中
 ② 突然发生，爆发



例
 Protests have erupted over construction of the Thirty Meter Telescope. 在建造30米望远镜项目时爆发了抗议。

tune★
 [tjuːn]



记
 联想记忆：通过调音（tune）来得到更好的音色（tone）


中
 n. 调子，曲调



例
 The tune is really out of date. You'd better change another one. 这首曲子都老掉牙了，你最好换一首。


中
 v. ① 调音；调频


例
 Someone's coming this afternoon to tune the guitar. 今天下午会有人过来给吉他调音。


考
 tune in （to sth. ）收听 Listeners from out of China can also tune in to CRI (China Radio International）. 中国以外的听众也能收听中国国际广播电台。


中
 ② 调整；调节


例
 Carson spent only five minutes tuning those machines. 卡森只用了五分钟就把那些机器调试好了。

energetic [ˌenəˈdʒetɪk]



记
 词根记忆：en（使）+erg（活力）+etic→使有活力→有力的


中
 a. 有力的，精力旺盛的



例
 Energetic people now routinely work through their 60s and beyond, and remain dazzlingly productive. 现在精力充沛的人通常能工作到60多岁或更久，而且还保持着非凡的生产力。

sarcastic [sɑːˈkæstɪk]



中
 a. 讽刺的，挖苦的，嘲笑的


例
 John's sarcastic comments insulted David. 约翰带有讽刺意味的评论侮辱了戴维。

chap [tʃæp]



记
 联想记忆：戴军帽（cap）的小伙子（chap）


中
 n. 小伙子，家伙


例
 Mary fell in love with the chap from New York. 玛丽爱上了那个从纽约来的小伙子。

brake [breɪk]



中
 v. 刹车



例
 The kind driver braked for the animals. 这位好心的司机看到动物时踩了刹车。


中
 n. 制动（器），闸，刹车



例
 The bike had no brakes, so I couldn't stop it. 这辆自行车没有车闸，我无法停住它。

annual [ˈænjuəl]



记
 词根记忆：ann（年）+u+ al（…的）→每年的


中
 a. 每年的，年度的



例
 an annual report 年度报告 // annual rainfall 年降雨量


中
 n. 年刊；年鉴


例
 My husband was the editor in chief of that annual. 我丈夫是那本年鉴的主编。
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snatch [snætʃ]



记
 联想记忆：和catch（v. 抓）一起记


中
 n. 攫取，抢夺


例
 The young boy made a snatch at the bag on the table but was caught by a big hand. 那个小男孩伸手想抢桌上的书包，却被一只大手抓住了。


中
 v. 攫取，抢夺


例
 Some guys knocked down Criswell and snatched his wallet. 几个家伙撞倒了克里斯韦尔，抢走了他的钱包。


同
 grab（v. 抢夺，攫取）；clutch（v. 抓住，抓取）

miniature [ˈmɪnətʃə]



记
 词根记忆：mini（极小的）+ature→微型的


中
 n. 缩小的模型，缩图


例
 My brother liked to collect different kinds of miniatures of cars. 我弟弟喜欢收集各种汽车模型。


中
 a. 微型的，缩小的


例
 James took out his miniature camera from the bag. 詹姆斯从包里掏出了微型照相机。


派
 miniaturization（n. 小型化，微型化）


同
 tiny（a. 极小的，微小的）；minute（a. 微小的）


反
 giant（a. 巨大的，庞大的）

epoch [ˈɪːpɒk]



记
 联想记忆：每个时代（epoch）都会有回响（echo）


中
 n. 时期，时代


例
 a new epoch 新纪元

conversely [ˈkɒnvɜːsli]



中
 ad. 相反


例
 You can add the fluid to the powder or, conversely, the powder to the fluid. 你可以将液体倒进粉末里，或者反过来将粉末加到液体里。

equip [ɪˈkwɪp]



中
 vt. ① (with)装备，配备



例
 Equipped with a hoe and a shovel, dad headed for the garden. 准备好锄头和铲子后，爸爸朝花园走去。


中
 ② 使做好准备，使有能力，使有资格



例
 There is a gap in working-class jobs, but the workers who need those jobs most aren't equipped to do them. 工人阶级的工作存在缺口，但是最需要那些工作的工人却不具备做这些工作的能力。


派
 equipment（n. 设备）

prosecute [ˈprɒsɪkjuːt]



记
 词根记忆：pro（前面）+secut（跟随）+e→跟随前面→继续从事


中
 vt. ① 继续从事


例
 The enemy had no strength to prosecute the war. 敌人已经无力应战了。


中
 ② 对…提起公诉；告发，检举



例
 They prosecuted me and it turned out that I went to jail. 他们对我提起公诉，结果我进了监狱。

hike [haɪk]



记
 联想记忆：穿着耐克（Nike）鞋徒步旅行（hike）


中
 n. ① 徒步旅行


例
 go on a hike 徒步旅行


中
 ② （数量、价格等）增加，上升


例
 The union demands a 7% wage hike. 工会要求工资提高7%。


中
 vi. 徒步旅行


例
 The captain's children love to hike in the mountains. 上校的孩子们喜欢在山中徒步旅行。


中
 vt. 提高（价格等）


例
 The ferry hiked the fare to forty cents. 船费涨到了40美分。

particle [ˈpɑːtɪkl]



记
 词根记忆：part（部分）+icle（东西）→分成小部分的东西→微粒


中
 n. ① 粒子，微粒



例
 The proton is a particle with a positive charge. 质子是带正电的粒子。


中
 ② 小品词，虚词


例
 The teacher asked Mary to make a sentence with this particle. 老师让玛丽用这个虚词造句。

genetics [dʒəˈnetɪks]



中
 n. 遗传学



例
 The science of genetics is the biggest thing to hit drug research since penicillin was discovered. 自从发现青霉素以来，遗传学对药物研究的影响最大。

formulate★
 [ˈfɔːmjuleɪt]



记
 词根记忆：form（形成，形态）+ulate→形成


中
 vt. ① 构想，形成



例
 He reasoned that because it is easier to formulate certain concepts and not others in a given language, the speakers of that language think along one track and not along another. 他推论道，由于在已知的一种语言中形成某些概念比形成其他概念容易，因此讲这种语言的人会沿着这种轨迹思考而不是沿着其他轨迹思考。


中
 ② 系统地阐述



例
 The scholars formulated possible solutions to the problem. 学者们系统地阐述了几种有可能解决这个问题的方案。


派
 formulation（n. 规划；构想）

pneumonia [njuːˈməʊnɪə]



中
 n. 肺炎


例
 My mother died of pneumonia when I was just a kid. 当我还是个孩子的时候，母亲就患肺炎去世了。

impulse [ˈɪmpʌls]



记
 词根记忆：im（使）+puls（驱动）+e→推动


中
 n. ① 推动（力）



例
 The new factory was just the impulse that the local economy needed. 这家新工厂正是当地经济所需的推动力。


考
 a healthy impulse 健康的推动力


中
 ② 冲动；刺激



例
 a man of impulse 易冲动的人 // impulse buying 冲动性购买


考
 a charitable impulse 怜悯 // on （the） impulse (of…） 凭（…的）冲动 I didn't need a cell phone, and I just bought it on impulse. 我不需要手机，只是一时冲动才买的。


同
 desire（n. 愿望；欲望）；urge（n. 强烈的欲望；迫切的要求）

naval [ˈneɪvl]



记
 来自navy（n. 海军）


中
 a. 海军的
 ；军舰的


例
 Yesterday I came across a retired naval officer in the street. 昨天我在街上偶遇一位退役的海军军官。

lunar [ˈluːnə]



记
 词根记忆：lun（月亮）+ar→月亮的


中
 a. 月的，月亮的


例
 Today's lunar and solar eclipses can be predicted within seconds of their occurrences. 现在对日食和月食发生时间的预测能够精确到秒。


考
 lunar calendar 农历

relax [rɪˈlæks]



中
 v. （使）松弛，放松
 ；休息


例
 The athletes need massages to help them relax. 运动员们需要用按摩来帮助自己放松。


派
 relaxation（n. 松弛；放松）；relaxed（a. 轻松的，不紧张的）

beneficial [ˌbenɪˈfɪʃl]



记
 词根记忆：bene（善，好）＋fic（做）＋ial（…的）→做好事，多多益善→有益的


中
 a. 有利的，有益的



考
 beneficial to 对…有益，有利It would be beneficial to us students if magazines could be updated in time. 如果杂志能够及时更新，那么对我们学生而言大有裨益。


参
 beneficence（n. 善行）

suicide [ˈsuːɪsaɪd]



记
 词根记忆：sui（自己）+cid（杀）+e→自己杀自己→自杀；自取灭亡


中
 n. 自杀；自取灭亡



例
 On another level, many in the medical community acknowledge that the assisted-suicide debate has been fueled in part by the despair of patients for whom modern medicine has prolonged the physical agony of dying. 在另一层面上，医学界很多人承认，对辅助自杀问题的争论部分源于病人的绝望，对他们来说，现在的医学技术延长了他们死亡过程中身体上的痛苦。


考
 physician-assisted suicide 医生帮助下的自杀，安乐死


派
 suicidal（a. 自杀的，自毁的，自杀式的）

gorgeous [ˈgɔːdʒəs]



记
 联想记忆：gorge（峡谷）+ous→峡谷是美丽的→绚丽的


中
 a. ① 华丽的，绚丽的


例
 The silk rug looks so gorgeous. 这条丝毯看上去华丽极了。


中
 ② 令人十分愉快的，极好的


例
 Charlie plays a simple but absolutely gorgeous melody. 查理放了一首简单但很好听的曲子。


同
 splendid（a. 壮丽的，灿烂的，辉煌的）；stunning（a. 令人惊奇的，极好的）；resplendent（a. 华丽的，辉煌的）

requirement★
 [rɪˈkwaɪəmənt]



记
 来自require（v. 需要，要求）


中
 n. (for, of)需要，需要的东西，要求



例
 Could you tell me the requirement for my term paper? 你能告诉我期末论文有什么要求吗？


参
 required（a. 必需的）

coke [kəʊk]



中
 n. ① 焦炭；焦煤


例
 The coke is used to produce steel. 焦炭用来炼钢。


中
 ② [C-]可口可乐


例
 Coke fans may really be able to choose their favorite brand by taste and price. 可乐迷们的确可以通过品尝味道并参考价格来选出他们最喜爱的品牌。
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中
 ③ 可卡因


例
 The drug user was heavily addicted to coke. 这个吸毒者对可卡因严重上瘾。

consume [kənˈsjuːm]



记
 词根记忆：con（完全）+ sum（使用，浪费）+e→全用完了→耗尽


中
 vt. 消费，消耗，耗尽



例
 consume energy 消耗精力 // time-consuming 费时的 // money-consuming 贵的 // 25 percent of the world's population consumes 80 percent of the planet's resources. 世界上25%的人口消耗了地球上80%的资源。


派
 consumer（n. 消费者）；consumerism（n. 用户至上主义）

bandage [ˈbændɪdʒ]



记
 联想记忆：band（带子）+age→绷带


中
 n. 绷带


例
 The doctor told Aaron that he could unravel the bandages. 医生告诉艾伦他可以拆绷带了。


中
 vt. 用绷带扎缚


例
 The doctor bandaged Ben's arm. 医生用绷带把本的胳膊包扎了起来。

sanction [ˈsæŋkʃn]



记
 词根记忆：sanct（神圣的）+ion→神圣之物，原指教会的法令，引申为“批准，赞许”→批准


中
 vt. 批准，认可


例
 The government sanctioned the military research. 政府批准了这次军事调查。


中
 n. ① 批准，认可


例
 The reporter had an official sanction to meet with the mayor. 这名记者得到官方批准去与市长会面。


中
 ② 约束因素，约束力


例
 Some people maintained that shame may operate as the principal sanction against wrongdoing. 有些人认为羞耻之心可以成为防止干坏事的主要约束力。


中
 ③ [pl.]国际制裁


例
 Economic sanctions meant not trading with other countries. 经济制裁意味着不能与其他国家进行贸易往来。

agenda [əˈdʒendə]



记
 发音记忆：“啊，简单”→有了日程表，执行起来就简单了→议事日程


中
 n. ① 议事日程



中
 ② （未言明的潜在）动机



考
 an implicit agenda 一个隐性动机

breast [brest]



记
 联想记忆：经常做深呼吸（breath）有利于胸部（breast）健美


中
 n. 胸膛，胸部；乳房



例
 Jay took out a MP5 player from his breast pocket. 杰伊从胸前的口袋里掏出一个MP5播放器。// breast cancer 乳腺癌


参
 比较：beast（n. 兽，野兽）；abreast（ad. 并肩地，并排地）

guild [gɪld]



中
 n. 协会，行会



例
 The Screen Actors' Guild was the only group who protested this movie at that time. 美国演员工会是当时唯一反对这部影片的组织。

seemingly [ˈsɪːmɪŋli]



中
 ad. 表面上，看上去



例
 While seemingly innocent, this loss of mental focus can potentially have a damaging impact on our professional, social, and personal wellbeing. 尽管这种注意力的丧失表面上无伤大雅，却可能会对我们的职业、社交以及个人幸福造成伤害。
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同
 apparently（ad. 显然；表面上）；ostensibly（ad. 表面上）

veto [ˈvɪːtəʊ]



中
 n. 否决权


例
 I have the veto for this project. 我不同意这个方案。


中
 vt. 否决



例
 The president vetoed the budget proposed by Congress. 总统否决了国会提出的预算。


同
 prohibit（v. 禁止，阻止）；interdiction（n. 禁止）


反
 approve（v. 批准，通过）


参
 vote（n./v. 投票）

alcohol [ˈælkəhɒl]



中
 n. 酒精，乙醇



例
 Some people think alcohol and tobacco are as addictive as heroin and cocaine. 有些人认为酒精和烟草像海洛因和可卡因一样会使人上瘾。


派
 alcoholism（n. 酒精中毒）

province★
 [ˈprɒvɪns]



记
 联想记忆：pro+vince（看作convince，使信服）→很难使各省信服→省


中
 n. ① 省



例
 A natural gas pipeline from Shanxi province to Beijing is under construction. 一段从山西省到北京的天然气管道正在铺设当中。


中
 ② 领域，范围



例
 In the province of biology, Dr. Smith is very respected. 史密斯博士在生物学领域非常受人尊敬。

fell [fel]



中
 vt. 砍倒，砍伐


例
 The woodcutter felled five huge trees in one hour. 伐木者一个小时砍倒了五棵大树。

sob [sɒb]



中
 vi. 哭泣，呜咽


例
 The little girl lowered her head and sobbed. 小女孩低头啜泣。


中
 n. 哭泣，呜咽


例
 Her little thunderstorm cleared off in a sob. 她小小的“雷阵雨”在一阵啜泣声中转晴了。

prospect★
 [ˈprɒspekt]



记
 词根记忆：pro（向前）+spect（看）→向前看→前景


中
 n. ① 景色


例
 From the top of the hill, there's a beautiful prospect over the valley. 从山顶俯视，山谷里的景色很美。


中
 ② 前景，前途，展望



例
 in prospect of…预期，期望 // I thought I had a bright prospect of success before me. 我原以为自己的前途一片光明。


中
 ③ 可能性；希望



例
 Losing a job is hurting: you don't skip down to the job centre with a song in your heart, delighted at the prospect of doubling your income. 失去工作让人伤心：你不可能心里哼着歌一蹦一跳地去就业中心，满心喜悦地期望收入翻倍。

相关词汇

prediction 预言，预报

prosperity 繁荣

pre+dict （说）+ion→提前说→预言，预报

pro+sper （希望）+ity→看到很多希望→繁荣

crawl [krɔːl]



中
 vi. ① 爬行，蠕动


例
 The lovely baby crawled towards his mother. 可爱的小宝宝朝着妈妈爬了过去。


中
 ② 缓慢（地）行进



例
 The traffic was crawling along during the rush hour. 往来的车辆在高峰时间行驶缓慢。


中
 n. 爬行，蠕动；缓慢（地）行进


例
 Traffic on the fourth ring road was moving at a crawl. 四环路上的车辆行驶缓慢。
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philosopher★
 [fəˈlɒsəfə]



记
 来自philosophy（n. 哲学）


中
 n. 哲学家，哲人



例
 Some philosophers argue that rights exist only within a social contract, as part of an exchange of duties and entitlements. 有些哲学家认为，权利只存在于社会契约中，作为与责任与权益相交换的一部分。

geometry [dʒɪˈɒmətri]



记
 词根记忆：geo（地）+metr （测量）+y→测量地表的有关学科→几何


中
 n. 几何（学）


tilt [tɪlt]



中
 v. （使）倾斜，（使）倾侧


例
 The earthquake tilted the house to one side. 地震使房子向一边倾斜了。


中
 n. 倾斜，倾侧


例
 In the rising wind, the boys have positioned themselves to counter balance the tilt of the boat. 起风了，男孩们挪了挪位置使倾斜的小船保持平衡。


考
 at full tilt 全速地，全力地 The battleships are going at full tilt. 战舰正在全速前进。


同
 incline〔v. （使）倾斜〕；lean〔v. （使）倾斜〕

density [ˈdensəti]



中
 n. 密集，密度，浓度



例
 population density 人口密度 // The doctors wanted to find drugs that could increase bone density. 医生们想找到能增强骨密度的药。

beloved [bɪˈlʌvd]



记
 联想记忆：be+loved（被爱的）→受爱戴的


中
 a. 受爱戴的，敬爱的


例
 My beloved grandmother would like to see us next week. 我亲爱的祖母想下周来看望我们。


中
 n. 爱人，所爱的人


例
 My beloved sends me flowers every day. 我的爱人每天都送花给我。

quota [ˈkwəʊtə]



中
 n. 定额，限额，配额


例
 Ben lost his driving license because he exceeded the quota of traffic violations. 由于超出了规定的交通违规次数，本的驾照被扣留了。

historian★
 [hɪˈstɔːrɪən]



记
 词根记忆：histor（y）（历史）+ian（某种职业、地位或特征的人）→历史学家


中
 n. 历史学家



例
 The historian has authored several books on the Civil War. 这位历史学家写了多本关于内战的书。


Histories make men wise; poems witty; the mathematics subtle; natural philosophy deep; moral grave; logic and rhetoric able to contend.

历史使人明智；诗词使人灵秀；数学使人周密；自然哲学使人深刻；伦理使人庄重；逻辑修辞学使人善辩。

——英国哲学家 培根（Francis Bacon, British philosopher）
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rub [rʌb]



记
 联想记忆：rubber（n. 橡皮）的动词形式


中
 v. 擦，摩擦


考
 rub out 擦掉，拭去 The stains won't rub out. 这些污渍擦不掉。

fragrant [ˈfreɪgrənt]



中
 a. 香的


例
 There are twelve fragrant roses in the vase. 花瓶里插着12朵芬芳的玫瑰。

excerpt [ˈeksɜːpt]



中
 n. 摘录，选录，节录


例
 I have seen a short excerpt from the film on television. 我已经在电视上看过这部影片的片断了。


参
 比较：except（prep. 除…之外）；expect（vt. 期待）；exempt（v. 免除）

missile [ˈmɪsaɪl]



记
 词根记忆：miss（发送）+ ile（能…的）→能发送出去的东西→发射物


中
 n. 导弹，发射物


例
 a nuclear missile 核导弹 // a missile base 导弹基地
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franchise [ˈfræntʃaɪz]



中
 n. ① 特许权


例
 The wine is brewed under franchise. 这种酒是在特许经营下酿造的。


中
 ② 选举权


例
 universal adult franchise成年人普选权 // The history of this franchise, although essential to the workings of democracy and the protection of individual rights, is a story of constant conflict. 选举权虽然对于实行民主和保护个人权利至关重要，但它的历史却是充满冲突的。


中
 ③ 经销权


例
 They have got their franchise in London and Paris. 他们得到了在伦敦和巴黎的经销权。


中
 vt. 特许


例
 Catering has been franchised to a private company. 餐饮业务已经特许给一家私人公司经营。

ivory [ˈaɪvəri]



记
 词根记忆：i+vor（吃）+y→用牙吃东西→象牙


中
 n. ① 象牙


例
 an ivory chess set 一副象牙国际象棋


中
 ② 象牙色，乳白色


例
 Della would like an ivory silk wedding gown. 黛拉想要一件乳白色的丝质婚纱。

cemetery [ˈsemətri]



记
 联想记忆：彗星（comet）撞地球，地球就成了人类的坟墓（cemetery）


中
 n. 坟墓，公墓


例
 Owners can bury their pets in a respectable pet cemetery in America. 在美国，人们可以把他们的宠物埋在体面的宠物公墓里。

jealous [ˈdʒeləs]　



记
 来自希腊语zealos（热心，热情）


中
 a. ① 妒忌的



考
 be jealous of 妒忌 Paula is jealous of our success. 葆拉很妒忌我们的成功。


中
 ② 珍惜的，爱惜的


例
 be jealous of one's reputation 珍惜自己的名誉

municipal [mjuːˈnɪsɪpl]



记
 词根记忆：muni（公共的）+cip（头）+al→公众之头→市政的


中
 a. 市的，市政的，市立的



例
 I logged on to the municipal network for some information. 我登录了市政府的网站去查找一些信息。


考
 municipal business 市营商业机构


派
 municipality〔n. 自治市（区）；市政府〕

clergy [ˈklɜːdʒi]



记
 联想记忆：cl（看作clean，净化）+ergy（看作energy，能量）→用神的力量净化他人心灵的人→牧师


中
 n. 牧师，圣职者，神职人员



例
 Tom asked a clergy to preside over his wedding. 汤姆请一位牧师为他主婚。

destructive [dɪˈstrʌktɪv]



中
 a. 破坏（性）的


例
 An unusually destructive drought prevailed throughout the region. 一场罕见的具有破坏性的干旱在该地区肆虐。

sole [səʊl]



记
 词根记忆：sol（单独的）+e→单独的，唯一的


中
 a. ① 单独的，唯一的


例
 The sole survivor of the car accident is a child. 这场车祸的唯一幸存者是一个孩子。


中
 ② 专有的，独用的


例
 sole agent 独家代理


中
 n. 脚垫，鞋底


例
 I must have my soles repaired. 我的鞋底该补补了。


派
 solely（ad. 独自地，单独地）

gut [gʌt]



中
 n. ① [pl.]勇气，胆量


例
 I can tell you that I have the guts to quit my job and leave the city. 我可以告诉你，我有胆量辞掉工作并离开这座城市。


中
 ② [pl.]内脏


例
 The little girl felt a pain in the guts after lunch. 午饭后，小女孩感到肚子有点疼。


中
 ③ 肠；肠线


中
 a. 本能的，直觉的


例
 I had a gut feeling you would be online now. 我有一种直觉，感觉你这会儿在线。


中
 vt. ① 毁坏（建筑物等）的内部


例
 They demolished the building that had been gutted by fire. 他们拆掉了内部已经被烧毁的大楼。


中
 ② 取出…的内脏


例
 The lion gutted the buffalo. 狮子挖出了野牛的内脏。

paralyze/paralyse [ˈpærəlaɪz]



中
 vt. 使瘫痪（麻痹）；使丧失作用



例
 Martin's father was paralyzed from the waist down in an accident. 马丁的父亲在一次事故中下肢瘫痪了。

calculate [ˈkælkjuleɪt]



记
 词根记忆：calc（石头）+ulate→古希腊罗马人用小石头进行计算→计算


中
 v. ① 计算，推算



例
 We calculate the trip will take about eight days. 我们推算这次旅行大概要花8天的时间。


中
 ② 计划，打算


例
 be calculated to do sth. 旨在/打算/计划做某事 // a calculated crime 有预谋的犯罪// The room is not calculated for bedchamber. 这个房间没打算用作卧室。


派
 calculation（n. 计算）；calculator（n. 计算器）

yield★
 [jɪːld]



记
 联想记忆：地里（field）生长（yield）庄稼


中
 vt. ① 出产，生长；提供


例
 These trees yield fruits richly. 这些果树产量很高。


中
 ② 得出（信息）



考
 yield useful information 得出有用的信息


中
 vi. 屈服，服从



考
 yield to 屈服，服从 The tiny country did not yield to the enemy's fierce domination. 这个小国没有屈从于敌人的残暴统治。


中
 n. 产量，收获



例
 Rice yields doubled last year. 去年大米的产量翻了一番。

blossom [ˈblɒsəm]



记
 联想记忆：花（bloom） 中间又开出了两朵s形的花（blossom）


中
 n. 花


例
 be in blossom 开花（强调状态） // come into blossom 开花（强调动作） // What a riot of color there is with all kinds of flowers in blossom!百花齐放，姹紫嫣红！


中
 vi. ① 开花


例
 The plant blossoms only once all its life. 这种植物一生只开一次花。


中
 ② 成长，发展


例
 Their friendship blossomed into a happy love. 他们的友谊发展成了甜蜜的爱情。


同
 flower（n. 花）；bloom（vi. 开花）；develop（vi. 发展）


参
 比较：bloom （vi. 开花）；bosom （n. 胸部）

predominant [prɪˈdɒmɪnənt]



记
 联想记忆：pre（…前的）+dominant（统治的）→占统治地位的→占优势的


中
 a. ① (over)占优势的



例
 Our team is predominant over theirs in the competition. 在比赛中我们队比他们队占优势。


中
 ② 主要的，突出的


例
 The predominant colors were red and yellow in the designs. 红色和黄色是这些设计图样中的主色调。


派
 predominance（n. 优势）；predominantly（ad. 主要地；占优势地）


同
 chief（a. 主要的，首要的）；leading（a. 领导的；最主要的）

glimpse [glɪmps]



记
 联想记忆：glim（灯光）+pse→瞥见灯光→瞥见


中
 n./vt. 一瞥，瞥见



例
 catch/get a glimpse of 瞥见 Lucy caught a glimpse of herself in the mirror and then left the room. 露西瞥了一眼镜子里的自己，然后离开了房间。// My father glimpsed the newspaper before leaving for work. 爸爸上班前匆匆浏览了一下报纸。

whirl [wɜːl]



记
 联想记忆：轮子（wheel）在不停地打转（whirl）


中
 v. （使）旋转，打转



例
 The apprentice started to whirl a wooden cylinder round and round under the guidance of his master. 学徒在师傅的指导下开始一圈圈地转着一个木制圆筒。


中
 n. 旋转，急转


例
 A whirl of sparkles leaped up the flue. 旋转的火花窜出了烟道。


同
 wheel（v. 旋转；滚动）

deliver★
 [dɪˈlɪvə]



中
 v. ① 交付，递送；释放



例
 We deliver your order to your door! 我们送货上门！


中
 ② 发表；表达



例
 The President delivered a televised speech to the nation on New Year's Eve. 总统在新年前夕向全国发表了电视讲话。


中
 ③ 接生


例
 The doctor delivered the woman of twin boys. 医生为这名妇女接生了一对双胞胎男婴。

escalate [ˈeskəleɪt]



中
 v. ① （使）逐步增长或发展，（使）更紧张


例
 The leader is deliberately escalating the war for political reasons. 出于政治原因，这位领导蓄意使战争逐步升级。


中
 ② 逐步上升，逐步加强，扩大


例
 The demonstration has escalated into a large uprising. 示威游行已经上升为一场大规模的暴动了。

thereof [ˌðeərˈɒv]



中
 ad. 由此，因此


例
 You are a person with all the privileges and responsibilities, thereof. 你享受各种特权，也由此承担相应的责任。

drip [drɪp]



中
 vi. 滴下，漏水


例
 The water was dripping down from the tap, but nobody paid attention to it. 水从龙头里往下滴，但是没有人注意到。


中
 n. 滴，水滴，点滴


例
 Marsha likes to listen to the steady drip of the rain quietly. 玛莎喜欢静静聆听连绵不断的雨滴声。

canvas [ˈkænvəs]



记
 联想记忆：can（罐头）+vas（看作vase，花瓶）→罐头和花瓶→静物写生→油画


中
 n. ① 帆布；油画布


例
 Lucy always wears her little neat canvas shoes. 露西总是穿着她那双小巧的帆布鞋。


中
 ② 油画


例
 My father has a Dali's surrealistic canvas. 我父亲有一幅达利的超现实主义风格的油画。

trash [træʃ]



记
 联想记忆：tr+ash（灰）→像灰尘一样微不足道→垃圾，废物


中
 n. ① 垃圾，废物


例
 Remember to take the trash when you go out. 出门时记得带上垃圾。


中
 ② 拙劣的文学（或艺术）作品


例
 There are too many trashes in today's literature. 如今的文学作品中劣作太多。


中
 ③ 没用的人，社会渣滓


例
 People like you are really trash to the society. 你这样的人对社会来说简直就是渣滓。


中
 vt. 捣毁，破坏


例
 Would you trash twenty years of friendship just because of the rumors?你仅仅因为这些谣言而要毁掉20年的友谊吗？

detail★
 [ˈdɪːteɪl]



记
 词根记忆：de（去掉）+tail（尾巴）→（只）去掉尾巴→细枝末节的改动→细节


中
 n. 细节，详情



考
 in detail 详细地 The witness described the traffic accident in great detail. 目击证人极为详细地描述了那起交通事故。


中
 vt. 详述



例
 The salesman detailed the advantages of the new computer. 推销员详细说明了这款新电脑的优点。

相关词汇

retail 零售

entail 使承担

re（再）＋tail（剪，割）→一再把成批的商品分（剪）开卖→零售

en（使…进入状态）＋tail（剪，割）→把负担剪下来给别人→使承担
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hatch [hætʃ]



记
 联想记忆：想赢得比赛（match）就要精心策划（hatch）


中
 vi. 孵，孵出


例
 The chicks have hatched out. 小鸡孵出来了。


中
 vt. 策划，图谋


例
 John was persuaded to hatch some wrongdoings once. 约翰曾经被诱导策划过一些坏事。


中
 n. 舱口，小门


例
 The flight attendant closed and locked the airplane hatch. 飞机乘务员把机舱门关上并锁好。

statue [ˈstætʃuː]



记
 词根记忆：stat（站）+ue→保持站姿→塑像，雕像


中
 n. 塑像，雕像


例
 The statue would be perfect but for a few small flaws in its base. 要不是底部有一些瑕疵的话，这座雕像应该是很完美的。

orchard [ˈɔːtʃəd]



中
 n. 果园


例
 We went into the orchard to help the farmers pick apples yesterday. 我们昨天去果园帮助农民摘苹果了。

practitioner [prækˈtɪʃənə]



记
 联想记忆：pract（ice）（开业）+it（它）+ion+er→使它开业的人→开业者


中
 n. 开业者（尤指医生、律师等），从业者



例
 When a person is sick, he may go to a general practitioner. 一个人生病时可以去看全科医师。

impress [ɪmˈpres]



记
 词根记忆：im（进入）+press（压）→压进去→盖印；印记


中
 vt. ① （on）印，盖印


例
 We can impress our logo on the package of the products. 我们可以在产品包装上印上我们的标志。


中
 ② 留下印象，引人注目



例
 impress…on 给…留下印象 // The human resources supervisor told the manager that all the candidates so far failed to impress him. 人力资源主管告诉经理说，到目前为止所有的求职者都没有给他留下深刻印象。


中
 n. 印记


例
 The massacre left inerasable impress in the survivors' hearts. 大屠杀在幸存者心中留下了无法抹去的印记。


派
 impressed（a. 感到印象深刻的）

tariff [ˈtærɪf]



中
 n. ① 关税，税率


例
 a protective tariff 保护性关税 // The government imposed a tariff on all imported goods. 政府对所有进口商品征收关税。


中
 ② （旅馆、饭店等）价目表，收费表


例
 The telephone company published its tariffs in the telephone book. 电话公司在电话手册上公布了其收费表。


同
 duty（n. 税）；tax（n. 税，税款）

section★
 [ˈsekʃn]



记
 词根记忆：sect（切）+ion→切成几部分→部分


中
 n. ① 章节


例
 It's incredible that Luke can sing each section of the tune correctly. 卢克竟能准确地唱出这个曲子的每一个小节，真是令人难以置信。


中
 ② 部分



例
 This section is designed to test your ability to understand spoken English. 这一部分用于测试你理解英语口语的能力。


中
 ③ 地区


例
 The grassland between the two mountain ranges is a fine grazing section. 这片位于两条山脉之间的草地是一个极佳的牧场。


中
 ④ 部门，科


例
 After graduation, May worked in an information section. 毕业后，梅在一个情报部门工作。


中
 ⑤ 截面，剖面


例
 The doctors are studying the section of the human brain. 医生们正在研究人脑的剖面图。


参
 session（n. 会议，开庭）

superficial [ˌsuːpəˈfɪʃl]



记
 词根记忆：super（上）+fic（面）+ial→在上面做的→表面的


中
 a. ① 表面的



例
 superficial phenomenon 表面现象 // a superficial resemblance 外表上的相似


中
 ② 肤浅的，浅薄的



例
 superficial knowledge 肤浅的知识

ceremony [ˈserəməni]



记
 联想记忆：cere（蜡）＋mony（看作money，钱）→做典礼，蜡烛和钱是少不了的→典礼


中
 n. ① 典礼，仪式



考
 opening/closing ceremony 开/闭幕式// graduation ceremony 毕业典礼


中
 ② 礼节，礼仪


例
 The royal guests were welcomed with pomp and ceremony. 欢迎皇室贵客的仪式既盛大又讲究礼仪。

ankle [ˈæŋkl]



记
 联想记忆：叔叔（uncle）把脚踝（ankle）扭伤了


中
 n. 踝


例
 Tim twisted his ankle while he was playing basketball. 蒂姆打篮球的时候扭伤了脚踝。
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recruit [rɪˈkruːt]



记
 词根记忆：re（重新）+cru（成长）+it→在部队中重新成长→招募（新兵）


中
 v. ① 招募（新兵），招收（新成员）



例
 College football coaches spent a lot of time recruiting high school athletes. 高校足球教练花费大量时间招收高中运动员。


中
 ② 雇用



中
 n. 新兵；新成员


例
 The new recruits will be sent to the front soon. 新兵不久将被派往前线。
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priority [praɪˈɒrəti]



中
 n. ① 先，前


例
 The film stars went onto the stage according to priority of their appearance in the film. 电影明星们按照自己在影片中出现的先后顺序依次上台。


中
 ② 优先，优先权



例
 The badly wounded should take priority for medical attention over those slightly hurt. 重伤员较之轻伤员应该优先接受治疗。

scare [skeə]



记
 联想记忆：s+care（照顾）→照顾不好，受到惊吓→惊吓


中
 n. 惊恐，恐慌


例
 Beef sales slumped after Europe's BSE scare. 欧洲出现疯牛病恐慌后，牛肉销量暴跌。


中
 v. （使）惊吓，受惊


例
 scare sb. stiff 把某人吓得僵住 // What the hell does your girl want to do? Does she want to scare everybody to death? 你女朋友究竟想干什么？难道她想把每个人都吓死吗？


派
 scared（a. 感到恐惧的，受到惊吓的）；scary（a. 吓人的；易受惊的）

leather [ˈleðə]



记
 联想记忆：天气（weather）对皮（leather）毛（feather）制品的保存有影响


中
 n. 皮革，皮革制品


例
 Tom lounged in the capacious leather chair reading a newspaper. 汤姆懒洋洋地躺在宽大的皮椅里看报纸。

transport★



记
 词根记忆：trans（越过）+port（运）→从一个地方运到另一个地方→运输


中
 [trænˈspɔːt]
 vt. 运输，运送，搬运



例
 The farmers use tractors to transport the wheat from the farm to the mill. 农民们用拖拉机将小麦从农场运到面粉厂。


中
 [ˈtrænspɔːt]
 n. ① 运输，运送



例
 Our goods are now ready for transport. 我们的货物已经准备就绪，正等待运输。


中
 ② 运输系统；运载工具



例
 Now subways, buses and railways are the main methods of public transport in our city. 如今，地铁、公共汽车和火车是我市主要的公共交通运输方式。


派
 transportation（n. 运输，运送）

casual [ˈkæʒuəl]



记
 联想记忆：平常的（usual）时候可以穿非正式的（casual）服装


中
 a. ① 偶然的，碰巧的



例
 a casual meeting 邂逅


中
 ② 临时的；非正式的



例
 casual worker 临时工


考
 casual clothes 便装 The handsome man is dressed in simple casual clothes. 这个英俊的男子穿着简单的便装。


中
 ③ 漫不经心的，随意的



考
 casual style 随意的风格


派
 casually（ad. 偶然地；临时地）


参
 causal（a. 原因的，因果关系的）

inject [ɪnˈdʒekt]



记
 词根记忆：in（进入）+ject（扔）→扔到里面→注射，注入


中
 vt. 注射，注入



考
 inject with…用…注入 The nurse injected the patient with painkiller. 护士给病人注射了止痛药。// Look at your talk and pick out a few words or sentences which you can turn about and inject with humor. 看一看你的谈话，挑出一些你能推敲的词或句子，融入些幽默。


派
 injection（n. 注射；注射剂）

descend [dɪˈsend]



记
 词根记忆：de（向下）+scend（爬）→向下爬→下来，下降


中
 v. ① 下来，下降



例
 The fire balloon began to descend and landed near the airfield. 热气球开始下降，在机场附近着陆了。


中
 ② 降低身份，沦落



例
 Priestly explains how the deep blue color of the assistant's sweater descended over the years from fashion shows to department stores and to the bargain bin in which the poor girl doubtless found her garment. 普利斯特里向其助手解释，她所穿的针织衫的深蓝色在近年来如何从时装表演的舞台降格到百货商店，并最后沦落到打折商品处理区，而这位可怜的姑娘无疑就是在那里淘到这件衣服的。


考
 descend to… 堕落到…地步

相关词汇

decline 衰落

deteriorate 恶化

depress 使消沉

de（向下）+cline（倾斜，斜坡）→向下倾→衰落

de（向下）+teriorate→走下坡路→恶化

de（向下）+press（压）→向下压→使消沉

mission★
 [ˈmɪʃn]



记
 联想记忆：电影《碟中谍》的英文名是Mission Impossible


中
 n. ① 使命，任务



例
 carry out one's mission 执行任务


考
 military mission 军事任务 // urgent mission 紧急任务


中
 ② 使团，代表团


例
 a trade mission 贸易代表团


参
 比较：admission（n. 允许进入）；commission（n./vt. 委任）；emission（n. 发射，散发）；permission（n. 许可）；transmission（n. 播送，发射）

ministry [ˈmɪnɪstri]



记
 联想记忆：和minister（n. 部长，大臣）一起记


中
 n. ① （政府的）部门


例
 People can call the ministry of justice for free legal advice. 人们可以打电话到司法部门进行免费的法律咨询。


中
 ② 牧师

tackle [ˈtækl]



中
 n. 用具，器械；滑车


例
 shaving tackle 剃须用具 // Don't forget to bring your fishing tackle when we go camping by the lake. 我们去湖边露营的时候你不要忘了带上钓具。
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中
 vt. 处理，解决，对付



例
 tackle a problem 着手解决问题

magnetic [mægˈnetɪk]



中
 a. ① 磁的，有磁性的



例
 The current creates magnetic field that weakens and distorts the signal. 电流会产生磁场，从而使信号减弱和失真。


中
 ② 有吸引力的


例
 To be a good teacher, you must be enthusiastic and magnetic. 要当一名好老师，你就必须热情、有吸引力。

masculine [ˈmæskjəlɪn]



记
 词根记忆：mascul（男性）+ine（…的）→男性的


中
 a. ① 男性的，男子的



例
 The 26-year-old man exudes a masculine self-confidence before his beloved girl. 这个26岁的男人在自己钟爱的女孩面前流露出一种男人的自信。


中
 ② 男子气概的，男子气的


例
 Samantha looks rather masculine in that suit. 萨曼莎穿着那套衣服看上去很男性化。


同
 macho（a. 男子的，大男子气的）；male（a. 男性的）


反
 effeminate〔a. （男人）女子气的〕；feminine（a. 女性的，女人般的）

counter [ˈkaʊntə]



中
 n. ① 柜台


例
 I work at the check-out counter. 我在收银台工作。


中
 ② 计数器，计算器


例
 Students are not allowed to use counters in this exam. 这次考试不允许学生使用计算器。


中
 a. 相反的



例
 The small ship was slowed down by counter tides. 由于逆流，小船的速度慢了下来。


中
 v. 抵制，反对；反击


例
 We must continue to work together to counter this threat to the global financial system. 我们必须继续合作，以抵制这次针对全球金融体系的威胁。


中
 ad. 相反


例
 Current attempts to unify Europe appear to run counter to thousands of years of European history. 近期统一欧洲的种种尝试似乎是与欧洲几千年的历史相违背的。
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派
 counteract（vt. 抵消，中和）；counterbalance（n. 平衡力，势均力敌）

alarm [əˈlɑːm]



记
 联想记忆：al+arm（武器）→受了惊吓，拿起武器→惊恐


中
 n. ① 警报



考
 security alarms 安全警报
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中
 ② 惊恐，惊慌


例
 John didn't take alarm at the news. 约翰听到消息后并没有惊慌。


中
 vt. ① 使惊恐，惊动，惊吓


例
 The rapid spread of the disease has alarmed many people. 这种疾病的迅速传播使许多人感到惊恐。


中
 ② 向…报警；警告


例
 We immediately alarmed the fire company when the building was on fire. 大楼起火时我们立即向消防队报了警。

jargon [ˈdʒɑːgən]



中
 n. 行话，术语


例
 The report is full of statistical jargons. 这份报告里充满了统计学术语。

相关词汇

slang 俚语 dialect 方言

term 术语 byword 谚语

idiom 成语

identification [aɪˌdentɪfɪˈkeɪʃn]



中
 n. 识别，鉴别；（身份）证明


例
 Just let us have your name and bank identification for VIP. 请告诉我们您的名字并出示银行贵宾证明。

analyse/analyze★
 [ˈænəlaɪz]



中
 vt. 分析；分解



例
 We must analyze every failure to find its cause. 我们必须对每次失败进行分析，以找出失败的原因。

civilisation/civilization★
 [ˌsɪvəlaɪˈzeɪʃn]



中
 n. 文明，文化



例
 human civilization 人类文明 // the Chinese civilization 中国文明

military★
 [ˈmɪlətri]



记
 词根记忆：milit（打仗）+ary（…的）→跟打仗有关的→军事的


中
 a. 军事的，军用的，军队的



例
 Native American languages are indeed different, so much so in fact that Navajo could be used by the U.S. military as a code during World War II to send secret messages. 美洲土著语言确实有很大的不同；实际上，美国军方在第二次世界大战期间曾把纳瓦霍语用作发送密信的代码。


考
 military intelligence 军事情报

circumstance★
 [ˈsɜːkəmstəns]



记
 词根记忆：circum（周围）+st（站）+ance→周围的存在→环境


中
 n. [pl.]情况，形势；环境



例
 Under no circumstances should any students be absent on the day of the opening ceremony. 学生在任何情况下都不得在开学典礼那天缺席。

awful [ˈɔːfl]



记
 来自awe（n. 敬畏）


中
 a. ① 极度的，极坏的，糟糕的


例
 I can't deny that I was awful in the play. 不能否认，我把这出戏演砸了。


中
 ② 威严的，可怕的


例
 The awful guy always appeared in my dreams. 那个可怕的家伙总在我梦中出现。


中
 ad. 十分，极度地


例
 My roommates have been awful fractious these days. 这些天我的室友们特别容易发脾气。
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glorious [ˈglɔːrɪəs]



记
 来自glory（n. 光荣，荣誉）


中
 a. ① 壮丽的，辉煌的


例
 There is only one difference between an old man and a young one: the young man has a glorious future before him and the old one has a splendid future behind him; and maybe that is where the rub is. 老人和年轻人之间只有一个区别：年轻人的前面有辉煌的未来，老年人灿烂的未来却已在他们身后，这也许就是问题所在。


中
 ② 光荣的


例
 The hero died a glorious death. 这位英雄死得光荣。

adopt★
 [əˈdɒpt]



中
 vt. ① 采用，采纳



例
 adopt a new technique 采用新技术


中
 ② 通过



例
 Congress has decided to adopt the new budget. 国会已经决定通过新的预算。


中
 ③ 收养



例
 The divorced woman adopted two homeless children. 这个离异的女人收养了两个无家可归的孩子。


参
 比较：adapt（vt. 使适应；改编）；adept（a. 内行的；熟练的）

相关词汇

adapt 使适应；改编

adept 内行的；熟练的

ad＋apt （适当的）→有适应能力→使适应

ad＋ept （能力）→有做事能力→内行的

version [ˈvɜːʃn]



记
 词根记忆：vers（转）+ion→从原文转化而来→译本


中
 n. ① 型，版本



例
 We will dramatize a new version of The Odyssey. 我们将把《奥德赛》改编成新版的剧本。


中
 ② 译本，译文


例
 Peter had a comparison of the original text with the English version. 彼得把原文和英译本做了比较。
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中
 ③ 说法，描述


例
 Bob gave his version of the accident in a statement to the police. 鲍勃在给警方的陈述中从自己的角度描述了这次事故。


派
 diversion（n. 转移；转换）

enclose [ɪnˈkləʊz]



记
 词根记忆：en（入内）+close（关闭）→关在里面→围住


中
 vt. 围住，圈起，封入


例
 enclose sth. with the letter 随信附上某物 // The farmer enclosed his land and kept cattle away from his crops. 那个农民把自己的田地圈了起来以防牲畜糟蹋庄稼。

articulate


记
 词根记忆：art（技巧）+ icul+ate（…的）→表达时讲究技巧的→善于表达的


中
 [ɑːˈtɪkjələt]
 a. 善于表达的


例
 Tom was unusually articulate as an eleven-year-old child. 作为一个11岁的孩子，汤姆异乎寻常地能说会道。


中
 [ɑːˈtɪkjuleɪt]
 vt. 清晰明白地说


例
 It is also the reason why when we try to describe music with words, all we can do is articulate our reactions to it, and not grasp music itself. 这也解释了为何当我们力图用语言描述音乐时只能说清对它的感受，而无法领会音乐本身。

subtle★
 [ˈsʌtl]



记
 词根记忆：sub（下面）+tle→暗藏于下面不易被察觉的→细微的


中
 a. ① 精巧的，巧妙的



例
 a subtle design 精妙的设计 // The customer liked the subtle style of the room's decor. 顾客喜欢这个房间精巧的装潢风格。


中
 ② 细微的，微妙的



例
 subtle senses 敏锐的感觉 // That mysterious call was the beginning of a subtle change in our family. 那个神秘的电话是我们家发生微妙变化的开端。


派
 subtly（ad. 巧妙地；精细地；细微地）


同
 delicate（a. 微妙的）

grain★
 [ˈgreɪn]



中
 n. ① 谷物，谷类
 ；粮食


例
 Scarcely had we gathered in the grain when it began to rain. 我们刚把粮食收进去就下起雨来。


中
 ② 颗粒，细粒



例
 The young man can't hold with a grain of sand in his eyes. 这个年轻人的眼里容不下一粒沙子。


Activity is the only road to knowledge.

行动是通往知识的唯一道路。

——英国剧作家 肖伯纳（George Bernard Shaw, British dramatist）
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rack [ræk]



中
 n. 挂物架，搁物架


例
 I fixed up a new tie rack in the wardrobe last Sunday. 上周日，我在衣橱里装了一个新的领带架。


中
 vt. 使痛苦，折磨


例
 Losing lover racked Isabelle with great pain. 失去了爱人，伊莎贝尔痛苦万分。


考
 rack one's brains 绞尽脑汁


参
 比较：track（n. 轨迹，足迹）；crack（n. 裂缝）

pepper [ˈpepə]



记
 发音记忆：“拍拍”→拍点胡椒粉→胡椒粉


中
 n. ① 胡椒粉，胡椒



例
 The pepper choked me. 胡椒粉把我呛着了。


中
 ② 辣椒


例
 Jane sliced up a green pepper and put the pieces in her vegetable salad. 简将一个青椒切成丝，放到蔬菜沙拉里。


中
 v. 撒胡椒粉



考
 pepper sb./sth. with sth. （以小物体）频繁击打；（尤指）向…不断射击The casino's marketing department continued to pepper him with mailings. 赌场的营销部门不断地给他寄送资料。

embody [ɪmˈbɒdi]



记
 联想记忆：em（使…进入状态）+body（形体）→使有形→使具体化


中
 vt. 体现
 ，使具体化


例
 Paintings and music can vividly embody the spirits and characteristics of a society. 绘画和音乐能生动、形象地体现一个社会的精神和特点。


同
 incarnate（vt. 使具体化）

precaution [prɪˈkɔːʃn]



记
 联想记忆：pre（预先）+caution（小心）→事先小心→预防；警惕


中
 n. 预防；谨慎；警惕


例
 fire precautions 防火措施 // The police warned the visitors of the need for precaution when they traveled around. 警方提醒游客们在游玩时要提高警惕。

oval [ˈəʊvl]



中
 n. 椭圆形


例
 The orbit of the Earth traveling round the sun is an oval. 地球围绕太阳公转的轨道是椭圆形的。


中
 a. 椭圆形的


例
 The senators took their places around an oval table for a meeting. 参议员们围坐在椭圆形的桌子旁开会。

empire [ˈempaɪə]



记
 联想记忆：和emperor（n. 皇帝）一起记


中
 n. 帝国



例
 The empire decayed owing to rampant corruption. 由于腐败活动猖獗，帝国没落了。

awkward [ˈɔːkwəd]



记
 发音记忆：“拗口的”→不灵活的


中
 a. ① 笨拙的，不灵活的



例
 Tom is awkward with chopsticks. 汤姆不太会用筷子。


中
 ② 棘手的；尴尬的


例
 I often feel awkward and out of place at formal parties. 在正式舞会上，我常常感到局促不安，很不自在。


中
 ③ 使用不便的


例
 The tennis racket given by my cousin is big and awkward for me. 堂兄送给我的网球拍太大，用起来不方便。


派
 awkwardly（ad. 笨拙地；尴尬地）


参
 dull（a. 迟钝的）

conscious★
 [ˈkɒnʃəs]



记
 词根记忆：con+sci（知道）+ous→知道的→意识到的


中
 a. (of)意识到的，自觉的；有意识的



例
 Mike wasn't conscious of having offended the hostess. 迈克没有意识到已经冒犯了女主人。


考
 self-conscious 有自我意识的


派
 unconscious（a. 不自觉的，无意识的）；conscious-ness（n. 意识；知觉）；subconsciously（ad. 下意识地，潜意识地）

complement


记
 词根记忆：com+ple（满，填满）+ment→使…满→补充


中
 [ˈkɒmplɪment]
 vt. 补充，补足


例
 This wine complements the food perfectly. 配上葡萄酒，这顿饭简直太完美了。


中
 [ˈkɒmplɪmənt]
 n. ① 补充，补足（物）


例
 Candles are perfect complements to any romantic dinner. 蜡烛是所有浪漫晚餐的完美点缀。


中
 ② 余数


中
 ③ 补语


参
 比较：compliment（n. 称赞，恭维）；supplement（n. 补充）；implement（n. 工具）

fiction [ˈfɪkʃn]



中
 n. ① 虚构，编造


例
 Dave's account for why he was late for work was totally fiction. 戴夫对自己上班迟到的解释纯粹是胡编乱造。
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中
 ② 小说



考
 science fiction 科幻小说 This science fiction was adapted to a movie. 这部科幻小说被改编成了电影。

accustom [əˈkʌstəm]



记
 联想记忆：ac（一再）+custom（习惯）→使习惯于


中
 vt. 使习惯于


例
 accustom oneself/sb./sth. to sth. 使自己/某人/某物习惯于某事 // It took a while for Jim to accustom himself to all the new rules and regulations. 吉姆花了不少时间来让自己习惯所有的新规则和新条例。


派
 accustomed（a.习惯的；通常的）

resistance [rɪˈzɪstəns]



中
 n. ① (to)抵抗，反抗；抵抗力，阻力



例
 obstinate resistance 顽强的抵抗 // The reduction in white blood cell counts lowers resistance to disease. 白细胞数量减少会降低身体对疾病的抵抗能力。


考
 disease resistance 抗病能力


中
 ② 电阻


例
 The superconductor transmits electricity with zero resistance. 这种超导体传输电流时没有电阻。

champion [ˈtʃæmpɪən]



记
 联想记忆：得了冠军（champion）开香槟（champagne）庆祝


中
 n. ① 冠军，得胜者


例
 Federer won the men's singles champion of this year. 费德勒赢得了今年男子单打冠军。
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中
 ② 拥护者；勇士


例
 Please make me your champion and I will always fight for you. 请让我成为你的勇士吧，我将永远为你而战。


中
 v. 捍卫，声援，拥护



例
 In The Prince, he championed cunning, ruthlessness, and boldness, rather than virtue, mercy and justice, as the skills of successful leaders. 在《君主论》中，他（尼科洛·马基雅维利）认为成功的领袖应该具有狡猾、冷酷和勇敢这些能力，而非美德、仁慈和公正。


参
 比较：champagne（n. 香槟酒）；campaign（n. 战役）

obedience [əˈbɪːdɪəns]



中
 n. 服从，顺从


例
 Obedience to orders is obligatory for a soldier. 服从命令是军人的天职。

laboratory★
 [ləˈbɒrətri]



记
 词根记忆：labor（工作）+atory（场所，地点）→工作的地方→实验室


中
 n. 实验室，研究室



例
 Research institutions show that laboratory animals receive humane care. 研究机构表示实验室的动物得到了人道关怀。

sway [sweɪ]



记
 联想记忆：s+way（路）→走S形的路→摇摆


中
 v. 摇摆，摇动


例
 Don't allow yourself to be swayed by other's gossip. 别因周遭人的闲言碎语而动摇。

opaque [əʊˈpeɪk]



记
 发音记忆：发音像“OPEC”（石油输出国组织：欧佩克）→欧佩克的文件真难懂（opaque），都是阿拉伯文
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中
 a. ① 不透明的，不透光的


例
 My room was dark because all of the windows were opaque. 所有的窗户都不透光，所以我的房间里漆黑一片。


中
 ② 难理解的，晦涩的


例
 Willy was confused by the opaque words in this message. 威利被这条信息里含糊其辞的话给弄糊涂了。

perspective [pəˈspektɪv]



记
 词根记忆：per（贯穿）+spect（看）+ive→穿过…表达看法→观点，看法


中
 n. ① 透视画法；透视图


中
 ② 远景，前途



例
 Many students go to university to acquire a broader perspective of life. 许多学生上大学是为了获得更广阔的人生前景。


中
 ③ 观点，看法



例
 From the middle-class family perspective, much of this, understandably, looks far less like an opportunity to exercise more financial responsibility, and a good deal more like a frightening acceleration of the wholesale shift of financial risk onto their already overburdened shoulders. 不难理解，从中产阶级家庭的角度来看，上述诸多问题看上去远非承担更多经济责任的机会，而更像是加速把大部分的经济风险转移到已经负担过重的中产阶级的肩上。


考
 perspective on our lives 对我们生活的看法


中
 ④ （对事物的）正确认识



考
 in perspective 正确地

interview★
 [ˈɪntəvjuː]



记
 词根记忆：inter（在…之间）+view（看）→在几个人之间相互观察→采访；面试
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中
 vt. 采访；面试



例
 The newspaper sent over a reporter in the morning to interview the football player. 该报早上派了一名记者去采访那名足球运动员。


中
 n. 接见，会见；采访；面试



例
 a personal interview 私人会晤 // have an interview with sb. 会见某人


考
 phone interview 电话采访


派
 interviewer （n. 采访者；主持面试者）

superstition [ˌsuːpəˈstɪʃn]



中
 n. 迷信，迷信行为
 ；盲目的恐惧


例
 It is a common superstition that the number “4” is not good in China. 中国有一种普遍的迷信，认为“4”是个不吉利的数字。

holder [ˈhəʊldə]



中
 n. ① 持有者，占有者



例
 Mary is the record holder of women's 100-meter race of our school. 玛丽是我们学校女子100米跑的纪录保持者。


考
 a patent holder 专利持有者


中
 ② （台、架等的）支持物


例
 Betty bought a mirror holder from the store. 贝蒂从商店里买了一个镜架。


派
 shareholder/stockholder（n. 股东）；stakeholder（n. 赌金保管者；利益相关者）

alternative★
 [ɔːlˈtɜːnətɪv]



中
 a. 供选择的



例
 Do you have an alternative suggestion to solve this problem? 你有没有解决这个问题的其他建议？
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中
 n. 替换物，选择对象



例
 We chose Mary's plan as an alternative to the former one. 我们用玛丽的方案来代替从前的方案。


派
 alternatively（ad. 作为选择，二者择一地）

thorn [θɔːn]



记
 联想记忆：t+horn（角）→尖尖的角→刺，荆棘


中
 n. 刺，荆棘

bewilder [bɪˈwɪldə]



记
 联想记忆：be（使）+wild（荒野的）+er→使迷失在荒野中→使迷惑


中
 vt. 使迷惑，难住



例
 The driver was bewildered by the sudden accident. 司机被突如其来的事故弄得手足无措。

cargo [ˈkɑːgəʊ]



记
 联想记忆：car（汽车）+go（走）→汽车所装的被运走的东西→货物


中
 n. 船货，货物


例
 The ship carried cargoes of coal, lumber, and other goods. 这艘船载有煤、木材以及其他货物。

turmoil [ˈtɜːmɔɪl]



中
 n. 混乱，骚动


例
 The witness's final statement threw the court into turmoil. 证人的最后陈述让法庭陷入一片混乱。

auditorium [ˌɔːdɪˈtɔːrɪəm]



记
 词根记忆：aud（听）+it+orium（表地点）→听讲座的地方→礼堂；观众席


中
 n. ① 礼堂



例
 The usher opens the auditorium doors for us. 招待员为我们打开了礼堂的门。


中
 ② 观众席


例
 The female singer bowed and gestured to the auditorium. 女歌手向观众席鞠躬并挥手示意。
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arithmetic [əˈrɪθmətɪk]



记
 联想记忆：和mathematic（a. 数学的）一起记


中
 n. 算术

distress [dɪˈstres]



记
 联想记忆：dis（分开）+tress（看作dress，衣服）→分手后，看到衣服睹物思人→苦恼


中
 n. ① 苦恼


例
 The middle-aged man was in great distress over his unemployment. 那位中年男子因为失业而苦恼万分。


中
 ② 危难；不幸


例
 We'll get out of the distress because some people will send a rescue ship for us. 我们会脱离困境的，因为会有人派救生船来营救我们。
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中
 vt. 使苦恼


例
 be distressed about/over… 为了…而苦恼

panic [ˈpænɪk]



中
 n. 恐慌，惊慌



例
 The audiences were thrown into a panic when the fire started. 起火时，观众们顿时陷入一阵恐慌。

civilian [səˈvɪlɪən]



中
 n. 平民


例
 The prince married a civilian. 王子与一位平民结了婚。


中
 a. 平民的；民用的


例
 civilian life 平民生活 // The policeman's civilian clothes are hanging neatly on the bar. 这名警察的便服整洁地挂在栏杆上。
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wicked [ˈwɪkɪd]



中
 a. ① 邪恶的，恶劣的


例
 She played the part of the wicked fiancée of the hero in the film. 她在该片中出演男主角邪恶的未婚妻。


中
 ② 恶意的


例
 The man in darkness smiled a wicked smile. 黑暗中，那个人不怀好意地笑了笑。

stock★
 [stɒk]



中
 n. ① 备料，库存，现货



考
 laughing stock 笑柄 // in stock 现有，备有 // out of stock 无现货的，脱销的 We regret to inform you that the materials you ordered are out of stock. 很遗憾地通知您，您订购的原料现在脱销了。


中
 ② 股票；公债



例
 Replies show that compared with other Americans, journalists are more likely to live in upscale neighborhoods, have maids, own Mercedeses, and trade stocks, and they're less likely to go to church, do volunteer work, or put down roots in a community. 对问题的回答表明，与其他美国人相比，记者往往住在高档社区，雇有佣人，拥有奔驰车，做股票交易，较少上教堂、做志愿者工作或在一个社区扎根。


考
 stockholder 股东 // stockmarket 股市 The stock-market is very low at this time. 这段时间股市十分低迷。


中
 ③ 高汤



例
 Mine is filled with leftovers, bread, stock, meat and fish. 我的装满了剩菜、面包、高汤、肉和鱼。


中
 vt. 储存


例
 Mr. Avery, we don't stock that kind of shoes you're looking for. 埃弗里先生，我们没有您要的那种鞋。


派
 stockpile（n. 积蓄；库存）

sympathetic [ˌsɪmpəˈθetɪk]



记
 词根记忆：sym（共同）+path（承受）+et+ic（…的）→共同承受过苦难→共鸣的；同情的


中
 a. ① 同情的


例
 The man was sympathetic, but he could do nothing for the poor girl. 这个男人很有同情心，但他无力帮助那个可怜的女孩。


中
 ② 共鸣的


例
 Sympathetic vibrations sometimes cause accidents. 共振有时会引发事故。


派
 sympathetically（ad. 同情地，怜悯地；共鸣地）

approximate


记
 词根记忆：ap+proxim（接近）+ate→接近


中
 [əˈprɒksɪmeɪt]
 vi. （to）接近


例
 The witness's description about the event approximated to the truth. 证人对事件的描述接近真相。


中
 vt. 估计


例
 Can you approximate the distance from here to Toronto? 您能估计一下从这儿到多伦多的距离吗？


中
 [əˈprɒksɪmət]
 a. 近似的



例
 What was the approximate price per gallon of gasoline? 每加仑汽油的价格大概是多少？


派
 approximately（ad. 近似地，大约）

hydrogen [ˈhaɪdrədʒən]



记
 词根记忆：hydro（水）+gen（产生）→水分解产生的物质→氢


中
 n. 氢



参
 比较：oxygen（n. 氧）；nitrogen（n. 氮）

creep [krɪːp]



记
 联想记忆：兔子偷懒睡觉（sleep）时乌龟缓慢地行进（creep）


中
 vi. ① 爬，爬行


例
 The cat was creeping silently towards the mouse hole. 那只猫悄悄地向老鼠洞爬去。


中
 ② （植物）蔓延


例
 Ivy creeps up on the wall. 常春藤沿着墙向上蔓延。

pond [pɒnd]



记
 联想记忆：由凯瑟琳·赫本主演的电影《金色池塘》的英文名是On Golden Pond


中
 n. 池塘


例
 The local people raised hundreds of fish in this pond. 当地人在这个池塘里养了几百条鱼。


参
 比较：respond（v. 回答；响应）；correspond（vi. 符合；通信）

ritual [ˈrɪtʃuəl]



记
 联想记忆：rit（e）（典礼，仪式）+ual→典礼，仪式


中
 n. ① 典礼，（宗教等的）仪式


例
 Many rituals rise from mythical beliefs. 许多宗教仪式都源于对神话的信仰。


中
 ② 例行公事，老规矩


例
 The Monday meeting has become a ritual for us. 星期一的例会成了我们的例行公事。


中
 a. ① 作为仪式一部分的


例
 These are ancient Shang Dynasty bronzes, usually ritual vessels. 这些都是古代商朝的青铜器，一般都是举行仪式用的器皿。


中
 ② 例行的



例
 Amy speaks in Arabic, exchanging the ritual greetings. 艾米用阿拉伯语与人互致例行问候。


同
 ceremony（n. 仪式，典礼）；formality（n. 礼节；仪式）


参
 spiritual（a. 精神上的）

adapt★
 [əˈdæpt]



记
 联想记忆：和adopt（vt. 采用；收养）一起记


中
 v. ① （to）（使）适应，适合



例
 Are animals and plants able to adapt quickly to the changes of the environment? 动植物能迅速适应环境的变化吗？


中
 ② 改编，改写


考
 adapt…for 改编，改写 Some of Dickens' novels were adapted for the stage and film. 狄更斯的一些小说被改编成了戏剧和电影。


派
 adaptability（n. 适应性）；adaptive（a. 适应的）

irritate [ˈɪrɪteɪt]



记
 发音记忆：“一日忐忑”→忐忑不安一天了→使恼火，使急躁


中
 vt. ① 激怒，使恼火，使急躁


例
 It irritates me when kids are crying during the midnight in a train compartment. 火车车厢里，小孩子在半夜时分的哭声让我很恼火。


中
 ② 刺激


例
 Acid can irritate the stomach lining. 酸会刺激胃黏膜。


派
 irritated（a. 恼怒的，生气的）；irritating（a. 令人愤怒的，气人的）；irritation（n. 激怒，生气；刺激）；irritable（a. 易怒的，急躁的）


同
 agitate（vt. 使不安，使焦虑）；disturb（vt. 打扰，使烦恼）

fur [fɜː]



中
 n. 毛，毛皮



例
 A grandmotherly woman staffing an animal rights booth at a recent street fair was distributing a brochure that encouraged readers not to use anything that comes from or is tested in animals—no meat, no fur, no medicines. 在最近的一次街头集市上，一位老奶奶摆了一个宣传动物权利的摊子散发小册子，鼓励人们不要使用动物制品或动物实验产品——不要吃肉，不要穿毛皮衣服，不要吃动物制药。

shed [ʃed]



记
 发音记忆：“谢的”→花都谢了→脱落


中
 vt. ① 流出



例
 Mary shed many tears at her grandfather's funeral. 玛丽在爷爷的葬礼上痛哭流涕。


中
 ② 发散，散发


例
 The sun sheds warmth and light. 太阳散发光和热。


考
 shed light on sth. 使某事物清楚些；解释某事


中
 ③ 脱落


例
 Many trees shed their leaves in autumn. 许多树木在秋天落叶。


中
 ④ 去除，摆脱



例
 In the 10 years ending in 2009, U.S. factories shed workers so fast that they erased almost all the gains of the previous 70 years. 2000年到2009年的十年间，美国工厂裁员速度如此之快，以至于裁减了几乎之前70年招工人数的总和。


中
 n. 棚，小屋


例
 Mary keeps her gardening supplies in a small shed. 玛丽将她的园艺工具放在一间小屋里。

curb [kɜːb]



记
 发音记忆：“刻薄”→为人刻薄，喜欢控制别人→控制


中
 vt. 控制



例
 What can we do to curb abuses of Intellectual Property? 我们怎样做才能控制知识产权的滥用呢？
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中
 n. ① 路缘；（街道的）镶边石


例
 The workers repair the curbs of the city once a year. 工人们每年都对该市的路缘进行一次修整。
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中
 ② 勒马绳


例
 Effie bought a new curb for her father. 埃菲给父亲买了一条新的勒马绳。


中
 ③ 控制，限制



考
 curbs on business-method claims 商业方法诉求的限制


同
 control（vt. 控制）；restrain（vt. 抑制）

accountant [əˈkaʊntənt]



中
 n. 会计人员，会计师



例
 certified/registered

accountant 注册会计师

ascend [əˈsend]



记
 词根记忆：a+scend（爬）→向上爬→上升


中
 v. 上升


例
 The rocket continues to ascend up and up till out of view. 火箭继续越升越高，最后看不见了。


同
 climb（v. 攀登；上升）


反
 descend（vi. 下来，下降）

royal [ˈrɔɪəl]



记
 联想记忆：忠诚（loyal）是皇家（royal）的美德


中
 a. ① 王室的，皇家的



考
 the royal family 王室成员


中
 ② 一流的；高贵的


例
 The hotel prepared royal feasts for its guests. 这家饭店为客人提供一流的宴席。

specific★
 [spəˈsɪfɪk]



记
 词根记忆：spec（种类）+ific（产生…的）→分门别类的→具体的


中
 a. ① 明确的，具体的



例
 have a specific aim 有明确的目标 // You infer information you feel the writer has invited you to grasp by presenting you with specific evidence and cues. 你可以通过找出特定的证据和线索来辅助你推测那些你认为作者想让你理解的信息。


中
 ② 特定的，特有的



例
 at specific time 在特定的时间 // The money is to be used for one specific purpose, that is, to build a new schoolhouse for Hope School. 这笔钱有一个特定的用途，即为希望小学建造新的校舍。


派
 specifically（ad. 明确地；特定地）


参
 special（a. 特别的，特殊的）

hitherto [ˌhɪðəˈtuː]



记
 联想记忆：hit（打）+her（她）+to→迄今，他的爱仍未打动她→迄今


中
 ad. 到目前为止，迄今



例
 Hitherto, much of the attention has centered on foreign investment. 迄今，人们的注意力主要集中在国外投资上。

rear [rɪə]



中
 n. 后部，尾部



例
 at/in the rear of…在…的后面


中
 a. 后方的，后部的；背后的


例
 The garden is in the rear part of a large and handsome house. 那个花园位于一座巨大的、富丽堂皇的房子后面。


考
 rear-view mirror 后视镜


中
 vt. 饲养；抚养


例
 Aunt Alice would rear you as one of her own children. 艾丽斯阿姨会把你当亲生孩子抚养的。

enquire/inquire [ɪnˈkwaɪə]



记
 词根记忆：en+quir（问）+e→询问


中
 v. ① (of)询问



例
 The director inquired of me about our work. 主管向我询问了我们的工作情况。


中
 ② （about）打听


例
 Please allow me to inquire about the history of this famous garden, would you? 我能向你打听一下这座著名花园的历史吗？


中
 ③ （after）问好，问候


例
 Have they inquired after me? 他们可曾向我问好？


参
 同根词：require（vt. 需要）；acquire（vt. 获得）

ethic [ˈeθɪk]



记
 词根记忆：eth（风俗，习惯）+ic→风俗不同，行为准则也相异→行为准则


中
 n. 道德准则，行为准则，伦理标准
 ； [-s]伦理学


例
 We have no land ethic yet, but we have at least drawn near the point of admitting that birds should continue as a matter of intrinsic right, regardless of the presence or absence of economic advantage to us. 虽然我们还没有土地的伦理观，但是我们至少已经几乎承认了这样一种观点：不管鸟类对我们而言是否有经济价值，生存都是它们的固有权利。

recession [rɪˈseʃn]



记
 词根记忆：re（反）+cess（行走）+ion→向后走→倒退，衰退


中
 n. （经济的）衰退，衰退期



例
 As the recession is looming large, people are getting anxious. 随着经济衰退越来越明显，人们开始焦虑起来。


下册

超纲单词
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abase [əˈbeɪs]



记
 词根记忆：a+bas（底部）+e→贬低


中
 vt. 降低…的威信（或地位、身份等），使卑下


例
 A man who uses bad language will only abase himself. 说脏话的人只会自贬身份。

abdicate [ˈæbdɪkeɪt]



记
 词根记忆：ab（离开）＋dic（说话）＋ate（使…）→离开说话的位置→退位


中
 v. 退位，逊位


例
 King Juan Carlos of Spain once insisted “kings don't abdicate, they die in their sleep.” 西班牙国王胡安·卡洛斯曾坚信“国王是不退位的，他们会终老于王位”。


考
 abdicate responsibility 失职，放弃职责

abolition [ˌæbəˈlɪʃn]



记
 来自abolish（v. 废除，废止）


中
 n. 废除，废止


例
 The abolition of slavery was a moral victory. 奴隶制的废除是一次道德上的胜利。

abreast [əˈbrest]



记
 联想记忆：a+breast（胸）→胸和胸并排→并排地


中
 ad. 并肩地，并排地


例
 keep abreast of 跟上某事物：You should read the newspapers to keep abreast of current affairs. 你应该看看报纸以紧跟时事。

abstain [əbˈsteɪn]



记
 词根记忆：abs（远离）+tain（拿住）→不拿住，使远离→戒除


中
 vi. 戒绝，戒除；弃权


例
 Susan persuades her husband to abstain from drinking. 苏珊劝她丈夫戒酒。

accede [əkˈsiːd]



记
 词根记忆：ac（=ad, 近）+ced（走）+e→走近，走到一起→同意


中
 vi. 同意；即位，继任


例
 The law forbade women to accede to the throne in that country. 该国法律禁止女性继承王位。

additive [ˈædətɪv]



记
 词根记忆：add（加）+it+ive→添加的；添加剂


中
 a. 添加的


中
 n. 添加剂


例
 We use no artificial additives of any kind in our food. 我们的食品不含任何人工添加剂。

adept


记
 词根记忆：ad+ept（适合）→特别适合做某事的→精通的；行家


中
 [əˈdept] a. 精通的，内行的


中
 [ˈædept] n. 行家，熟手


例
 John is an adept in French and Italian. 约翰精通法语和意大利语。

aeronautics [ˌeərəˈnɔːtɪks]



记
 词根记忆：aero（空气）+nau（船）+t+ics（…学）→航空学


中
 n. 航空学，航空术

affinity [əˈfɪnəti]



记
 词根记忆：af（近）+fin（末端）+ity→从头到尾都很相近的→特点相近


中
 n. 构造相似；特点相近；关系


例
 There is a close affinity between apes and monkeys. 猿与猴极为相似。

airborne [ˈeəbɔːn]



记
 联想记忆：air（空气）+born（出生）+e→横空出世的→空运的


中
 a. 空运的；在空中飞行的


例
 The rescue helicopters have already been airborne. 救援飞机已经升空了。

akin [əˈkɪn]



记
 联想记忆：a+kin（亲戚）→一个亲戚→有关系的


中
 a. 近似的，有关系的


例
 Although different, the two approaches are closely akin and equally effective. 这两种方法虽然有所不同，但极为相似，且同样有效。

allegation [ˌæləˈgeɪʃn]



记
 来自allege（v. 宣称，断言）


中
 n. 主张，断言；陈词，指控


例
 What allegations has Jack made against his attacker? 杰克指控了攻击他的人什么？

allergic [əˈlɜːdʒɪk]



记
 联想记忆：aller（看作alert，警报）+gic→皮肤出现警报的→过敏的


中
 a. 过敏的；讨厌…的


例
 I am allergic to shellfish. 我对贝类过敏。

allot [əˈlɒt]



记
 联想记忆：all（所有的）+ot→所有人都有份→分配，拨给


中
 vt. 分配，拨给


例
 The President's budgets have failed to allot enough money for schools. 总统的预算没能给学校拨足款项。

amber [ˈæmbə]



中
 n. 琥珀

amphibian [æmˈfɪbiən]



记
 词根记忆：amphi（两个，两种）+bi（生命）+an→水陆两生→两栖动物


中
 n. 两栖动物；水陆两用飞行器

anabolism [əˈnæbəlɪzm]



中
 n. 合成代谢


例
 Anabolism is one aspect of metabolism. 合成代谢是新陈代谢的一个方面。

anarchism [ˈænəkɪzəm]



中
 n. 无政府主义


例
 Anarchism is a term describing a cluster of doctrines and attitudes whose principal uniting feature is the belief that government is both harmful and unnecessary. 无政府主义这个词描述的是一堆教条和态度，它们的主要共同点在于认为政府是有害而且没有必要的。

anatomy [əˈnætəmi]



记
 词根记忆：ana（表加强）+tom（切）+y→切分身体→解剖学


中
 n. 解剖学；解剖构造

anew [əˈnjuː]



记
 词根记忆：a（表加强）+new（新的）→重新


中
 ad. 重新，再


例
 The bankrupt decided to start anew. 那位破产者决心从头再来。

annex


记
 联想记忆：an+nex（看作next，与…邻接的）→邻接建筑物→附属建筑物


中
 [ˈæneks] n. 附属建筑物；附件


中
 [əˈneks] vt. 吞并


例
 The dictator tried to annex the neighboring coun-try. 那位独裁者试图吞并邻国。

antagonist [ænˈtægənɪst]



记
 词根记忆：ant（反）+agon（打斗）+ist（表人）→打斗的人→敌手，对手


中
 n. 敌手，对手


例
 The rebels were antagonists of the ruling party. 叛乱者是执政党的敌人。

anthropological [ˌænθrəpəˈlɒdʒɪkl]



中
 a. 人类学的


例
 The anthropological concept of “culture” like the concept of “set” in mathematics, is an abstract concept which makes possible immense amounts of concrete research and understanding. 就像数学中的“集合”概念一样，人类学中的“文化”概念也是一个抽象概念，它使大量的具体研究和理解成为可能。

anthropology [ˌænθrəˈpɒlədʒi]



记
 词根记忆：anthrop（人）+ology（…学）→人类学


中
 n. 人类学


派
 anthropological（a. 人类学的）；anthropologist（n. 人类学家）

antibacterial [ˌæntibækˈtɪəriəl]



记
 词根记忆：anti（反对）+bacteria（细菌）+l（…的）→抗菌的


中
 a. 抗菌的


例
 They washed their hands with antibacterial soap. 他们用抗菌皂洗了手。

appraise [əˈpreɪz]



记
 词根记忆：ap（给，对）+prais（价值）+e→给予价值→评价


中
 vt. 评价，评定


例
 An antique dealer appraised my china. 一位古董商给我的瓷器估了价。

apprehensive [ˌæprɪˈhensɪv]



记
 词根记忆：ap+prehens（=prehend，抓住）+ive→能抓住要点的→有理解力的


中
 a. 忧虑的，担心的；有理解力的


例
 The student was quite apprehensive about the result of the exam. 那名学生很担心这次考试的成绩。

aquatic [əˈkwætɪk]



记
 词根记忆：aqua（水）+t+ic→水中的


中
 a. 水生的，水中的


例
 The first link in aquatic food chains is algae. 水生食物链的第一环是藻类。

archaeologist [ˌɑːkiˈɒlədʒɪst]



记
 词根记忆：archaeo（古）+（o）log(y)（…学）+ist（表人）→考古学家


中
 n. 考古学家

arduous [ˈɑːdjuəs]



记
 词根记忆：ardu（陡峭的）+ous（…的）→爬陡峭的山很费力→费力的


中
 a. 费力的，艰巨的


例
 A student of music needs a long and arduous training to become a performer. 学音乐的学生需要经过漫长而艰苦的训练才能成为表演家。

arid [ˈærɪd]



中
 n. 干旱的；枯燥的


例
 Arid regions in the southwestern United States have become increasingly inviting playgrounds for the growing number of recreation seekers who own vehicles such as motorcycles or powered trail bikes and indulge in hill-climbing contests or in caving new trails in the desert. 对越来越多拥有摩托车或动力越野摩托车等车辆的、喜欢尽情享受爬坡比赛或开辟新的沙漠通道的寻欢作乐者而言，美国西南部的不毛之地已成为吸引力越来越强的游乐场。

artifice [ˈɑːtɪfɪs]



记
 词根记忆：art（技术，技巧）+i+fic（做）+e→有技巧的做法→巧妙办法


中
 n. 巧妙办法；欺骗


例
 There was no room in law for artifice. 法律绝不容许欺骗。

artillery [ɑːˈtɪləri]



记
 联想记忆：art（技术）+ill（坏的）+ery→给人带来坏事（战争）的技术→大炮


中
 n. 火炮，大炮；[the ~] 炮兵（部队）


例
 An artillery shell blew that building. 一枚炮弹炸毁了那栋楼。

arthritis [ɑːˈθraɪtɪs]



中
 n. 关节炎


例
 And since these messages have an agenda—to lure us to open our wallets—they make the very idea of happiness seem unreliable. “Celebrate!” commanded the ads for the arthritis drug Celebrex, before we found out it could increase the risk of heart attacks. 由于这些信息都含有隐秘的目的——诱使我们打开钱包——这使得那些快乐的想法显得不太可靠了。“欢庆吧！”治疗关节炎的良药Celebrex这样宣传，然而随即我们发现它会增加患心脏病的风险。

ascribe [əˈskraɪb]



记
 词根记忆：a+scrib（写）+e→把…写上去→把…归于


中
 vt. （to）把…归于；归咎于


例
 We ascribe meanings to test on the basis of interaction between what we might call textual and contextual material. 我们在可能被称之为文本资料和语境资料的两者相互作用的基础上推测文本的意思。

aspiration [ˌæspəˈreɪʃn]



记
 来自aspire（v. 热望，立志）


中
 n. 强烈的愿望，志向，抱负


例
 She has no aspiration for fame or gain. 她不图名利。

aspirin [ˈæspərɪn]



中
 n. 阿司匹林


例
 The nurse gave me an aspirin for my headache. 护士给了我一片阿司匹林来治头痛。

assent [əˈsent]



记
 词根记忆：as+sent（感觉）→感觉一致→同意


中
 n./vi. 同意，赞成


例
 Mary didn't give her assent as to be my partner in the ball. 玛丽不同意做我的舞伴。

assort [əˈsɔːt]



中
 v. 分类


例
 It took me a lot of time to assort presents out on Christmas Eve. 圣诞前夜，我花了好长时间才把礼物分好类。

astrology [əˈstrɒlədʒi]



记
 词根记忆：astro（星）+（o）logy（…学）→占星学


中
 n. 占星术，占星学


派
 astrological（a. 占星的，占星术的）

astrophysicist [ˌæstrəʊˈfɪzɪsɪst]



记
 词根记忆：astro（星星）+physicist（物理学家）→天体物理学家


中
 n. 天体物理学家


例
 Odd though it sounds, cosmic inflation is a scientifically plausible consequence of some respected ideas in elementary particle physics, and many astrophysicists have been convinced for the better part of a decade that it is true. 宇宙膨胀说虽然听似奇特，但它是基本粒子物理学中一些公认的概念在科学上看来可信的结论，许多天体物理学家七八年来一直认为宇宙膨胀说是正确的。

attentively [əˈtentɪvli]



记
 词根记忆：at（一再）+tent（伸展）+ive+ly→一再伸长脖子听→聚精会神地


中
 ad. 聚精会神地


例
 Bill listened attentively to the lecture. 比尔聚精会神地听讲座。

authorize [ˈɔːθəraɪz]



记
 词根记忆：author（权力）+ize→使有权力→授权


中
 vt. 授权，批准


例
 The company has authorized the Navy's use of this facility for a rescue operation. 该公司已授权海军使用这种设备进行救援工作。

avenge [əˈvendʒ]



记
 词根记忆：a+veng（惩罚）+e→因对方所做的错事惩罚对方→为…复仇，为…报仇


中
 vt. 为…复仇，为…报仇


例
 He wanted to avenge his brother's death. 他想为兄弟的死报仇。

backbone [ˈbækbəʊn]



记
 组合词：back（后面；支持）+bone（骨）→起支撑作用的骨干→主干


中
 n. 主干，主要成分


例
 The youths are the backbones of the country. 年轻人是国家的栋梁。

backdrop [ˈbækdrɒp]



中
 n. （舞台的）背景幕布；（事件发生时）周围陪衬景物；（事态或活动的）背景


例
 Against a backdrop of drastic changes in economy and population structure, younger Americans are drawing a new 21st-century road map to success. 在经济和人口结构急剧变化的背景下，美国的年轻人正在描绘21世纪通向成功的崭新路线图。

baffle [ˈbæfl]



记
 发音记忆：“拜服”→被难倒了，所以拜服→难倒


中
 vt. 使困惑，难倒


例
 The police were baffled as to the whereabouts of the kidnappers. 绑架者的行踪难倒了警方。


中
 n. 屏蔽；挡板

bakery [ˈbeɪkəri]



记
 词根记忆：bake（烘焙）+（e）ry（表地点）→烤面包的地方→面包店


中
 n. 面包店

barrenness [ˈbærənnəs]



中
 n. 贫瘠，荒芜


例
 In his writing, John Crowe Ransom describes what he considers the spiritual barrenness of society brought about by science and technology. 约翰·克罗·兰塞姆在其著作中描述了他所谓的由科学技术给社会带来的精神空虚。

barter [ˈbɑːtə]



记
 联想记忆：bar（酒吧）+ter→酒吧可作为交易双方谈判易货的场所→易货


中
 n. 易货，易货贸易


中
 v. 进行易货贸易，做物物交换


例
 Food could also be bartered for other necessities. 食物也可以用于交换其他生活必需品。

berry [ˈberi]



中
 n. 浆果


例
 Bananas, grapes and tomatoes are all berries. 香蕉、葡萄和西红柿都是浆果。

besiege [bɪˈsiːdʒ]



记
 词根记忆：be（表加强）+siege（围攻）→围攻


中
 vt. 围攻；困扰


例
 The host of the party besieged Debbie with questions. 晚会主持人连珠炮似的问题让戴比应接不暇。

biomedical [ˌbaɪəʊˈmedɪkl]



记
 词根记忆：bio（生物）+medical（医学的）→生物医学的


中
 a. 生物医学的


例
 The biomedical research depends on public funding. 这项生物医学研究依靠政府拨款。

blanch [blɑːntʃ]



记
 词根记忆：blanc（白）+h→变白


中
 v. （使）变白，（使脸色）变苍白


例
 Habitual headaches have been known to blanch the hair prematurely. 众所周知，习惯性头疼会使头发过早变白。

bland [blænd]



记
 发音记忆：“布蓝的”→布是蓝色的→柔和的


中
 a. 温和的，柔和的；（食物）清淡的


例
 The cafeteria's food was really bland. 那家自助餐厅的食物真是清淡。

blockade [blɒˈkeɪd]



记
 联想记忆：block（阻碍）+ade→阻碍→封锁


中
 n./vt. 封锁


例
 The terrorists will not give in if we lift the blockade. 如果我们解除封锁，恐怖分子就不会投降。

blockage [ˈblɒkɪdʒ]



记
 词根记忆：block（堵塞）+age（表行为或其结果）→堵塞；妨碍


中
 n. 堵塞；封锁；妨碍


例
 The blockage in the water course should be cleared. 应该对河道中的堵塞物进行清理。

blot [blɒt]



中
 v. 弄脏


例
 My sister's skirt was blotted by some juice. 我姐姐的裙子被果汁弄脏了。


中
 n. 污点，污渍

bluff [blʌf]



记
 联想记忆：和buffalo（n. 美洲野牛）一起记


中
 n. 虚张声势；悬崖峭壁


中
 v. 虚张声势，吓唬


例
 The gangster bluffed the police into thinking that he had a gun. 歹徒虚张声势，让警方误以为他有枪。


中
 a. 直率的

bombard [bɒmˈbɑːd]



中
 v. 轰炸；大量提问；提供过多信息


例
 The American Law Institute—a group of judges, lawyers, and academics whose recommendations carry substantial weight—issued new guidelines for tort law stating that companies need not warn customers of obvious dangers or bombard them with a lengthy list of possible ones. 美国法学会——由一群法官、律师和理论专家组成，他们的建议举足轻重——颁布的新民事侵权法纲要指出，公司没有必要向顾客提示显而易见的危险，也没有必要连篇累牍地给他们列一份冗长的潜在危险清单。

bravery [ˈbreɪvəri]



记
 来自brave（a. 勇敢的）


中
 n. 勇敢


例
 The soldier deserves the highest praise for his bravery. 这个战士因为勇敢而得到最高荣誉是受之无愧的。

breakout [ˈbreɪkaʊt]



记
 来自词组break out（爆发）


中
 n. 引发；越狱


例
 The reporter said three guards were injured in the breakout, one seriously. 据记者报道，有三名看守在这次越狱事件中受伤，其中一名伤势严重。

breakthrough [ˈbreɪkθruː]



记
 来自词组break through（突破）


中
 n. 突破


例
 The invention of airbags was a breakthrough in automobile safety. 安全气囊的发明是汽车安全方面的一项重大突破。

brood [bruːd]



中
 n. 一窝，一伙


中
 v. 焦虑，忧思


例
 Corbett stared out of the window and brooded. 科比特凝视着窗外，忧郁地沉思着。

brotherhood [ˈbrʌðəhʊd]



记
 词根记忆：brother（兄弟，手足）+hood（表性质）→兄弟关系


中
 n. 手足情谊，兄弟关系


例
 Soldiers who were fighting together often have a strong feeling of brotherhood. 一起作战的士兵常怀有深厚的兄弟情谊。

Buddhist [ˈbʊdɪst]



中
 n./a. 佛教徒（的）

bust [bʌst]



记
 联想记忆：一阵狂风（gust）吹过，半身雕像（bust）掉落在地上，尘土（dust）飞扬


中
 n. 半身雕像；胸部


例
 The tailor started measuring Leila's hips, waist and bust. 裁缝开始为莉拉量臀围、腰围和胸围。


中
 v. 打破

by-product [ˈbaɪˌprɒdʌkt]



中
 n. 副产品


例
 Only gradually was the by-product of the institution noted, and only more gradually still was this effect considered as a directive factor in the conduct of the institution. 一种机构的副产品是逐步被注意到的，而把这种作用视为机构运作的指导性因素的过程要更加缓慢。

calamity [kəˈlæməti]



中
 n. 大灾祸，灾难


例
 The tsunami was the worst calamity in the country's history. 这次海啸是该国有史以来最严重的灾难。

calculus [ˈkælkjələs]



记
 词根记忆：calcul（计算）+us→微积分学


中
 n. 微积分学；结石


例
 Jimmy was sent to the hospital because of calculus. 吉米因结石病被送到医院。

calf [kɑːf]



记
 联想记忆：小牛（calf）是半（half）大的牛


中
 n. 小牛

caption [ˈkæpʃn]



记
 词根记忆：capt（拿，抓）+ion→抓住主要内容→标题


中
 n. 标题；（图片）说明文字，（电影）字幕


例
 The editor will add a caption to the photo. 编辑要给那张照片加一段文字说明。

carefree [ˈkeəfriː]



记
 组合词：care（忧虑）+free（自由的）→无忧无虑的


中
 a. 无忧无虑的


例
 The carefree children played happily in the garden. 无忧无虑的孩子们在花园里玩得很开心。

catalyze [ˈkætəlaɪz]



中
 vt. 催化；促成，刺激


例
 The reform catalyzed the economic growth of the country. 这项改革促进了该国的经济发展。

cataract [ˈkætərækt]



记
 词根记忆：cata（向下）+ract（冲）→大瀑布


中
 n. 白内障；大瀑布


例
 A cataract affects the vision of my right eye. 白内障影响了我右眼的视力。

causal [ˈkɔːzl]



中
 a. 原因的，因果关系的


例
 A causal relationship between hair dyes and cancer has not been demonstrated. 染发与癌症之间的因果关系尚未得到证实。

censor [ˈsensə]



记
 词根记忆：cens（评估）+or→审查，检查


中
 vt. 审查，检查（出版物等）


例
 All movies must be rigorously censored by the committee. 所有电影都要接受该委员会的严格审查。


中
 n. 检查员

centralization [ˌsentrəlaɪˈzeɪʃn]



记
 来自centralize（v. 集中）：central（中心的）+ize→集中


中
 n. 集中（化），中央集权化


例
 With economic growth has come centralization. 随着经济增长而来的是集中化。

championship [ˈtʃæmpɪənʃɪp]



记
 词根记忆：champion（冠军）+ship（地位）→冠军地位


中
 n. 冠军地位；锦标赛；有力的支持


例
 The football team hope that they can keep the championship. 那支足球队希望能蝉联冠军。

chargeable [ˈtʃɑːdʒəbl]



记
 词根记忆：charge（控诉）+able（可…的）→可能被控诉的


中
 a. 可能被控诉的


例
 Tony was chargeable with theft. 托尼可能被控犯有盗窃罪。

cheery [ˈtʃɪəri]



记
 词根记忆：cheer（愉快）+y（…的）→愉快的


中
 a. 乐观的；愉快的


例
 On Christmas Eve, the cheery atmosphere filled the restaurant. 圣诞前夜，那家餐馆里喜气洋洋。

chimpanzee [ˌtʃɪmpænˈziː]



中
 n. 黑猩猩


例
 According to anthropologists, the earliest ancestors of humans that stood upright resembled chimpanzees facially, with sloping foreheads and protruding brows. 根据人类学家的说法，直立行走的早期人类祖先面部轮廓与黑猩猩相似，额头后倾，眉毛突出。

cholesterol [kəˈlestərɒl]



记
 词根记忆：chole（胆，胆汁）+sterol（固醇）→胆固醇


中
 n. 胆固醇


例
 Western diets may result in high blood cholesterol level. 西餐会导致血液中胆固醇的含量过高。

chromosome [ˈkrəʊməsəʊm]



记
 词根记忆：chrom（颜色）+o+som（体）+e→染色体


中
 n. 染色体

chunk [tʃʌŋk]



中
 n. 厚片，大块；相当大的部分（或数量）


例
 While it hailed, lots of ice chunks banged against the windshield. 下冰雹时，大量的冰块撞击着挡风玻璃。

circulation [ˌsɜːkjəˈleɪʃn]



记
 来自circulate（v. 循环，流通；散布）


中
 n. 循环，流通；流传；发行


例
 The action of chewing gum improves the circulation of blood in the jaw. 嚼口香糖可以促进下颚的血液循环。

clique [kliːk]



中
 n. 私党，小集团，派系


例
 It is said that this club is dominated by a small clique of intellectuals. 据说，这个俱乐部被一个知识分子小集团左右。

coffin [ˈkɒfɪn]



记
 词根记忆：cof+fin（结束）→生命结束→棺材


中
 n. 棺材

cog [kɒg]



中
 n. （齿轮的）钝齿


例
 The mechanic welded a cog to the gear. 机修工在齿轮上焊了一个钝齿。

colossal [kəˈlɒsl]



中
 a. 巨大的，庞大的


例
 Even by modern standards, the Titanic was a colossal ship. 即使按照现在的标准来看，泰坦尼克号也称得上是一艘巨轮。

comeback [ˈkʌmbæk]



记
 来自词组come back（恢复）


中
 n. 恢复，复原


例
 Jazz is making a comeback recently. 最近，爵士乐再度流行起来。

competence [ˈkɒmpɪtəns]



记
 词根记忆：compet（e）（竞争）+ence→竞争需要能力→能力


中
 n. 胜任，能力


例
 We doubted his competence as a teacher. 我们怀疑他能否胜任教师的工作。

complexion [kəmˈplekʃn]



记
 词根记忆：com+plex（折叠，重叠）+ion→错综复杂的局面→局面


中
 n. 肤色；局面；性质


例
 The patient had a pale complexion. 那位病人面色苍白。

compliance [kəmˈplaɪəns]



中
 n. 顺从，服从


例
 Just as bosses and boards have finally sorted out their worst accounting and compliance troubles, and improved their feeble corporation governance, a new problem threatens to earn them—especially in America—the sort of nasty headlines that inevitably lead to heads rolling in the executive suite: data insecurity. 老板和董事们刚刚整顿好最糟糕的财务和规章问题，加强了薄弱的公司管理后，“数据不安全”这个新的问题可能会让他们成为报纸恶毒的头版头条（特别是在美国），这不可避免地会导致领导层换人。

compulsion [kəmˈpʌlʃn]



记
 词根记忆：com+puls（推，冲）+ion→一再推→强迫


中
 n. 强迫，强制


例
 The witness will not volunteer relevant information without compulsion. 如果不是被迫，那个证人是不会自愿提供相关信息的。

confound [kənˈfaʊnd]



记
 词根记忆：con+found（基础）→基础不打牢，越学越糊涂→使迷惑


中
 vt. 使混乱，使困惑；混淆，弄错


例
 Don't confound the means with the ends. 不要把手段和目的混淆起来。

congestion [kənˈdʒestʃn]



中
 n. 拥塞；充血


例
 How to reduce the congestion of ground trans-portation? 如何才能缓解路面交通拥挤的状况呢？

connotation [ˌkɒnəˈteɪʃn]



记
 词根记忆：con+not（注意）+ation→一心注意的内容→含义


中
 n. （词的）含义，内涵


例
 The word “amateur” does carry a connotation that the person is not fully integrated into the scientific community. “amateur”一词确实含有一个人并没有完全融入专业团体的含义。

consequent [ˈkɒnsɪkwənt]



记
 词根记忆：con+sequ（跟随）+ent→随之发生的


中
 a. 随之发生的，作为结果（或后果）的


例
 Bill's mistake and consequent dismissal depressed him. 比尔的失误以及随之而来的被解雇使他灰心丧气。

conserve [kənˈsɜːv]



记
 词根记忆：con+serv（保持）+e→保持，保全


中
 vt. 保全，保持


例
 To live a good life is to conserve your health. 想要生活幸福就得保持身体健康。

consul [ˈkɒnsl]



记
 联想记忆：外交事务得向领事（consul）请教（consult）


中
 n. 领事；（古罗马帝国的）执政官


例
 Wilson was sent to this country as a consul. 威尔逊被派到该国做领事。

contention [kənˈtenʃn]



中
 n. 争论，论点；争夺


例
 The scientist's contention was that one day people would live on the moon. 那位科学家的论点是：总有一天，人类将会在月球上居住。

coral [ˈkɒrəl]



中
 n. 珊瑚，珊瑚虫


例
 Pacific coral grows at a rate of an inch a year. 太平洋的珊瑚以每年一英寸的速度生长。


中
 a. 珊瑚色的，珊瑚红的

corporate [ˈkɔːpərət]



记
 词根记忆：corp（团体）+or+ate→团体的；公司的


中
 a. 公司的；团体的；法人的


例
 Corporate executives usually have high salaries. 公司的主管人员通常享有高薪。

corpse [kɔːps]



记
 词根记忆：corp（身体）+se→尸体


中
 n. 尸体

corrosive [kəˈrəʊsɪv]



中
 a. 腐蚀的


例
 Acids are chemical compounds that, in water solution, have a sharp taste, a corrosive action on metals, and the ability to turn certain blue vegetable dyes red. 酸属于化合物，溶于水时有强烈的气味，对金属具有腐蚀性，并且能够使某些蓝色植物染料变红。

counterbalance


记
 词根记忆：counter（相反）＋balance（平衡）→抗衡


中
 [ˌkaʊntəˈbæləns] v. 抗衡；抵消；对…起平衡作用


中
 [ˈkaʊntəbæləns] n. 平衡抵消物

coverage [ˈkʌvərɪdʒ]



记
 词根记忆：cover（覆盖）+age（场所）→能覆盖大街小巷每个角落→新闻报道


中
 n. 新闻报道


例
 I turned on the radio to hear the coverage of the earthquake. 我打开收音机收听有关地震的新闻报道。

cram [kræm]



中
 v. 填塞，塞满；为应考而学习


例
 Mary is trying to cram the tennis racket into her bag. 玛丽正在想办法把网球拍塞进包里。

crater [ˈkreɪtə]



中
 n. 火山口，坑（如陨石坑、弹坑等）


例
 The scientists found the craters caused by meteorites smashing into the earth. 科学家们发现了陨星撞击地球时留下的大坑。

credible [ˈkredəbl]



记
 词根记忆：cred（相信）+ible（能…的）→可信的


中
 a. 可信的，可靠的


例
 This witness presents credible information to convict his crime. 这名证人提供了可靠的证据证明他有罪。


派
 credibility（n. 可信性）

Danube [ˈdænjuːb]



中
 n. 多瑙河

dearth [dɜːθ]



记
 联想记忆：物以稀（dearth）为贵（dear）


中
 n. 缺乏，短缺


例
 Two years ago, Rupert Murdoch's daughter, Elisabeth, spoke of the “unsettling dearth of integrity across so many of our institutions.” 两年前，鲁珀特·默多克的女儿伊丽莎白曾谈到“我们如此多的机构都缺乏诚信是令人担忧的”。

debase [dɪˈbeɪs]



记
 词根记忆：de+bas（底部）+e→降低，贬损


中
 vt. 降低，贬损


例
 Sport is being debased by commercialism. 体育运动的价值受商业化的影响而下降。

debris [ˈdebriː]



中
 n. 废墟，残骸，碎片


例
 People finally found the debris of the crashed plane in the forest. 人们最终在森林里找到了失事飞机的残骸。

decode [ˌdiːˈkəʊd]



记
 词根记忆：de（去掉）+code（密码）→译（码），解（码）


中
 vt. 译（码），解（码）


例
 It took Tom just a minute to decode the secret message. 汤姆只用了一分钟就破译了这条密信。

degrade [dɪˈgreɪd]



记
 词根记忆：de（向下）+grade（级别）→降低级别→降级


中
 v. （使）降级；（使）堕落；（使）降解；（使）退化


例
 Words degraded to the margin have been justice, fairness, tolerance, proportionality and accountability. 被边缘化的字眼是正义、公平、宽容、行动的恰当性和责任。


派
 degradable（a. 可降级的；可降解的）；degradation（n. 堕落；落魄；恶化）

delinquency [dɪˈlɪŋkwənsi]



记
 联想记忆：de+linqu（看作linger，闲荡）+ency→整日闲荡→不良行为


中
 n. 不良行为，（青少年的）不法行为


例
 Delinquency was a serious problem in the high school. 青少年犯罪是高中的一个严重问题。

demographer [dɪˈmɒgrəfə]



记
 来自demography（n. 人口统计）：demo（人） +graphy（写）→写出人口有多少→人口统计


中
 n. 人口统计学家

depletion [dɪˈpliːʃn]



记
 词根记忆：de（去掉）+plet（满）+ion→使不满→损耗


中
 n. 损耗，耗尽


例
 “The true enemies of science”, argues Paul Ehrlich of Stanford University, a pioneer of environmental studies, “are those who question the evidence supporting global warming, the depletion of the ozone layer and other consequences of industrial growth.” 环境研究的先驱、斯坦福大学的保罗·埃利希认为，科学真正的敌人是那些对支持全球变暖、臭氧层空洞以及工业增长的其他后果的证据提出质疑的人。

depreciate [dɪˈpriːʃieɪt]



记
 词根记忆：de（降低）+preci（价值）+ate→贬低


中
 v. 贬值；贬低；轻视


例
 It is wrong to depreciate other people's achieve-ments. 轻视他人的成就是不对的。

detrimental [ˌdetrɪˈmentl]



记
 来自detriment（n. 伤害）：de（变坏）+trim（修剪）+ent→剪坏了→伤害


中
 a. 有害的


例
 Smoking is detrimental to your health. 吸烟有害健康。

devalue [diːˈvæljuː]



记
 词根记忆：de（去掉）+value（价值）→去掉价值→贬值


中
 v. 减值，贬值


例
 The antique jade was devalued by the flaw. 这块古玉因有瑕疵而贬值。

devour [dɪˈvaʊə]



记
 词根记忆：de+vour（=vor，吞吃）→吞食


中
 vt. 吞食；（一口气）读完；充满（好奇等）；挥霍；毁灭


例
 Insects would make it impossible for us to live in the world; they would devour all our crops and kill our flocks and herds, if it were not for the protection we get from insect-eating animals. 如果不是因为以昆虫为食的动物的保护，昆虫将会使我们无法在这个世界上生存：它们会吞噬掉我们所有的庄稼并杀死我们饲养的牲畜。

discerning [dɪˈsɜːnɪŋ]



中
 a. 有识别力的；有眼光的


例
 Since the consumer considers the best fruit to be that which is the most attractive, the grower must provide products that satisfy the discerning eye. 因为消费者认为最好的水果应该看起来也是最有吸引力的，所以种植者必须提供能满足这种敏锐眼光的产品。

disparaging [dɪˈspærɪdʒɪŋ]



记
 词根记忆：dis（不）+par（平等）+ag+ing→不平等对待的→蔑视的


中
 a. 蔑视的，轻视的


例
 He regarded his girlfriend with critical and disparaging eyes. 他用挑剔和蔑视的眼光看待自己的女朋友。

dispassionate [dɪsˈpæʃənət]



中
 a. 冷静的；不带偏见的


例
 Social science is one branch of intellectual enquiry which seeks to study humans and their endeavors in the same reasoned, orderly, systematic, and dispassionate manner that natural scientists use for the study of natural phenomena. 社会科学是知识探索的一个分支，它寻求像自然科学家研究自然现象那样，用理性、有序、系统和冷静的方式去研究人类及其活动。

disproportionate [ˌdɪsprəˈpɔːʃənət]



记
 词根记忆：dis（不）+pro（许多）+portion（一部分）+ate→许多部分不一样的→不相称的


中
 a. 不相称的；不成比例的


例
 Tom spends a disproportionate amount of his time on sport. 汤姆在运动方面花费的时间过多。

disregard [ˌdɪsrɪˈgɑːd]



记
 词根记忆：dis（不）+regard（关心）→不关心→漠视


中
 n. 忽视，漠视


例
 disregard for the character of rural areas 对乡村区域特色的忽视


中
 v. 不理会，漠视


例
 But the human mind can glimpse a rapidly changing scene and immediately disregard the 98 percent that is irrelevant, instantaneously focusing on the monkey at the side of a winding forest road or the single suspicious face in a big crowd. 但是，只要对一个快速变化的场景扫一眼，人类的大脑就能随即排除98%的不相干信息，即刻将注意力集中到位于蜿蜒的森林小径边的一只猴子身上，或者在一大群人中识别某个可疑的面孔。

disseminate [dɪˈsemɪneɪt]



记
 词根记忆：dis（分开）+semin（种子）+ate→撒种子→散布，传播


中
 vt. 散布，传播


例
 The Internet is mainly used to disseminate information. 互联网主要用于传播信息。

diverge [daɪˈvɜːdʒ]



记
 词根记忆：di（离开）+verg（转向）+e→转开→偏离


中
 vi. （指道路、线条等）分开，偏离；分歧


例
 My teacher asked me to tell the story without diverging from the truth. 老师要求我讲述这件事的时候不要偏离事实。

divergent [daɪˈvɜːdʒənt]



中
 a. 相异的，分歧的


例
 Hardy's weakness derived from his apparent inability to control the comings and goings of these divergent impulses and from his unwillingness to cultivate and sustain the energetic and risky ones. 哈迪的弱点一方面缘于他明显无法控制有分歧的创作冲动的反反复复，另一方面则缘于他不愿去培养和维持那些富于生机活力又充满风险的创作冲动。

diversify [daɪˈvɜːsɪfaɪ]



记
 词根记忆：di（分开）+vers（转）+ify→转开→不同→多样化


中
 v. （使）多样化


例
 Our factory must try to diversify for further development. 为了得到进一步的发展，我们厂必须努力使产品多样化。

dormant [ˈdɔːmənt]



记
 词根记忆：dorm（睡眠）+ant→休眠的


中
 a. 休眠的，静止的；隐匿的


例
 Emily has awakened the dormant emotion of love in his heart. 埃米莉唤醒了他心中沉睡已久的爱情。

downscale [ˌdaʊnˈskeɪl]



中
 v. 缩减…的规模


例
 She is downscaling, shopping at middle-brow Dillard's department store, instead of Neiman Marcus. 她在减少开支，开始到中等价位的Dillard百货公司而不是Neiman Marcus购物。〔注：middle-brow意为“中产阶级趣味（的）”〕。

downshifting [ˈdaʊnʃɪftɪŋ]



记
 联想记忆：down（减缓）+shift（换挡）+ing→调低速挡


中
 n. （汽车等）调低速挡

downsizing [ˈdaʊnsaɪzɪŋ]



中
 n. 裁员；缩小化


例
 New ways of organizing the workplace—all the reengineering and downsizing—are only one contribution to the overall productivity of an economy, which is driven by many other factors such as joint investment in equipment and machinery, new technology, and investment in education and training. 企业重组的新方法，如机构重组和裁员，仅仅是对经济制度综合生产率的一种贡献；促进综合生产率发展的因素还有许多，例如设备和机器以及新技术联合投资、教育和培训投资等。

drudgery [ˈdrʌdʒəri]



记
 联想记忆：drudg（看作drug，毒品）+ery→戒毒是个苦差事→苦差事


中
 n. 苦差事，苦工


例
 I don't mind drudgery if it pays well. 如果酬劳不错，我不介意干苦差事。

dynamics [daɪˈnæmɪks]



记
 词根记忆：dynam（o）（力量）+ics（…学）→动力学


中
 n. 动力；动力学；动态

egalitarian [iˌgælɪˈteəriən]



中
 a. 平等主义的


例
 egalitarian sentiment 平等主义观念

elude [iˈluːd]



记
 词根记忆：e（出）+lud（笑）+e→笑着从危险状况中逃出来→逃避


中
 v. ① 不记得；不理解


例
 The distinction between these two words eludes me. 我不记得这两个单词之间的区别了。


中
 ② 躲避，逃避


例
 The criminal eluded capture for months by hiding underground. 罪犯为了躲避追捕暗中躲藏了好几个月。

emancipate [ɪˈmænsɪpeɪt]



记
 词根记忆：e（出）+man（手）+cip（落下）+ate→把手放下→解放


中
 vt. 解放，解除


例
 She decided to emancipate herself from hard housework. 她决定摆脱繁重的家务。

ember [ˈembə]



记
 联想记忆：和member（n. 成员；部分）一起记


中
 n. 余火；灰烬


例
 The embers of the bonfire remained. 那堆篝火余烬尚存。

emulation [ˌemjuˈleɪʃn]



记
 词根记忆：emul（竞争）+ation→竞争


中
 n. 竞争，赶超


例
 Annie worked hard in emulation of others. 安妮努力赶超其他人。

encompass [ɪnˈkʌmpəs]



记
 词根记忆：en（进入）+com（完全）+pass（通过）→完全进入→包含


中
 vt. 围绕，包含


例
 My wardrobe encompasses a rainbow of colors. 我衣柜里的衣服五颜六色。

encroach [ɪnˈkrəʊtʃ]



记
 词根记忆：en（进入）+croach（钩）→钩进去→侵入


中
 vi. 侵入，侵害


例
 The pests encroached on farms and damaged the crops. 害虫侵入农场，毁坏了庄稼。

engrave [ɪnˈgreɪv]



记
 词根记忆：en（使…）+grave（雕刻，铭记）→铭记


中
 vt. （在…上）雕刻，铭记


例
 He engraved a poem on his wife's tombstone. 他在妻子的墓碑上刻了一首诗。

entangle [ɪnˈtæŋgl]



记
 词根记忆：en（使…）+tangle（纠缠）→使…纠缠


中
 vt. 使…纠缠，卷入


例
 A big fish got entangled in the net. 一条大鱼被缠在了网里。

entreat [ɪnˈtriːt]



记
 词根记忆：en（使…）+treat（款待）→使别人款待自己→乞求


中
 vt. 乞求，恳求


例
 Tom entreated the teacher to forgive his cheating. 汤姆恳求老师原谅他的作弊行为。

entrust [ɪnˈtrʌst]



记
 词根记忆：en（使…）+trust（信任）→使别人得到信任→委托


中
 vt. 委托


例
 We entrusted the babysitter with our children. 我们委托保姆照料孩子们。

envision [ɪnˈvɪʒn]



记
 词根记忆：en+vis（看）+ion→用心去看→想象


中
 v. 想象


例
 The automaker envisions that customers initially attracted by the discounts may become loyal customers. 汽车制造商想象那些最初被折扣吸引的顾客可能会成为忠实的客户。

enzyme [ˈenzaɪm]



记
 来自希腊语：en（入内）+zyme（酶）→酶


中
 n. 【生化】 酶


例
 The students learned how digestive enzymes break food down. 学生们了解了消化酶是如何分解食物的。

epithet [ˈepɪθet]



记
 词根记忆：epi（在…上）+thet（=put，放）→给人加上绰号→绰号


中
 n. 绰号；侮辱性词语


例
 For that epithet of yours, I will devise a new punishment for you. 就为你那句骂人的话，我会再给你加一条新的惩罚。

espionage [ˈespiənɑːʒ]



记
 来自法语：e+spion（=spy，看）+age→偷偷地看→间谍活动


中
 n. 间谍活动


例
 The man was charged with economic espionage. 这个人被控告从事商业间谍活动。

euthanasia [ˌjuːθəˈneɪziə]



记
 词根记忆：eu（好）+than（与…相比较）+aisa→注射安乐死与其他方式相比痛苦小很多→安乐死


中
 n. 安乐死


例
 The doctor was accused of performing euthanasia on a suffering patient. 这位医生被指控对一名受病痛折磨的病人实行安乐死。

excavate [ˈekskəveɪt]



记
 词根记忆：ex（出）+cav（空的）+ate→挖空→挖掘


中
 vt. 挖掘，掘出


例
 The archaeologists excavated the bones of 17 Mayans in that tomb. 考古学家们从那座墓中挖掘出17个玛雅人的骨头。

excavation [ˌekskəˈveɪʃn]



中
 n. 挖掘，发掘；[pl.] 挖掘的地方


例
 We found some gold coins in the excavations. 我们在挖掘的地方发现了一些金币。

expedite [ˈekspədaɪt]



记
 词根记忆：ex（出）＋ ped（脚）＋ite→把脚迈出去→加快


中
 vt. 加快，加速


例
 Passengers who pass a background check are eligible to use expedited screening lanes. 通过背景调查的旅客可以使用快速安检通道。

facial [ˈfeɪʃl]



中
 a. 面孔的，面部的；面部用的


例
 Facial expressions are a conveyance of emotion. 面部表情是表达感情的一种方式。

fallacy [ˈfæləsi]



记
 联想记忆：fall（错误）+acy→谬误


中
 n. 谬误，谬论


例
 The fallacy in your thinking is based on ignorance. 你思想中的谬误基于无知。

fallout [ˈfɔːlaʊt]



中
 n. 附带结果，余波


例
 The fallout of the scandal cost him his job. 丑闻的余波让他丢了工作。

fanatic [fəˈnætɪk]



记
 词根记忆：fan（寺庙）+at+ic（…的）→寺庙里都是狂热的信徒→狂热的


中
 n. 狂热者；盲信者


中
 a. 狂热的；入迷的


例
 Dr. Smith was one of the President's most fanatic supporters. 史密斯博士是总统最狂热的支持者之一。

farfetched [ˌfɑːˈfetʃt]



记
 词根记忆：far（远的）+fetch（取来）+ed→取得有些远→牵强的


中
 a. 牵强的


例
 When a new movement in art attains a certain fashion, it is advisable to find out what its advocates are aiming at, for, however farfetched and unreasonable their principles may seem today, it is possible that in years to come they may be regarded as normal. 当艺术领域的一场新运动发展成某种流行时尚时，最好弄清这场运动的倡导者的真正意图，因为不管他们的时尚原则在今天看来多么牵强不合理，很可能在接下来的若干年他们的理论都被视为正常的。

fascism [ˈfæʃɪzəm]



记
 发音记忆：“法西斯”


中
 n. 法西斯主义，极端的国家主义


例
 This scientist was persecuted by fascism and was obliged to flee to Switzerland. 这位科学家受到法西斯主义的迫害，被迫逃亡到瑞士。

federation [ˌfedəˈreɪʃn]



记
 来自federate（v. 结成联邦）


中
 n. 联合会；联邦


例
 The small kingdoms joined together into a federation for their mutual benefits. 这些小王国为了它们共同的利益联合起来组成了一个联邦。

feminist [ˈfemənɪst]



记
 词根记忆：femin（女人）+ist（表人）→女权主义者


中
 n. 女权主义者


例
 Feminists believe in equal pay for equal work, regardless of the worker's sex. 女权主义者们认为，不应考虑工人的性别，应该同工同酬。

feverishly [ˈfiːvərɪʃli]



记
 词根记忆：fever（发烧，高度兴奋）+ish（…的）+ly（…地）→兴奋地


中
 ad. 兴奋地


例
 Barnes worked feverishly on the computer keyboard suddenly and frightened his partners. 巴恩斯突然兴奋地敲击键盘，吓了同事们一跳。

fissure [ˈfɪʃə]



记
 词根记忆：fiss（裂）+ure→裂缝


中
 n. 裂缝，裂沟


例
 I covered the fissure in the wall with plaster. 我用灰泥把墙上的裂缝填上了。

flake [fleɪk]



记
 联想记忆：f+lake（湖）→雪狼湖→雪片般落下


中
 n. 薄片


中
 v. 使成薄片；雪片般落下


例
 The snow began to flake down from the sky when the church bell roared. 教堂的钟声响起时，雪花开始从天空飘落。

flick [flɪk]



记
 联想记忆：fli（看作fly，飞）+ck→轻拍翅膀，展翅高飞→轻拍


中
 n./v. 轻拍；（快而轻地）移动


例
 Tom flicked the whip, and the horse went faster. 汤姆轻挥了一下鞭子，马儿跑得更快了。

flicker [ˈflɪkə]



记
 联想记忆：flick（弹）+er→弹来弹去看不清→闪动


中
 vi. 闪动，闪烁


例
 The single light flickered and went out. 仅有的灯光闪动了几下后也熄灭了。

flip [flɪp]



记
 联想记忆：f（看作fly，飞）+lip（嘴唇）→飞吻轻抛→轻抛；无礼的


中
 n./v. 轻抛；蹦跳；快速翻动


例
 Mary flipped through the menu to choose her favorite dishes. 玛丽飞快地翻着菜单，挑选自己最喜欢的菜。


中
 a. 无礼的

flowery [ˈflaʊəri]



中
 a. 花香的；（言语或文字）过分复杂费解的；华而不实的


例
 It is more difficult to write simply, directly, and effectively than to employ flowery but vague expressions that only obscure one's meaning. 简明、直接、有力的写作难于花哨、含混且只会使意义模糊的表达。

flutter [ˈflʌtə]



记
 联想记忆：被奉承（flatter）时，往往会心脏快速跳动（flutter）


中
 v. （鸟等）振翼；飘动；（心脏等）快速跳动


中
 n. 摆动；紧张


例
 She was in a state of flutter and wonder when hearing Tom's proposal. 当听到汤姆的求婚时，她既紧张又惊讶。

foe [fəʊ]



记
 联想记忆：敌人（foe）恨你恨到脚指头（toe）


中
 n. 敌人，仇敌


例
 The soldiers fought bravely with the foe on the battlefield. 战士们在战场上奋勇杀敌。

foresighted [ˌfɔːˈsaɪtɪd]



记
 词根记忆：fore（前）＋sight（眼光）+ed（有…的）→眼光向前的→有先见之明的


中
 a. 深谋远虑的，有先见之明的


例
 The move turned out to be foresighted. 此举是有先见之明的。

frenzy [ˈfrenzi]



中
 n. 狂暴，狂怒


例
 Billy was agitated, pacing back and forth in a frenzy. 比利非常不安，暴躁地来回踱着步子。

frigid [ˈfrɪdʒɪd]



记
 词根记忆：frig（冷）＋id（…的）→寒冷的


中
 a. 寒冷的；冷淡的


例
 His teaching began at the Massachusetts Institute of Technology, but William Rainey Harper lured him to the new University of Chicago, where he remained officially for exactly a generation and where his students in advanced composition found him terrifyingly frigid in the classroom but sympathetic and understanding in their personal conferences. 他的教书生涯始于麻省理工学院，但是威廉·雷尼·哈珀把他吸引到了新成立的芝加哥大学。他在那里正式任职足有30年。在那里，上高级写作课的学生发现，他在课堂上古板得可怕，但私下讨论时却显得富有同情心且通情达理。

fungus [ˈfʌŋgəs]



中
 n. ([pl.] fungi) 真菌，菌类植物


例
 Mildew and mushrooms are fungi. 霉和蘑菇都是真菌。

fury [ˈfjʊəri]



记
 联想记忆：他在陪审团（jury）面前极力隐藏（bury）心中的愤怒（fury）


中
 n. 狂怒；激烈，猛烈


例
 She always flies into a fury for the slightest matter. 她总是为微不足道的事情大动肝火。

futurism [ˈfjuːtʃərɪzəm]



中
 n. 未来主义


例
 Futurism, an early twentieth-century movement in art, rejected all traditions and attempted to glorify contemporary life by emphasizing the machine and motion. 未来主义是20世纪早期的一股艺术思潮，它拒绝一切传统，试图通过强调机械和动态来赞美现代生活。

futurist [ˈfjuːtʃərɪst]



记
 来自future（n. 未来）


中
 a. 未来派的


中
 n. 未来派画家；未来信徒


例
 Susan fell in love with a futurist. 苏珊爱上了一个未来派画家。

futurologist [ˌfjuːtʃəˈrɒlədʒɪst]



中
 n. 未来学家

geophysical [ˌdʒiːəʊˈfɪzɪkl]



记
 词根记忆：geo（地）+physical（物理学的）→地球物理学的


中
 a. 地球物理学的


例
 Thank you for furnishing me with so many geophysical data. 谢谢你给我提供这么多地球物理学的资料。

gizmo [ˈgɪzməʊ]



中
 n. 小发明


例
 Tom shows all his gizmos to us. 汤姆把他所有的小发明都展示给我们看。

glamo(u)r [ˈglæmə]



记
 发音记忆：“格莱美”→很有吸引力→吸引力


中
 n. 魅力，吸引力


例
 To study abroad has lost its glamour for me. 出国留学对我来说已经失去了吸引力。

gland [glænd]



中
 n. 【解】腺

gratify [ˈgrætɪfaɪ]



记
 词根记忆：grat（高兴）+i+fy（使…）→使高兴


中
 v. 使满意，使高兴；纵容


例
 It has always been our aim to gratify and satisfy our clients. 令客户高兴和满意一直是我们的目标。

gravel [ˈgrævl]



记
 词根记忆：grav（重的）+el→重的小石子→沙砾


中
 n. 沙砾，砾石


例
 The road to our village was paved with gravel. 通往我们村庄的公路铺上了砾石。

groove [gruːv]



记
 注意不要和grove（n. 树丛）相混


中
 n. 沟；槽；唱片上的纹路


例
 I wiped the dust from the record's grooves with a piece of cotton. 我用一块棉布擦去唱片纹路里的灰尘。

growl [graʊl]



记
 联想记忆：gr+owl（猫头鹰）→猫头鹰叫→咆哮


中
 v. 咆哮；发牢骚地说


例
 The lame lion growls at me now and then. 这只跛腿狮子时不时地冲我吼叫。

guardian [ˈgɑːdiən]



记
 词根记忆：guard（保卫）+ian（表人）→守卫者，保护者


中
 n. 监护人；守卫者，保护者


例
 Tom was sent to live with his guardian at the age of eight when his parents died. 汤姆的父母在他八岁时去世了，此后他被送去与监护人一起生活。

gunpowder [ˈgʌnˌpaʊdə]



记
 组合词：gun（炮）+powder（粉末）→黑色火药


中
 n. 黑色火药，有烟火药


例
 He poured gunpowder from the shell to the ground. 他把弹壳里的火药倒在了地上。

hack [hæk]



中
 v. 砍，劈；猛踢；非法侵入（他人的计算机系统）


例
 Journalists are known to have hacked the phones of up to 5,500 people. 电话遭到记者窃听的人数目前已经多达5500人。

hallucination [həˌluːsɪˈneɪʃn]



记
 联想记忆：hall（大厅）+uci（音似：you see，你看）+nation（国家）→如果你在大厅里看到了一个国家，一定是产生了幻觉→幻觉


中
 n. 幻觉，幻想


例
 He is suffering from visual hallucinations. 他正遭受幻视的痛苦。


派
 hallucinogen （n. 迷幻剂）

halo [ˈheɪləʊ]



中
 n. （绘画等中环绕圣人头上的）光环，光轮


例
 And third, through a more diffuse “halo effect,” whereby its good deeds earn it greater consideration from consumers and others. 第三，通过更加弥漫的“晕轮效应”，它的善行为其从顾客和其他人那里赢得更多的考虑。

harass [ˈhærəs]



记
 联想记忆：har（看作hard，硬的）+ass（驴子）→倔驴不断骚扰→骚扰


中
 vt. 侵扰，骚扰


例
 She claims she has been harassed by her neighbor. 她声称遭到了邻居的骚扰。

haunt [hɔːnt]



中
 v. 鬼魂出没


例
 The villagers said that the woods were all haunted up there. 村民说那儿的树林里有鬼魂出没。

headshot [ˈhedʃɒd]



中
 n. 头部特写


例
 Candidates are asked to send a recent full-figure photo of themselves, along with a headshot. 申请人需要寄一张近期的全身照和一张头像照片。

hectare [ˈhekteə]



中
 n. 公顷


例
 The park has an area of only several hectares. 这个公园占地只有几公顷。

heed [hiːd]



记
 联想记忆：对需要（need）的东西要格外注意（heed）


中
 v. 注意，留心


中
 n. 关心，注意


例
 These young men pay very little heed to the passing of time. 这些年轻人几乎注意不到时光飞逝。

helix [ˈhiːlɪks]



记
 联想记忆：heli（看作helic，螺旋的）+x→螺旋（状物）


中
 n. 螺旋，螺旋（状物）


例
 A new double helix has been built. 一种新的双螺旋结构诞生了。

highbrow [ˈhaɪbraʊ]



中
 n. 卖弄知识的人；知识分子


例
 Each highbrow did and does congratulate himself on being unique in his unlikeness to other men; and conversely each lowbrow now congratulate himself on being in some mystical way unique in his likeness—on being, so to say, outstandingly average and extraordinarily ordinary. 每个自以为有学问的人过去和现在都为自己的与众不同而沾沾自喜；反过来，没有学问的人现在则庆幸着自己与别人说不清的雷同——或者说庆幸着自己杰出的一般和非凡的普通。

hockey [ˈhɒki]



记
 联想记忆：猴子（monkey）在玩曲棍球（hockey）


中
 n. 曲棍球


例
 Wayne is a great player in hockey. 韦恩是个曲棍球高手。

homicide [ˈhɒmɪsaɪd]



记
 词根记忆：hom（=hum，人）+i+cid（杀）+e→杀人


中
 n. 杀人；杀人者


例
 He was suspected of homicides in the states of Utah and Washington. 他涉嫌在犹他州和华盛顿州杀人。

honesty [ˈɒnəsti]



记
 来自honest（a. 正直的）


中
 n. 诚实；正直；坦率


例
 The movie isn't, in all honesty, as good as I expected. 说实话，这部电影没有我预期的那么好。

horticulture [ˈhɔːtɪkʌl
 tʃə（r）]



中
 n. 园艺学


例
 The science of horticulture, in which the primary concerns are maximum yield and superior quality, utilizes information derived from other sciences. 园艺学的主要关注点是实现最高产量和最优质量，因此它要利用其他学科的知识。

hospice [ˈhɒspɪs]



记
 联想记忆：hos（看作host，主人）+pice→主人收留别人的地方→收容所


中
 n. 收容所，济贫院

hospitable [hɒˈspɪtəbl]



中
 a. 好客的；（气候等）宜人的；（对新思想等）易接受的


例
 Most people in this country consider themselves hospitable people. 这个国家的大多数人都认为自己很好客。

husbandry [ˈhʌzbəndri]



记
 联想记忆：husband（丈夫）+ry→大丈夫有所为→管理


中
 n. 管理；畜牧


例
 He was opposed to using this unusual animal husbandry technique to clone humans. 他反对用这种特殊的动物繁殖技术克隆人。

hydroelectric [ˌhaɪdrəʊɪˈlektrɪk]



记
 词根记忆：hydr（水）+o+electr（电）+ic（…的）→水力电气的


中
 a. 水力电气的


例
 Hydroelectric power and flood control and irrigation are possible without building monster dams. 无论是水力发电、治水还是灌溉，未必只有通过建设庞大的大坝才能实现。

hysteria [hɪˈstɪəriə]



中
 n. 歇斯底里


例
 crowds of football supporters gripped by mass hysteria 众多歇斯底里的球迷

iceberg [ˈaɪsbɜːg]



记
 组合词：ice（冰）+berg（大冰块）→冰山


中
 n. 冰山


例
 The huge ship sank after colliding with an iceberg. 巨轮撞到冰山后沉没了。

icon [ˈaɪkɒn]



中
 n. （东正教的）圣像；肖像；图标


例
 An icon of the saint was placed on the wall of the kitchen. 厨房的墙上挂着一幅圣像。

impel [ɪmˈpel]



记
 词根记忆：im（在里面）+pel（推）→在里面推→驱使


中
 vt. 驱使，促使


例
 Any particular papers had impelled the change. 某些特定的论文推动了此次变革。

impersonal [ɪmˈpɜːsənl]



中
 a. 非个人的，客观的


例
 Such large, impersonal manipulation of capital and industry greatly increased the numbers and importance of shareholders as a class, an element in national life representing irresponsible wealth detached from the land and the duties of the landowners; and almost equally detached from the responsible management of business. 对资本和产业的这种大规模的非个人的操纵大大增加了股东作为一个阶层的数量和重要性。这个阶层作为国计民生的一分子，代表着那些不用个人负责任的财富，这些财富与土地所有者的土地和责任相分离，也几乎与商业的责任管理相分离。

impinge [ɪmˈpɪndʒ]



记
 词根记忆：im（进入）＋ping（系紧）＋e→紧迫进入→ 侵犯


中
 vi. （on/upon）对…有明显作用（或影响）；妨碍；侵犯


例
 They suggest beauty should not be defined by looks that end up impinging on health. 他们暗示美不应以最终会影响健康的外表来定义。

impoverished [ɪmˈpɒvərɪʃt]



记
 词根记忆：im（进入）+pover（贫困）+ish+ed→进入贫困的→穷困的


中
 a. 穷困的；无力的


例
 It's well known that that's an impoverished Third World country. 众所周知，那是一个贫穷的第三世界国家。

imprint [ɪmˈprɪnt]



记
 词根记忆：im（进入）+print（印）→印，压印


中
 vt. 印，压印；铭记


例
 I have imprinted your words on my memory. 你的话我已铭记在心。


中
 n. 印记；深刻的印象；持久的特征、标志

imprison [ɪmˈprɪzn]



记
 词根记忆：im（进入）+prison（监狱）→禁锢；关押


中
 vt. 禁锢；关押


例
 Someone thinks that language imprisons the mind. 有人认为语言禁锢了思维。

improper [ɪmˈprɒpə]



记
 词根记忆：im（不）+proper（正确的）→不正确的


中
 a. 不合适的，不正确的


例
 Laughing and joking are improper at a meeting. 开会时，嬉笑和玩笑都是不合适的。

inborn [ˌɪnˈbɔːn]



记
 词根记忆：in（内）+born（出生）→天生的


中
 a. 天生的，生来的


例
 This little girl has an inborn talent for music. 这个小女孩儿有音乐天赋。

inbuilt [ˈɪnbɪlt]



中
 a. 内置的


例
 Children will play with dolls equipped with personality chips, computers with inbuilt personalities will be regarded as workmates rather than tools, relaxation will be in front of smell television, and digital age will have arrived. 孩子们将与装有个性芯片的玩具娃娃玩耍，个性化的计算机将被视为工作伙伴而不是工具，人们将在能散发出气味的电视机前休闲，那时数字化时代就来到了。

inclination [ˌɪnklɪˈneɪʃn]



中
 n. 倾向，意愿


例
 I am always amazed when I hear people saying that sport creates goodwill between the nations, and that if only the common peoples of the world could meet one another at football or cricket, they would have no inclination to meet on the battlefield. 每次我听说体育运动能够在国家间建立起友好感情，以及世界各地的普通人只要能在足球场或板球场上相遇就不愿再在战场上兵戎相见，我总是倍感诧异。

incoming [ˈɪnkʌmɪŋ]



记
 来自词组come in（进入；到来）


中
 a. 引入的；来临的


例
 Jane changed her phone number, so no incoming calls could get through. 简换了电话号码，所以打给她的电话都无法接通。

incomplete [ˌɪnkəmˈpliːt]



中
 a. 不完整的，不完善的


例
 My novel is incomplete because I don't know how to end it. 我的小说没写完，因为我不知道如何结尾。

indistinct [ˌɪndɪˈstɪŋkt]



记
 词根记忆：in（不）+distinct（清楚的）→不清楚的


中
 a. 不清楚的


例
 I heard an indistinct whisper in the next room. 我听到隔壁有隐约的私语声。

ineptly [ɪˈneptli]



记
 词根记忆：in（不）+ept（合适的）+ly→不适当地


中
 ad. 不适当地；无能地


例
 Some of the business restructuring of recent years have been ineptly done. 近年来的一些业务重组并不合适。

inexorable [ɪnˈeksərəbl]



记
 词根记忆：in（不）+ex（出）+or（说）+able（可…的）→不说出来的→不可动摇的


中
 a. 无情的；不可动摇的


例
 Time is more inexorable far than empty tigers or the roaring sea. 光阴比饥饿的老虎或狂啸的大海更无情。

infection [ɪnˈfekʃn]



记
 来自infect（v. 传染，感染）


中
 n. 传染，感染；传染病；传播


例
 SARS is a very serious infection. “非典”是一种很严重的传染病。

infest [ɪnˈfest]



记
 联想记忆：in（进入）+fest（集会）→拥挤着参加集会→大批滋生


中
 vt. 大批滋生，大批出没于


例
 And so, the Middle East excepted, Europe is the most monarch-infested region in the world, with 10 kingdoms （not counting Vatican City and Andorra）. 因此，除了中东之外，欧洲是世界上君主制最集中的地区，有10个王国（不包括梵蒂冈城和安道尔共和国）。


考
 be infested with 多得成灾


派
 infestation（n. 滋生，出没）

infuriate [ɪnˈfjʊərieɪt]



中
 vt. 使极为生气；使大怒；激怒


例
 Wasted time is a drag on Americans' economic and private lives, not to mention infuriating. 浪费的时间对美国人的经济和私人生活来说是一种累赘，更不用说这还令人十分生气。


派
 infuriating〔a. 使人极为生气的（或愤怒的）〕

innate [ɪˈneɪt]



记
 词根记忆：in（向内）+nat（出生）+e→出生时带来的→先天的


中
 a. 先天的，天生的


例
 The ability to learn language is an innate human ability. 学习语言的能力是人类与生俱来的。

innovate [ˈɪnəveɪt]



记
 词根记忆：in（使…）+nov（新的）+ate→使焕然一新→革新，创新


中
 vi. 革新，创新


例
 The true wealth of a nation lies in its people's ability to create, communicate and innovate. 一个国家真正的财富在于其人民创造、沟通和革新的能力。

insane [ɪnˈseɪn]



记
 词根记忆：in（不）+sane（健全的）→精神不健全的→精神病的


中
 a. 蠢极的，荒唐的；（患）精神病的，疯狂的


例
 I think this bad news would drive him insane. 我觉得这个坏消息会让他发疯的。

insidious [ɪnˈsɪdiəs]



记
 词根记忆：in（里面）+sid（坐）+ious→坐在里面的→隐蔽的


中
 a. 隐蔽的；阴险的


例
 We have seen through his insidious plan. 我们已经看穿了他的阴谋。

intake [ˈɪnteɪk]



记
 来自词组take in（吸收）


中
 n. 吸入，吸纳


例
 Tom's food intake is hindered by his severe sore throat. 汤姆喉咙疼得厉害，吃不下东西。

intent [ɪnˈtent]



记
 联想记忆：in（向内）+tent（帐篷）→深夜摸进帐篷，意欲何为？→意图，目的


中
 n. 意图，目的


中
 a. （on）专心的，专注的；急切的


例
 He was intent on saving money so that he could buy his own house. 他一心想攒钱买房子。

interplay [ˈɪntəpleɪ]



记
 词根记忆：inter（在…之间）+play（担任角色）→在两者之间担任角色→相互作用


中
 n. 相互作用，相互影响


例
 The force of geographic conditions peculiar to America, the interplay of the varied national groups upon one another, and the sheer difficulty of maintaining old-world ways in a raw, new continent caused significant changes. 美国独特的地理条件，不同民族之间的相互影响，以及在这个原始的新大陆维持原有生活方式的极大难度引起了巨大的变化。

interlocking [ˌɪntəˈlɒkɪŋ]



记
 词根记忆：inter（相互）+lock（锁）+ing→连锁的


中
 a. 相连的；连锁的


例
 The five interlocking rings in the Olympic flag symbolize the uniting of all five continents. 奥运旗帜上相连的五环象征着五大洲团结在一起。

intranet [ˈɪntrənet]



记
 词根记忆：intra（内部）+net（网）→企业内部互联网


中
 n. 企业内部互联网


例
 We share the information through the company's intranet. 我们通过公司的局域网实现信息共享。

inventive [ɪnˈventɪv]



记
 词根记忆：invent（创造，发明）+ive→善于创造的


中
 a. 善于创造的，发明的


例
 Edison was very inventive. 爱迪生非常善于发明创造。


派
 inventiveness （n. 独创性，独创能力）

invoice [ˈɪnvɔɪs]



记
 联想记忆：in+voice（声音）→大声叫人开发票→给…开发票


中
 n. 发票；发货清单


例
 After we paid him, the salesman made out an invoice for us. 我们付了钱后，售货员给我们开了张发票。


中
 vt. 给…开发票；记清单

irrigation [ˌɪrɪˈgeɪʃn]



记
 来自irrigate（v. 灌溉）


中
 n. 灌溉；冲洗法


例
 One advantage of modern irrigation methods is that they can save water. 现代灌溉方法的优势之一是可以节约水资源。

itinerary [aɪˈtɪnərəri]



记
 词根记忆：it（走）+iner（里面）+ary→在里面走→旅行路线


中
 n. 行程表，旅行路线


例
 I bought a road map so I could plan my itinerary better. 我买了一本公路地图，这样可以更好地规划自己的旅行路线。

jeer [dʒɪə]



记
 联想记忆：啤酒（beer）喝多了，几个朋友互相嘲笑（jeer）


中
 n./vi. 嘲笑


例
 Don't jeer at the poor—it's very unkind. 不要嘲笑穷人，这是很不友善的。

Jew [dʒuː]



中
 n. 犹太人，犹太教徒


例
 Millions of Jews were persecuted during World War II. 数百万的犹太人在“二战”中遭到迫害。


派
 Jewish（a. 犹太人的，犹太的）

juggle [ˈdʒʌgl]



中
 v. 玩杂耍；尽力同时应付（两个或者两个以上的重要工作或活动）


例
 For the women of my generation who were urged to keep juggling through the ‘80s, downshifting in the mid ‘90s is not so much a search for the mythical good life—growing your own organic vegetables, and risking turning into one—as a personal recognition of your limitations. 对于我这一代曾在整个80年代被迫为生活奔波的女人来说，90年代中期出现的返璞归真与其说是我们寻求一种神话般的美好生活——如自己动手种有机蔬菜，但同时也冒着自己成为一棵蔬菜的危险——不如说是我们清醒地认识到自己的局限性。

keyword [ˈkiːwɜːd]



记
 组合词：key（钥匙；关键）+word（字）→关键字


中
 n. 重要字，关键字


例
 He input some keywords and began to search on the Internet. 他输入了一些关键字，然后在网上搜索起来。

kindle [ˈkɪndl]



中
 v. 点燃；激起；照亮


例
 They kindled a fire to make themselves feel warmer. 他们生火来取暖。

laborsaving [ˈleɪbəˌseɪvɪŋ]



中
 a. 省力的，节省劳力的


例
 But if robots are to reach the next stage of laborsaving utility, they will have to operate with less human supervision and be able to make at least a few decisions for themselves—goals that pose a real challenge. 但是，如果机器人的设计要实现进一步节省劳力的话，它们将必须在更少的人力监控之下工作，并且至少能够独立地做出一些决定。这些目标带来了真正的挑战。

laid-off [ˈleɪd ɔːf]



中
 a. 被解雇的，下岗的


例
 Federally funded training and free back-to-school programs for laid-off workers are under way, but few experts believe they will be able to keep up with the pace of the new technology. 由联邦政府资助的为下岗职工提供培训和免费重返课堂的项目正在实施，但几乎没有专家认为它们能跟上新技术的发展。

lavish [ˈlævɪʃ]



记
 词根记忆：lav（洗）+ish（…的）→花钱如流水的→浪费的


中
 a. 过分慷慨的，浪费的；丰富的


例
 This playboy is lavish and willful. 这个花花公子奢侈且任性。


中
 v. 浪费，挥霍

lawsuit [ˈlɔːsuːt]



记
 组合词：law（法律）+suit（起诉，诉讼）→诉讼


中
 n. 诉讼（尤指非刑事案件）


例
 With the help of our lawyer, we won the lawsuit. 在律师的帮助下，我们胜诉了。

legible [ˈledʒəbl]



记
 词根记忆：leg（读）+ible（易…的）→易读的


中
 a. （印刷或字迹）清楚的；易读的


例
 The interpreter translated this novel into a legible English version. 译者把这本小说译成了通俗易懂的英文版。

ligament [ˈlɪgəmənt]



中
 n. 韧带


例
 The human skeleton consists of more than two hundred bones bound together by tough and relatively inelastic connective tissues called ligaments. 人类骨骼由两百多块骨头组成，这些骨头是由被称为韧带的坚韧而相对缺乏弹性的结缔组织连接在一起的。

light-year [ˈlaɪt jɪə]



中
 n. 光年


例
 The distance from the earth to that planet is about several hundreds of light-years. 从地球到那颗行星的距离大约是几百光年。

limpid [ˈlɪmpɪd]



记
 发音记忆：“林僻的”→林子僻静，溪水透明→清澈的，透明的


中
 a. 清澈的，透明的


例
 The water looks limpid, but it's not safe to drink. 这水看起来很清澈，但是不能饮用。

livelihood [ˈlaɪvlihʊd]



中
 n. 生活，生计


例
 Tom wrote for a livelihood. 汤姆以写作为生。

lobster [ˈlɒbstə]



中
 n. 龙虾


例
 Mary is allergic to lobster and peanuts. 玛丽对龙虾和花生过敏。

lookout [ˈlʊkaʊt]



记
 联想记忆：look（看）+out（外）→向外看→前景


中
 n. 前景


例
 The lookout of this country's economy is not optimistic. 该国的经济前景不容乐观。

maize [meɪz]



记
 发音记忆：“麦子”→麦子和玉米同属于农作物→玉米


中
 n. 【植】玉蜀黍，玉米


例
 The farmers here usually grow maize and beans. 这里的农民通常种植玉米和大豆。


中
 a. 玉米色的，黄色的

majestic [məˈdʒestɪk]



记
 词根记忆：maj（大）＋estic（表形容词）→雄伟的


中
 a. 雄伟的；威严的；壮观的


例
 Does that mean the writing is on the wall for all European royals, with their magnificent uniforms and majestic lifestyles? 对于所有欧洲王室而言，这是否意味着他们将与华丽的宫廷服饰和高贵的生活方式一起遭遇厄运呢？

makeup [ˈmeɪkʌp]



中
 n. 补考


例
 The teacher promised to give Tom a makeup examination. 老师同意给汤姆一次补考机会。


考
 a makeup examination 补考

mania [ˈmeɪniə]



记
 联想记忆：man（男人）+ia（病）→男人病→狂热，癖好


中
 n. 狂热，癖好


例
 Keep-fit mania has hit many girls in the office. 办公室的很多女生加入了减肥热。

manicurist [ˈmænɪkjʊərɪst]



记
 词根记忆：man（手）+i+cur（照顾）+ist（表人）→照顾手的人→指甲修饰师


中
 n. 指甲修饰师

mantle [ˈmæntl]



中
 n. 披风；覆盖层；地幔


例
 Studies of the gravity field of the Earth indicate that its crust and mantle yield when unusual weight is placed on them. 对地球引力场的研究表明，在不寻常的负荷之下地壳和地幔会发生变形。

Mars [mɑːz]



中
 n. 火星


例
 Our spaceship succeeded in landing on the Mars. 我们的宇宙飞船成功地登陆了火星。

matchmaker [ˈmætʃmeɪkə（r）]



中
 n. 媒人；红娘；牵线搭桥的人


例
 It may involve not only his parents and his friends, as well as those of the young woman, but also a matchmaker. 这可能不仅牵扯到他的父母、朋友及女方的父母、朋友，还与媒人有关。

media [ˈmiːdiə]



记
 词根记忆：medi（中间）+a→中间位置→媒体


中
 n. 媒体；介质


例
 The media are to blame for starting the rumors. 对于这些谣言的兴起，媒体难辞其咎。

mediate [ˈmiːdieɪt]



记
 词根记忆：medi（中间）+ate→在中间调停→调解，调停；注意不要和meditate（v. 沉思）相混


中
 v. 调解，调停


例
 The two parties invited Tom to mediate their serious disagreement. 双方邀请汤姆来调停他们激烈的争执。

Medicare [ˈmedɪkeə]



记
 词根记忆：med（治疗）+i+care（照顾，护理）→医疗保险


中
 n. 医疗保险（制度）


例
 The payment of the Medicare this year is five million dollars. 今年的医疗保险支出是500万美元。

medication [ˌmedɪˈkeɪʃn]



记
 词根记忆：med（治疗）+ica+tion→药物治疗


中
 n. 药物治疗，药物


例
 Medication and rest are the best ways to treat your disease. 药物治疗和休息是使你痊愈的最好方法。

mediocrity [ˌmiːdiˈɒkrəti]



中
 n. 平常；平庸（的人）


例
 The grand mediocrity of today—everyone being the same in survival and number of offspring—means that natural selection has lost 80% of its power in upper-middle-class India compared to the tribes. 当今这种极其显著的平均化——每个人的存活率和子女数量都相同——意味着与部落人口相比，自然选择在印度的中上层家庭人口中已失去80％的效力。

merrymaking [ˈmerimeɪkɪŋ]



中
 n. 尽情欢乐；欢宴作乐


例
 The young people lingered on merrymaking till midnight. 这些年轻人尽情欢乐到午夜。

methodology [ˌmeθəˈdɒlədʒi]



中
 n. 方法论


例
 Social science methodologies had to be adapted to a discipline governed by the primacy of historical sources rather than the imperatives of the contemporary world. 社会科学的方法论必须适应以历史原始资料为首要制约因素的学科，而不是以当代世界需要为主要制约因素的学科。

microprocessor [ˌmaɪkrəʊˈprəʊsesə]



记
 词根记忆：micro（微）+processor（处理器）→微处理器


中
 n. 【计】微处理器


例
 The application of electronic controls made possible by the microprocessor and computer storage has multiplied the uses of the modern typewriter. 微处理器和电脑存储使电控运用成为可能，而电控运用则成倍地增加了现代打字机的用途。

mighty [ˈmaɪti]



记
 词根记忆：might（力量，权威）+y→有力量的；权威的→巨大的；有势力的


中
 a. 巨大的，强大的；有势力的


例
 This mighty continent was covered with thick ice. 这一大块陆地被厚厚的冰雪覆盖着。

milestone [ˈmaɪlstəʊn]



记
 组合词：mile（英里）+stone（石头）→标记英里数的石碑→里程碑


中
 n. 里程碑；重大事件


例
 The year 2000 was a milestone in the course of China's development. 2000年是中国发展过程中的一个里程碑。

millennium [mɪˈleniəm]



记
 词根记忆：mill（一千）+enn（年）+ium→一千年


中
 n. 一千年


例
 Pearson has pieced together the work of hundreds of researchers around the world to produce a unique millennium technology calendar that gives the latest dates when we can expect hundreds of key breakthroughs and discoveries to take place. 皮尔森汇集了世界各地数百位研究人员的成果，编制了一个独特的科技千年历，它列出了人们有望看到的数百项重大突破和发现的最新日期。

misguided [ˌmɪsˈgaɪdɪd]



记
 词根记忆：mis（错）+guide（指导，引导）+d→被误导的


中
 a. 被误导的


例
 You are not totally wrong, for you are only misguided. 不能全怪你，你只是被误导了。

misuse


中
 [ˌmɪsˈjuːs] n. / [ˌmɪsˈjuːz] v. 误用，滥用


例
 Tom started a fire when he misused the lighter. 汤姆滥用打火机，导致了一场火灾。

modem [ˈməʊdem]



中
 n. 【计】调制解调器


例
 Mary's computer has a built-in modem. 玛丽的电脑配有内置调制解调器。

modulate [ˈmɒdjuleɪt]



记
 词根记忆：mod（适合）+ul+ate→使适合→调整


中
 v. 调整（音的强弱）


例
 I can recognize you even if you modulate your voice. 即使你改变了声音，我也能听得出来。

monarchy [ˈmɒnəki]



记
 词根记忆：mon（单个）+arch（统治）+y→个人统治→君主制


中
 n. 君主制


例
 The people in this country demanded that the monarchy should be abolished. 该国人民要求废除君主制。

monk [mʌŋk]



记
 联想记忆：一个和尚（monk）牵着一只猴（monkey）


中
 n. 和尚，僧侣，修道士


例
 The orphan was brought up by an old monk. 这个孤儿是被一位老和尚养大的。

monoglot [ˈmɒnəglɒt]



中
 n. 只说一种语言的人


例
 Monoglot English graduates face a bleak economic future. 只说一种语言的英国毕业生面临着惨淡的经济前景。

morphine [ˈmɔːfiːn]



中
 n. 吗啡


例
 The doctor used some doses of morphine to control the patients' pain. 医生用几剂吗啡为病人止痛。

mortify [ˈmɔːtɪfaɪ]



记
 词根记忆：mort（死）+i+fy（使…）→使人想死→使屈辱


中
 vt. 使屈辱；使痛心


例
 Susan was mortified by her inability to answer such a simple question. 苏珊因自己回答不出如此简单的问题而感到羞愧。

motorist [ˈməʊtərɪst]



记
 词根记忆：motor（汽车）+ist（表人）→驾驶者


中
 n. 驾驶者；坐汽车的人


例
 Two motorists died in this accident. 两名驾驶者在这场事故中丧生。

motorway [ˈməʊtəweɪ]



中
 n. 高速公路


例
 The motorway is closed because of the thick fog. 因为大雾，高速公路封闭了。

mummy [ˈmʌmi]



中
 n. （埃及的）木乃伊；干尸； 〈口〉妈妈


例
 Many mummies are kept well in the Egypt pyramids. 许多木乃伊被很好地保存在埃及的金字塔中。

mundane [mʌnˈdeɪn]



记
 词根记忆：mund（世界）+ane→关于全世界的→世俗的，平凡的


中
 a. 世俗的，平凡的；平淡的


例
 It has been available even in the most mundane of life situations to show you right from wrong, good from bad, friend from foe. 即使在最平凡的生活中，它也能帮你区分对与错、好与坏、敌与友。

Muslim [ˈmʊzlɪm]



中
 n. 穆斯林，伊斯兰教徒


例
 Thousands of Muslims were displaced in the war. 这场战争迫使成千上万的穆斯林离开家园。


中
 a. 穆斯林的，伊斯兰信徒的

muster [ˈmʌstə]



记
 和master（v. 征服，控制）一起记


中
 n. 召集；检验；[总称]被集合在一起的人（物）；花名册，清单；样品


中
 v. （人员）集合，召集；搜集；鼓起（勇气等），激起（感情等）


例
 The general mustered the troops to fight against the enemy. 将军召集部队抗击敌人。

mutability [ˌmjuːtəˈbɪləti]



记
 词根记忆：mut（变）+ability（能力）→易变性


中
 n. 可变性，易变性


例
 The theory of the meteorologist explained the weather's mutability in that area. 这位气象学家的理论解释了那一地区气候的易变性。

narrowly [ˈnærəʊli]



中
 ad. 勉强地；狭隘地；严密地，仔细地


例
 The police observed the suspect narrowly. 警方严密监视着疑犯的一举一动。

navigate [ˈnævɪgeɪt]



记
 词根记忆：nav（船）+ig（驱动）+ate→坐船走→航海


中
 v. 测定位置；导航；驾驶；航行于，横渡；〈喻〉设法穿越


例
 I navigated while Tom drove during our trip. 旅行中我导航，汤姆驾驶。

Nazism [ˈnɑːtsɪzəm]



中
 n. 纳粹主义


例
 Einstein was driven out of Germany by Nazism because he was a Jew. 因为是犹太人，爱因斯坦被纳粹赶出了德国。

neon [ˈniːɒn]



记
 发音记忆：“霓虹”→霓虹灯


中
 n. 霓虹灯；【化】氖


例
 Neon flickers outside the club. 俱乐部外霓虹闪烁。

neurology [njuəˈrɒlədʒi]



记
 词根记忆：neur（神经）+ology（…学）→神经学，神经病学


中
 n. 神经学，神经病学

neurologist [njʊəˈɒrlədʒɪst]



中
 n. 神经学家


例
 A century ago, Freud formulated his revolutionary theory that dreams were the disguised shadows of our unconscious desires and fears; by the late 1970s, neurologists had switched to thinking of them as just “mental noise”—the random byproducts of the neural-repair work that goes on during sleep. 一个世纪以前，弗洛伊德阐述了他具有革命性的理论，即梦是对我们所不曾意识到的欲望和恐惧的潜在反映。到了20世纪70年代末期，神经学家们转而认为梦仅仅是人们“头脑中的噪音”——即睡觉时神经修复过程中偶然产生的副产品。

newborn [ˈnjuːbɔːn]



记
 组合词：new（新的）+born（出生的）→新生儿→婴儿


中
 n. 婴儿


例
 We named the newborn Tom. 我们给这个婴儿取名叫汤姆。

newsletter [ˈnjuːzletə]



记
 组合词：news（消息，新闻）+letter（信件）→时事通讯


中
 n. 时事通讯；业务通讯


例
 There is an article about my boss in the magazine's newsletter. 这本杂志的业务通讯中有一篇报道我老板的文章。

newsroom [ˈnjuːzruːm]



记
 组合词：news（新闻）+room（房间）→新闻编辑室


中
 n. 新闻编辑室


例
 There is a conventional story line in the newsroom culture that provides a backbone and a ready-made narrative structure for otherwise confusing news. 在新闻编辑室文化中存在着一条约定俗成的写作模式，它为纷繁复杂的新闻提供了一个主干框架和一套现成的叙事结构。

nicety [ˈnaɪsəti]



记
 词根记忆：nice（好的，精确的）+ty→精确，准确


中
 n. 精确，准确


例
 He has a nicety in the discernment of others' characters. 他对别人的性格有准确的洞察力。

noteworthy [ˈnəʊtwɜːði]



记
 组合词：note（注意）+worthy（值得的）→值得注意的


中
 a. 值得注意的，显著的


例
 What is noteworthy is that these standards have almost been embraced across the whole United States. 值得注意的是，这些标准几乎在整个美国都得到了采用。

oasis [əʊˈeɪsɪs]



记
 联想记忆：绿洲（oasis）是人在沙漠中生存的基础（basis）


中
 n. （[pl.] oases） 绿洲；〈喻〉（困境中的）令人宽慰的事物或处所


例
 The university was an oasis of calm in the noisy city. 这所大学是喧闹的城市中的一片净土。

obsess [əbˈses]



记
 词根记忆：ob（妨碍地）+sess（=sit，坐）→坐在那里妨碍别人→使…烦扰


中
 vt. 迷住；使…困窘，使…烦扰


例
 Modern people are obsessed by the fear of unemployment. 现代人由于担心失业而心神不宁。

offshore [ˌɒfˈʃɔː]



记
 组合词：off（离开）+shore（岸）→离岸的→近海的


中
 a. 近海的，海面上的


例
 A lot of oil comes from offshore drilling sites. 近海的钻井台开采出了很多石油。

off-the-cuff [ˌɒf ðə ˈkʌf]



中
 a. 临时的，即兴的


例
 The headmaster didn't prepare a speech but gave some off-the-cuff remarks in the meeting. 校长没有准备演讲，但还是在会上即兴讲了几句。

olive [ˈɒlɪv]



记
 联想记忆：o+live（生活）→橄榄枝是和平生活的象征→橄榄枝


中
 n. 橄榄树，橄榄枝


例
 All the winners were honored by having a ring of holy olive leaves placed on their heads in this game. 本次运动会上，所有获胜者都荣幸地头戴神圣的橄榄枝花环。

oncologist [ɒŋˈkɒlədʒɪst]



中
 n. 肿瘤学家


例
 The oncologist claimed that the tumor in Tom's brain was benign. 肿瘤学家称汤姆颅内的肿瘤是良性的。

oncoming [ˈɒnkʌmɪŋ]



中
 a. 即将来临的，接近的


例
 We are looking forward to the oncoming spring. 我们期待着即将来临的春天。

online [ˌɒnˈlaɪn]



中
 a. 网上的；在线的


例
 The students can check the library's online directory for the books they want. 学生可以通过检索图书馆的网上书目找到想要的书。

optimism [ˈɒptɪmɪzəm]



记
 词根记忆：optim（最好的）+ism→认为自己是最好的→乐观主义


中
 n. 乐观，乐观主义


例
 Optimism is good for your health. 乐观有益健康。

outburst [ˈaʊtbɜːst]



记
 来自词组burst out（爆发，突发）


中
 n. （火山、感情等）爆发；突发


例
 After hearing the bad news, Tom's outburst of cry was heard throughout the building. 听到坏消息后汤姆失声痛哭，哭声传遍了整幢大楼。

outcry [ˈaʊtkraɪ]



记
 来自词组cry out（大声呼喊；强烈抗议）


中
 n. 大声疾呼；强烈抗议


例
 There was an outcry when the respected leader was arrested. 那位受人尊敬的领袖被捕，这激起了人们的强烈抗议。

outdated [ˌaʊtˈdeɪtɪd]



记
 词根记忆：out（出，外）+date（日期）+d→过了日期的→过时的


中
 a. 过时的，不流行的


例
 The girls made fun of Meg's outdated clothes. 女孩子们取笑梅格那些过时的衣服。

overrated [ˌəʊvəˈreɪtɪd]



记
 词根记忆：over（过分的）+rated（被评价的）→过分评价的→评价过高的


中
 a. 评价过高的


例
 Critics claim that many soccer players are overpaid and overrated. 评论家称许多足球运动员拿的薪水过多，给他们的评价也过高了。

oversee [ˌəʊvəˈsiː]



记
 词根记忆：over（在上）+see（看）→在上面看→俯瞰；监督


中
 v. 俯瞰，眺望；监督，监视（某人或某物）


例
 Ted was sent to oversee every act of the suspect. 特德被派去监视嫌疑犯的一举一动。

overshadow [ˌəʊvəˈʃædəʊ]



记
 组合词：over（在…上）+shadow（阴影）→使黯然失色


中
 vt. 使黯然失色，使显得逊色；使扫兴，使蒙上阴影；掩盖，遮蔽


例
 News of the severe accident overshadowed the whole day's events. 那场严重的交通事故使得一整天的事都显得不那么重要了。

painstaking [ˈpeɪnzteɪkɪŋ]



记
 组合词：pains（痛苦）+taking（花费…的）→需要经历痛苦的→辛勤的；艰苦的


中
 a. 辛勤的；艰苦的


例
 We have made painstaking efforts to obtain this goal. 为了达到这一目标，我们付出了艰苦的努力。

paraphrase [ˈpærəfreɪz]



记
 词根记忆：para（在旁边）+phrase（短语）→在旁边用于解释的语句→解释，释义


中
 v. 解释，释义


例
 The newspaper paraphrased the President's comments. 报纸解释了总统的评论。

passionate [ˈpæʃənət]



记
 词根记忆：passion（激情）+ate→充满激情的


中
 a. 充满激情的，热切的，强烈的


例
 Lily is very passionate about writing poems. 莉莉热衷于写诗。

pathway [ˈpɑːθweɪ]



记
 组合词：path（小路）+way（道路）→道路，途径


中
 n. 道路，途径；方式


例
 Tony shoveled snow off the pathway to his front door. 托尼铲掉了通往他家前门路上的雪。

patriarchal [ˌpeɪtriˈɑːkl]



记
 词根记忆：patri（父亲）+arch（统治）+al（…的）→父亲统治→由男性统治的


中
 a. 家长的，族长的；由男性统治的


例
 The paid manager acting for the company was in more direct relation with the men and their de-mands, but even he had seldom that familiar personal knowledge of the workmen which the employer had often had under the more patriarchal system of the old family business now passing away. 领取报酬，代表公司经营的经理与工人及其需求形成了更加直接的关系，但是就连他对工人们也没有那种熟识的私人之间的了解，而在正在消失的旧式家族企业的那种更加家长式的制度下，雇主们却常常和他们的工人有这样的私人关系。

peddle [ˈpedl]



记
 词根记忆：ped（脚）+d+le→走街串巷卖东西→兜售；散播


中
 v. 兜售；宣传，散播


例
 We are all disgusted with her because she peddles gossip. 她四处散播流言，所以我们都厌恶她。

penguin [ˈpeŋgwɪn]



记
 联想记忆：peng（音似：朋）+u（音似：友）+in→企鹅是我们的朋友→企鹅


中
 n. 企鹅

penicillin [ˌpenɪˈsɪlɪn]



记
 发音记忆：“盘尼西林”


中
 n. 青霉素，盘尼西林


例
 The discovery of penicillin is accidental. 青霉素的发现纯属偶然。

periodic [ˌpɪəriˈɒdɪk]



记
 词根记忆：period（周期）+ic→周期的，定期的


中
 a. 周期的，定期的


例
 Elephants in captivity have periodic fits of violence. 被关起来的大象会出现周期性的暴力发作现象。

perturbation [ˌpɜːtəˈbeɪʃn]



中
 n. 摄动；微扰；小变动


例
 The physicist rightly dreads precise argument，since an argument that is convincing only if it is precise loses all its force if the assumptions on which it is based are slightly changed，whereas an argument that is convincing though imprecise may well be stable under small perturbations of its underlying assumptions. 该物理学家担心精确无误的论据不无道理，因为某种只有在精确无误的条件下才令人置信的论据，一旦它赖以成立的假设稍有变化，便会失去效力；而与此相反，一个尽管并不精确无误却可信的论据，在其基本假设条件稍微有所变化的情况下，仍然有可能站得住脚。

pervasive [pəˈveɪsɪv]



记
 词根记忆：per（各处）+vas（走）+ive→走遍的→广泛存在的；普遍的


中
 a. 弥漫的；广泛存在的；普遍的


例
 Television, the most pervasive and persuasive of modern technologies, marked by rapid change and growth, is moving into a new era, an era of extraordinary sophistication and versatility, which promises to reshape our lives and our world. 电视这种以迅速变化和增长为标志的最普及、最有说服力的现代技术，正在步入一个新时代，这是一个极为复杂和易变的时代，它必将重塑我们的生活和世界。

physique [fɪˈziːk]



中
 n. 体格，体型


例
 a robust physique 健壮的体格

pigmentation [ˌpɪgmenˈteɪʃn]



中
 n. 色素沉着；天然颜色


例
 The pigmentation of pearl is influenced by the type of oyster in which it develops and by the depth, temperature, and the salt content of the water in which the oyster lives. 珍珠的色素形成受到作为其母体的牡蛎的种类以及牡蛎生活水域的深度、温度和含盐度的影响。

plagiarize [ˈpleɪdʒəraɪz]



中
 v. 剽窃，抄袭


例
 Sam has plagiarized most of my book. 萨姆剽窃了我书中的大部分内容。

plank [plæŋk]



记
 联想记忆：plan（看作plant，植物）+k→厚木板来源于植物→厚木板


中
 n. 厚木板（条）；政策要点，政纲条目


例
 The yard was divided by some planks from another yard. 一些厚木板将这个院子与另一个院子隔开了。

popularity [ˌpɒpjuˈlærəti]



记
 词根记忆：popular（流行的）+ity→流行


中
 n. 普及，流行；声望


例
 Linda's books have grown in popularity recently. 最近，琳达的书越来越受欢迎。

populist [ˈpɒpjəlɪst]



记
 词根记忆：popul（人，平民）+ist（有某种信仰的人）→平民党党员


中
 n. 平民党党员


例
 Some populists died in this conflict. 一些平民党党员在这次冲突中牺牲了。

postulate [ˈpɒstjuleɪt]



中
 v. 假定；假设


例
 Scientists do not know why dinosaurs became extinct, but some theories postulate that changes in geography, climate, and sea levels were responsible. 科学家不知道恐龙为何灭绝，但是一些理论推断地理、气候和海平面的变化难辞其咎。

prelude [ˈpreljuːd]



记
 词根记忆：pre（前）+lud（=play，演奏）+e→前面演奏的音乐→序幕，前奏


中
 n. （行动或事件的）序幕，前奏；前奏曲


例
 The prelude of the great symphony aroused the interest of all the audience. 这首伟大的交响曲的前奏激起了所有听众的兴趣。

preservative [prɪˈzɜːvətɪv]



记
 词根记忆：pre（前，先）+serv（保持）+at+ive（…的）→预先用来保存的→防腐的


中
 a. （能）保存的，储藏的；防腐的


中
 n. 保护剂，防腐剂


例
 Their products contain a cancer-causing preservative. 他们的产品中含有一种致癌的防腐剂。

primacy [ˈpraɪməsi]



中
 n. 首要，至高无上


例
 A comparison of British geological publications over the last century and a half reveals not simply an increasing emphasis on the primacy of research, but also a changing definition of what constitutes an acceptable research paper. 对过去一个半世纪以来英国地质学领域的出版物进行比较，可以发现，人们不仅越来越强调研究的首要性，而且对什么是可以接受的科研论文的定义也在不断变化。

primal [ˈpraɪml]



记
 词根记忆：prim（第一）+al→最初的


中
 a. 原始的；最初的；根源的；根本的


例
 Perhaps that is why we explore the starry skies, as if answering a primal calling to know ourselves and our true ancestral homes. 也许那就是为什么我们探索星空，好像是在回答一个原始的呼唤，了解我们自己和我们祖先的家园。

procure [prəˈkjʊə]



记
 词根记忆：pro（向前）+cure（治愈）→治愈病人之前需要帮其取得信心→取得，获得


中
 v. 取得，获得


例
 I procured the train ticket after waiting in line for a day. 我排了一天队才买到火车票。

profess [prəˈfes]



记
 联想记忆：教授（professor）讲课就是要表达（profess）


中
 v. 声称，自称；公开表明


例
 He has never professed to be fond of me. 他从没承认过喜欢我。

profuse [prəˈfjuːs]



记
 词根记忆：pro（向前）+fus（流）+e→多得向外流的→很多的；浪费的


中
 a. 很多的；浪费的；慷慨的


例
 Nick gave profuse thanks to the police who found his lost child. 尼克向找到他走失的孩子的警察连声道谢。

相关词汇

infuse 注入，灌输 effuse 流出；吐露

diffuse 散播

in（进入）＋fus（流）+e→流入→注入

ef（出）＋fus（流）+e→流出

dif（分开）＋fus（流）+e→分流→散播

proliferate [prəˈlɪfəreɪt]



记
 词根记忆：pro（许多）+life（生命）+rate→产生许多生命→繁殖


中
 v. （迅速）繁殖，繁衍；激增


例
 The vines on the wall proliferated after a heavy rain. 大雨过后，墙上的藤蔓迅速生长。

pronounced [prəˈnaʊnst]



中
 a. 显著的，非常明显的


例
 Ms. Jones walks with a pronounced limp. 琼斯女士走起路来跛得很明显。

proponent [prəˈpəʊnənt]



记
 词根记忆：pro（向前）+pon（放）+ent（表人）→提出来的人→支持者


中
 n. 建议者，支持者


例
 Her father was one of the leading proponents of the Channel Tunnel. 她的父亲是修建英吉利海峡隧道的主要倡议者之一。

protestant [ˈprɒtɪstənt]



记
 词根记忆：protest（反对）+ant（表人）→新教徒反对旧教→新教徒；新教


中
 n. 新教徒；新教


中
 a. 新教徒的；新教的


例
 Angry Protestant youths threw bottles and bricks at the police. 愤怒的新教青年向警察投掷瓶子和砖头。

psychedelic [ˌsaɪkəˈdelɪk]



记
 联想记忆：psyche（=psych，心理，精神）+delic（音似：得立克）→有了它，精神上的空虚能立刻得到克服→迷幻剂，幻觉剂


中
 n. 迷幻剂，幻觉剂


例
 Psychedelic seems to be able to radically alter one's state of consciousness. 迷幻剂似乎能彻底改变人的意识状态。

quadruple [kwɒˈdruːpl]



记
 词根记忆：quadru（四）+p+le→成四倍


中
 v. 成四倍


例
 In 1973, the oil prices quadrupled. 1973年，石油的价格增长为原来的四倍。

query [ˈkwɪəri]



中
 n. 疑问，问题


例
 If anyone has a query, I'll deal with it at the end of the meeting. 如果有问题的话，我将在会议结束后进行解答。


中
 v. 向…提问


例
 “What time are we leaving?” Kate queried. “我们几点出发？”凯特问道。

quirk [kwɜːk]



中
 n. 偶然发生的事情，巧合


例
 Years later, by a quirk of fate, Ben found himself sitting next to his ex-wife on a plane. 几年后，十分巧合，本发现他与前妻在同一架飞机上坐邻座。

ranch [rɑːntʃ]



记
 联想记忆：ran（跑）+ch→让牛羊尽情奔跑的地方→大牧场


中
 n. 大牧场，饲养场


例
 The farmers raised horses, cattle, sheep and chickens on this ranch. 农民们在这个大牧场上饲养马、牛、羊和鸡。

rating [ˈreɪtɪŋ]



记
 来自rate（v. 给…定级）


中
 n. 级别，等级；[pl.]收视率，收听率；信用程度


例
 Our show has gone up in the ratings and got the highest of the year. 我们节目的收视率一路飙升，最终成为年度收视率最高的节目。

rattlesnake [ˈrætlsneɪk]



记
 组合词：rattle（咔嗒声）+snake（蛇）→响尾蛇


中
 n. 响尾蛇


例
 If you get bitten by a rattlesnake, what would you do? 如果你被响尾蛇咬了，你会怎么办？

raze [reɪz]



记
 联想记忆：彻底摧毁（raze）一个种族（race）


中
 v. 彻底破坏或摧毁（建筑物、城镇等）


例
 The enemies razed our villages and towns. 敌人将我们的村庄和城镇夷为平地。

ready-made [ˌredi ˈmeɪd]



中
 a. 现成的，做好的


例
 Now in the market the ready-made clothes are cheap and plentiful. 现在市场上的成衣价格便宜、花样繁多。

rebound [ˈriːbaʊnd]



中
 n. 反弹球；复兴，振作


例
 The trouble is that part of the recent acceleration is due to the usual rebound that occurs at this point in a business cycle, and so is not conclusive evidence of a revival in the underlying trend. 问题在于，近期的加速部分原因是商业运作周期上该点通常发生的复苏现象，所以在此内在趋势下还不能得出经济已经呈现复苏态势这一结论。

red-hot [ˌred ˈhɒt]



中
 a. 炽热的；激烈的，狂热的


例
 Even before Alan Greenspan's admission that America's red-hot economy is cooling, lots of working folks had already seen signs of the slowdown themselves. From car dealerships to Gap outlets, sales have been lagging for months as shoppers temper their spending. 甚至在艾伦·格林斯潘承认美国炽热的经济增长正在冷却之前，许多工人就已经看到了经济放缓的迹象。随着购物者减少消费，从汽车交易商到Gap经销店，销售连续几个月都在回落。

refrigerated [rɪˈfrɪdʒəreɪtɪd]



记
 来自refrigerate（v. 使冷冻，冷藏）


中
 a. 冷冻的；冰冻的


例
 The refrigerated foods are perishable without refrigeration. 冷冻食品不冷藏就容易腐烂。

regain [rɪˈgeɪn]



中
 v. 收回，恢复，重新夺得


例
 The government set up a rehabilitation system to help injured workers regain the ability to work. 政府建立了康复体制来帮助受伤的工人恢复工作能力。

relic [ˈrelɪk]



记
 词根记忆：re（回）+lic（=linqu，留下）→留下来的东西→遗迹，残留物


中
 n. 遗物，遗迹，残留物；纪念物；遗产


例
 Hawaiian culture is not a relic of the past; it is a living culture undergoing a renaissance today. 夏威夷文化不是过去的遗迹，它是一种鲜活的、正经历复兴的文化。

renounce [rɪˈnaʊns]



记
 词根记忆：re（向后）+nounc（讲话，通告）+e→宣布在之后退出→宣布终止


中
 v. 声明放弃，抛弃；宣布终止


例
 From this moment, I renounce this man as my friend. 从这一刻起，我和这个人不再是朋友。

residue [ˈrezɪdjuː]



记
 词根记忆：re（一再）+sid（坐）+ue→一再地坐，没有动→剩余物；残余


中
 n. 剩余物；残余；【律】（扣除债款、各种费用、遗赠之后的）剩余遗产


例
 Gary's father died when he was young and left him little residue. 加里的父亲在他年幼时就去世了，也没给他留下什么遗产。

resounding [rɪˈzaʊndɪŋ]



记
 来自resound（v. 回响；回荡）


中
 a. 巨大的，令人瞩目的；（声音）响亮的，嘹亮的；回响的


例
 Could a hug a day keep the doctor away? The answer may be a resounding “yes!” 一天一个拥抱可以让医生远离我吗？答案是个响亮的“yes”。

revere [rɪˈvɪə]



记
 联想记忆：我们都很敬畏（revere）这位严厉（severe）的老师


中
 v. 尊敬，敬畏，崇敬


例
 The old were revered in our society. 在我们的社会里老年人很受尊敬。

rhythmical [ˈrɪðmɪkl]



记
 来自rhythm（n. 韵律，节奏）


中
 a. （＝rhythmic）有韵律的，有节奏的


例
 It's a very rhythmical piece of music and it's so closely associated with dancing. 这首乐曲节奏感很强，非常适合跳舞。

roadhog/road hog [ˈrəʊdhɒg]



记
 组合词：road（公路）+hog（独占）→独占公路→自私的司机，鲁莽的驾驶员


中
 n. 自私的司机，鲁莽的驾驶员（因其开车行驶在道路中央）


例
 We shouldn't tolerate the road hog. 我们不应该容忍鲁莽的驾驶员。

roam [rəʊm]



记
 联想记忆：他在屋（room）里徘徊（roam）


中
 v. 随便走，漫游；徜徉；漫谈某事


例
 The sheep roamed the meadow as they grazed. 羊在草地上四处走动，悠闲地吃着草。


中
 n. 漫步；徘徊

rustle [ˈrʌsl]



中
 n. 轻轻的摩擦声，沙沙声


例
 nostalgia for ink on paper and the rustle of pages aside 对纸上墨水和翻动书页发出的沙沙声的怀念


中
 v. （使）发出轻轻的摩擦声；偷窃（牲口）

rut [rʌt]



中
 n. 车辙；刻板乏味的生活；（雄鹿等雄性动物的）发情期


例
 If you're in a period of change or just feeling stuck and in a rut, now may be a good time. 如果你处在变化的时期或感到生活呆板无聊，现在可能是一段好时光。

saga [ˈsɑːgə]



中
 n. （讲述许多年间发生的事情的）长篇故事，长篇小说；一连串的事件（或经历）；一连串经历的讲述（或记述）


例
 This saga still unfolds. 这一长篇故事仍然未完待续。

sanitary [ˈsænətri]



记
 词根记忆：san（健康）+it+ary→健康的→清洁的；保健的


中
 a. 清洁的；保健的


例
 You can't keep dogs in your apartment! They're not sanitary. 你们不能在公寓里养狗，它们不干净。


中
 n. （有卫生设备的）公共厕所

sardine [ˌsɑːˈdiːn]



记
 发音记忆：“沙丁”→沙丁鱼


中
 n. ([pl.] sardine, sardines) 沙丁鱼；〈俚〉庸碌无为的人


例
 We were packed like sardines into a coach without a breath of air. 我们像沙丁鱼一样被塞进密不透风的客车里。

scapegoat [ˈskeɪpgəʊt]



记
 联想记忆：scape（看作escape，逃跑）+goat（羊）→狼逃跑了找羊替罪→替罪羊


中
 n. 替罪羊


例
 It was the others who started the fire, but I was made the scapegoat. 别人放的火，却让我当替罪羊。

schism [ˈskɪzəm]



记
 联想记忆：sch（看作school，学派）+ism→搞学派主义→分派


中
 n. 分裂；分歧；分派


例
 Some people think the schism between science and the humanities has deepened in this century. 有些人认为，本世纪科学与人文的分裂加深了。

sediment [ˈsedɪmənt]



记
 词根记忆：sed（坐）+i+ment→坐下去的东西→沉淀物


中
 n. 沉淀物，沉积物


例
 They are studying the makeup of the sediment on the ocean floor. 他们正在研究海底沉淀物的构成。

sensory [ˈsensəri]



中
 a. 感觉的，感官的


例
 By linking directly to our nervous system, computers could pick up what we feel and, hopefully, simulate feeling too so that we can start to develop full sensory environments. 通过直接与我们的神经系统相连，计算机可以感知我们感觉到的东西，并且，我们还希望它可以模仿感觉，这样我们就能够着手开发全感知环境了。

sermon [ˈsɜːmən]



中
 n. 布道，讲道；冗长的说教


例
 He was preaching a sermon about giving up smoking to his son. 他正在对他的儿子讲有关戒烟的大道理。

selective [sɪˈlektɪv]



中
 a. 选择的，选择性的；精挑细选的


例
 A selective buyer compares many brands. 精挑细选的买主买东西时会对比很多牌子。

sneaker [ˈsniːkə（
 r）]



中
 n. 鬼鬼祟祟的人，卑鄙者；运动鞋


例
 In some settings, red sneakers or dressing T-shirts can convey status. 在一些情境下，红色的运动鞋和T恤能表明地位。

separation [ˌsepəˈreɪʃn]



记
 来自separate（v. 分离，分开）


中
 n. 分离，分开


例
 The growth of limited liability companies resulted in the separation of capital from management. 有限责任公司的发展导致资产与管理的分离。

sexually [ˈsekʃuəli]



记
 词根记忆：sex（性别）+ual（…的）+ly→性别地


中
 ad. 性别地，两性之间地


例
 sexually transmitted disease 性传染病

shimmer [ˈʃɪmə]



记
 联想记忆：她站在夏天（summer）的夜空下看星星闪烁（shimmer）


中
 v. 闪烁；微微发亮


例
 The tower with glass shimmers golden in the late day sun. 那座镶有玻璃的塔在夕阳下闪烁着金色的光芒。

shortlist [ˈʃɔːtlɪst]



记
 组合词：short（简短的）+list（目录，名单）→候选人名单


中
 n. （供最后挑选或考虑用的）候选人名单


例
 He was at the top of the shortlist for job interviews. 他位居面试的候选人名单之首。

shovel [ˈʃʌvl]



记
 联想记忆：shove（推）+l→将土推开→铲，铲起


中
 n. 铲；单斗挖掘机


中
 v. 铲，铲起；（into）把…大量投入


例
 Tom was very hungry and shoveled the food into his mouth at an alarming rate. 汤姆快要饿疯了，他以惊人的速度狼吞虎咽起来。

shrivel [ˈʃrɪvl]



记
 联想记忆：sh（音似：使）+rivel（看作river，河流）→天气干旱使河流无水，树木枯萎→（使）蔫


中
 v. （使）蔫；（使）束手无策


例
 Plants shrivel as they dry out in the sunlight. 植物曝晒在阳光下会枯萎。

shudder [ˈʃʌdə]



记
 发音记忆：“吓得”→吓得肩膀（shoulder）直发抖（shudder）


中
 n./vi. 战栗，发抖


例
 Ann shuddered as she saw the snake. 安看到蛇吓得浑身发抖。

shuffle [ˈʃʌfl]



记
 发音记忆：“杀否”→输了，再杀一盘可否？→洗（纸牌）


中
 n./v. 拖着脚步走；洗（纸牌）；蒙混；搅乱


例
 Dad shuffled into his bedroom after a day's work. 爸爸在工作了一天之后拖着脚步走进了卧室。

sidewalk [ˈsaɪdwɔːk]



中
 n. 人行道


例
 The car rushed to the sidewalk and knocked down a passersby. 汽车冲到人行道上，撞倒了一个行人。

silt [sɪlt]



记
 联想记忆：小心别坐（sit）到淤泥（silt）上


中
 n. 泥沙，淤泥


例
 The Aswan Dam, for example, stopped the Nile flooding but deprived Egypt of the fertile silt that floods left—all in return for a giant reservoir of disease which is now so full of silt that it barely generates electricity. 以阿斯旺大坝为例，它挡住了尼罗河的洪水，但也使埃及失去了洪水冲积的肥沃淤泥，换回来的却是一个病态的大水库。现在水库积满泥沙，几乎不能发电了。

similarly [ˈsɪmələli]



记
 词根记忆：similar（相似的）+ly→相似地→同样地，类似于


中
 ad. 同样地，类似于


例
 Mary was late and similarly I was delayed. 玛丽迟到了，我也晚了。

site [saɪt]



中
 n. 位置；场所


例
 The detectives surveyed the construction site for a moment. 侦探们在建筑工地上调查了片刻。


中
 v. 使坐落在；设置

slash [slæʃ]



记
 联想记忆：sl+ash（灰尘）→举着斧子乱砍，弄得到处是灰→砍


中
 v./n. 砍


例
 The robber slashed at a customer with a big knife. 劫匪挥着一把大刀朝一位顾客砍去。

sledge [sledʒ]



中
 n. 雪橇

slowdown [ˈsləʊdaʊn]



记
 来自词组slow down（慢下来）


中
 n. 降低速度，减速


例
 The country has been fighting an economic slowdown for more than 10 years. 该国与经济减速对抗已有十多年了。

small-minded [ˌsmɔːl ˈmaɪndɪd]



中
 a. 心胸狭窄的；固执己见的


例
 You are small-minded and ignorant. 你心胸狭窄，且愚昧无知。

smallpox [ˈsmɔːlpɒks]



记
 组合词：small（小的）+pox（发疹的疾病，痘）→小痘痘→天花


中
 n. 【医】天花


例
 A survey of news stories in 1996 reveals that the antiscience tag has been attached to many other groups as well, from authorities who advocated the elimination of the last remaining stocks of smallpox virus to Republicans who advocated decreased funding for basic research. 一项关于1996年新闻报道的调查显示，反科学的标签也贴在了其他许多团体身上，如从提倡消灭最后存留的天花病毒的权威机构，到鼓吹削减基础研究经费的共和党人。

smoothly [ˈsmuːðli]



中
 ad. 顺利地；光滑地；平稳地


例
 We all should work together smoothly toward common goals. 我们大家要一起奋斗，向我们的共同目标稳步前进。

smother [ˈsmʌðə]



记
 联想记忆：s+mother（母亲）→母爱快令她窒息了→使窒息


中
 v. 把（火）闷熄；抑制；使窒息


例
 John put his hand over his mouth, trying to smother his laughter. 约翰用手捂住嘴，想止住笑。

smudge [smʌdʒ]



记
 联想记忆：s+mud（泥）+ge→使黏上泥→弄脏；渍痕


中
 v. 弄脏


例
 You won't get refund if you smudge the cover of the book. 如果你弄脏了书的封面，将得不到退款。


中
 n. 渍痕

sneer [snɪə]



中
 n./vi. （at）嗤笑，嘲笑


例
 The other students in the class sneered at the poor girl. 班里其他的孩子都嘲笑那个贫穷的女孩。

soothe [suːð]



中
 v. 安慰，使平静；缓和（痛苦等），减轻


例
 The Party has taken action to soothe the citizens' wrath. 该党已经采取行动以平息市民的愤怒。

sparing [ˈspeərɪŋ]



记
 来自spare（v. 节约）；注意不要和sparring（n. 拳击）相混


中
 a. 节俭的；保守的


例
 Our manager is sparing with words. 我们经理惜字如金。

sparse [spɑːs]



记
 联想记忆：稀疏的（sparse）火星（spark）


中
 a. 稀疏的，稀落的；稀少的


例
 Jack was sitting on the curb, watching sparse headlights on the nearby freeway. 杰克坐在路边，望着附近高速公路上稀落的车灯。

spatial [ˈspeɪʃl]



记
 来自space（n. 空间）


中
 a. 空间的


例
 The spatial arrangement of the furniture was pleasing to the eye. 这套家具的空间布局让人赏心悦目。

spotlight [ˈspɒtlaɪt]



记
 组合词：spot（斑点，地点）+light（灯）→将光线聚到一点上的灯→聚光灯


中
 n. 聚光灯；公众的注意


例
 The strongest earthquake in the world for 40 years was the spotlight of today's news. 这次40年来世界上最严重的地震是今天新闻的焦点。

sprawl [sprɔːl]



记
 联想记忆：伸展手脚（sprawl）趴在地上潦草地写（scrawl）


中
 v. 四肢摊开坐、卧或倒下；蔓延


例
 Lorna sprawled on her bed with her eyes open. 洛娜睁着眼睛，摊开手脚躺在床上。

squat [skwɒt]



中
 n./vi. 蹲坐


例
 John squatted and picked up the book that he'd dropped. 约翰蹲下来捡起了掉在地上的书。

squeak [skwiːt]



中
 n. 短促而尖利的叫声；吱吱声


例
 It has been found that certain bats emit squeaks and by receiving the echoes, they can locate and steer clear of obstacles—or locate flying insects on which they feed. This echo—location in bats is often compared with radar, the principle of which is similar. 人们已经发现，某些蝙蝠发出尖叫声并靠接收回声来定位和避开障碍物——或者定位它们赖以为生的飞虫。蝙蝠的这种回声定位系统常被拿来和原理与之相近的雷达相比。

stakeholder [ˈstwɪkhəʊldə（
 r）]



中
 n. （某组织、工程、体系等的）参与人；有权益关系者


例
 Because the ultimate stakeholders are patients, the health research community should actively recruit to its cause not only well-known personalities such as Stephen Cooper, who has made courageous statements about the value of animal research, but all who receive medical treatment. 由于最终的利益相关者是病人，因而医疗研究机构不仅应该积极争取像斯蒂芬·库珀这样的名人的支持——他敢于站出来谈论动物实验的价值——而且也应该争取所有接受治疗的病人的支持。

stamina [ˈstæmɪnə]



中
 n. 持久力，耐力；精力


例
 You need stamina to be a long-distance runner. 要想成为长跑运动员，你得有耐力。

standstill [ˈstændstɪl]



记
 组合词：stand（处于）+still（静止的）→停止，停顿


中
 n. 停止，停顿


例
 Traffic came to a standstill because of an accident. 交通因一起事故而停滞了。

starch [stɑːtʃ]



中
 n. 淀粉


例
 You don't need so much starch. You're getting too fat. 你不需要那么多富含淀粉的食物，因为你太胖了。

stature [ˈstætʃə]



记
 词根记忆：stat（站）+ure（表状态）→身高


中
 n. 身高


例
 My son-in-law is about six feet in stature. 我女婿大概有六英尺高。

stead [sted]



记
 和instead（ad. 代替，更换）一起记


中
 n. 替代；有用


例
 Tom couldn't attend the meeting but he sent his assistant in his stead. 汤姆不能来参加这个会议，但他派了助手替他出席。


考
 in stead of 代替

stenographer [ˈstənɒgrəfə（r）]



记
 词根记忆：steno（少）＋graph（写）+er→因少而写得快的人→速记员


中
 n. 速记员


例
 He taught himself shorthand to get an even better job later as a court stenographer and as a reporter in Parliament. 他自学了速记法，之后得到一份法庭速记员和议会通讯员的好工作。

sterile [ˈsteraɪl]



中
 a. 不育的；贫瘠的；无结果的；无菌的


例
 No crops could grow in the sterile soil. 这片贫瘠的土地上长不出农作物。

stifle [ˈstaɪfl]



中
 v. 使窒息；扼杀，抑制


例
 The smoke in the room stifled the children. 房间里的烟让孩子们窒息。

stimulus [ˈstɪmjələs]



记
 词根记忆：sti（刺）+mulus→刺激；鼓励


中
 n. （[pl.]stimuli） 鼓励；刺激（物），促进因素


例
 The nutrient in the soil acts as a stimulus to make the plants grow. 土壤中的养分是促进植物生长的因素。

stockpile [ˈstɒkpaɪl]



记
 组合词：stock（储存）+pile（堆）→成堆的储存→积蓄，库存


中
 n. 积蓄，库存；资源


例
 During the winter, we keep a stockpile of coal in the backyard. 冬天的时候，我们在后院存积了一些煤。

stomp [stɒmp]



记
 联想记忆： 停止（stop）跺脚（stomp）


中
 v. 重踏，跺；践踏


例
 I stomped my feet for warmth in the snow. 我在雪中跺着双脚取暖。

stout [staʊt]



记
 联想记忆：st+out（出来）→肌肉都鼓出来了→健壮的，结实的


中
 a. 健壮的，结实的


例
 He has a stout makeup. 他体格强壮。

stow [stəʊ]



中
 v. 装垛，装载


例
 I stowed my luggage in a large truck. 我将行李装到一辆大卡车上。

strait [streɪt]



中
 n. 海峡；[常pl.] 困境；危难


例
 The company was in desperate straits. 公司陷入了重重困境。

strand [strænd]



记
 联想记忆：只有一股绳（strand）是站（stand）不起来的


中
 n. （线等的）股，缕


例
 The shy girl fingers a strand of her hair and says nothing. 那个害羞的女孩儿用手拨弄着一缕头发，一言不发。

stratum [ˈstrɑːtəm]



中
 n. （[pl.] strata） 层（尤指岩层），地层；社会阶层


例
 The reporter interviewed people of different strata. 这位记者采访过社会各阶层的人。

subdue [səbˈdjuː]



记
 词根记忆：sub（在下面）+due（放）→置于其下→征服


中
 v. 征服；减轻；抑制


例
 Do snakes subdue their prey with injecting poison? 蛇是通过注射毒液来制服猎物的吗？

submicroscopic [ˌsʌbmaɪkrəˈskɒpɪk]



中
 a. 亚微观的


例
 According to the theory, the universe burst into being as a submicroscopic, unimaginably dense knot of pure energy that flew outwards in all directions, emitting radiation as it went, condensing into particles and then into atoms of gas. 根据这一理论，宇宙的突然形成是由一团亚微观的、极其稠密的纯能量簇朝四面八方飞散，释放出辐射线，浓缩成粒子，然后形成气体原子的。

surmise


记
 词根记忆：sur（在…上）+mis（送）+e→把想法送出来→推测


中
 [ˈsɜːmaɪz] n. / [səˈmaɪz] vt. 推测，猜测


例
 We surmised that the traffic jam was caused by some accident. 我们猜测交通堵塞是因为发生了事故。

surveillance [sɜːˈveɪləns]



记
 联想记忆：sur（下面）+veill（看作veil，面纱）+ance→在面纱下面看着→监视，监督


中
 n. 监视，监督


例
 A boom in neighborhood surveillance cameras will, for example, cause problems in 2010, while the arrival of synthetic lifelike robots will mean people may not be able to distinguish between their human friends and the droids. 例如，住宅区附近监控摄像机的快速增加在2010年会引起问题；而逼真的机器人的问世将意味着人们可能无法区分其人类朋友和机器人。

suspense [səsˈpens]



记
 词根记忆：sus（下面）+pens（悬挂）+e→下面挂着（一颗心）→悬念；挂念


中
 n. 悬念；挂念；悬而未决


例
 The detective novel is full of suspense. 这部侦探小说充满了悬念。

suspension [səsˈpenʃn]



中
 n. 暂停；悬，挂


例
 An old-fashioned sedan drives over the rusty suspension bridge. 一辆老式轿车驶过这座锈迹斑斑的吊桥。

sustenance [ˈsʌstənəns]



记
 来自sustain（v. 维持）


中
 n. 食物；生计；营养


例
 Water has been a prime source of sustenance to people. 水是人类维持生命的基本物质。

swollen [ˈswəʊlən]



中
 a. 肿起的


例
 My face was swollen with toothache. 我的脸因牙痛肿了起来。

symbolize [ˈsɪmbəlaɪz]



记
 词根记忆：symbol（象征）+ize（表动作）→象征


中
 v. 象征


例
 Rose is used to symbolize love. 玫瑰往往象征爱情。

syndicate


记
 词根记忆：syn（共同）+dic（说）+ate→通过谈判成为一个企业→辛迪加


中
 [ˈsɪndɪkət] n. 【经】辛迪加；企业联合组织


中
 [ˈsɪndɪkeɪt] v. （使）联合组成辛迪加


例
 The local businessmen were planning to syndicate next month. 本地的商家计划下个月联合组成辛迪加。

tack [tæk]



记
 联想记忆：大头钉（tack）的背面（back）是平的


中
 n. 大头钉；行动方向，方针


中
 v. 用大头钉钉；附加


例
 She tacked a notice to the board. 她在布告栏上钉了一份通知。

tangible [ˈtændʒəbl]



记
 词根记忆：tang（接触）+ible（可以…的）→可以接触的→触摸得到的


中
 a. 确实的；触摸得到的；具体的


例
 One tangible benefit of my new job is a company car. 新工作给我的一个实实在在的好处是公司给我配了一辆车。

tardy [ˈtɑːdi]



记
 词根记忆：tard（慢的；晚的）+y→迟缓的


中
 a. 迟缓的；迟的


例
 I apologize for my tardy response to your letter. 很抱歉没能及时回复你的来信。

teens [tiːnz]



中
 n. 十几岁（13~19岁）


例
 Bob is not yet out of his teens. 鲍勃还不到二十岁。

temperate [ˈtempərət]



记
 词根记忆：temper（脾气）+ate（具有…）→好脾气的→自制的


中
 a. 温带的；（气候）温和的；自制的


例
 The UK has a temperate climate. 英国气候温和。

template [ˈtempleɪt]



记
 联想记忆：tem+plate（板）→模板；模式


中
 n. 模板，样板；模式


例
 Mary used a template to cut out paper snowflakes. 玛丽按样板剪出纸雪花。

terrestrial [təˈrestriəl]



记
 词根记忆：terr（地）+estr+ial（…的）→陆地的，陆栖的


中
 a. 陆地的，陆栖的；地球的


例
 Now the mammalia, whether terrestrial or aquatic, bear so small a proportion to other classes of animals. 如今的哺乳动物，无论是陆生的还是水生的，相对于其他动物种类而言，所占的比例非常小。

tinge [tɪndʒ]



记
 联想记忆：tin（音似：听）+ge（歌）→好的色调和色彩，让人感觉像是在听一首动人的歌→色调


中
 vt. 染


例
 The artist tinged his long hair with red. 那位艺术家把自己的长发染成了红色。


中
 n. （较淡的）色调；气息

tonic [ˈtɒnɪk]



中
 n. 滋补品


中
 a. 滋补的


例
 Marty got a bottle of tonic medicine from the doctor. 马蒂从医生那里拿了一瓶补药。

tornado [tɔːˈneɪdəʊ]



记
 词根记忆：tor（扭曲）+nado→扭曲转动的风→龙卷风


中
 n. 龙卷风

tort [tɔːt]



中
 n. 【律】民事侵权行为


例
 He won the tort lawsuit and got one million dollars as compensation. 他赢得了这场民事侵权诉讼，并获得了一百万美元的赔偿。

tortuous [ˈtɔːtʃuəs]



记
 词根记忆：tort（弯曲）+u+ous→弯曲的→曲折的；拐弯抹角的


中
 a. 曲折的；拐弯抹角的；含混不清的


例
 This author is famous for his tortuous detective stories. 这位作家因他跌宕起伏的侦探故事而出名。

tournament [ˈtɜːnəmənt]



记
 联想记忆：tour（巡回）+nament→到各处巡回比赛→锦标赛，比赛


中
 n. 锦标赛，比赛


例
 The tournament has become one of the highlights of this rugby season. 这次的比赛已经成为该橄榄球赛季的一个亮点。

transcribe [trænˈskraɪb]



记
 词根记忆：tran（转移）+scrib（写）+e→写到别的地方→抄录


中
 vt. 记录，抄录，把…转成（另一种书写形式）；用音标标音；改编（乐曲，以适合其他乐器或声部）


例
 At the same time, Dickens, who had a reporter's eye for transcribing the life around him, especially anything comic or odd, submitted short sketches to obscure magazines. 同时，狄更斯以记者的眼光将生活中滑稽或古怪的部分转变成文字，然后将这些随笔投稿到无名的杂志。

transfusion [trænsˈfjuːʒn]



记
 来自transfuse（v. 灌输）


中
 n. 输血，输液；灌输


例
 She soon came to herself after a blood transfusion. 输血后她很快就醒了过来。

translucent [trænzˈluːsnt]



记
 词根记忆：trans（穿过）+luc（明亮的）+ent→光线能穿过的→（半）透明的


中
 a. （半）透明的


例
 The newly built skyscraper has a translucent glass door. 那座新建的摩天大楼装有一扇半透明的玻璃门。

traverse [trəˈvɜːs]



记
 词根记忆：tra（横过）+vers（转）+e→横跨


中
 v. 横穿过，横跨


例
 Our team traversed the difficult terrain at a snail's pace. 我们的队伍如蜗牛般横穿过了这片险峻的地区。

trickle [ˈtrɪkl]



记
 联想记忆：他变戏法（trick）让水从沙漠流出（trickle）


中
 v. 一滴滴地流


中
 n. 细流


例
 A trickle of blood came from his nose. 一滴血从他的鼻子里流出。

trigonometry [ˌtrɪgəˈnɒmətri]



记
 词根记忆：tri（三）+gon（角）+o+metr（测量）+y→三角法


中
 n. 三角法


例
 Thanks to these schools, our early mechanics, especially in the New England and Middle Atlantic states, were generally literate and at home in arithmetic and in some aspects of geometry and trigonometry. 由于这些学校的存在，我们早期的技工们（尤其是在新英格兰和大西洋中部各州的技工们）一般都识字，并且熟知算术及某些几何学与三角学知识。

trillion [ˈtrɪljən]



记
 联想记忆：tri（三，古意为“多”）+llion（看作million，百万）→万亿


中
 num. 万亿

trot [trɒt]



中
 v. 快走，小跑


中
 n. 小跑；骑马


例
 Peter slows the horse to a trot, and then to a complete stop. 彼得让马减速至小跑，然后完全停了下来。

trustworthy [ˈtrʌstwɜːði]



中
 a. 值得信任的，可信赖的


例
 As families move away from their stable community, their friends of many years, their extended family relationships, the informal flow of information is cut off, and with it the confidence that information will be available when needed and will be trustworthy and reliable. 随着家庭离开他们原来稳定的社区，离开他们多年的朋友和大家庭的亲属，非正式的信息流动就被切断了，随之而去的是对在需要时能获得可靠且值得信赖的信息的信心。

turtle [ˈtɜːtl]



中
 n. 海龟

ulcer [ˈʌlsə]



中
 n. 溃疡；腐烂物

undercover [ˌʌndəˈkʌvə（r）]



中
 a./ad. 秘密工作的/地，暗中做的/地，私下进行的/地


例
 Last year, the Transportation Security Administration (TSA) found in a secret check that undercover investigators were able to sneak weapons—both fake and real—past airport security nearly every time they tried. 去年，美国交通安全管理局在一次秘密检查中发现，秘密调查的调查员每次试图通过机场的安检来偷运武器——既有真武器也有假武器——都可以成功。

underprivileged [ˌʌndəˈprɪvəlɪdʒd]



中
 a. 在社会中处于弱势的，贫苦的


例
 It does not tell how able an underprivileged youngster might have been had he grown up under more favorable circumstances. 它不能说明一个物质条件差的年轻人如果在较好的环境下成长的话，会有多大才干。

undue [ˌʌnˈdjuː]



记
 词根记忆：un（不）+due（适当的）→不适当的


中
 a. 不适当的，过度的


例
 I think you have punished Fred with perhaps undue severity. 我觉得你对弗雷德的惩罚可能过于严厉了。

unearth [ʌnˈɜːθ]



记
 词根记忆：un（打开）+earth（土地）→从地下弄出来→发掘或挖出某物


中
 v. 发掘或挖出某物；搜寻到某物，发现并披露


例
 The farmers helped to unearth the survived people in the mine accident. 农民们帮着挖掘矿难中的幸存者。

unilateralism [ˌjuːnɪˈlætrəlɪzəm]



记
 词根记忆：uni（单一）+lateral（边的）+ism→单边主义


中
 n. 单边主义

upbringing [ˈʌpbrɪŋɪŋ]



记
 来自词组bring up（教育，培养）


中
 n. 抚育，教养


例
 Mary's country upbringing explains her love of nature. 玛丽在乡下长大，所以她非常热爱大自然。

uplifting [ˌʌpˈlɪftɪŋ]



记
 来自uplift（vt. 鼓励，激励 n. 提高，抬高；振奋，鼓舞）


中
 a. 令人振奋的；鼓舞人心的；催人奋进的


例
 Such measures have a couple of uplifting motives. 这些措施有几个令人振奋的动机。

uranium [juˈreɪniəm]



中
 n. 铀

vaccination [ˌvæksɪˈneɪʃn]



记
 词根记忆：vacc（牛）+ina+tion→接种牛痘→接种疫苗，种痘


中
 n. 【医】接种疫苗，种痘


例
 The doctor gave vaccination by injection. 医生通过注射来接种疫苗。

vaunt [ˈvɔːnt]



中
 v. 自夸，吹嘘


例
 Amanda likes vaunting her achievements. 阿曼达喜欢吹嘘自己的成就。

vendor [ˈvendə]



记
 联想记忆：ven（来）+dor（看作door，门）→上门来兜售的小贩→小贩


中
 n. 小贩；【律】卖主


例
 The vendor of the house asked Jack to pay the deposit right away. 卖房者要求杰克马上付定金。

vertebrate [ˈvɜːtɪbrət]



中
 n. 脊椎动物


例
 As my own studies have advanced, I have been increasingly impressed with the functional similarities between insect and vertebrate societies and less so with the structural differences that seem, at first glance, to constitute such an immense gulf between them. 随着我的研究不断深入，我对昆虫和脊椎动物群落之间的功能相似性印象越来越深刻，而对结构上的差异印象愈发淡漠，虽然这些结构上的差异初看上去似乎构成了二者之间一条无法逾越的鸿沟。

viable [ˈvaɪəbl]



记
 词根记忆：vi（a）（道路）+able→有路可以走的→可行的


中
 a. ① 可行的，可实施的


例
 Recording the electrical activity of single brain cells in mammals only became a viable proposition in the 1950s. 记录哺乳动物单个脑细胞电子活动的提议到20世纪50年代才变得可行。


中
 ② 能独立的，能独立发展的


例
 Generally there was a belief that the new nations should be sovereign and independent states, large enough to be economically viable and integrated by a particular set of laws. 通常有一种信条，认为新的国家应该是独立自主的国家，面积足够大，经济自主，并由一套特定的法律统一制约。

vibration [vaɪˈbreɪʃn]



中
 n. 振动，颤动


例
 The vibrations of the earthquake shattered the glass. 地震震碎了玻璃。

vigilance [ˈvɪdʒɪləns]



记
 词根记忆：vig（有生气的）+il+ance→有生气的，活动的→不睡→警戒，警惕


中
 n. 警戒，警惕


例
 Because of the police's vigilance, the crime was prevented. 因为警方的警惕，犯罪行为被阻止了。

volatile [ˈvɒlətaɪl]



记
 词根记忆：vol（飞）+at+ile→飞走的→挥发性的


中
 a. 不稳定的；反复无常的；挥发性的


例
 Turpentine is a volatile oil obtained from pine trees. 松节油是一种采自松树的具有挥发性的油。

wade [weɪd]



记
 联想记忆：踏水（water）而行，涉水（wade）


中
 v. 涉水，跋涉；费力地行走


例
 The enemy wade across the river toward us. 敌人涉水过河朝我们这边来了。

wait-and-see [ˌweɪtændˈsiː]



中
 a. 观望的


例
 Many people are taking a wait-and-see attitude towards the future of euthanasia. 很多人对安乐死的前景抱着一种观望的态度。

warranty [ˈwɒrənti]



记
 来自warrant（n. 授权 v. 担保）


中
 n. 担保书，证书；保单；权威；根据


例
 Mary's new car came with a one-year warranty. 玛丽的新车保修一年。

waver [ˈweɪvə]



中
 n./vi. 摇摆；犹豫，动摇


例
 While we were wavering, somebody else bought the house. 就在我们犹豫不决的时候，别人把那栋房子买了下来。

wharf [wɔːf]



记
 发音记忆：“望夫”→妻子站在码头盼望丈夫回家→码头


中
 n. 码头


例
 There were white sails around the wharf. 码头周围白帆点点。

whereby [weəˈbaɪ]



中
 ad./conj. 借以，凭


例
 Straitford's briefs don't sound like the usual Washington back-and-forthing, whereby agencies avoid dramatic declarations on the chance they might be wrong. Straitford公司的简报听起来不像华盛顿的常规往来公文，据此，各机构在可能出错的场合尽量避免激烈的措辞。

whirlwind [ˈwɜːlwɪnd]



记
 组合词：whirl（旋转）+wind（风）→旋转的风→旋风


中
 n. 旋风，涡动；猛烈的势力


例
 Anna was swept off her feet by his whirlwind courtship. 他狂热的追求让安娜动了芳心。

wholesale [ˈhəʊlseɪl]



记
 组合词：whole（全部，整个）+sale（出售）→成批出售→批发


中
 ad./a. 批发（的）


中
 n./v. 批发


例
 This product is only sold by wholesale. 这种产品只批发出售。

相关词汇

discount 打折 retail 零售

marketing 营销 promotion 促销

chain store 连锁店

wield [wiːld]



记
 和field（n. 地，土地）一起记


中
 v. 支配，掌权


例
 The military authority wielded political power of the country. 军事当局掌控该国政权。

wither [ˈwɪðə]



中
 v. 枯萎，凋零；（使）消亡；（使）退缩


例
 The leaves of the trees were beginning to wither. 树叶开始凋零。

woodcut [ˈwʊdkʌt]



中
 n. 木版画，木刻


例
 a series of woodcuts by the then-famous artist 由当时著名的艺术家创作的一系列木版画

wrath [rɒθ]



记
 联想记忆：数学（math）考砸了，老师大怒（wrath）


中
 n. 愤怒，大怒


例
 Victor was white with wrath. 维克托气得脸色发白。

yearn [jɜːn]



记
 联想记忆：year（年）+n→盼了一年又一年，盼了N年→盼望，向往


中
 v. （for）盼望，向往；怀念


例
 The busy workers yearned for a vacation. 这些忙碌的工人渴望有一个假期。

yellowish [ˈjeləʊɪʃ]



中
 a. 微黄的，发黄的


例
 This amber is a hard yellowish brown gum. 这块琥珀是块坚硬的微黄色树脂。

zest [zest]



中
 n. 滋味，趣味；热情，热心


例
 Her cooking has a delicious zest. 她做的饭很好吃。


中
 v. 给…调味


熟词僻义

act [ækt]



常
 v. 行动，举止；表演；见效 n. 行为


僻
 n. 法令；（一）幕


例
 America's Foreign Corrupt Practices Act （FCPA） 美国《反海外腐败法》（2016年）

address [əˈdres]



常
 n. 地址；演说 vt. （在信封或包裹上）写姓名地址；对…发表演说


僻
 n. 谈吐 vt. 称呼；对付；设法解决


例
 Relying on ethical persuasion rather than law to address the misuse of body ideals may be the best step. 依靠道德规劝而不是法律手段来矫正对理想体型的错误理念或许才是最好的办法。（2016年）

air [eə]



常
 n. 空气；空中；（飞行的）空中，天空


僻
 n. 样子；神态；摆架子 v. 晾干；（使）通风；公开表达


例
 Even Tommasini, who had advocated Gilbert's appointment in the Times, calls him “an unpretentious musician with no air of the formidable conductor about him.” 甚至在《纽约时报》上发表文章支持任命吉尔伯特的托马西尼都称其为“一位谦逊的音乐家，身上没有指挥家那种令人望而生畏的神态”。（2011年）

around [əˈraʊnd]



常
 adv. 周围；到处；大约 prep. 在…附近


僻
 adv. 出现，存在着


例
 Sensible ideas have been around for a long time, but the state-level bodies that govern the profession have been too conservative to implement them. 人们早就提出了一些合理的建议，但是管理（律师）行业的州级机构却过于保守，并未实施改革。（2014年）

article [ˈɑːtɪkl]



常
 n. 文章；冠词


僻
 n. 物品（尤指整套中的一件）；（协议、契约的）条款


例
 one article of clothing 一件衣服 （2016年）

back [bæk]



常
 n. 背（面） adj. 后面的 adv. 在后 v. 后退


僻
 adj. 过去的；到期未付的 vt. 支持


例
 the government's reluctance to back it 政府不愿支持它 （2017年）

badly [ˈbædli]



常
 adv. 严重地；劣质地，很差地


僻
 adv. 非常，极度


例
 Such a trend is badly needed. 这种趋势是迫切需要的。（2018年）

bar [bɑː]



常
 n. 酒吧间；条，杆，栅栏


僻
 vt. 闩（门、窗等）；阻拦，封锁 n. 大律师职业


例
 There is just one path for a lawyer in most American states: a four-year undergraduate degree in some unrelated subject, then a three-year law degree at one of 200 law schools authorized by the American Bar Association and an expensive preparation for the bar exam. 在美国的大多数州中，成为一名律师只有一种途径：先学习四年与法律毫不相关的学科，获得本科学位，然后从200所美国律师协会认可的法学院中选择一所，用三年的时间攻读法学学位，最后通过司法考试，准备这个考试的费用也是非常高的。（2014年）

bare [beə（r）]



常
 adj. 赤裸的，裸露的；荒芜的


僻
 adj. 仅有的，勉强的；最低限度的


例
 bare minimum 最低限度（2018年）

belt [belt]



常
 n. 带；腰带；带状物


僻
 n. 地带；地区


例
 The London agents Stirling Ackroyd recently identified enough sites for half a million houses in the London area alone, no intrusion on green belt. 伦敦房地产中介公司斯特灵·阿克罗伊德最近仅在伦敦地区一处就找到了足以建造五十万座住宅的用地，且不侵占绿化带。（2016年）

bird [bɜːd]



常
 n. 鸟；禽


僻
 n. 某类人；（尤指）古怪的人，不寻常的人


例
 He is that rare bird, a scientist who works independently of any institution. 他就是一个非同寻常的人，是一个不隶属于任何机构的科学家。（2008年）

body [ˈbɒdi]



常
 n. 身体；躯体；尸体


僻
 n. 团体，群体；大量，大批


例
 An emerging body of research shows that positive health habits—as well as negative ones—spread through networks of friends via social communication. 大量的研究表明，无论是良好的还是不良的健康习惯，都会通过社会交际在朋友圈中传播。（2012年）

boot [buːt]



常
 n. 靴子


僻
 v. （up）启动（计算机）


例
 All I have to do is to go to my CD shelf, or boot up my computer and download still more recorded music from iTunes. 我要做的仅仅是到我的CD架那里，或者打开电脑从iTunes上下载更多的录制好的音乐作品。（2011年）

branch [brɑːntʃ]



常
 n. 树枝；支流；分叉


僻
 n. 分部；（学科及语言的）分支


例
 Being learned in some branch of human knowledge is one thing, living in “public and illustrious thoughts,” as Emerson would say, is something else. 精通人类知识的某个分支是一回事；而生活在如爱默生所说的“公众的、卓越的思考”之中，又是另外一回事。（2006年）

breath [breθ]



常
 n. 呼吸；气息


僻
 n. 必不可少的东西


例
 Complex international, economic, technological and culture change could start to diminish the leading position of English as the language of the world market, and UK interests which enjoy advantage from the breath of English usage would consequently face new pressures. 复杂的国际、经济、技术和文化的变化会削弱英语作为世界市场通用语言的领导地位，同时英国从英语的必要使用中所享有的利益也会因此面临新的压力。（2017年）

cap [kæp]



常
 n. 帽子；罩，盖，套


僻
 v. 为某物所覆盖


例
 be capped by 被…覆盖（2019年）

cause [kɔːz]



常
 n. 原因；动机 vt. 使发生；导致


僻
 n. 事业；目标；思想


例
 Scientists should feel no shame for their cause. 科学家没必要对自己的事业感到羞耻。（2003年）

chain [tʃeɪn]



常
 n. 链子，链条；一连串，一系列


僻
 n. 连锁店，连锁集团


例
 big chains 大型连锁企业（2019年）

code [kəʊd]



常
 n. 密码，代码


僻
 n. 准则；法典 vt. 把…编码


例
 moral code 道德规范 （2006年）

collect [kəˈlekt]



常
 vt. 收集，聚集；收藏


僻
 vt. 收（欠款）；（上门）收账


例
 Bankers complained that they were forced to collect payments from third parties. 银行家们抱怨说，他们被迫从第三方收款。（2010年）

company [ˈkʌmpəni]



常
 n. 公司，商号


僻
 n. 一群；连队；剧团；演出团


例
 There is the Royal Shakespeare Company （RSC）, which presents superb productions of the plays at the Shakespeare Memorial Theatre on the Avon. 一方是皇家莎士比亚剧团（RSC），他们在埃文河畔的莎士比亚纪念剧院演出一流的戏剧作品。（2006年）

compensation [ˌkɒmpenˈseɪʃn]



常
 n. 补偿费，赔偿金；弥补，补偿


僻
 n. 报酬，薪水


例
 compensation design 薪酬设计（2019年）

content


常
 [ˈkɒntent] n. [pl.]内容，目录；所含之物


僻
 [kənˈtent] vt. 使满足 adj. 满意的，满足的n. 满足，满意


例
 Playing video games encourages immediate content. 玩电子游戏会让人获得即时满足感。（2007年）

cook [kʊk]



常
 n. 厨师 v. 烹调


僻
 v. 伪造


例
 Like other human beings, he encounters moral issues even in the everyday performance of his routine duties—he is not supposed to cook his experiments, manufacture evidence, or doctor his reports. 和其他人类一样，他（普通科学家）甚至在每天的日常工作中都能遭遇道义上的问题——他不应该伪造实验结果、编造证据，或篡改报告。（2006年）

count [kaʊnt]



常
 v. 计数；数数 n. 计算；数字


僻
 v. 重要，有价值


例
 the most recent grade or the highest grade is the only one that counts in calculating a student's overall GPA 最新的分数或最高的分数是计算学生总平均成绩的唯一分数（2019年）

cover [ˈkʌvə]



常
 vt. 覆盖；掩蔽；包括


僻
 vt. 报道，电视报道


例
 In those far-off days, it was taken for granted that the critics of major papers would write in detail and at length about the events they covered. 在那段遥远的岁月里，人们想当然地认为各大报纸的评论家应当对他们所报道的事件予以详尽、全面的描述。（2010年）

couple [ˈkʌpl]



常
 n. 夫妇；一对；几个人；几件事物


僻
 vt. 连接，结合


例
 This success, coupled with later research showing that memory itself is not genetically determined, led Ericsson to conclude that the act of memorizing is more of a cognitive exercise than an intuitive one. 这次（研究的）成功，结合后来那些表明记忆力不是由遗传决定的研究，使埃里克森得出结论：记忆行为与其说是一种直觉活动，不如说是一种认知活动。（2007年）

die [daɪ]



常
 vi. 死去，死亡；消失


僻
 vi. 停止运作


例
 Phones run on batteries, and batteries can die faster than we realize. 手机靠电池运行，而电池要比我们意识到的更快耗尽电量。（2019年）

doctor [ˈdɒktə]



常
 n. 博士；医生


僻
 vt. 伪造，篡改


例
 doctor his reports 篡改报告 （2006年）

equity [ˈekwəti]



常
 n. 公平，公正


僻
 n. （复数equities） （分享红利而非固定股息的）股票


例
 new digital technologies have allowed more rapid trading of equities 新的数字技术使股票交易更加迅速（2019年）

even [ˈiːvn]



常
 adv. 甚至；甚至更，还


僻
 adj. 均匀的；不赔不赚的 v. （使）相等


例
 By the time he had lost $5,000 he said to himself that if he could get back to even, he would quit. 在输了5000美元之后，他对自己说只要能赢回本钱，他就罢手。（2006年）

express [ɪkˈspres]



常
 vt. 表示，表达


僻
 adv. 用快递方式；乘直达快车 n. 快车；快递 adj. 特快的；明确的


例
 In the former case the education is incidental; it is natural and important, but it is not the express reason of the association. 在前一种情况下，教育是附带产生的；这种教育是自然并且重要的，却不是形成组织的确切原因。（2009年）

fetch [fetʃ]



常
 vt. 取来


僻
 vt. 售得，卖得（某价）


例
 These rules say they must value some assets at the price a third party would pay, not the price managers and regulators would like them to fetch. 这些规则规定，银行必须以第三方愿意支付的价格评估资产，而不应以报价经理和监管机构期望售出的价格来评估资产。（2010年）

fine [faɪn]



常
 adj. 美好的，纤细的；健康的；晴朗的 adv. 很好，妙


僻
 n. 罚金，罚款 vt. 处…以罚金 adj. 精致的；颗粒微小的


例
 Under the law, using a fashion model that does not meet a government-defined index of body mass could result in a $85,000 fine and six months in prison. 该法律规定，使用没有达到政府规定的体质指数的时尚模特将会面临8.5万美元的罚款以及6个月的监禁。（2016年）

firm [fɜːm]



常
 adj. 结实的，坚固的


僻
 n. 商行，商号，公司


例
 The largest firms in America and Britain together spend more than $15 billion a year on CSR, according to an estimate by EPG, a consulting firm. 根据EPG咨询公司的评估，英美两国的最大公司一年在企业社会责任（CSR）的花费加起来超过150亿美元。（2016年）

floor [flɔː（r）]



常
 n. 地板；（楼房的）层


僻
 n. 进行活动的场地


例
 It hoped they would learn how shop-floor lighting affected workers' productivity. 它（研究委员会）希望他们（工程师）能弄清楚工作场所的灯光是如何影响工人的生产效率的。（2010年）

flow [fləʊ]



常
 vi. 流动；飘拂


僻
 n. 流动，流量


例
 It allows us to see the beauty that surrounds us each moment in nature, in culture, in the flow of our daily lives. 它能让我们发掘每时每刻出现在我们周围的自然、文化以及日常生活中的美。（2016年）

frequent [ˈfriːkwənt]



常
 adj. 经常发生的，频繁的


僻
 v. 常去，常到（某地方）


例
 you're lost in an area humans tend to frequent 你在人们经常去的一个地方迷路（2019年）

game [ɡeɪm]



常
 n. 游戏，比赛


僻
 n. 猎物；野味


例
 The large, slow-growing animals were easy game, and were quickly hunted to extinction.这些生长缓慢的大型动物很容易被猎杀，所以很快就被猎杀殆尽了。（2006年）

gift [ɡɪft]



常
 n. 礼物，赠品


僻
 n. 天赋


例
 “So few authors have brains enough or literary gift enough to keep their own end up in journalism,” Newman wrote. “拥有足够智力或文学天赋来终其一生致力于新闻业的作家是如此之少，”纽曼写道。（2010年）

ground [ɡraʊnd]



常
 n. 地面，土地；场所


僻
 n. 充分的理由；根据


例
 There are few places where clients have more grounds for complaint than America. 没有哪一个国家的客户比美国人更有理由抱怨。（2014年）

handsome [ˈhænsəm]



常
 adj. （男子）英俊的；（女子）端庄健美的


僻
 adj. 数量大的


例
 The report, by John Houghton of Victoria University in Australia and Graham Vickery of the OECD, makes heavy reading for publishers who have, so far, made handsome profits. 这份由澳大利亚维多利亚大学的约翰·霍顿和经合组织的格雷姆·维克利合作撰写的报告让那些迄今一直获利丰厚的出版商们心情沉重。（2008年）

hit [hɪt]



常
 n. 一击 vt. 击，打；碰撞


僻
 vt. 达到（某水平）；遇到（困难） n. 很受欢迎的人（或事物）


例
 Workers tended to be diligent for the first few days of the week in any case，before hitting a plateau and then slackening off. 无论如何，工人在每周前几天往往都会勤奋工作，随后达到一个停滞期，继而开始松散。（2010年）

house [haʊs]



常
 n. 房屋，住宅


僻
 vt. 安置，容纳


例
 Construction of a building to house all three departments began in June of 1871. 1871年6月，开始修建一座容纳全部三个部门的大楼。（2018年）

immediate [ɪˈmiːdiət]



常
 adj. 立即的


僻
 adj. 直接的；接近的；紧接的


例
 Perhaps willfully, it may be easier to think about such lengthy timescales than about the more immediate future.可能有人会执意地认为，对如此长远的未来进行思考要比思考眼前的未来容易很多。（2013年）

jump [dʒʌmp]



常
 vi./n. 跳跃；猛涨


僻
 vi. 突然快速移动


例
 Scientists jumped to the rescue with some distinctly shaky evidence to the effect that insects would eat us up if birds failed to control them. 科学家们迅速进行救援，但提出的证据显然站不住脚，这些证据的大意是，如果鸟类不能控制昆虫的数量，昆虫便会将人类吞噬。（2010年）

keep [kiːp]



常
 v. 保持；保留；遵守；（from）防止


僻
 n. 生活必需品；生活费用


例
 That's where Straitford earns its keep. 这为司特雷福公司提供了挣钱的机会。（2003年）

level [ˈlevl]



常
 n. 水平，水准，程度；标准；水平高度


僻
 vt. 使平坦；使比分拉平


例
 Retail trade groups praised the ruling, saying it levels the playing field for local and online businesses. 零售贸易集团称赞这一裁决，称其为本地和在线企业提供了公平的竞争环境。（2019年）

line [laɪn]



常
 n. 绳，线；路线；排；电线；界线 vt. 沿…成行（或列、排）；加衬


僻
 n. （公开表明的）态度，看法；方法


例
 Charles takes a rough line on political issues. 查尔斯在政治问题上采取强硬政策。（2015年）

lot [lɒt]



常
 pron./det. 大量，许多 ad. 非常，很


僻
 n. 命运；生活状况


例
 We are now knowledgeable enough to reduce many of the risks that threatened the existence of earlier humans, and to improve the lot of those to come. 我们目前已经掌握了足够多的知识来减少许多曾经威胁过早期人类生存的风险，以及改善后人的命运。（2013年）

mean [miːn]



常
 vt. 表示…的意思，意指；打算；怀有特定意义


僻
 adj. 自私的，吝啬的；平均的 n. 平均值


例
 This group generally do well in IQ test, scoring 12-15 points above the mean value of 100, and have contributed disproportionately to the intellectual and cultural life of the West, as the careers of their elites, including several world-renowned scientists, affirm.这个群体中的人普遍在智商测试中表现出色，得分比平均分100分高出12-15分；他们为西方的知识和文化生活做出了与其所占的人口比例不相称的极大贡献，他们中的精英人物（包括好几位享誉世界的科学家）所成就的事业可以证明这一点。（2008年）

might [maɪt]



常
 v. aux. 可能 n. 力量，能力


僻
 n. 强大力量，威力


例
 unsurpassed might 前所未有的威力（2001年）

monumental [ˌmɒnjuˈmentl]



常
 adj. 丰碑式的；意义深远的；不朽的


僻
 adj. 巨大的，极大的


例
 eight monumental curving staircases 八个巨大的弧形楼梯（2018年）

navigate [ˈnævɪɡeɪt]



常
 v. 导航；航行；航海


僻
 v. 设法应对


例
 So how do we navigate this? 那么我们该如何应对它呢？（2016年）

novel [ˈnɒvl]



常
 n. （长篇）小说


僻
 adj. 新颖的


例
 New, disruptive technology sometimes demands novel applications of the Constitution's protections. 全新的、颠覆性的技术有时要求以新的方式去运用宪法的保护条例。（2015年）

nuts [nʌts]



常
 n. 坚果（nut的复数）


僻
 adj. 迷恋的，痴迷的；发疯的，发狂的


例
 Destroying the machines that are coming for our jobs would be nuts. 摧毁那些想要抢走我们工作的机器将是疯狂的。（2018年）

paper [ˈpeɪpə（r）]



常
 n. 纸；报纸；文件


僻
 n. 论文；试卷 adj. 纸质的 vt. 用墙纸裱糊


例
 Together with another two scientists, he is publishing a paper which not only suggests that one group of humanity is more intelligent than the others, but explains the process that has brought this about.他和其他两位科学家即将联名发表一篇论文，提出某个群体中的人比其他人更聪明的观点，并阐释产生这一现象的过程。（2008年）

pool [puːl]



常
 n. 水塘，游泳池；（液体等的）一滩，一片


僻
 vt. 共用；集中资源（或材料等） n. 共用物


例
 Instead of each province having its own list of approved drugs, bureaucracy, procedures and limited bargaining power, all would pool resources, work with Ottawa, and create a national institution.与其各省自行制定批准药品清单，拥有自己的机构、程序和有限的议价能力，倒不如集中各自掌握的资源，与渥太华一道成立一个全国性的机构。（2005年）

present


常
 [prɪˈzent] vt. 赠送[ˈpreznt] n. 目前；礼物，赠送物 adj. 现在的；出席的


僻
 [prɪˈzent] vt. 介绍，提出；展现，显示


例
 The changes identified by David Graddol all present clear and major challenges to UK's providers of English language teaching to people of other countries and to broader education business sectors. 戴维·格兰多指出的这些变化给英国的英语教学机构提出了明确且巨大的挑战，这些英语教学机构是面向其他国家的学习者和更为广泛的商业教育机构的。（2017年）

press [pres]



常
 v. 压，按；压迫；催促；坚持


僻
 n. 报刊；新闻界，舆论界；出版社；印刷机


例
 The second half of the 20th century saw a collection of geniuses, warriors, entrepreneurs and visionaries labour to create a fabulous machine that could function as a typewriter and printing press. 二十世纪后半叶，一群天才、勇士、企业家和有远见卓识的人不辞劳苦，发明出一种无与伦比的机器，这种机器既有打字的功能，又有印刷机的功能。（2012年）//These men believed in journalism as a calling, and were proud to be published in the daily press.他们视新闻写作为使命，并且以自己的文章能在报纸上刊登为荣。（2010年）

pretty [ˈprɪti]



常
 adj. 漂亮的，标致的


僻
 adv. 很，相当


例
 The danger will come with Charles, who has both an expensive taste of lifestyle and a pretty hierarchical view of the world.查尔斯可能会遇到麻烦，他不仅喜欢奢华的生活方式，而且认为这个世界的等级相当分明。（2015年）

program [ˈprəʊɡræm]



常
 n. 程序；强化培训方案


僻
 n. 节目单；大纲 v. 计划；训练


例
 One possible response is for classical performers to program attractive new music that is not yet available on record. 对于古典音乐演奏者而言，一种可能的应对措施是排练出唱片上没有的、吸引人的新曲目。（2011年）

railroad [ˈreɪlrəʊd]



常
 n. 铁路 vt. 由铁道运输


僻
 vt. 迫使…仓促行事


例
 Your outline should smoothly conduct you from one point to the next, but do not permit it to railroad you. 你的提纲应该顺利地把你从一个观点引导到另一个观点，但不会让你草率行事。（2008年）

ready [ˈredi]



常
 adj. 准备好的；现成的 vt. 做好…的准备


僻
 adj. 愿意迅速做某事（或给某物）；急需


例
 In Osborneland, your first instinct is to fall into dependency—permanent dependency if you can get it—supported by a state only too ready to indulge your falsehood. 在奥斯本一方看来，你的第一本能则是陷入依赖——如果可能的话，最好是永久性依赖，而国家则非常愿意纵容你的这种错误想法。（2014年）

reason [ˈriːzn]



常
 n. 理由；理性


僻
 v. 推理，分析


例
 We reason together, challenge, revise, and complete each other's reasoning and each other's conceptions of reason.我们一起思考，一起怀疑、修正和完善彼此的推理过程以及彼此对理性的理解。（2012年）

rest [rest]



常
 n. 休息时间；剩余部分 v. 休息；中止


僻
 vi. （on）依靠；依赖


例
 Anthropological analyses rest heavily upon the concept of culture. 人类学的分析很大程度上要依靠文化的概念。（2003年）

rough [rʌf]



常
 adj. 粗糙的，表面不平的


僻
 adj. 粗略的，大致的


例
 The rough guide to marketing success used to be that you got what you paid for. 过去，市场营销成功的大致准则是一分钱一分货。（2011年）

row


常
 [rəʊ] n. （一）排，（一）行


僻
 [rəʊ] v. 划（船等） [raʊ] n. 严重分歧；纠纷


例
 The Nobel Foundation's limit of three recipients per prize, each of whom must still be living, has long been outgrown by the collaborative nature of modern research—as will be demonstrated by the inevitable row over who is ignored when it comes to acknowledging the discovery of the Higgs boson. 诺贝尔基金对于每个奖项的获奖者不得超过三人且每位获奖者必须在世的限制，长久以来已不再符合现代研究的通力合作特点，这一点将从希格斯玻色子的发现这一实例中得以证明，在承认希格斯玻色子的发现时，争论将不可避免：哪位发现者将被忽略，无法得奖。（2014年）

save [seɪv]



常
 vt. 救；节省；储蓄


僻
 prep. 除…之外


例
 Only one of his books is now in print, and his vast body of writings on music is unknown save to specialists. 如今他的著作仅有一本仍可购得，他的大量音乐评论也仅为专业人士所知。（2010年）

season [ˈsiːzn]



常
 n. 季，季节


僻
 n. （一年中开展某种活动的）季节，旺季


例
 If he had played last season, he would have been one of 42. 如果上个赛季他还在打比赛的话，他就成了42名（高个子的）球员之一了。（2008年）

secretary [ˈsekrətri]



常
 n. 秘书


僻
 n. 大臣，部长


例
 21 Secretaries of War 21个战争部长（2018年）

share [ʃeə（r）]



常
 n. 份；份额 v. 分享


僻
 n. [常pl.]股份


例
 Except in the District of Columbia, non-lawyers may not own any share of a law firm. 除了哥伦比亚特区外，非执业律师不能持有律师事务所的股份。（2014年）

shell [ʃel]



常
 n. 壳，贝壳；炮弹；弹壳


僻
 v. （out）付（一大笔钱）


例
 All he needs to do is shell out $30 for paternity testing kit （PTK） at his local drugstore—and another $120 to get the results. 他只需花30美元在附近的药店购买一套亲子鉴定设备（PTK）——再花120美元来获取检测结果。（2009年）

sitting [ˈsɪtɪŋ]



常
 n. 就座，入席；开会，开庭 a. 坐着的


僻
 a. 在任期内的，现任的


例
 Says Korn Ferry, senior partner Dennis Carey: “I can't think of a single search I've done where a board has not instructed me to look at sitting CEOs first.” 光辉国际的大股东丹尼斯·凯里说道：“我所做过的每一次招聘，董事会都会要求我首先注意那些在职的首席执行官们。”（2011年）

sort [sɔːt]



常
 n. 种类，类别


僻
 vt. 妥善处理，安排妥当


例
 They must sort out how the Fourth Amendment applies to digital information now. 现在，他们必须解决如何将第四条修正案应用到数字信息方面的问题。（2015年）

sound [saʊnd]



常
 n. 声音 v. （使）发声；探测；听起来


僻
 adj. 健康的，完好的；合理的；正确的 adv. 充分地；酣畅地


例
 The court's ruling is legally sound in defining a kind of favoritism that is not criminal. 法庭在界定非犯罪的偏袒行为上的裁决是合法的。（2017年）

spare [speə（r）]



常
 adj. 多余的；备用的


僻
 vt. 节约；饶恕；免去；抽出；留出


例
 Canada's premiers （the leaders of provincial governments）, if they have any breath left after complaining about Ottawa at their late July annual meeting, might spare a moment to do something, together, to reduce health-care costs. 加拿大各省政府的领导人如果在七月下旬的年会上对渥太华大发牢骚之后还有力气的话，就该抽点时间来一起做点实事了，比如降低医疗费用。（2005年）

spell [spel]



常
 vt. 拼写


僻
 n. （持续的）一段时间


例
 Despite a spell of initial optimism in the 1960s and 1970s when it appeared that transistor circuits and microprocessors might be able to copy the action of the human brain by the year 2010, researchers lately have begun to extend that forecast by decades if not centuries. 尽管在二十世纪六七十年代人们起初表现得很乐观，认为晶体管电路和微处理器可望在2010年模拟人类大脑的活动，但是，研究者们最近将这个预测的时间推迟了几十年——如果不是几百年的话。（2002年）

stage [steɪdʒ]



常
 n. 舞台；戏剧


僻
 n. 阶段


例
 Boas felt that the culture of any society must be understood as the result of a unique history and not as one of many cultures belonging to a broader evolutionary stage or type of culture.博厄斯认为，任何社会的文化都必须被视为某种独特历史发展的结果，而不应被视为某一更普遍的进化阶段或文化类型中的一员。（2009年）

stand [stænd]



常
 v. 站立；起立


僻
 n. （公开表明的）主张，立场


例
 take a stand 表明一个立场（2019年）

story [ˈstɔːri]



常
 n. 故事，小说


僻
 n. 新闻报道；楼层


例
 In fact, it is difficult to see how journalists who do not have a clear grasp of the basic features of the Canadian Constitution can do a competent job on political stories. 事实上，很难理解那些对加拿大宪法的基本特征缺乏清晰了解的新闻记者如何能胜任政治新闻的报道工作。（2007年） // four-story library四层的图书馆（2018年）

straight [streɪt]



常
 adj. 直的；坦诚的 adv. 直地；直截了当地


僻
 adj. 连续的，不间断的


例
 It reported a net loss of $5.6 billion for fiscal 2016, the 10th straight year its expenses have exceeded revenue. 报告称，2016财年净亏损56亿美元，这是其支出连续第10年超过收入。（2018年）

succeed [səkˈsiːd]



常
 vi. 成功


僻
 v. 继…之后；继承


例
 succeed to the throne 继承王位（2015年）

suit [suːt]



常
 n. 一套衣服 vt. 适合；中…的意


僻
 n. 起诉，诉讼


例
 David Williams's suit should trouble this gambling nation. 戴维·威廉姆斯的诉讼案可能会给这个赌博成性的国家带来影响。（2006年）

sweep [swiːp]



常
 v. 打扫，清扫


僻
 vi. 席卷；横扫


例
 The process sweeps from hyperactive America to Europe and reaches the emerging countries with unsurpassed might. 这一热潮席卷异常活跃的美国，接着横扫欧洲，并以前所未有的威力延伸到新兴经济国家。（2001年）

term [tɜːm]



常
 n. 学期；期限；[pl.]条款；术语


僻
 v. 把…称为，把…叫做


例
 Downshifting—also known in America as “voluntary simplicity”—has, ironically, even bred a new area of what might be termed anti-consumerism. 有讽刺意味的是，过“急流勇退”的生活，在美国也被称为“自愿过简朴生活”，居然促进了一个被称为“反消费主义”的新领域的诞生。（2001年）

tired [ˈtaɪəd]



常
 adj. 疲倦的；厌倦的


僻
 adj. 陈腐的；陈旧的；陈词滥调的


例
 Curiously, some two-and-a-half years and two novels later, my experiment in what the Americans term “downshifting” has turned my tired excuse into an absolute reality. 奇怪的是，经过了约两年半的时间并发表了两篇小说之后，我在美国人称之为“急流勇退”的生活方式上的实验，却不期将我那老一套的借口变成了实实在在的现实。（2001年）

twin [twɪn]



常
 n. 双胞胎之一 adj. 成对的，成双的


僻
 n. 两个极相似的事物之一


例
 a Greek Revival twin of the Treasury Building 另一座希腊复兴时期建筑风格的财政部大楼（2018年）

weather [ˈweðə（r）]



常
 n. 天气，气象


僻
 vt. 经受住，平安地渡过


例
 This “added-worker effect” could support the safety net offered by unemployment insurance or disability insurance to help families weather bad times. 这种“附加劳动力效力”会增强由失业保险或伤残保险组成的安全保障，帮助家庭渡过难关。（2007年）

well [wel]



常
 adv. 很好地；彻底地


僻
 adv. 远远地


例
 find yourself well off a trail 发现自己远离一条小路（2019年）

wing [wɪŋ]



常
 n. 翅膀，翼


僻
 n. 侧厅；厢房


例
 Every hotel in town seems to be adding a new wing or cocktail lounge. 镇上的每家酒店似乎都在增建新的侧厅或者鸡尾酒酒吧。（2006年）

world [wɜːld]



常
 n. 世界；世人；世间


僻
 n. 界，领域


例
 shut out the feverish fashion world 排斥狂热的时尚界（2013年）

yet [jet]



常
 adv. 尚未，仍未；更，更甚


僻
 adv. 还是可能会做某事（表示现在尽管似乎没有可能，将来还是有可能发生）


例
 No boy who went a grammar school could be ignorant that the drama was a form of literature which gave glory to Greece and Rome and might yet bring honor to England. 那些去文法学校的男孩都知道，戏剧是文学的一种形式，它已经给希腊和罗马带来了荣耀，迟早也可能会给英国带来荣耀。（2018年）


考研英语词根、词缀

前缀

ab-, abs- 相反；变坏；离去 abuse n./vt. 滥用

af- 表加强 affirm vt. 断言，肯定

amb(i)- 两边的 ambiguous a. 模棱两可的

ana- 在旁边；类似 analysis n. 分析，分解

anti- 相反；反对；抗 antinuclear a. 反对使用核武器的

auto- 自动 automobile n. 汽车

be- ①构成动词，表示“使…” beware vi. 当心，谨防

②构成介词 beneath prep. 在…之下

③加以…，饰以… becloud vt. 布满乌云

bene- 善，好 beneficial a. 有利的，有益的

beni- 好 benign a. （肿瘤等）良性的

bi- 二，两 bilingual a. 会说两种语言的

bio- 生命；生物 biochemistry n. 生物化学

by-, bye- 副的 by-product n. 副产品

cata- 下面 catastrophe n. 突如其来的大灾难

circ- 环绕 circuit n. 周线；巡回；环行

circum- 周围 circumstance n. 环境

com-, con- 共同；表加强 commemorate vt. 纪念，庆祝

contra- 反对 contradict v. 反驳

contro- 相反 controversial a. 引起争论的，有争议的

co- 共同 coexist vi. 共存

col- 共同 collocation n. 词组，组合

cor- 共同 correlate v. 相关，关联

counter- 反对，相反 counteract vt. 抵制，抵消，抵抗

cross- 交叉，穿过 cross-country a. （尤指通过越野）横越全国的

de- ①向下 decline vi. 下倾，下降

②变坏 defect n. 缺点，缺陷

deca- 十 decade n. 十年

deci- 十分之一 decimal a. 十进位的；小数的

di- 分离 distill vt. 蒸馏

dia- 穿过，两者之间 diameter n. 直径

dif- 分开 diffuse vi. 扩散

dis- 分离 disguise n. 假装，伪装

ec- 出 eccentric a. 古怪的，反常的

em- 使… embody v. 具体表现，体现，代表（思想或品质）

en- ①进入…之中 enlighten vt. 启发，启蒙；教导

②使… enrich vt. 使富足

ex- 出 excel vi. 擅长，胜过其他

exo- 外部，外面 exotic a. 由外国引进的

extra- 超过，以外 extracurricular a. 课外的

fore- 前 forehead n. 额

homo- 相同 homogeneous a. 同种类的，同性质的

il- 不，非 illegal a. 不合法的，非法的

im- 不 immoral a. 不道德的，邪恶的

in- 不 instability n. 不稳定

infra- 在…下 infrared n. 红外线

inter- 在…之间 interim n. 间歇；过渡期间

intra- 在内，内部 intracity a. 市内的

ir- 不 irregular a. 不规则的，无规律的，紊乱的

kilo- 千 kilogram n. 千克；公斤

macro- 大，宏大 macroeconomics n. 宏观经济学

mal- 坏，恶 malfunction n. 运转失常，失灵，出现故障

micro- 小，微小 microcomputer n. 微型计算机

mid- 中间 midnight n. 午夜，子夜

mini- 小；短 miniskirt n. 超短裙

mis- 错误；坏 misfortune n. 厄运，不幸

mono- 单个，一个 monoplane n. 单翼飞机

multi- 多 multiple a. 多样的；多重的

non- 不，非 nonsense n. 谬论；毫无意义的话

ob- 反 obstacle n. 障碍，妨碍，干扰

op- 相反 opponent a. 对立的，对抗的

out- ①超过，胜过 outlive vt. 比…活得长；（在…结束或消失后）继续存在

②出，外 outdoor a. 户外的

over- ①过度，过分 overtime n. 加班；加班费

②在…之上，凌驾 overhead a./ad. 在头顶上（的）

pan- 全部 panorama n. 概观，全景

para- 在旁边 paragraph n. 段，节

pen- 近似 peninsula n. 半岛

poly- 多 polycentric a. 多中心的

post- 后，后面 postwar a. 战后的；第二次世界大战以后的

pre- …前的，预先 prescribe v. 开处方，开药

pro- 代替 pronoun n. 代词

pseudo- 假，伪 pseudonym n. 假名，化名，笔名

re- 反 recession n. （经济的）衰退，衰退期

self- 自己，自我 self-employed a. 自雇的；单干的；个体经营的

semi- 半 semiconductor n. 半导体

step- 后，继或前夫（妻）所生 stepmother n. 继母

sub- 在下面 submerge vt. 沉没，淹没

suf- 下 suffice v. （使）满足，（使）满意

sup- 下 suppress vt. 镇压，压制

super- 上 superficial a. 表面的

sur- 上，超 survive vt. 比…长命

sym- 共同 sympathetic a. 同情的

tele- 远，引申为“电” telecommunications n. 电信，电讯

thermo- 热 thermochemistry n. 热化学

trans- 穿过 transient a. 短暂的

tri- 三 triple a. 三倍的，三重的

ultra- 超出，以外 ultramodern a. 超现代的

un- 打开，解开，弄出 unload v. 卸（货），卸下

under- ①在…下，内 undersea a. 海面下的；海底的

②不足，不够 underdevelop v. 发展不充分；发育不全

uni- 单一 unique a. 独特的；独一无二的

vice- 副，次 vice-president n. 副总统；国家副主席

with- 向后，相反 withdraw vt. 收回，撤销

后缀

-ability, -ibility 可…性；易…性 flexibility n. 灵活；柔韧，有弹性

-able, -ible ①能…的 capable a. 有能力的，能…的

②可…的 durable a. 持久的，耐久的

-age ①费用 postage n. 邮资，邮费

②行为或行为的结果 shortage n. 不足，缺少，短缺

-al …的 medieval a. 中世纪的，中古的

-an, -ian, -arian 某种职业、地位或特征的人 historian n. 历史学家

-ance 状态，性质，状况 guidance n. 引导，指导

-ancy, -ency 状态，性质，状况 emergency n. 突发事件，紧急情况

-ant, -ent 表人 inhabitant n. 居民，住户

-ary 场所，地点 boundary n. 分界线，边界

-ary, -ory …的，有…性质的 advisory a. 顾问的；咨询的

-ate 使… liberate vt. 解放，释放

-atory 场所，地点 laboratory n. 实验室

-cular 属于…的 spectacular a. 壮观的；引人注目的

-cy 性质，状态，情况 accuracy n. 准确（性）；精确（程度）

-dom 情况，身份，状态，性质 random a. 随机的，随意的

-ee …人（被动或主动的人） employee n. 受雇者；雇工；雇员

-en 使… strengthen v. 加强，巩固

-ent …的 fluent a. 流利的，流畅的

-ery 行为，情况，状态 bravery n. 勇敢

-ese 某国，某地的（人及语言） Chinese n. 中国人；汉语

-ess 女性 hostess n. 女主人

-free 无 carefree a. 无忧无虑的；无牵挂的；无责任的

-ful 充满时的量 handful n. 一把，一小撮

-fy, -ify 使… magnify vt. 放大，扩大

-hood 身份，资格；时期；性质，状态 childhood n. 童年，幼年，孩童时期

-ial 具有…的，属于…的 potential a. 潜在的，可能的

-ible 可…的 edible a. 可以吃的，可食用的

-ic, -ical …的 automatic a. 自动的

-ician 人 technician n. 技术员，技师，技工

-icle 东西 particle n. 粒子，微粒

-ics …学，…术 electronics n. 电子学

-ier 物 glacier n. 冰河，冰川

-ine ①具有…性质的，如…的 feminine a. 女性的

②女性 heroine n. 女英雄

-ion, -ition, -ation 动作或状态 observation n. 观察，观测；监视

-ious 多…的 spacious a. 宽广的，宽敞的，广阔的

-ish 像…一样，有…性质的，稍…的 childish a. 孩子的，孩子气的；幼稚的

-ism …主义，…宗教 Marxism n. 马克思主义

-ist 表人 dentist n. 牙医

-itive 有…倾向（性质）的，属于…的 primitive a. 原始的

-ity, -ty 状态，情况 capacity n. 能量，能力

-ive 有…性质的，有…作用的， creative a. 有创造力的；创造（性）的；有…倾向的

-ize, -ise 使… specialize vi. 专攻；专用于；专业化

-less 无…的，不…的 painless a. 无痛的；轻松的，不难的；愉快的

-like 像…一样，有…性质的 childlike a. 孩子般的，童稚的，单纯的

-ly …地 barely ad. 赤裸裸地，无遮蔽地

-ment 行为或结果 torment n. 痛苦，折磨

-ness 性质，状态 darkness n. 黑暗，阴暗；墨色，暗色

-ology …学 sociology n. 社会学

-er, -or, -ar 人 governor n. 总督，州（省）长，地方长官

-orium 场所，地点 auditorium n. 礼堂

-ous, -ious …的 generous a. 宽宏大量的，慷慨的

-proof 防…的 waterproof a. 防水的；耐水的

-ship 关系 fellowship n. 伙伴关系

-sion, -ssion 行为，行为的过程和结果 expansion n. 扩张，扩展，扩大；膨胀

-some 充满…的，具有…倾向的；令…的 tiresome a. 讨厌的，令人厌烦的，烦人的

-th 行为，性质，状态 width n. 宽度，广度

-tic 有…性质的，属于…的，具有…的 genetic a. 基因的，遗传（学）的

-tude 状态 multitude n. 众多，大量

-ual …的 mutual a. 相互的，彼此的

-ure ①行为 capture n./vt. 捕获，俘虏

②状态 fracture n. 裂缝

-ward, -wards 向…，朝… downward a. 下降的，向下的

-wise 方向，方式，状态 clockwise a. 顺时针方向的

-y 性质，状态，情况，行为 guilty n. 内疚，惭愧；过失，罪责

词根

acro, alt 高 acrobat n. 杂技演员

altitude n. 高度；海拔

add 加 addition n. （增）加，加法

aer(o) 空气 aerial a. 空中的；航空的

aesthet 感觉 aesthetic a. 美学的，艺术的

ag 行动 agency n. 代理（处），代办处

alter 其他的 alternate a. 交替的，轮流的

am 爱 amateur n. 业余活动（爱好）者

angl 角 triangle n. 三角（形）

anim 精神 unanimous a. 全体一致的

ann（i） 年 anniversary n. 周年（纪念日）

arbit(r) 判断 arbitrary a. 任意的，专断的

archy 统治 hierarchy n. 统治集团；等级制度

astro 星星 astronomy n. 天文学

atmo 空气，蒸汽 atmosphere n. 大气（层）

auc 提高 auction n./vt. 拍卖

aud, audi 听 audio a. 听觉的

audience n. 听众

aug 提高 augment vt. 增加，提高

avi 鸟 aviation n. 航空，飞行

bar 栅栏 barrier n. 栅栏，屏障

bas 基础 basis n. 基础；根据

bat 打，战斗 battery n. 电池（组）；炮兵连；排炮

bel 战争 rebel vi. 反抗，反叛，起义

biblio 书 bibliography n. （有关某一专题的）书目

bio 生命；生物 biography n. 传记

brac 双臂 embrace v. 拥抱

brilli 宝石 brilliant a. 光辉的，灿烂的

calc 石头 calcium n. 钙

calend 每月第一天 calendar n. 日历，月历

camp 田野 campaign n. 战役

capt 抓 captive n. 俘虏

carbo 碳 carbohydrate n. 碳水化合物

card 心脏 cardinal a. 最重要的

cast 抛 forecast vt. 预测，预报

ceal 隐藏 conceal vt. 隐藏，隐瞒，隐蔽

ced, ceed 走 concede v. 让步

exceed vt. 胜过，超过

celer 速度 accelerate vt. 加速，促进

cens 审查，判断 census n. 人口普查

centi 百分之一 centigrade n. 摄氏温度计；百分度

centr 中心 concentrate v. 集中，专心

cept 拿 susceptible a. 易受感染的，过敏的

cern 搞清，区别 discern vt. 辨别，识别

cert 搞清 certificate n. 证（明）书；执照

cess 走 access n. 接近；入口

chron 时间 chronic a. （疾病）慢性的

cid ①落下 coincide vi. 和…一致，相符

②杀 suicide n. 自杀；自取灭亡

cip 拿，取 recipe n. 烹饪法，食谱；诀窍，方法

cis 切 scissor n. 剪刀

cit 引用；唤起 cite vt. 引用，引证，举（例）

claim 大叫 reclaim vt. 要求归还，收回

clin 弯曲 incline v. （使）倾斜，（使）偏向

clud, clus 关闭 conclude vt. 结束，终止

inclusive a. 包括的，包含的

cogn(i) 知道 cognitive a. 认知的，认识的

contamin 污染 contaminate vt. 弄脏，污染

cord 心脏 accord n. 一致，符合

corp 身体；团体 corporation n. 公司，企业；团体

cracy 统治 bureaucracy n. 官僚；官僚（主义）

cred 相信 credentials n. 证明书；证件

crep 破裂 discrepancy n. 不同，矛盾

crit 判断 criterion n. 标准，准则

cru 成长 recruit v. 招募（新兵），招收（新成员）

cruc 十字形，交叉 crucial a. 至关重要的，决定性的

cumul 堆积 accumulate v. 积累，积蓄

cur ①小心 accuracy n. 准确

②跑，引申为“发生” incur vt. 招致，惹起

curs 跑 excursion n. 短途旅行，游览

cycl 周期 cycle n. 周期；循环

decor 装饰 decorate vt. 装饰，装潢

dem, demo 人们 epidemic a. 流行性的；传染的

democracy n. 民主；民主制

dent 牙齿 dental a. 牙齿的，牙科的

dic, dict 说 indicate vt. 指出；指示

dictate vt. 口述

dign 有价值的 dignity n. 尊严；高贵

divis 分割 division n. 分，分割

doct 教；观点 doctrine n. 教条，主义

dom ①统治 domain n. （活动、思想等的）领域，范围

②家 domestic a. 家的，家庭的

domin 支配 dominate v. 支配，统治

don 给予 donate vt. 捐赠，赠送

dorm 睡眠 dormitory n. 宿舍

dox 观点 paradox n. 似非而是的话；反论

dub 二，双 dubious a. 半信半疑的，可疑的

duc, duct 引导；带来 deduce vt. 演绎，推断

conduct vt. 引导，实施

dur 持久 duration n. 持久；持续时间

dyn(am) 力量 dynamic(al) a. 动力的

eco 生态 ecology n. 生态学

electr 电的 electrician n. 电气专家，电工

equi 相等 equivalent a. 相等的，等价的

erg 活力 energetic a. 有力的，精力旺盛的

err 犯错 error n. 错误，过失，误差

ert 能量 exert vt. 尽（力）；施加（压力等）

ess 存在 essence n. 本质，实质

ethn 种族 ethnic a. 种族的，民族的

fac, fect, fic 做 facility n. （学习、做事的）才能，天赋

infectious a. 传染的，传染性的；有感染力的

deficiency n. 缺乏，不足；缺陷，缺点

fer 带，拿 confer vi. 商谈，商议

fess 说 confess v. 供认，承认

fil 线条 profile n. 轮廓，外形

fin 范围；结束 confine vt. 限制，局限于

flex 弯曲 flexible a. 柔韧的；易弯曲的

flict 打击 conflict n. 战斗，斗争

flu 流 fluid a. 流动的；液体的

form 形式 format n. 设计；安排

frac(t), frag 碎裂 fraction n. 碎片

fragile a. 易碎的，易损的

fug 逃，离开 refugee n. 难民，流亡者

funct 活动 function n. 功能，作用

fund 倾倒 refund vt. 退还，偿还

gar 装饰；供应 garment n. （一件）衣服

gener 产生 degenerate vi. 衰退，堕落，退化

geo 地 geometry n. 几何（学）

gest 运 digest vi. 消化

grad, gress 行走 gradual a. 逐渐的，逐步的

aggressive a. 侵略的，好斗的

graph 图，写 graph n. 图表，曲线图

grat 高兴 gratitude n. 感激，感谢

grav 重 aggravate vt. 使恶化，加重

greg 团体 segregate vt. 隔离，分开

gust 品尝 disgust n. 厌恶，恶心

gymn 裸体的 gymnasium n. 体育馆，健身房

hab 居住 habitat n. （动物或植物的）栖息地；住处

hanc 提高 enhance vt. 提高，增强

hemi 半 hemisphere n. 半球

herit 继承 heritage n. 遗产；继承物

her, hes 黏附 adhere vi. 黏附，附着

hibit 拿 exhibit vt. 展出，陈列

hospit 客人 hospitality n. 好客

host 敌人 hostile a. 敌对的，敌方的；怀有敌意的

hum 地 humble a. 卑贱的；谦卑的

hydro 水 hydrogen n. 氢

ig 驱动 navigation n. 航海，航空；导航，领航

insul 岛 insulate vt. 隔离，孤立

integr 完整 integrate vt. 使成为一体

ique …的风格 antique a. 古时的，古老的

ject 扔 eject vt. 喷射，排出

journ 日 journal n. 杂志；日记

jud 判断 prejudice n. 偏见，成见

junct 连接 conjunction n. 连接，结合

jur 法律 jury n. 陪审团

just 正义；法律 justice n. 正义；公平

juven 年轻 juvenile a. 青少年的，少年特有的

labor 劳动 collaborate vi. 协作，合作

laps 滑 collapse vi. 倒塌，崩溃

lau, lav, lut 洗 laundry n. 洗衣房

lavatory n. 厕所，盥洗室

dilute vt. 冲淡，稀释

leaf 页；树叶 leaflet n. 小叶，嫩叶

lect 讲，读 dialect n. 方言

leg 法律 legitimate a. 合法的

lev 举起；变轻 elevate vt. 抬起，升高

liber 自由的 liberal a. 自由的

lic 允许 licence n. 许可证，执照

lig 绑住 oblige vt. 迫使

liqu 液体 liquid n. 液体

lite 选择 elite n. 精英

liter 文字 literacy n. 识字，有文化；读写能力

loc 地方 allocate vt. 分配，分派

log, loqu 说 analogy n. 比拟，类比

eloquent a. 雄辩的，有说服力的

lubric 滑 lubricate vt. 润滑；加润滑油于

lumin 光 illuminate vt. 照亮，照明

lun 月亮 lunar a. 月的，月亮的

lustr 光；照亮 illustrate vt. 举例说明，阐明

lux 光，照 luxury n. 奢侈，华贵

main 逗留 maintain vt. 维修，保养

man 保留 permanent a. 永久的，持久的

mand 命令 demand n./v. 要求，请求

manu 手 manuscript n. 手稿，原稿

mar, mari 海洋 submarine n. 潜水艇 a. 水底的，海底的

marine a. 海的，海生的

mascul 男性 masculine a. 男性的，男子的

max 大，高 maximum n. 最大值；极限

mechan 机器 mechanic n. 技工，机修工

med 治疗 remedy vt. 治疗

medi 中间 medium n. 中间，适中

mend 修改 amend vt. 修改，修正

mens 测量 dimension n. 尺寸；尺度

merc 贸易 commerce n. 商业，贸易

mers 沉 immerse vt. 使沉浸在，使陷入

meta 变化 metaphor n. 隐喻，暗喻

meter, metr 测量 parameter n. 参数

metric a. 米制的，公制的

mid 中间 amid prep. 在…中间

migr 移动 migrate vi. 迁移，移居（国外）

milit 打仗 military a. 军事的，军用的

min(i) 小 diminish v. 缩小，减少，递减

min 突出 eminent a. 杰出的，显赫的

mir 惊讶 miracle n. 奇迹，令人惊奇的人（或事）

mis 发送 premise n. 前提；假设

miser 可怜的 misery n. 痛苦，悲惨

miss, mit 送，放出 dismiss vt. 解散；解雇

commit vt. 把…交托给；提交

mod 方式 modify vt. 更改，修改

mol 堆 molecule n. 分子

mono 单个 monopoly n. 垄断，专卖

monstr 展示 demonstrate vt. 论证，证实

mort 死 mortal a. 致命的

mot 动 emotion n. 情绪，情感

mun(i) 公共的 municipal a. 市的，市政的

nai 出生 renaissance n. 再生，新生

nav 船 navy n. 海军

neath 在…之下 beneath prep. 在…之下

neg 否定 negative a. 否定的；消极的；反面的

neutr 两者都不 neutral a. 中立的

noc 伤害 innocent a. 清白的，无罪的；无害的

nom 法律 autonomy n. 自治，自治权

norm 规则 abnormal a. 反常的，不正常的

not 标志 notable a. 值得注意的，显著的

nounc 讲，说 denounce vt. 公开指责，抨击

nov 新的 novel a. 新奇的，新颖的

onym 名字 anonymous a. 匿名的，无名的

oper 工作 cooperate vi. 合作，协作

opt 视力 optical a. 眼的，视力的

选择 option n. 选择，选择权

optim 最好 optimum a. 最好的

ordin 秩序 coordinate a. 同等的；并列的

ori 升起 orient n. 东方

orn 装饰 ornament vt. 装饰，美化

over 在…之上 overlap v. 重叠，与…交叠

oxi 氧 oxide n. 【化】氧化物

oxy 含氧的 oxygen n. 氧，氧气

pair 坏 impair vt. 损害，损伤

part 部分；分开 compartment n. 卧车包房

pass 感情 compassion n. 同情，怜悯

path 感情 pathetic a. 可怜的，引起怜悯的

patr 父亲 patron n. 赞助人，保护人

peal 呼吁 appeal vi. 呼吁，要求

ped(i) 脚 expedition n. 远征

pel 推，驱使 compel vt. 强迫，迫使

pens 花费 compensate v. 补偿，赔偿

pend, pens 悬挂 appendix n. 附录

pet 追求 appetite n. 欲望；爱好

petr 石 petroleum n. 石油

pharmac 药 pharmacy n. 药剂学，药店

physi 自然 physiology n. 生理学

pict 描写，画 depict vt. 描绘

pir 呼吸 expire vi. 期满，（期限）终止；断气，死亡 vt. 呼气

plaud, plaus 鼓掌 applaud v. 喝彩，欢呼，鼓掌

plausible a. 似乎合理的，似乎可信的

ple 满，填满 complement vt. 补充，补足

plic 折叠 complicate v. （使）变复杂

ploy 用 unemployment n. 失业

plus 更多 surplus n. 过剩，剩余

ply 重叠 imply vt. 意指；暗示

pon 放 component n. 组成部分，成分

pond 重量 ponder v. 思索，考虑，沉思

pon 放 postpone vt. 推迟，延期

port ①部分 proportion n. 比例

②拿，运 portable a. 轻便的

pos 放 compose v. 组成

pound 放置 compound n. 混合物，化合物

preci 价值 appreciate vt. 感谢，感激

prehend 抓住 comprehend vt. 理解，了解

prem, prim 第一，首要 premier n. 首相，总理

primary a. 最初的，初级的

press 压 compress vt. 压缩，浓缩

priv 单个 deprive vt. 夺去，使丧失

proach 接近 approach v. 靠近，接近

prob 证明 probe vt. （以探针等）探查

proper 自己的 property n. 财产，所有物

proxim 接近 approximate vi. 接近

psycho 心智，灵魂 psychology n. 心理学

puls 驱动，推 compulsory a. 强制的；义务的；必修的

punct 点 punctual a. 严守时刻的，准时的，正点的

pur(i) 纯洁 purify vt. 使纯净，提纯

qual 性质，特征 qualify v. （使）具有资格

quir 追求 acquire vt. 取得，获得

quis 寻找 exquisite a. 精致的

rad(ic) 根 radical a. 基本的，重要的，根本的

radi 光，辐射 radiant a. 辐射的

rect 正，直 erect vt. 树立；建立

reg 统治 regulate vt. 管制，控制

rod 咬 corrode v. （受）腐蚀，侵蚀

rupt 断裂 abrupt a. 突然的，意外的

sacr 神圣的 sacred a. 神圣的；宗教的；庄严的

san 健康的 sane a. 理智的，明智的，清醒的；心智健全的；合情合理的

satur 满，饱 saturate vt. 使饱满

sav 节约 saving n. 储蓄；储蓄金，存款

scend 爬 ascend vt. 上升

sci 知道 conscious a. 意识到的

scop 观察 scope n. （活动）范围；机会；余地

scrib, script 写 describe v. 描述，形容

prescription n. 药方，处方

scrut 检查 scrutiny n. 仔细观察，详细审查

scur 覆盖 obscure a. 模糊的；晦涩的

sect, seg 切 intersection n. 十字路口

segment n. 段；片；节

secut 跟随 consecutive a. 连续不断的，连贯的

sembl 类似 resemble vt. 像，类似

semin 种子 seminar n. （大学的）研究班，研讨会

sen 老的 senate n. 参议院，上院

sens, sent 感觉 sensation n. 感觉，知觉

consent n./vi. 同意，赞成，答应

senti 感觉 sentiment n. 思想感情；情绪；情操

sequ 跟随 sequence n. 先后，次序；连续，数列

sert 插入 assert vt. 断言，宣称

serv 保存 reservoir n. 水库，蓄水池

sess 坐 session n. 会议，一届会议

sign 做记号 signify v. 有重要性

simil 相同 assimilate v. （使或被）同化

soci 同伴，引申为“社会” sociable a. 友善的，友好的；好交际的，合群的

sol ①单独的 desolate a. 孤独的

②太阳 solar a. 太阳的；日光的

solid 结实的 solidarity n. 团结，一致

solu, solv 放松，放开 solution n. 解答，解决办法

dissolve vi. 解散

son 声音 supersonic a. 超音速的，超音的

soph 聪明，智慧 philosophy n. 哲学

spec 种类 specific a. 特定的；明确的

spect 看 aspect n. 样子，外表

sper 希望 desperate a. 绝望的

spers 散播 disperse v. 分散，驱散

spir 呼吸 aspire vi. 向往，有志于

spont 承诺 spontaneous a. 自发的，自然产生的

stant 站，立 constant a. 持续的，不断的

stat 站 statue n. 塑像，雕像

stimul 刺 stimulate vt. 刺激，使兴奋；激励，鼓舞

stinct 刺 distinct a. 清楚的；明显的

stit 放 substitute n. （for）代用品，代替品 vt. 代替，替换

strain 拉紧 constrain vt. 束缚，限制

strat 军队 strategy n. 战略，策略

struct 建立 construct vt. 建造，构造

sum 取 assume vt. 采取；承担

surg 升起 surge vi. （波涛等）汹涌，奔腾，波动；（人群等） 蜂拥而出

tach 拴 attach vt. 缚上，系上

tain 拿住 detain vt. 扣留，拘留

tect 遮盖 detect vt. 察觉，发觉

tempor 时间 contemporary a. 同时代的

tend, tens 伸展 extend vt. 延长，延伸

tension n. 【物】张力；拉力

termin 界限 terminate v. （使某事）停止，结束

terr(i) 地 territory n. 领土，版图；领域，范围

test 证据 testify v. 证实

text 编织 textile n. 纺织品

theo 神 theory n. 理论；原理；学说

therap 治疗，疗法 therapy n. 治疗，理疗

thermo 热 thermometer n. 温度计

thes 放 synthesis n. 综合

tim 害怕 timid a. 胆怯的，怯懦的

tinct 刺；促使 extinct a. 灭绝的

toler 容忍，忍受 tolerant a. 容忍的，宽容的

tort 扭曲 distort v. 歪曲，扭曲

tox 毒 toxic a. 有毒的

tract 拉 attract v. 吸引，引诱

tribut 给予 attribute vt. 把…归于

trop 转 tropic n. 回归线

tum 肿 tumo(u)r n. 肿瘤，肿块

turb 搅动 disturb vt. 扰乱，妨碍

tut 指导，教育 tutor n. 家庭教师，指导教师

ultim 最后的 ultimate a. 最后的，最终的

urg 迫使 urgent a. 急迫的

vacu 空 evacuate vt. 疏散

vad 走 evade vt. 逃避，躲避

vag 漫游 vague a. 不明确的，含糊的；暧昧的

vail 强壮 prevail vi. 获胜；占优势

val 价值 evaluate vt. 估价；评价

van 空 vanish v. 消失，消散

vapor 水蒸气 evaporate v. （使）蒸发

vari 变化 variable a. 易变的，多变的

veh 带来 vehicle n. 车辆，交通工具

ven 来 intervene vi. 插手，干预

vent 来 advent n. 到来，来临，出现

vers, vert 转 diverse a. 多种多样的，不同的

convert v. 变换，转化

vey 道路 convey vt. 运送，搬运，转运

vi(a) 路 deviate vi. 偏离，背离

view 看 interview vt. 采访；面试

vig 生命 vigorous a. 有力的；朝气蓬勃的，精力旺盛的

vinc 征服 convince vt. 使信服；使确信

vis 看 invisible a. 看不见的；无形的

vit, viv 生命 vital a. 生死攸关的

vivid a. 鲜艳的；生动的，栩栩如生的

voc, vok 喊叫 advocate vt. 提倡，鼓吹

evoke vt. 唤起，引起

volv 卷 involve vt. 使某人卷入，陷入；连累

vulg 人，人群 vulgar a. 粗野的，下流的；庸俗的，粗俗的；普通的，通俗的


考研写作话题分类词汇

社会热点

a harmonious society和谐社会

abide by遵守，遵照

applicant申请人

brain drain人才流失

candidate人选

centralization集中化

corruption腐败

credit card信用卡

drug abuse吸毒

drunk driving酒后驾驶

ecological civilization生态文明

employee应聘者

employer雇主

employment就业

equality平等

fake product假冒伪劣产品

family planning计划生育

friendliness/kindness友善

imbalance 不平衡

infrastructure基础设施

insurance保险

issue争议，焦点

job hunter/seeker求职者

job market就业市场

juvenile delinquency青少年犯罪

live broadcast 直播

mass media 大众媒体

old age problem人口老龄化问题

overcrowded 过分拥挤的

phenomenon现象

population explosion 人口爆炸

poverty贫困

poverty alleviation 扶贫

private car私家车

rush hour 上下班高峰时间

sexual/gender discrimination 性别歧视

smoking吸烟

social civilization社会文明

social order公共秩序

social stability社会安定

social welfare 社会福利

stable稳定的

supervise监督

traffic jam交通堵塞

traffic regulations交通规则

unemployment失业

urbanization 城市化

web-addiction沉迷网络

学校生活

academic cheating学术造假

academic plagiarism学术抄袭

academic学术的

achievement成就

campus校园

campus digitalization校园数字化

campus love校园恋爱

campus violence校园暴力

cheating作弊

comprehensive quality综合素质

cultivate培养

diploma craze文凭热

diversity多样性

drop-out辍学

duck-stuffing填鸭式

educational reform教学改革

eliminate illiteracy扫盲

extracurricular activity课外活动

extracurricular课余的

faculty全体教员

fake certificate/diploma假毕业证/文凭

graduate school研究生院

higher education高等教育

innovative learning创新学习

interdisciplinary talent复合型人才

poverty-stricken student贫困学生

practical capability实际能力

quality education素质教育

revealing发人深省的

scholarship奖学金

stay up熬夜

student union学生会

student-centered以学生为中心

teacher-centered以教师为中心

the examination-oriented education应试教育

人生哲理

a striving spirit进取精神

aggressive有进取心的

ambition志向

belief信念

cooperation合作

cooperative合作的

devoted忠诚的

diligence勤奋

dynamic充满活力的

energetic精力充沛的

enthusiastic热情的

generous慷慨的

happiness 幸福

honesty/integrity诚信

hospitality热情好客

industrious勤奋的

influential有影响力的

innovation创新

mutual cooperation相互合作

negative attitude消极态度

open-mindedness思想开明

optimism乐观

optimistic乐观的

perseverance 毅力

pessimistic悲观的

positive attitude积极态度

profound深远的；知识渊博的

prominent杰出的

promising有前途的

responsible有责任心的

self-centered以自我为中心的

self-confidence自信

self-dependence自立

self-realization自我实现

strong-minded有主见的

team spirit团队精神

warm-hearted热心的

willpower意志力

withstand challenges经得住挑战

环境保护

acid rain酸雨

afforested areas / greening space绿化面积

air pollution空气污染

air pollution index空气污染指数

air quality monitoring空气质量检测

airborne particulate matter大气颗粒物

anti-dust gauze mask防尘面罩

biodiversity生物多样性

carbon dioxide二氧化碳

coexistence 共存

conserve保护

curb控制

drought旱灾

ecologic environment生态环境

ecological balance生态平衡

economical 节俭的

ecosystem生态系统

ecotourism生态旅游

endangered 濒危的

energy conservation节能

environment-friendly society环境友好型社会

environmental pollution环境污染

environmental protection环境保护

environmental-friendly/environment-friendly 环保的

exhaust emission废气排放

extinction灭绝

flood洪水；水灾

foul air污浊的空气

garbage classification垃圾分类

global warming全球变暖

greenhouse effect温室效应

hazardous airborne pollutant有害空气污染物

haze雾霾

industrial pollution工业污染

industrialization工业化

low carbon economy低碳经济

natural balance 自然平衡

natural disaster自然灾害

natural resources自然资源

nature reserve自然保护区

orange alert橙色预警

overpopulation人口过多

pollutant 污染物

pollute/contaminate污染

pollution-free fuel 无污染燃料

renewable resources可再生资源

sewage treatment污水处理

species 物种

substitute resources 可替代资源

toxic substance有毒物质

vehicle exhaust汽车排放

visibility能见度

waste disposal 废物处理

water shortage水资源短缺

white pollution白色污染

wildlife野生动物

前沿科技

advanced science 尖端科学

artificial intelligence人工智能

clone technology 克隆技术

computer crime电脑犯罪

computer simulation电脑模拟

digital/electronic book电子书

genetic engineering基因工程

information era信息时代

information revolution 信息革命

Internet网络

Internet book review网络书评

online dispute网上纠纷

science and technology科学技术

sec-kill 秒杀

surf the Internet网上冲浪

virtual life虚拟生活

伦理道德

all-win共赢

compassionate怜悯的

conscience良心

credibility信用，可信性

deceive 欺骗

degenerate 堕落的

disgrace 耻辱

dishonesty 不诚实

ethic道德准则

filial duty 孝道

fraud欺诈

generation gap代沟

guilty 内疚的

harm to society 危害社会

hypocrisy 伪善

immoral不道德的

immorality 不道德

ingratitude 忘恩负义

loyalty 忠诚

merciless无慈悲心的

moral道德的

morality道德

mutual trust互信

obligation 义务

scandal 丑闻

social civilization 社会文明

virtue 美德

worship 崇拜

经济类

a pillar industry 支柱产业

active trade balance贸易顺差

adverse trade balance贸易逆差

bargain便宜货，减价品

bond债券

boom迅速发展

brand effect品牌效应

bubble economy泡沫经济

budget预算

buying/purchasing power购买力

capital资本

commercial house商品房

commercialization 商业化

commodity prices大宗商品价格

competition竞争

corporation公司

credit信誉

credit crisis信用危机

current situation当前情况

deflation 通货紧缩

devalue 贬值

domestic 国内的

domestic demand内需

down payment （分期付款的）首期付款，定金

e-commerce电子商务

economic globalization经济全球化

economic strength经济实力

enterprise image企业形象

fake and inferior product假冒伪劣产品

finance金融

globalization全球化

group shopping团购

high-speed railway高铁

inflation rate通货膨胀率

inflation通货膨胀

infrastructure construction 基础设施

management管理

market市场

market economy市场经济

multinational corporations跨国公司

online shop/store网店

online shopping网购

premature consumption超前消费

product产品

promote sales促销

prosperity繁荣

reform 改革

refund退款

retail industry零售业

service trade服务行业

shopping mall购物商场

skyscraper摩天大楼

sustainable development可持续发展

trade protection贸易保护

unfair competition不正当竞争

vending machine自动售货机

wealth distribution财富分配

wholesale industry批发业

日常应用文类

apology 道歉

apply for申请

appreciation感谢

attend出席

ceremony仪式

certification资格证书

complain抱怨

dissatisfactory不满的

enclose把…封入信封

express表达

grateful感谢的

gratitude感谢

inform告知

inquire询问

invitation邀请

recommend推荐；建议

reply回复

sincere真诚的；诚挚的

suggest建议


考研写作话题分类词汇

a flash in the pan 昙花一现的人物，一时的成功

a local newspaper 地方报纸

a matter of （关于…的）问题；大约

a number of 若干

a rigid moral code 严格的道德准则

a series of 一系列，一连串

a significant issue 重大问题

a variety of 种种，各种

a/the majority of 大部分

abide by 恪守，遵守，服从

above all 首要，尤其

academic community 学术界

access to 通往…的道路；有权使用

accord with 符合，一致

according to 根据，按照，随…而定

account for 解释，说明（原因等）；（数量等）占

acquaint with 使认识，使了解，使熟悉

act on 按照…行事

acute crisis 严重危机

add to 增加，增添，补充

add up to 合计，总计

adhere to 坚持，拥护

agree on 对…达成一致

agree with 同意；与…一致，相符合

all but 几乎，差一点；除…之外全部都

all over 遍及，到处

allegiance to 向…宣誓

allow for 考虑到

an easy access 易于接近

an elite athlete 优秀运动员

an elite university 精英大学

and so on/forth 等等

and then 而且，其次；于是，然后

and yet 可是，然而

apart from 除去

appeal to 向…上诉；要求，请求，呼吁

arise from 从…中产生，由…而引起

around the world 世界各地

around/round the clock 昼夜不停地

arouse controversy 引起争议

as a matter of fact 实际上，事实上

as if/though 好像，仿佛

as to 至于，关于

as well 也，又

as well as 既…又，除…之外（还）

as/so far as 远至，到…程度

as/so long as 只要，如果

assault on 对…的袭击

at a loss 困惑，不知所措

at all costs 不惜任何代价，无论如何

at any rate 无论如何，至少

at hand 在手边，在附近；即将到来

at intervals 不时，时时

at length 最后，终于；详细地

at present 目前，现在

at random 胡乱地，随便地；任意地

at risk 处在危险中

at stake 在危险中，利害攸关

at the expense of 以…为代价；由…付费，由…承担费用

at the height of 在鼎盛时期

at the mercy of 在…支配下

at the start 开始，起初

at the thought of 一想到

average wage 平均工资

back down 放弃，让步，退却

bargain for 为…讨价还价

base sth. on sth. 以…为依据，以…为出发点

be addicted to 沉溺于

be at a standstill 处于停顿状态

be aware of 明白，知道

be away from 离开，远离，向离开…的方向

be beyond dispute 不容争议，无可争议

be bid up 哄抬（价钱），竞相出高价

be bound up with 与…有密切关系

be characterized by 以…为特征

be conscious of 意识到的，注意到的

be content with 满足的，愿意的

be dependent on/upon 依赖于，取决于

be entitled to 有权（或资格）做（某事）

be equivalent to 等于，相当于

be essential to 本质的，基本的，必要的

be exposed to 遭受

be immune to 对…有免疫力，抵制

be in debt 欠债

be in despair 绝望地

be in sympathy with 赞同，支持，和…一致

be in the way 碍（某人）事的；碍手碍脚的

be irrelevant to 与…不相关

be keen on 爱好，喜欢，热衷

be known as 被认为是，被称为

be liable for 对…应负责任的

be liable to 可能的，大概的；易于…的，有…倾向的；易患…病的

be married to sb. 与某人结婚

be on the ropes 处于困境，接近失败（或毁灭）

be out of date 过期

be popular with 爱大众所喜爱（或拥戴）

be proficient in 精通

be related to 与…有亲缘关系；和…有关

be relevant to 有关的，相应的

be reluctant to 勉强的，不愿做…的

be resistant to 抗拒

be responsible for 应负责的，有责任的

be skeptical of/about 怀疑

be suited for 适合

be supposed to 应该

be to blame 应承担责任的，该受责备的

be tolerant of 能够容忍

be typical of 有代表性的，典型的，象征性的

be up in the air （问题等）悬而未决；不肯定；异常兴奋，十分激动

be up to 取决于；从事于

be willing to 乐于，愿意

beat to the punch 先发制人

bed down 安排过夜

beef up 改善；加强；改进；提高

begin with 以…开始，开始于

benefit from 受益于，从…得到好处

between jobs 暂时赋闲在家，待业中

bid for 要求（支持或援助）

bleed red ink 出现赤字，出现亏损

boast about 夸耀，自夸

boot up 启动

brand new 全新的，崭新的

break away (from) 脱离，逃跑

break down 崩溃，分解，瓦解

bring about 带来，造成

bring in 挣得

bring out 使出现，使显明；公布，出版

build up 积累；堵塞；树立，逐步建立；增加，增进；增强（体质）

burn down 渐渐烧完，火势减弱；烧毁

by contrast （与…）相对照

by far …得多，最；到目前为止

by hand 用手，以手工

by means of 借助于，用某种方式

by nature 天生，就其本性而言

by oneself 独自，单独地

call for 来/去接（某人）；要求，需要

call forth 唤起，引起；振作，鼓起

call on/upon 访问，拜访；号召，呼吁

call up 召集，动员；打电话；使人想起

carry on 继续下去，坚持下去；从事，经营

carry out 贯彻，执行，实现

cast aside 抛弃

cast/shed/throw light on/upon 使明白，阐明

catch a glimpse of 瞥见，看见

cater to 迎合

charge sb. with 以某事指控某人；赋予某人某种职责

circulate to 传递

civil servant 公务员

click on 点击

cling to 紧紧抓住（或抱住）；坚持

come in handy 有用处

come into existence （事物、局面等）产生；形成；成立

come into use 开始被使用

come off 实现，成功，奏效

come to 总计，达到；苏醒，复原

come up with 提出，提供

comment on 评论

compare with 比较，对照

compare…to 把…比作

compatible with 和…能和睦相处的；与…不矛盾，与…一致，与…相容

compensate for 弥补；补偿，赔偿

compete with 与…竞争

complain about 抱怨

concentrate on 倾全力于，全神贯注于

conclude from （经推理）相信某事物

consist of 由…组成，由…构成

contrary to 与…相反

contribute to 贡献；促进，促成

cope with （成功地）应付，（妥善地）处理

core values 核心价值观

count on 依靠，期待，指望

couple sb./sth. with sb./sth. 将某人/某物与某人/某物联系在一起

crack down (on) 严厉打击；镇压

creative expression 创造性表达

cut across 走捷径，抄近路；与…相抵触

cut corners 走捷径；省钱（或人力、时间等）

cut in （汽车）抢挡；插嘴，打断

cut off 切断，使隔绝；切下；打断，停止

date back to 追溯到；始于

deal with 应对，处理；论述，涉及

decline in 在…方面的下降

decorate…with 用…装饰

dedicate…to 致力于

deliberate practice 刻意训练

delicate situation 微妙的处境

dependence on 对…的依赖

deprive…of 剥夺，使失去

derive from 衍生，起源；由…来

designate…as 委任…为…

detach from 脱离…；拆下；使分开

die out 消失，灭绝

distinguish A between B 区别…和…，弄清

distract one's attention 转移某人的注意力

do without 没有…也行

drag sb./sth. down 使…垮掉；使（某人）感到厌烦

draw up 写出；草拟；画出；停住

dream up 虚构，凭空想出

dress up 盛装打扮；装扮；伪装

drive away 赶走

drop out 退出，离队

due to 由于，因为

earn one's living 谋生

easy game 容易捕获的猎物

echo with 回荡着…

economic crisis 经济危机

eligible for 有…资格的

eliminate from 从…中消除/删去/排除

embark on/upon 从事；着手，开始工作

emerge from 浮现，出现；摆脱

eminent scholar 著名学者

encounter with 与…冲突

end up with 以…告终

engage in 参加，从事于

enroll in 加入

enthusiasm for 对…的热情

epidemic flu 流感

even if/though 即使，虽然

ever since 从那时起，自那时以来

evident in 明显的

except for 除…之外

exclude…from 把…排除在外

exempt from 免除…

extract…from 从…拔出；从…提取、摘录；从…中获得

fail to 未能

fair play 公平的竞赛，公平对待，光明磊落

fall off 减少；缩小；跌落，下降；衰退，变坏

fall short of 达不到；辜负

fall victim to 成为…的牺牲品

far from 远非，远离

fierce competition 激烈的竞争

figure out 想出，理解，明白；计算出

fill in/out 填充，填写

financial assistance 财政资助

find fault with 抱怨；找茬，挑剔

first impression 第一印象

flesh out 充实，具体化；使有血有肉

focus on （使）聚集，集中；（使）仪器聚焦

for example 例如

for one thing 首先

for sure 肯定地，有把握地

for the most part 大多数情况下

for the sake of 为了…起见，看在…的分上

for the time being 目前，暂时

formal education 正规教育

from the bottom up 从下到上

from time to time 有时，不时

gain/get/have control over 控制住，镇压

gain/have an advantage over 胜过，优于

gain/make profit 获利

gender inequality 性别不平等

get around/round to 找时间做，开始考虑

get going 开始动身，开始做事

get in 进入；收获，收集

get into 进入，陷入

give birth to 生育

give off 放出，释放

give place to 让位于，被…所代替

give priority to 优先考虑

give rise to 引起，使发生，造成

go by 过去

go into action 开始行动，投入战斗

go into 进入；研究，调查

go over 检查，审查；复习，重温

go through 经历，经受；详细检查

go up 上升，增加；建起

graduate from 毕业于

grip on 对…控制

grow out of 产生于；因长大而穿不上；因长大而不再做

hand in 交上，递交

handful of 少数

hardly…when/before 刚一…就…

have an/no effect on 对…有/没有影响

have faith in 信任，相信

have influence on 对…有影响

head for 驶向，走向

hint at 暗示

historical prejudice 历史偏见

hold back 踌躇，退缩；阻止，抑制

hold up 举起，承载；阻挡，使停止；抢劫，拦截

if anything 如果有…的话，很有可能，甚至于还…

if only 要是，只要；要是…多好

impose…on 把…强加于

in a row 连续

in addition to 除…之外

in addition 另外

in and out 进进出出

in any case 无论如何，总之

in brief 简单地说，简言之

in broad daylight 在光天化日之下

in case 假如，以防（万一），免得

in combination with 与…联合

in common 共用，共有，共同

in comparison with 与…比较起来

in conflict 不一致；有矛盾

in conjunction with 连同…一起

in consequence 因此，结果

in contrast with/to 与…形成对比

in detail 详细地

in effect 有效；实际上

in high spirit 情绪高涨的，喜气洋洋的，兴高采烈的

in keeping with 和…一致，与…协调

in no time 立即，马上

in other words 换句话说，也就是说

in part 部分地，在一定程度上

in particular 特别地，尤其；详细地

in proportion （to） （与…）成比例的

in question 正被讨论的，所讨论的

in response to 答复，回应

in search of 寻找

in short 简言之，总之

in spite of 不管，不顾；尽管，虽然

in terms of 依据，按照；用…措词

in the case of 至于，就…而言

in the course of 在…过程中，在…期间

in the form/shape of 以…的形式，通过…方式；呈…状态

in the grip of 受制于…

in the interest of 为了…（的利益）

in the least 一点儿，丝毫

in the long run 最终，从长远角度来看

in the matter of 在…方面；关于

in the past 在过去

in the short/long term 从近期/长远来看

in the wake 尾随，紧跟

in the world 到底，究竟

in theory 理论上

in turn 依次，轮流；反过来

in (the) face of 面对，在…面前；尽管，不顾

in/with relation to 关于…

incur criticism 招致批评

interfere in 干涉，干预

involve sb. in 使某人卷入，使某人陷入

keep （…） secret 保守秘密

keep a hold on 掌握

keep away from 避开，远离

keep down 控制，压制，镇压；压低，放低（声音）

keep in mind 记住

keep one's eyes/ears open 留神看/找

keep track of 与…保持联系；掌握…的行踪

keep up 保持，维持；继续进行；坚持

keep/be abreast of/with （使）跟上，与…保持并列，不落后于

knock down 撞倒，击倒

know of/about 听说，知道，了解

last hurrah 最后的努力

lead up to 导致；使话题（渐渐）转向

lean on 依赖；靠在…上

lean towards 倾向…，偏向…

learn about 学习

leave behind 留下，忘记带

legitimate purpose 合法目的

legitimate right 合法权

let alone 不干涉，不打扰；更不用说

let in 让…进入，放…进来

let off 放（炮、烟火），开（枪）；宽恕，从宽处理；免除

level off （飞机等）平飞，（爬高后）走一段平路；（升或跌之后）呈平稳状态

lie in 在于

linger on 持续

live off 靠…生活

live with 与某人共同居住；接受或容忍某现象

log in 登录

look back (on) 回顾，回头

lump together 把…合在一起（考虑）

make a complaint 提出投诉

make an/every effort 努力，出力，费力

make certain 弄清楚

make compromises 做出让步

make no difference 没有影响，没有作用

make nothing of 不了解（某事），不懂（某事）；把（某事）看作轻而易举，不认为（某事）困难

make sense 讲得通，有意义，言之有理

make sure of/that 查明，弄清楚；确信；确定，务必

make up 构成，组成；拼凑，编造；化妆；和解

mass transport system 公共交通系统

massive attention 大量的关注

medical practitioner 医学从业者

meet with 与…会晤，与…谈判；偶然遇到；经历，遭遇

minimum wage 最低工资

minority language 少数民族语言

monetary policy 货币政策

move away 离去；搬家；改变原来的想法

move forward 向前移动，前进

move up （使）升级，提升

negative effect/influence 负面影响

neglect of 对…的忽视

no doubt 无疑，必定

no matter how （what, when, etc.） 无论怎样（什么、何时等）

no more than 不过，仅仅；和…一样不

nothing but 只有，仅仅

now and then 时而，不时

obstacle to 成为…的障碍

occur to 被想到，被想起

of no account 不重要的

on (the/an) average 平均，一般说来

on behalf of 代表，为了…的利益

on hand 在手边，临近

on paper 以书面的形式；理论上；表面上；在筹划中

on short notice 在很短的时间内（突如其来，无充分的准备时间）

on the contrary 反之，正相反

on the road 在旅途中

on the side 作为兼职；额外

on the spot 当场，在现场

on the surface 在表面

on the whole 总的来说

once (and) for all 一劳永逸，限此一次

only if…（when） 只有当…才，只有在…时才，只有

original purpose 本意，初衷

originate from 起源于，产生于

other than 不同于，除了

out of hand 无法控制；马上，立刻

out of style 过时的，不时髦的

over time 随着时间的流逝

owe to 把…归功于；把…归因于

package deal 一揽子交易

part and parcel of sth. 某事物的主要部分

part with 放弃

pass away 去世，逝世

pass on 继续下去；传递下去

patriotism ideology 爱国思想

pave the way for 为…铺平道路；为…做准备

persist in 坚持不懈，执意

pick up 拾起，捡起；增加，改进；（车船）中途搭（人），中途带（货）；（偶然）得到；获得，学会

pin down 弄明确；迫使…明确表态

play a role in 在…中起作用

play with 以…为消遣，玩弄

plough through 费力地通过…；费劲地阅读，吃力地钻研

point of view 观点

point out 指出

pose a challenge 提出挑战

pose a threat to 对…造成威胁

pour into 不断地涌入

pour out 倾诉；流出

prejudice against 对…有偏见

preparation for 为…做准备

primary language 主要语言

prior to 在…之前

publicly traded companies 公开上市交易的公司

pursuit of 寻求，追求

push aside/away 推开，推向一边；排除，避免

put aside 储存，保留

put down to 归因于

put forward 提出

put/bring sth. into effect 实行，生效

put to use 使用，利用

racial discrimination 种族歧视

radical viewpoint 激进观点

raise suspicion 引起怀疑

range from A to B 在A和B之间变化或变动；从A延伸到B

rare bird 稀有的人，不寻常的人

rather than 而不，不顾

ready for 预备好，使准备好

reckon as/for/to be 认为，看作

recruit volunteers 招募志愿者

refer to 参考，查阅；涉及，提到

refer to…as 把…称作，把…当作

reflect on 思考，考虑

regardless of 不管，不顾

respond to 做出反应；响应

rest on/upon 依靠，依赖；信赖

restore one's bearings 找回方向

result in 导致，结果是

retreat from 逃避…

return to 回过来谈（某个话题）；恢复

root （…） in 根源在于，使…在…中生根

run dry 干涸

run for 竞选

run out 用光，耗尽；到期，期满

run over 溢出，满出，超出限度；略读，浏览；略述；碾过

rush through 匆忙完成，匆匆通过各项程序

saturate…with 使充满

scale back 按比例缩减，相应缩减

scale down 按比例缩减

see to 注意；负责，照料；修理

send out 发送（信函、货物等）；发出（声音等）

serve as 作为，用作

set off 出发，动身；引起，使发生

severe/sharp criticism 严厉的批评

show off 炫耀，卖弄

show up 露出，显出；出席，到场

shut up 住口；关闭，打烊；监禁

side with 支持，站在…的一边

single currency 单一货币

single out 选出，挑出

sink in 渗进去；被理解

skilled at 在…方面熟练的

slacken off 削减，减弱

snatch at 伸手抓

soak up 吸收，摄取

social conflict 社会冲突

social environment 社会环境

speculate about/on 推断，推测

speed up 使加速

spell out 阐明

splash out 花大笔钱

spread over 传遍；遍布，覆盖

stand for 代表，意味着

start with 以…作为开始

stay away from 与…保持距离

step up 提高，加快，加紧

stick to 坚持；忠于；信守

stick with 继续支持

straight up 直率地，真实地

stumble on/upon/across 偶然发现，偶然遇到

subject to 取决于…的，受…支配的；使服从；使遭受

subscribe to 预订，订阅

substitute for 代替，取代

suffer from 患病；遭受；忍受，忍耐

survival of the fittest 适者生存

survival rate 存活率

swear to 向…发誓

take advantage of 利用

take effect 生效，起作用

take in 吸收；了解，理解；欺骗

take into account/consideration 考虑

take its toll 造成损失

take on 呈现；承担；从事；担任；穿上

take on/upon oneself 承担，开始做

take over 接管，接办

take pains 尽力，煞费苦心

take part in 参加

take root 建立，确立；生根，扎根

take to 喜欢，亲近；逐渐习惯于做某事

take turns 轮流

take up 占去，占据；开始从事；拿起，接收

take/get/have a nap 打盹，小睡片刻

take/lay…to heart 对…非常关心

that is(=i.e.) 就是说，即

the local culture 地方文化

the prime objective 首要目标

there and then 当场，当即

think highly/poorly of 对…评价很高/很糟，赞扬/觉得不行

think of…as 把…看作是，认为…是

time zone 时区

to begin/start with 第一，首先

touch on 关系到，涉及

treat to 款待，招待

tune in （to sth.） 调整频率（至），收听

turn around 转向；好转，有起色

turn back 往回走；翻回；挡住（某人）；折转（某物）

turn off 关，关掉；拐弯；离开…转入另一条路

turn out 制造，生产；（to）结果是；驱逐，使离开

turn the corner 转危为安

view…as… 认为…是…

virtual currency 虚拟货币

vote for 为…投票

warm up 变热；做准备活动，热身；兴奋起来，激动

watch over 守护，看守，照看；监视；负责

win over 说服，把…争取过来

wish for 期望得到

with respect to 关于；就…而言；在…方面

with/in regard to 对于；就…而论

work up 引起，激起；（to）渐渐达到；发展到

zeal for 对…的热情


易混淆词对

absurd a. 荒唐的

obscure a. 模糊的，晦涩的

obsolete a. 已废弃的；过时的

accept v. 接受；认可

admit v. 准许进入；承认

admire v. 羡慕；钦佩

acquaint v. 使认识；使了解

account n. 账目；说明

amount n. 数量 v. 总计

alternate a. 轮流的

alternative a. 可选择的

altitude n. 高度；海拔

latitude n. 纬度

attitude n. 态度；看法

gratitude n. 感激

apprehension n. 忧虑；理解

comprehension n. 理解（力），领悟

arise v. 出现；由…引起

raise v. 升起；养育

rise v. 上升；起身

assumption n. 设想；承担

presumption n. 假定；傲慢

consumption n. 消耗；消费量

resumption n. 恢复，重新开始

avenue n. 林荫道；途径

revenue n. 财政收入，税收

barely ad. 光秃秃地；几乎没有

rarely ad. 很少，难得

capability n. 能力，素质

capacity n. 容量；才能

captive a. 被俘虏的

captivate v. 迷住，迷惑

capture v. 俘获；夺取

classic n. 名著 a. 经典的，优秀的

classical a. 古典的

conflict n./v. 斗争，冲突

confrontation n. 对抗，冲突

contract n. 契约，合同

contrast n./v. 对比，显出差异

contact n./v. 接触；联系

consequently ad. 因而，所以

frequently ad. 频繁地，经常地

dash v. 猛冲 n. 破折号

rash a. 鲁莽的；轻率的

rush v. 冲，奔

deliberate a. 审慎的；故意的

delicate a. 纤弱的；精致的

dedicate v. 奉献

descend v. 下来，下降

decline v. 拒绝；下降

deteriorate v. 恶化

depress v. 压抑，降低

destruction n. 破坏，消灭

reduction n. 减小，缩小

discard v. 丢弃，抛弃

discern v. 发现；辨别

disperse v. 分散，驱散

disregard v. 漠视

distinct a. 清楚的；有区别的

distinctive a. 与众不同的，有特色的

disturbance n. 动乱，干扰

disharmony n. 不协调；不一致

efficiency n. 效率；功效

proficiency n. 精通，熟练

emigrate v. 移居外国（或外地区）

immigrate v. 移居入境

migrate v. 移居；迁移

entrepreneur n. 企业家

enterprise n. 事业；进取心

especially ad. 特别，尤其

specially ad. 特别地，专门地

exceedingly ad. 极端地，非常地

excessively ad. 过分地，过度地

extensively ad. 广泛地

exclusively ad. 排外地，专有地

exclusion n. 排除

exception n. 例外，除外

experience n./v. 经验，经历

experiment n./v. 实验，试验

flash n./v. 闪光；闪现

flare n./v. 闪耀，闪烁

flush n./v. 奔流；脸红；冲洗

historic a. 历史上著名的

historical a. 历史的

illegal a. 不合法的，非法的

illogical a. 不合逻辑的；不合理的

imaginary a. 想象的，虚构的

imaginative a. 富有想象力的，创新的

imaginable a. 可想象的

impractical a. 不切实际的

impracticable a. 不可行的

incompatible a. 矛盾的，不调和的

incredible a. 难以置信的

indefinite a. 不限期的；模糊的

indispensable a. 必不可少的，必需的

independently ad. 独立地，自立地

individually ad. 分别地

irrespectively ad. 不考虑地

irregularly ad. 不规则地

institute n. 学会，协会

institution n. 公共机构，协会；制度

instrument n. 工具，器械

intention n. 意图，目的

instinct n. 本能，直觉

integrity n. 正直；完整

intensity n. 强烈；强度

interference n. 干涉

interruption n. 中断，打断

intervention n. 介入；干预

interaction n. 相互影响；互动

intranet n. 企业内部互联网

internet n. 互联网

justify v. 证明…是正当的

testify v. （出庭）作证；证实

verify v. 检验，核实

rectify v. 矫正，调整

lose v. 丢失；迷路

loose a. 松的，肥大的

note n. 笔记，注释

notice n. 通知；注意

oppose v. 反对，反抗

propose v. 计划，建议

purpose n. 目的，意图

overturn n./v. 倾覆，推翻

overtake v. 赶上；突然降临

principle n. 原理，原则

principal a. 主要的 n. 校长

proceed v. 继续进行；开展

precede v. 领先于，在…之前发生

proportion n. 比例；部分

percentage n. 百分率，百分比

publicity n. 关注；名声

popularity n. 普及，流行

peculiarity n. 怪癖；特质

penalty n. 处罚，惩罚

rate n. 速率，比率

ratio n. 比，比率

recipient a. 接受的 n. 接受者

recipe n. 处方；食谱

render v. 呈递；提供（服务）

reckon v. 计算，估计

revolt v. 反抗；厌恶

revolve v. 旋转

sentimental a. 多愁善感的，感伤的

sensitive a. 敏感的；灵敏的

similarly ad. 相似地，类似地

simultaneously ad. 同时发生地；同时存在地

stationary a. 静止的；固定的

stationery n. 文具

transaction n. 处理；交易

transmission n. 播送，传送

transformation n. 转变，改变

transition n. 过渡；变革

simultaneously ad. 同时地

spontaneously ad. 自发地，不由自主地

solution n. 解答；解决办法

conclusion n. 结尾；结论

decision n. 决定；结论

determination n. 决心；果断

prospect n. 前景；展望

prediction n. 预言；预报

prosperity n. 繁荣

amble v. 漫步

ample a. 充足的

trample n./v. 踩踏

acid a. 酸的

acrid a. 辛辣的

arid a. 干旱的

avid a. 渴望的

avoid v. 避免

ax n. 斧头

axis n. 轴

bouquet n. 花束

banquet n. 宴会

cliff n. 悬崖，绝壁

bluff n. 断崖，绝壁；陡岸

chart n. 地图；图表

charter n. 宪章

consult v. 商量；咨询

result n. 结果

assault n. 攻击，袭击

discreet a. 谨慎的

discrete a. 不连续的

conclusion n. 结论；结束

exclusion n. 排除

expulsion n. 逐出

consistent a. 一致的

consistency n. 一致；符合

bizarre a. 奇异的

blizzard n. 暴风雪

abroad ad. 到国外

aboard ad. 在船（飞机、车）上

breach n./v. 违反；破坏

bleach n./v. 漂白

bump v. 撞击

dump v. 倾倒

damp a. 潮湿的

dumb a. 哑的

cathedral n. 大教堂

chapel n. 小教堂

claim n. 要求

clamor n. 喧闹声

clap v. 鼓掌

slap n./v. 掌击，拍击

comparative a. 比较的

compatible a. 协调的；兼容的

complement n. 补足物

compliment n. 称赞

supplement n. 补充

implement n. 工具

component n. 成分 a. 组成的

opponent n. 对手 a. 对立的

comprehensive a. 全面的

comprehensible a. 可理解的

comprise v. 包含

compromise n./v. 妥协

conclusive a. 确凿的

inclusive a. 包含的

inconclusive a. 非决定性的

define v. 下定义

confine n. 边界，界限 v. 限制

considerate a. 考虑周到的

considerable a. 相当大的

instant a. 立即的

constant a. 不断的；始终如一的

intention n. 意图

contention n. 争夺

specific a. 明确的；具体的

special a. 特殊的

particular a. 专指的；特别的

peculiar a. 奇特的

proficient a. 熟练的，精通的

efficient a. 能胜任的；效率高的

sufficient a. 充分的

expansive a. 可扩大的；广阔的

expensive a. 昂贵的，花钱多的

extensive a. 广大的

intensive a. 加强的；集中的

exposure n. 暴露；揭露

extension n. 延伸；扩大

expansion n. 扩充，扩展

instinct n. 本能

extinct a. 熄灭的；灭绝的

distinct a. 清楚的

strip v. 剥，剥去

stripe n. 斑纹

strap n. 带，皮带

sustain v. 维持

attain v. 达到

retain v. 保持

genuine a. 真实的

genius n. 天才

acquire v. 取得，获得；开始占有

require v. 要求；规定

inquire v. 打听，询问，查问，调查

crack v. （使）破裂，（使）裂开

crush v. （使）压碎，（使）压坏

crash v. （使）猛撞，（使）撞毁

clash v. （使）砰地相碰撞

craft n. 工艺

ensure v. 保证

insure v. 给…上保险；投保

assure v. 向…保证；使确信

secure a. 安全的

command n./v. 命令

demand n./v. 要求

receive v. 收到

conceive v. 构想；设想

deceive v. 欺骗

perceive v. 感知；察觉

descent n. 下降；遗传

decent a. 正派的

desert n. 沙漠 v. 放弃

deserve v. 应受，应得

device n. 装置

devise v. 设计

ethnic a. 种族的

ethics n. 伦理学；道德规范

adverse a. 不利的；敌对的

averse a. 反对的；嫌恶的

proponent n. 倡导者；支持者

component n. 成分

original a. 最初的

aboriginal a. 土著的

compel v. 强迫

dispel v. 驱散

impel v. 推动

repel v. 击退

consist v. 由…组成

persist v. 坚持

subsist v. 生存

immure v. 监禁

immune a. 免疫的

constitute v. 构成；制定（法律）

institute n. 学会，协会

substitute n. 代用品

recipient a. 接受的 n. 接受者

incipient a. 初始的

accede v. 同意

concede v. 承认；让步

recede v. 后退

precede v. 领先（于）

concord n. 和谐

accord n. 一致

compact a. 紧凑的

impact n. 碰撞；影响

invoke v. 援引

evoke v. 唤起

provoke v. 激怒

revoke v. 撤回

resolute a. 坚决的

dissolute a. 放荡的

subsequent a. 后来的

consequent a. 作为结果的

confess v. 承认

profess v. 宣称

process n. 过程

blend v. 混合

bland a. 温和的；平淡的

concept n. 概念；观念

precept n. 规则

conclusive a. 决定性的，结论性的

inclusive a. 包括的，包含的

flicker v. （使）摇曳；（使）闪烁

fickle a. 易变的；无常的

confer v. 授予；商议

infer v. 推断；暗示；表明

commence v. 开始，着手

commerce n. 商业

infinite n. 无限（的事物） a. 无限的；极大的

affinity n. 密切关系；喜好

contact n. 接触 v. 联系

intact a. 完整无缺的

conflict n./v. 斗争，冲突

inflict v. 使遭受（打击），使承受（损伤）

abject a. 凄惨的，绝望的

reject v. 拒绝，抵制

eject v. 驱逐；喷射

deject v. 使沮丧；扔下

inject v. 注射

object n. 物体 v. 反对，不赞成

presume v. 假定，假设

assume v. 假定，设想

consume v. 消耗，花费

expire v. 期满

aspire v. 渴望；追求

perspire v. 出汗，流汗

litter n. 垃圾

glitter n. 闪光

philosophy n. 哲学

psychology n. 心理学

philology n. 语文学

dispute v. 争论

disrepute n. 丧失名誉；坏名声

drift n. 流动；趋势

draft n. 草稿

elicit v. 引起，使发出

implicit a. 暗示的

explicit a. 详述的；明确的

ellipse n. 椭圆

eclipse n. 【天】食

emergence n. 浮现；出现

emergency n. 紧急情况

eminent a. 显赫的

prominent a. 卓越的

preeminent a. 卓越的

depreciate v. 贬值；折旧

appreciate v. 赏识

predict v. 预料；预言；预报

addict v. 使沉溺，使入迷

contradict v. 否定，反驳；同…矛盾

indict v. 控告，告发

contribute v. 贡献；捐助

attribute v. 把…归因于 n. 属性

distribute v. 分发

educe v. 推断出，演绎出

induce v. 劝诱；引发

deduce v. 推论，推断

seduce v. 诱使

attempt n./v. 企图，尝试

contempt n. 轻视，轻蔑

contemplate v. 凝视；沉思

contemporary n. 同代人 a. 当代的

numb a. 麻木的

benumb v. 使僵冷；使麻木

compress v. 压缩

oppress v. 压迫

suppress v. 镇压

depress v. 压下；使消沉；使萧条

deficiency n. 缺乏

sufficiency n. 充足

devoid a. 毫无的，没有的

avoid v. 避免

respect n./v. 尊敬，尊重

aspect n. 外表；方面

reptile n. 爬行动物 a. 爬行的；卑鄙的

retail n./v. 零售

detail n. 细节 v. 详述

reward n./v. 酬劳，奖赏

award n. 奖品 v. 授予

rift n. 裂缝；（人际间的）裂痕

drift n./v. 冲洗；漂流

roam n./v. 漫游，徘徊

foam n. 泡沫 v. 起泡沫

rip v. 撕 n. 裂口

ripe a. 熟的

rag n. 破旧衣服 v. 戏弄

rug n. 小地毯，垫子

scar n. 伤痕 v. 结疤

scarce a. 缺乏的，稀有的

scare v. 惊吓，恐吓

scarlet n. 猩红色

scrap n. 废料 v. 抛弃

scrape n./v. 刮，擦

scrip n. 便条，纸片

script n. 手稿，剧本

sandal n. 凉鞋；檀香

saddle n. 鞍 v. 使负担

section n. 部分；区

session n. 会议；开庭

slender a. 苗条的；微弱的

slander n./v. 诽谤

sore a. 疼痛的；剧烈的

sour a. 酸的；发酵的

soar v. 高飞；剧增

spin n./v. 旋转

spine n. 脊椎；刺

stain n. 污点 v. 染污

sustain v. 支撑；维持

staple n. 钉书钉；原材料

stable a. 稳定的

affect v. 影响；假装

effect n. 结果；影响

adapt v. 使适应；改编

adopt v. 采用；收养

adept n. 老手，内行

angel n. 天使

angle n. 角度

dairy n. 牛奶厂；奶制品

diary n. 日记

contend v. 斗争；争辩

content n. 内容 a. 满足的

context n. 上下文

contest n./v. 竞赛；争辩

dessert n. 甜食

desert n. 沙漠 v. 遗弃

dissert v. 论述；写论文

pat n./v. 轻拍

tap n./v. 轻打

slap n./v. 掌击，拍击

rap n./v. 敲，叩击

sweet a. 甜的

sweat n. 汗水 v. 出汗

later a./ad. 较晚的（地）；以后的（地）

latter a. （时间或顺序上）较后的；后者的

latest a. 最近的

lately ad. 最近

costume n. 服装

custom n. 习惯；习俗

aural a. 听觉的

oral a. 口头的

altar n. 祭坛

alter v. （使）改变

assent n./v. 同意

ascent n. 上升，提高

accent n. 口音

champion n. 冠军

champagne n. 香槟酒

campaign n. 战役；竞选活动

baron n. 男爵

barren a. 贫瘠的，荒芜的

barn n. 谷仓

beam n. 梁；光束

bean n. 豆

pray v. 祈祷

prey n. 猎物

chore n. 杂务活

chord n. 和弦

cord n. 细绳

council n. 议会

counsel n./v. 劝告

consul n. 领事

crow n. 乌鸦

crown n. 王冠

clown n. 小丑

dose n. 剂量，（一）剂

doze n./v. 瞌睡

excess n. 超过

exceed v. 超越

excel v. 擅长

mortal a. 致命的

metal n. 金属

mental a. 精神的；智力的

medal v. 授予 n. 勋章

model n. 模型；典型；模特

meddle v. 干预，干涉

drought n. 干旱；严重不足

draught n. 穿堂风

except v. 除…外

expect v. 期望

accept v. 接受

excerpt n./v. 摘录；节选

exempt v. 免除

floor n. 地板

flour n. 面粉

incident n. 事件

accident n. 意外

inspiration n. 灵感

aspiration n. 渴望

patent n. 专利

potent a. 有力的

potential a. 潜在的

protest n./v. 抗议，反对

protect v. 保护

revenge n./v. 报仇

avenge v. 报仇

expand v. 扩张

expend n. 花费

extend v. 扩充，延伸

through prep. 通过

thorough a. 彻底的

although conj. 尽管，虽然

purpose n. 目的，意图

suppose v. 假设

propose v. 计划，建议

expect v. 期望

inspect v. 检查，视察

suspect v. 怀疑，猜想

glide n./v. 滑翔；消逝

slide v. 使滑行

slip n./v. 滑倒，跌落

steal v. 偷

steel n. 钢

strive v. 努力

stride v. 大步走

allusion n. 提及；暗指

illusion n. 幻想

delusion n. 错觉；欺骗

elusion n. 逃避

prospect n. 前景；展望

perspective n. 透视法；远景；观点

amend v. 改正，修正

emend v. 修订，校勘

casual a. 不在乎的；随便的；偶然的；临时的

causal a. 原因的，因果关系的

personnel n. 全体人员，职员

personal a. 个人的

statute n. 法令

stature n. 身高；声望

statue n. 雕像

status n. 身份，地位

widow n. 寡妇

window n. 窗户

definite a. 明确的，一定的

infinite a. 无限的

grim a. 严酷的

grime n. 污点

recent ad. 新近的

resent v. 愤恨，怨恨

phrase n. 短语

phase n. 阶段

vision n. 视觉

version n. 译本

gasp v. 喘息；气吁吁地说

grasp v. 抓住；掌握

idle a. 空闲的

idol n. 偶像

lapse v. 失效；流逝

elapse v. 消逝

eclipse n. 【天】食

rude a. 粗鲁的

crude a. 天然的；粗糙的

source n. 水源，来源

sauce n. 沙司，调味汁

saucer n. 茶托

resource n. 资源

recourse n. 求援

stripe n. 条纹

strip n. 条，带状物

trip n./v. 旅行

vocation n. 职业

vacation n. 假期

avocation n. 业余爱好

evocation n. 唤起，召集

revocation n. 撤回

area n. 地区，地域；范围，领域

era n. 时代，纪元

resemble v. 像，类似

assemble v. 集合；装配

ensemble n. 【法】全体

assume v. 假定，设想

resume n. 履历 v. 重新开始

attain v. 达到

obtain v. 获得

abstain v. 禁绝，放弃

baggage n. 行李

luggage n. 行李，皮箱

badge n. 徽章

bandage n. 绷带

blade n. 刀刃

bald a. 秃的

bold a. 大胆的；粗体的

bloom n./v. （开）花；繁荣

blossom v. 开花；兴旺

bosom n. 胸

blush n. （因尴尬或害羞）脸红

flush n./v. 涌流；脸红

bride n. 新娘

bribe n./v. 贿赂

growl v. 咆哮

howl n./v. 嗥叫，怒吼

dime n. 一角硬币

dim a. 暗淡的；悲观的

dizzy a. 使人眩晕的

dazzle v. 使眼花，耀眼

brown n./a. 褐色（的）

brow n. 眼眉；额

blow n. 打击 v. 吹

bullet n. 子弹

bulletin n. 公告

carton n. 纸板盒

cartoon n. 动画片，卡通片

chivalry n. 骑士精神

cavalry n. 骑兵

collar n. 领子

cellar n. 地窖

vanish v. 消失

evanish v. 消失

intrude v. 入侵

extrude v. 逐出

detrude v. 推出；推下

contort v. 扭曲，歪曲

distort v. 弄歪，扭曲

retort v. 反驳，驳回；反击，报复

eminent a. 杰出的

imminent a. 逼近的

decline n./v. 下降，下倾

recline v. 斜倚

incline n./v. 倾向；倾斜

acclaim v. 欢呼，称赞

exclaim v. 呼喊

declaim v. 演讲，朗诵

proclaim v. 宣布，声明

reclaim v. 要求归还

expel v. 驱逐；发射

repel v. 击退；使人厌恶

impel v. 推动，激励

dispel v. 驱散

wench n. 姑娘

wrench n./v. 猛扭；歪曲

confidant n. 心腹，知己

confident a. 有信心的

dreg n. 渣滓

drag n./v. 拖，拉

specie n. 硬币

species n. 种类

suite n. （一套）家具；套

suit n. 一套衣服 v. 适合


易混词辨析

compel, press

compel“强迫，胁迫，迫使”，compel sb. to one's will表示“强迫某人服从自己”；press“按，压”，指一个物体在另一个物体上施加压力，press sth. on sb. 意思是“勉强某人接受某物”。

thrive, prosper, flourish

这组词都有“繁荣”之意。thrive一般指有生命的事物长势良好；prosper指人的事业或国家经济蓬勃发展；flourish指植物枝繁叶茂，生长得好，也指事物繁荣或进展得好。

firm, company, corporation, enterprise

这些名词均可表示“公司”之意。company多指生产或销售产品的公司、商号，也可指经办服务性项目的公司，除此之外，还可以表示“陪伴”。corporation多指一个人拥有或多人联办的大公司，也指在其他地区或国家拥有分公司的公司。firm含义广泛，可指公司、商行或商号，规模可大可小，经营、管理的人员可多可少。enterprise是商业企业，但是一般来说enterprise这个单词很少用来称呼企业，而是多用于描写公司的经济活动。

descend, decline

这组词都有“下降”的意思。descend指位置上从高往下降或表示身份的降低，如：descend the steps（下楼梯）；decline常用来指数量、需求或水平的下降。

conform to, consistent with

conform to意思是“遵守，遵从，服从（规则、法律等）”，也有“相一致，相符合”的意思；consistent with意思是“与…一致的，相符的”，通常指行为方式、观点等是相符的、不矛盾的。

contend, contest, rival

contend指为战胜或击败对手进行不懈努力，强调拼搏，也可指口头上进行有对立情绪或严重分歧的争论；contest既指友谊性的竞赛，也指为争夺某物而进行的带敌意的争斗，比如a spelling contest（拼写比赛）；rival指在两方或多方的竞争或比赛中，谁都想战胜或比得上对手。

secure, defend

secure最常见的意思是“使安全，保卫”，同时还指“得到，把…拿到手”，含有肯定占有难以得到的东西之意；作形容词比较常见，意为“安全的”。defend为普通用词，指用武力或其他措施使人或物不受损害，消除危险，可以引申为坚持某种行动、决定或意见。

obtain, reclaim

obtain较正式用词，强调通过巨大努力、要求而得到所需或盼望已久的东西；reclaim有“取回，拿回，要求归还”之意，主要指东西丢失或者被拿走之后取回。

transaction, transmission, transformation, transition

这是一组形近易混词。transaction意为“交易行为；处理”；transmission意为“传播；传递；广播”；trans-formation意为“（外观或性质的）改变，改观，转变”；transition意为“（从一种情况到另一种的）过渡，更替”。

profession, occupation, position, career

profession指从事脑力劳动、经过特殊的学习或培训的“职业”，如教师、律师、医生等；occupation指生活中为了赚钱而从事的主要活动，最具泛指性，如：Fishing is a maritime occupation. （捕鱼是海上的工作。）；position指“工作地位，职务，职位”，如：Anne took a permanent position with the law firm. （安妮在律师事务所里有一份稳定的工作。）；career意为“职业，生涯”，指长期的甚至终身从事的职业。

render, reckon, regard

render为书面用词，意思是“使成为，使变得，使出于某种状态”，多指因外界因素而使某人或某物处于某种状态；reckon意为“测算，估计，计算”，如：reckon the cost（计算成本）；regard意为“重视，尊重”，常用highly来修饰，be highly regarded意为“很受重视”。

timely, punctual

timely意思是“及时的”，强调事件发生的时机；punctual意思是“准时的，守时的”，指人很守时，或者事情发生得很准时。

optional, additional

optional意思是“可选择的”，是指根据自己的意愿，可以选择，也可以不选择；additional是由名词addition派生出的形容词，指在原有基础上添加上去的，意思是“额外的，附加的”。

stimulate, arouse

stimulate的意思是刺激、鼓舞、促进思想或感觉，尤指事物或话语使某人情绪激动或激起做某事的热情、动力，常接consciousness, interest, curiosity等词；arouse意为“引起；唤醒”，表示使某人从睡眠状态中醒来或鼓励某人由不积极状态变为积极状态，如：My father aroused me from sleep. （我父亲把我从睡梦中唤醒了。）

densely, intensely

densely意思是“密集地，稠密地”，通常指人或植物等数量多，密度大；intensely意思是“激烈地，强烈地；紧张地”，一般指程度强。

interference, intervention

interference意思是“干涉，干预，介入”，通常这种干预行为是不受欢迎的，含贬义；intervention意思是“出面，介入，干涉”，是中性词。

branch, category, domain, scope

branch指河流的分支，学科等的分科或分公司、分部等；category指对材料或图书等进行分析而划分的种类，或哲学上的范畴；domain指知识、艺术、兴趣或人类活动的领域；scope指活动、能力的范围、领域或程度。

conjunction, junction

conjunction意思是“连词；（引起某种结果的事物等的）结合”；junction指“（公路或铁路的）交叉路口，汇合处”。

assure, avail

assure意思是“保证”，指消除某人思想上的怀疑或担心，从而达到目的；avail意思是“有益于”，通常指使用手边或就近的人或物以有利于自己，avail yourself of表示“利用（尤指机会、提议等）”。

confer, grant

confer和grant都有“给予，授予”的含义，confer通常指授予称号或学位等；grant多指出于慷慨、怜悯或正义感而给予，并且通常是在被请求下给予。

measure, reckon, judge, assess

measure意为“测量，计量”，常用来指使用工具测量尺寸、计量等；reckon意为“测算，估计，计算”，表示简单算术的使用，如：reckon the cost（计算成本）；judge意为“判断，评定”，用于对司法、运动和艺术等方面的评定和对事物真伪、优劣的判断，常接from或between；assess意为“估价，评价”。

prompt, impose

prompt意思是“促使，导致，激起”，强调起因；impose意思是“迫使，把…强加于”，通常指把一些限制、约束和规章制度等强加于人，常用搭配是impose sth. on。

amend, mend

amend（正式用语）指对文件、法律、规范等进行更正或改变，使之更完善，符合更高的要求；mend通常指较简单的修复过程，一般不需要专门技术或特殊工具。

glance, glimpse

glance和glimpse都是“看”的意思，意思相近。glance意思是“（粗略地、随便地）一瞥，看一眼”，强调动作过程，常用搭配是give/take a glance at。glimpse意思是“一瞥，瞥见”，强调动作结果，常用搭配是catch/get a glimpse of。

interval, term

interval意思是“间隔，幕间休息”，指一出戏在幕与幕之间，音乐会上下串场之间或演出中预先安排的休息，也可泛指事件之间的一段时间；term意思是“期，期限”，常用搭配是in the short term，意思是“短期内”。

justify, testify, verify

justify指“证明某事是有理的”，如：The act was barely justified by the circumstances. （这些情况不足以证明这一行为是正当的。）；testify常与to连用，表示“作证”；verify意为“证实，验证”，如：Truth can only be verified through practice. （实践是检验真理的唯一标准。）

shoulder, carry

shoulder意思是“承担，担负”，shoulder responsibility for sth. 意为“对某事承担责任”；carry的意思很多，其中一个意思是“带有，带来（某种结果或后果）”，carry with it为固定搭配，意思为“带有”，carry no responsibility with it的意思是“不带有责任，不承担责任”。

restrain, hinder, restrict, prohibit

restrain意思是“抑制，约束”，指通过管束阻止某事发生，是及物动词，其习惯用法是restrain sb./sth. from doing；hinder意思是“阻止，阻碍”，多指阻碍、拖延人或事，强调使进展速度缓慢下来；restrict指把某人或物限制在一定范围之内；prohibit为正式用词，多指通过法律手段或制订规则加以禁止。

expire, terminate, cease

expire意思是“失效，终止，到期”，一般指文件、协议等因到期而失效；terminate为书面语用词，意思是“终止，结束”，强调有一个空间和时间的限度，届时必须终止。cease为正式用词，侧重逐渐结束某活动或状态，含彻底结束的意味。

revolt, revolve, reverse, revive

这是一组形近易混词。revolt意为“（尤指针对政府的）反抗，违抗，叛乱”；revolve意为“旋转，环绕”；reverse意为“颠倒，彻底改变”；revive意为“苏醒，复活”。

alter, convert, fluctuate, modify

这组词都含有“变化”之意。alter常指保留原貌的、细枝末节的修改，而非脱胎换骨；convert意为“变换，转化”，指用途上的改变，也用作态度和信仰的变化，如：Mike converted to Catholicism from a Protestant denomination. （迈克原本是新教徒，现在改信天主教。） fluctuate表示“波动，起伏”，指没有规律地上下波动，常指物价、温度、态度和观念等的起伏变化；modify指“更改，修改”，程度略小并含有趋缓的意思。

spur, further, induce, reinforce

spur“鞭策，激励”，指给人以鼓舞，让人更努力取得某个成绩；further“促进，助长”，中性词，既可指对好事的促进、推进，又可指对坏事的助长；induce“诱导，劝说”，指用讲道理来使某人做某事；reinforce“加强，加固”，指对建筑、武装力量等进行加强。

apply, account, attach, amount

这几个词都可以和to搭配。apply to“适用于，运用于”；account to“对…做出解释”；attach to“依附于…，附属于…”；amount to“总计；等于，相当于”。

in line with, in terms of, in regard to, by means of

in line with“符合，与…一致”；in terms of“就…来说，从…角度来讲”；in regard to意思是“关于，就…而言”，没有in regard with这个搭配；by means of“通过，依靠”。

faith, belief, credit, reliance

这几个词都有“信任，信心”的含义。faith语气较强，强调完全相信，有时也指仅凭感觉产生的信任，后跟介词in；belief为普通用词，指单纯从主观上的相信，不着重这种相信是否有根据，后跟介词in；credit语气最弱，着重以声誉为信任的基础，后跟介词to；reliance不仅指心理或感觉上的信任，而且也指在行动上客观表现出来的信赖乃至依靠，后跟介词on。

modify, rectify

modify和rectify都有“改正，修改”的含义。modify强调通过改变、修改以使某物趋于完善，还可以用来表示态度、脾气、意见变得温和；rectify为正式用词，意思较抽象，侧重指彻底改正偏离了正确标准或规则的东西。

rejection, refusal

rejection和refusal都有“拒绝”的含义。rejection指“拒绝接受，不予考虑”，一般指拒绝接受一个论点、要求和提议等；refusal指拒绝这种行为，后面一般搭配请求、邀请等。

tendency, intention

tendency“倾向”，指固有或习得的倾向性，强调没有外来的影响或干扰；intention“意图”，指某人内心产生的想做某事的想法，侧重内心活动。

elimination, exclusion

elimination指消除、淘汰已经存在但是现在不需要的东西；exclusion指“排斥；排除，不包括在内”，常与介词from搭配，exclusion…from… 意思是“把…排除在外”。

pursue, chase

pursue指坚持不懈、毫不动摇地紧跟、追赶某人、某物或某个事业；chase指快速追赶或决心追踪，褒义、贬义均可用。

substitute, selection, preference, alternative

substitute指某人因故不在时，由别人代理其职，有时也可指由一物去代替另一物；selection指广泛的选择，着重选择者的识别力或鉴赏力；preference指基于个人价值观或偏好的选择，强调个人意愿在选择中的决定性作用；alternative多指从两者之间做出选择，如：There was no other alternative but to fight till the victory. （除了坚持战斗直到胜利外，别无选择。）

separately, irrelevantly, independently

separately意思是“分别地，分离地”，后面跟介词from；irrelevantly意思是“不相干地”，后面跟介词to；independently意思是“独立地”，后面跟介词of。

confess, acknowledge

confess通常表示承认一些不好的事情，常带有“忏悔”的意味，如：The criminal confessed to the priest. （罪犯向神父忏悔。）；acknowledge表示承认某事存在或属实，如：Bill acknowledged that he was a drug addict. （比尔承认他吸毒。）

assembly, session, conference, convention

assembly是多人的、有计划的集会；session一般指议会等召开的正式会议；conference比较正式，一般指大型会议；convention侧重指某一政党或团体为某一特殊目的而召开的会议，也可指学术团体的年会。

committed, resolved

be committed to (doing) sth. 意思是“致力于做某事”，to是介词，后面跟名词或动名词；be resolved to do sth. 意思是“下定决心做某事”，后面跟的是不定式。

improve, enhance, guarantee, gear

improve“改进，改善”，多指状态或性质上的深刻或重要改进，也可指自身能力的提高；enhance“提高，加强”，侧重指提高价值、魅力或声望等使人或物具有超乎寻常的吸引力；guarantee指对事物的品质或人的行为及履行义务、承担责任的保证；gear sth. to sth.是固定搭配，意思是“使…与…相适应；使适合于”。

admire, regard, expect, worship

admire指“钦佩，羡慕”，多用greatly或deeply修饰，常用于口语；regard意为“重视，尊重”，常用highly来修饰，be highly regarded意为“很受重视”；expect强调一种期待的心情；worship专用于人们对神的崇拜，也表达对某事、某人的爱戴、敬重或崇拜，多指过分而盲目地崇拜。

shorthand, sketch

shorthand意思是“速记；（对某事）简略的表达方式”；sketch意思是“素描；简报；概述”。

supply, assurance, provision, adjustment

supply指因缺乏而提供，有时强调更换或补充的意思，提供者可以是人或物，一般要收费；assurance指用语言保证以消除人们思想上的怀疑与担心；provision指为将来或为防万一而做的准备，常用搭配是make provision for，意思是“为…做好准备”；adjustment意思是“调整”，既可以是对机器进行调整，也可以指思想或行为上的调整。


学习计划表

词汇是英语学习的基础，词汇不过关，一切都无从谈起。面对考研词汇大关，考生不但要有一本好的词汇书，还要选择一个好的学习方法，这会让背单词事半功倍。为方便考生合理规划学习时间，提高学习效率，编者特别结合艾宾浩斯记忆曲线，为考生设计了一份21天攻克考研英语词汇的学习计划表。

艾宾浩斯记忆曲线图：

[image: ]


如图所示，艾宾浩斯记忆曲线揭示了人类记忆能力的规律，即从记忆的最初阶段开始，我们遗忘的速度很快，然后逐渐减慢并趋于平缓。我们学到的知识如果不及时复习，就会很快被遗忘。因此学习单词要遵循记忆的规律，重视合理复习的作用。

《考研英语词汇词根+联想记忆法：乱序版》分为上下两册，上册共50个List，完整收录了考研大纲词汇。我们结合艾宾浩斯记忆曲线及本书内容制订的21天学习计划表总体设计为：第1天系统学习常用词根词缀表和List 1-2，对自己的学习能力进行初步判断；第2至第17天每天学习三个List的词汇，保持进度稳定，增强信心；其余四天按个人情况学习其他专项词汇，同时查缺补漏。根据艾宾浩斯记忆周期，应在学习新知识后的5分钟、30分钟和12小时后进行再次记忆。因此考生需要先按照个人学习速度将每个List平均分为5分钟左右的小单元，每背一个5分钟的小单元返回第一个单词开始复习，每背30分钟再次返回到第一个单词开始复习，12小时之后需要再次复习。

考生最好在每天早晨开始学习，这也是一天中记忆单词的黄金时段，不仅有助于提高记忆效率，还可以保证在入睡前进行12小时后的复习。学习时应结合词根+联想的记忆方法，重点记忆单词的外形和常考中文释义。考生应每隔1天、2天、4天、7天、15天复习之前一天的单词，在一个月、三个月、六个月以后如有时间仍可加强复习。复习时可以准备白纸遮住中文释义来回忆单词，记不住的单词做记号并在之后复习时重点记忆，或制成单词本以方便随时查看。

若考生严格按照本计划表进行学习，21天就可以将每个单词记忆至少七次，即当天学习一次，及时复习三次，间隔1天、2天和4天后再次复习三次。如果想达到更佳效果，考生可将学习时间延长，重复学习和复习的过程。祝愿广大考生都能够利用好学习计划表，攻克考研英语词汇大关!
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